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Ux y: في دائرة المعاجم في قِسم النشر بمكتبة لبنان ناشرون € لسنا من دُعاة إحياء العامية‎ od 
: عن الحقائق التالية‎ je ذلك ! ولكن . .. يجب أن لا‎ Jeo إلى‎ à e$ بصّراحة إنه لا خيرٌ في‎ 

(1 )إن في دراسةٍ الأهجات العامية وقواعدها واشتقاقاتها خيرًا عميمًا يُمكن أن تفيد منه الفُصحى ذ 
;5 قواعدها وتوسيع يع أقيستها ومُعالّجة مُشكلاتها من Gel sly Sy ai Lem‏ وحرارةٌ التعبير Das‏ 
ye alg: ENT‏ ع ار ی ei‏ کت ار 

O (1)‏ نظرّتنا إلى الكلمات والتعابير العامة يجب أن تتخَى نظرة الابتذال وتتمشى مع الواقع 
La‏ النفسيّ الاجتماعيّ للّغة - aad‏ ارتبطت العاميّة بالشعب العربيّ ارتباظا يعودُ تارِيخُهُ إلى اللهجات 
ZA‏ ء وهي بذلك JES, shiny o JL‏ مَشاعر الناس اليوميّة والحياتية تحسّدُها عليها 
radi‏ ! ومهما نكن من خُصوم العامية C yu ui,‏ أطفالّنا usted,‏ بها ؟ 
5إ الذي يدق انر suska hi‏ ي اي d‏ قري a‏ أن أك ode‏ الألناظ ليس إلا 
ual‏ فصيحة الجذور ظرأت عليها تغييرات عديدة من = وحَذفبٍ وزيادةٍ وتصحيفب وإبدال. . 
ومادمنانقتبس من E‏ لادا دلول ob‏ فا أحراناأن 
نقتبس » من الكلمات والتعابير التي تعايشنا وتُعايشها والتي لها عندنا صدّى ودف وقراية ! 
من هذه المتُطلقات الثلاثة نرى ol‏ في دراسة cile gl‏ العاميّة خدمة للفُصحى - ونحنْ في دائرة 
المعاجم قد أخذنا على أنفسنا (ge‏ بتأدية هذه الخدمة . 

ol‏ اللّهجة العاميّة ra = & as‏ عن سواها من لَهجات الأقطار العربية الأخرى بسلاسَةٍ ومفهومية 
وسَعةٍ انتشار [PL LU isl‏ الإعلام المُختلفة خاصة في الرّبع o AI‏ الماضي - حتّى انك dod‏ 
الكثيرٌ من الأفلام والأغاني التي نتج في بلادٍ عربيّة أخرى 639 باللهجة العاميّة المصريّة في كثير من 
الأحيان. 
والمُعجم الذي an s‏ اليوم هو مُعجم الألفاظ العاميّة المصريّة (عربيَ c‏ - إنكليزيّ ) تاليف الأستاذ 
سقراط سبيرو . جَمَعه المؤلف في حوالى أربع سنوات من قِراءات شاملة لشتّى المؤلّفات المكتوية 
SAN‏ وكذلك بالاستماع إلى أحاديث الناس في المكاتب والمقاهي والأسواق . 
وإنا لعَلى 2 oa Ob‏ بدراسة اجات العربية Se‏ والمصريّة بشكل خاص ode‏ في 
مُعجم سبيرو Use‏ كبيرًا ومُرشدا أميئًا إلى eio‏ خفايا اللّهجة العامية وأسيكناء قواعدها وتعابيرها 
وآدابها . 
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احمد شفيق الخطيب 
دائرة المعاجم 
مكتبة لبنان ناشرون 


PREFACE. 


Perhaps no apology is needed for introducing the present work to the 
notice of oriental scholars in general and of Arabic scholars in particular. 
Having been interested for many years in the colloquial Arabic of Egypt, the 
compiler was struck — as, no doubt, all those who have studied colloquial 
Arabic must also have been - by the wealth of the dialect, not only in words 
but in forms of expression and subtle meanings; and the more he studied the 
subject, the more he became convinced of the necessity and utility of a voca- 
bulary to introduce the foreigner to the still uncomprehended treasures of 
colloquial Arabic. 


But it was not until 1891 that he began to collect his materials. His plan 
at first was to compile a simple book of some two hundred pages, but as the 
work progressed he found that it was gradually growing larger until at last its 
size as originally contemplated was greatly increased. Finding this to be the 
case, the compiler decided to give the book a wider scope, and for this purpose 
he introduced into it a large number of administrative, financial, engineering, 
mechanical and military words which he met with in his perusal of a mass of 
official publications. The idioms and the slang phrases were obtained , not 
only by reading almost all the literature of which colloquial Arabic can boast, 
but by listening to and carefully noting casual words and trivial phrases as they 
were used in common conversation. 


In the early part of the year the book was ready for the press, but it must 
not for a moment be imagined that all the phrases and characteristic expres- 
sions in use amongst the natives of this country have been included. No single 
compiler can hope to make an exhaustive collection. But it can be confidently 
stated that the material here collected represents almost all that a foreigner 
would meet with in conversation with the natives of Egypt. 


Great difficulty was often encountered in ascertaining the precise meaning 
of some words. The compiler then had recourse to his friends, and in certain 
instances conflicting definitions were given. The reason is not far to seek. 


Colloquial Arabic not having been written until quite recently, words are 
sometimes used as the fancy of the speaker dictates. In these cases, the meanings 
given are those most universally accepted. As regards the idioms and the slang, 
the compiler did his best to use the equivalent English idioms, and where this 
was not possible, an expression as near as possible resembling the original was 
employed. For this reason many of the English idiomatic and other expressions 
can be improved upon, but the student can be assured that no pains have been 
spared to render the book accurate and trustworthy. 


While the book was in the press objections were made to the derivatives 
separately given and to the transliteration. Those who are experienced in 
teaching Arabic to foreigners in Egypt know that only a small per- 
centage of these study the syntax and the grammar and that the Egyptians 
themselves are often at a loss to find a word in a purely Arabic lexicon where 
the derivatives are given only under the root verb. As far as the transliteration 
is concerned, the system adopted is that of the late Spitta Bey - which is pro- 
nounced by scholars to be the most scientific - as simplified bv a distinguished 
American scholar. [t may perhaps be added that no system of transliteration 
is perfect and that the adoption of a particular system is a matter of taste. 


In conclusion, the compiler wishes to express his grateful thanks to his 
numerous friends, both in this country and abroad, for their kind assistance 
and encouragement which gave him fresh vigour at moments when he felt 
weary and enabled him to summon up courage to bring his work to a conclu- 
sion. He wishes that it were possible for him to name them all, but certain 
considerations prevent his doing so. Mention must, however, be made of I.G. 
Mussawir Bey, of the Public Works Department, who read a part of the manu- 
script and made valuable suggestions. 


Thanks are also due to the printers for the diligence and skill with which 
they have executed their difficult and complicated task, submitting to numer- 
ous alterations and corrections whilst it was in the press. 


Cairo, 
.November 1895. S.S. 


G 


NOTE. 


— 


The manner which the compiler has adopted in giving the verbs 
appears to him to be easier than that. hitherto followed by Arabic 
lexicographers. Only such forms aud derivatives are given as are more 
generally used by the natives. The present tense, given in parenthesis 
after the past, is omitted in the transliteration when it is formed from 
the past by the prefix “ji ". The plurals, the formation of which is 
one of the main difficulties of the language, are invariably given. 
The asterisk denotes that the word is foreign. 


mil, stands for military. 
nav, r€ naval. 

eng. S engineering. 
arch. i architecture. 
irrig. i irrigation, 
rail. s railway, 
mas. 2 masonry. 
mec. 2 mechanical. 
masc. x masculine, 
fem. 5 feminine. 
8g. id singular. 

pl. » plural. 


The Alphabet. 


The Arabic Alphabet consists of 28 letters : — 


alif | V v V ° 1 
D E 
té yu 3 i: ge tí 400 
sé & ٠: + & s 500 
gyn ج + > ج‎ g 3 
EE kaba oB Fb. 
ba خ‎ > + t & 600 
dail د د د‎ d 4 
adl 5 ذ‎ 4 2 700 
ر ر ر ر ثم‎ r 200 
sên 5 j ز‎ 5 Z 7 
syn س = - س‎ S 60 
gyn ش‎ + i ش‎ š 8300 
sid ص < 2 ص‎ $ 90 
dad ض‎ 2 à «a d 800 


x uu 
1 a S 
2 £ R9 
è 22232 š$ 
G 1 = 2 = b 35-5 
1, انه‎ = m = m =, 
ta b L k h t 9 
za ظ‎ b E Rk z 900 
‘én E ° a C 70 
jên è š a & $ 1000 
fé Š 5 i. f 80 
007 à 35 3  q 100 
1 wee "n 
Réf =, = 29 
lam ل‎ ! ١ JÛ 2 30 
mym ¢ a 8 3 m 40 
k) 
nin ù i aly 50 
hé ^ ^ €t 4 h 
waw س > , و و‎ 
jj يې‎ í 2 e jy 10 


* All the vowels. 


J 
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س < چ احم 


wühid 
itnén 
taláta 
arba‘a 
bamsa 

sitta 

saba‘a 
tamánja 
isa 

‘ašara 
hidátšar 
itndsar 
talattásar 
arba'tásar 
hamastdéar 
sittdsar 
saba‘tdéar 
tamantdgar 
tisa‘tdsar 
"iéryn 
wahid we ‘isryn 
itnén we 'iáryn 
talatgn 
arbi‘yn 


el a‘ddd,‏ الاعداد 
The numbers,‏ 


1 o. 
2 uL 
3 Y: 
4 As 
5 4: 
6 ies 
T ۱۰۱ 
8 M 
9 Yoo 
10 Woe 
41 t° 
12 Ore 
13 1 
14 Yee 
15 A 
16 Qe 
17 Vee 
18 1۰10 
19 IER! 
20 y. 
21 A... 
99 vere 
30 (xa 
40 (KEREKE 


(ar) 


hamsyn 

stttyn 

sab yn 
tamar yn 
Lis'yn 

myja 

myja we wühid 
myja we ‘asara 
mytén 
tultumyja 
urbu m yja 
humsumyja 
suttum yj u 
sub'umyja 
tumnumyja 
tusumyja 

alf 


50 
6U 
70 
80 
90 
100 
101 
110 
200 
300 
400 
500 
600 
700 
800 
900 
1000 


alf we bamastásar 1015 


alfén 
'asartaláf 
talatyn aif 
myt alf 
maljün 


alf we mytén we tis'a 1209 


2000 
10000 
30000 

100000 
1000000 


m ايام‎ ayjûm el gum‘a, 
The days of the week. 
Jóm el hadd, Sunday 


يوم AM‏ 
يوم الاثنين 
يوم SY‏ 
يوم الاربع 
دم اميس 

يوم اللجعة 
بوم السبت 


FER 


«t€ 


[11 


- 


€ 


elitnén, Monday 
el talát, Tuesday 
el arba', Wednesday 
el ham ys, Thursday 
61 gum'a, Friday 


el sabt, 
— 99 a 


Joe  Suhür e 


Saturday 


s sana, 


The months of the year. 


— 


42 9 شور‎ Suhür ufrangyja, 
The European months. 


Jandjir, January 
fibrájir, February 
mars, March 
abryl, April 
majo, May 
Júnja, June 
Jálja, July 
agostos, August 
sibtimbar, September 
októbar, October 
nófembar, November 
dysembar, December 


syè Suhür ‘arabyja,‏ عربيه 


The lunar months. 


t> 
دفر‎ 
ربع اول‎ 
BU ريع‎ 
Jal ale 
BU ale 
ر<ب‎ 
شعبان‎ 
رمضان‎ 
شوال‎ 

ذو )132 


doch! ذو‎ 


muharram 
safar 

raby auwil 
raby' tany 
gamdd auwil 
gamád tdny 
ragab 
ga‘bdn 
ramadan 
sau dl 

aul qida 


sul higga 


Suhür gibtyja,‏ شهور فبطيه 


The Coptic months. 


tit 

bûba 
hatür 
kiják 
tüba 
amsyr 
baramhát 
baramuda 
basans 
baüna 
abyb 


oO 


m misra 


e ايام‎ 


ayjám el nasy 
ی‎ 


el ‘umla,‏ الم 
The money,‏ 
milliémes‏ 10 
í piastre.‏ = 
or 40 Paras‏ 


1000 millièmes 


or 100 Piastres 
975 millièmes 

or 97 1/2 Piastres 
877.5 millièmes 
or 87 3/4 Piastres 
771. 5 millièmes 


or 77 6/40 ات‎ 


1 
š 


1 


| 


1 Napoleon. 


48, 75 millièmes 
4 35/40 Piastres 
38, 75 milliémes 


or 3.34 Piastres 
سے‎ —a qu Gree - 


1 Shilling 


= 1 Franc. 


el mawas yn,‏ الموازين 
The weights,‏ 


12 drahms- 1 ounce 
12 ounces — 1 rati 
100 ratis = 1 gintár 
2247 1/2 ratis 1 
or 1000 kilograms 
$= ton 


r 809. 114/000 okes 
r 22 475/000 qintárs J 


400 drahms ١ 
or 2 3/4 ratls $= 1 oke 
or 1, 236 kilos. 


36 okes . 
š —1 qintár. 
or 44. 493 kilograms. 
——e° — 
كسور الفدان‎ kustir el faddán, 


The fractions of the faddán. 
1 fadddn = 2% qyráts 
3 habbas 


2 dóniqs 


1 qyrdt = 
1 habba 


$333, 3 square gasabas 


1 faddán = 
/ lor 4200 square metres, 


1 qasaba = 3. 55 metres 
— 69 سيق‎ 


kusür el ardabb,‏ کور الاردب 
The fractions of the ardabb.‏ 


1 ardabb= 6 wébas 

1 wéba = 2 kélas 

1 kêl = 4 rubs 

1 rub = 4 qadahs 

1 ardabb == 197, 75 litres. 
—  —- e اسه‎ 


el adru‘,‏ الادرع 

The pics. 

ds £go dirá. nyly 
هندازه‎ ff dirá hindása = 0.656 
استانبولي‎ " dirá istanbily == 

gab " drá balady 


= 54 


= 0.065 
== 0.58 


c 


OPI" mudyryját masr,‏ مصر 
The provinces of Egypt.‏ 


bahary, Lower Egypt.‏ بحري 
القليويبه 
الشرقبه 
الدقهليه 
الغريبه 
ad àl‏ 
T‏ 


el qaljábyja 
el 501000 

el dagahlyja 
el garbyja 
el menuf yja 
el bihéra 


P gibly, Upper Egypt. 
(x el gyza 
الفيوم‎ el fayjim 
— ye بى‎ Dany suéf 
ui el minja 
اسيوط‎ asját 
حرجا‎ 0 
ls gina 


el hudüd ( the Frontier ).‏ الحدود 


ya Sle muhafsdt masr, 
The Governorates of Egypt. 
pæ masr, Cairo 
اسكندريه‎ iskindiryja, Alexandria 
Jkal ef kanal, 


es sués,‏ السويس 


Suez Canal 


Suez 


el isma'ylyja, Ismailieh‏ الاسماعيليه 
Ju pM el 'arys, Ariche‏ 
A443! el qusér, Kosseir‏ 
dumját,‏ دمياط 
rasyd,‏ رشيد 


Damietta 
Rosetta 


Oy sawákin, Suakin, 
I ds dii 
y^ امان‎ atmán masr, 
The districts of Cairo, 
الازبكه‎ el asbakyja 
يه‎ AM باب‎ báb el šatruja 
بولاق‎ 69 
السيدءزنب‎ el sayjida sénab 
aM el halyfa 
عابدين‎ ‘abdyn 
الدرب الاحمر‎ el darb ei ahmar 
شيبرا‎ 0 
44H el gamalyja 
AUI el wájly 
Sel el müsky 
عتيقه‎ pas masr ‘atyga (old Cairo), 
حجرو هوي‎ 
yp Sieis wahát masr, 
The oasis of Egypt. 
واحات الفيوم‎ wahdt el fagjúm. 


B paal ce its asjüt. 
a yar ec <“ sywa. 
— q 


Š 


nisarát elhuküma,‏ نظارات الحكومة 
The Government Ministries.‏ 
ajli el malyja,‏ 
el dablyja,‏ الداخليه 
asali el hagganyja, Justice‏ 
el Gargyja, Foreign office‏ الخارحيه 
elasgál el ‘umumyja,‏ الاشغال P‏ 44 
Publie Works,‏ 
Mlel ma‘drif el ‘umumyja,‏ ف العموميه 
Public Instruction.‏ 
el harbyja, War Office,‏ 1+ & 
=a‏ 
[M el masdlih,‏ 
The Administrations,‏ 
it maslahet es sihha‏ الع | da‏ 
el ‘umimyja, Public Health‏ 


Finance 
Interior 


Department, 

ell el ma‘mal el kymáwy,‏ الكياوي 
The Chemical laboratory.‏ 

ph maslahet man‏ تجاره الرقيق 
tigáret er raqyg, Department‏ 
of the suppression of slavery.‏ 

wdd id maslahet el bolys, 
Police Department, 

oel it  maslahet es sugün, 
Prison Department, 

a pall الدفترخانه‎ ed daftarbána el 


masryja, Central Archives of 
Government. 

aco JA ادار: الجريده‎ idáret el garyda 
er rasm yja, office of the Direc- 
tor of the Official Journal, 

g Jl T8 taftys 'umüm er raj, 
office of the Inspector General 
of Irrigation. 

ad^ maslahet el ba and,‏ المزانات 
Reservoirs Department,‏ 

A AI السكة‎ ada maslahet es sikka el 
had yd, Railway Administration. 

«Fs lolidd ret 'umüm‏ الفنارات واللهانات 
el fanarát wil lymandt, Ports‏ 
and Lighthouses Administration,‏ 

it maslahet el asarát,‏ الاثارات 
Archeological or Museum De-‏ 
partment.‏ 

JA وابورات‎ 3222 maslahet wadburdt 
en nyl, Nile steamers Service, 

idáret 'umüm el‏ ادارۃ موم الحسابات 
hisabát, Control of Government‏ 
Accounts,‏ 

og A ادارة الاموال‎ iddret el amwál 
el muqarrara, Department of 
the Coniributions Directes, 

iddret el amwál‏ ادارةالاموالالغيرمقررە 


= 


el gér muqarrara, Department zyja, Preparatory School. 
of the Contributions Indirectes, dV" sill هدر سة‎ madraset el mihan- 

idáretamlákel — dishána, Polytechnic School,‏ ادارة املاك all‏ الخره 
madraset el huqûq,‏ مدرسة المقوق myry el hurra, Department of‏ 
Government free lands. School of law.‏ 

qe صندوق الدين‎ sandáq ed dén el ALPI مدرسة‎ madraset el 'amaly- 
"umümy, Public Debt office, ját, School of arts and trades, 

madraset et tibb, School‏ مدرسة الطب el matba/a elahlyja,‏ المطبعه الاهليه 
National Printing office. of medecine.‏ 

di id= maslahet el malk, Salt مدرسة الولاده‎ madraset el wildda, 
Department, School of mid wifery. 

3 وم‎ 3559! idáret 'umüm eg مدرسة الزراعه‎ madraset ez zirá'a, 
gamárik, Customs Department. Agricultural College, 

er rasadhána el‏ الرصدخانه id maslahet jafar es 4 pall‏ غار السواحل 
sawdhil, Coast Guard Service. masryja, The observatory.‏ 

elmahákim el ahlyja,‏ الحم iddret ‘umim el adayi‏ ادارة موم البوسطه 
bésta, Post Administration, Native courts,‏ 

Jui el magális el mubtalita,‏ الخللطه ad^ maslahet wabu.‏ وابورات البوسطه 
rát el bósta, Khedivié Steamers Mixed Courts,‏ 


Administration. الشرعيه‎ fM el malidkim e$ sar'yja, 
465, JI er ruzndma, Pension Courts of Mohamedan law, 

Department, (453 اول‎ Ke) «Sls VI ASH el mah. 
الاسماك‎ AS maslahet el asmák, kama el ibtiddyja( mahkamet 

Fisheries Department, auwil daraga ), Court of first 
Qv asl! مدرسة‎ madraset el mubta— instance. 

daján, Primary school, SiYi Ke mahkamet el istyndf, 


Hel المدرسه‎ el madrasael taghy- Court of Appeal. 


— 


ela suae mahkamet en naqd 
wil ibrám , Court of Cassation. 

u K k; قدم‎ qism qadája el 
huküma, Department of Go- 
vernment legal advisers ( Con- 
tentieux J. 


as y@lalslen nijába el 'umumgja, 


Officecf the Procureur Général. 


idáret‏ ادارة oy‏ الصرفات‌واللوازم‌ات 
‘mûm es sarfyját wil lawa-‏ 
simát, Surveyor General's‏ 
Department,‏ 

dy ge تعيدنات‎ e E ادارة‎ idåret umm 
ta yjinát harbyja, Department 
of supplies, 

ule abl it maslahet eg gabahdna 
Powder Magazines, 


P! FI سواحل‎ glas hukumda- 


ryjet sawdhilel bakr el ahmar, 


Governorate of Red Sea Littoral, 

soll idáret umm el‏ توم الاوقاف 
awgdf, Waki ( Religious pro-‏ 
perty ) Administration,‏ 

cl dájra es sanyja,‏ الدايره السنيه 
Daira Sanieh,‏ 

ade maslahet‏ الاراضي الميريه (الدومين) 
el arády elmyryja(el domén),‏ 


The State Domains Administra- 
tion, 
cs Hy a gl i'l id^ maslahet 
es sihha el bahryja wil karan. 
tyndt, Quarantine Board, 
d M القومسيون‎ el komisjón el bala- 
dy, Municipal Council, 
4 Kune رتب‎ rutab ‘askaryja, 
Military grades, 
QU ملازم‎ mulázim tdny, Sub-Lieu- 
tenant. 
ملازم اول‎ 71010 ]17 auwil, Lieutenant, 
يوز باشى‎ jusbdsa, Captain, 
que صاغ قو‎ ság qulagdsy, Adjutant- 
Major. 


I vd binbása, Major, 


qdjim magám, Lieutenant-‏ قاعقام 
Colonel.‏ 

myraláj, Colonel,‏ مير الاي 

liwa, Brigadier-General.‏ لوا 

a» faryq, Lieutenant.General, 


z+ musyr, Field-Marshal, 


y nafar, Private, 
elas! وکل‎ wakyl onbdsa, Lance- 
Corporal, 


ls) onbåša, Corporal, 


ف 


d sle Sawys, Sergeant, 7 4 SS di رتبه روم‎ rutbet ru- 
pa slel, bAs śawys Sergeant-Major, ^ mély beklerbéy. 
wl JA buluk amyn, Quarter- 8 Yb as) rutbet bála, 


master sergeant. 9 مشیر‎ ai,rutbet muágr, 


|e s6l, Warrant officer, 
— القاب‎ alqåb, addresses, 
aÑ رتب‎ rutab mulkyja, 


1 gail Anz himjatlu afandy. 
Civi : 

ivil grades 2 فتوتلو اندي‎ fatwatlu afandy, 
الرتيهالخامسه‎ er rutbael bdmsa, افندي و‎ sed, rif'atlu afandy. 
Sth grade, 4 بك‎ she 'izsatlu bé. 

421 Ji 45 JI! er rutba er ráb'a, ~ افندم‎ sige “ afandim, 

4th grade. 6 سعادتاو افندم‎ sa'ádatiu afandim, 
الثالته‎ 4; JI er rütba et Alta, 1 SX pam افد م‎ N ahas sa‘ddatlu 
3rd grade. afandim hadratlar y. 

ail as Jl er rutba et tánja, 8 ا عطوفلو افدم حضرتاري‎ 
2nd grade. afandim hadratlary. 

xe رتبة‎ rutbet el mutamájiz. o افندم حضرتلري‎ Ay dawlatlu 
ميرميران‎ 435 rutbet myr myrdn, — ¿fandim hadratlar y. 


| = a, 4, e, é, i, y, o, û, u, û. 


wiab,or ابو‎ abu, father, posses- 
sor of, pl. ابهات‎ abbahdt; عامل‎ 
es! ‘âmil abu ‘aly,he plays 
the grandee, he gives him- 
self airs; ابو عين واحده‎ 0 
‘én wáhda, one.eyed; ابو دفن‎ 
abu daqn, bearded man ; ,! 
— labu ed dahab generous, 
liberal, wealthy; فرش‎ ,! abu 
gir$,worth a piastre;o!» 5 yl 
abu qir dûn, ibis; ابوالنوم‎ abu 
en nûm, poppy ; فروه‎ »! abu 
farwa, chestnut; شعت‎ »labu 
šabat, venomous spider ; ابو‎ 
امول‎ abu el hôl, sphinx ; ابو‎ 
منازل‎ abu magdzil, stork ; 
ابو رياح‎ abu rijáh, weather- 
cock; 55», abu diqgq,but- 
terfly; „å> ابو‎ abu galam bo, 
crab; «5^ y! abu kibyr, as- 
safcetida;.r.l»\abu fasdda, 
wag-tail, الذي‎ uu! abána el 


lazy, the Lord's Prayer, 
Paternoster, li „| abána, our 
father, Reverend. ylabawy, 
paternal, 
اباحه‎ ibdha, see باح‎ 
SM abárka, wine used for the 
sacrament, 
lanl ibtida, see بدا‎ 
It abadan, never,at all; ماجاش‎ 
lûl ama gas hena abadan, 
he never came here, 4 
muabbad, perpetual; الاشخال‎ 
14,4. aU el aégal eg sdqqa 
muabbadan, hard labour 
or penal servitude for life, 
ابرام‎ ibrám, see م‎ y 
4 ylabrasyja, diocese of a bi- 
shop, pl. ابرشيات‎ abragyjat. 
ابره‎ ibra, needle, pl. ابر‎ ibar; epi 
A JA ibra had yd , iron point; 
oy پت الا‎ Dt el ibra,compass, 
ابريق‎ abryg, jug, pitcher, pl. s V 


ابريل 


abargyq. 
ey! abryl," April, 
€ yiabsym, buckle, pl. € اباز‎ 
abazym. 
ابطال‎ ibtd, see بطل‎ 
ابعاديه‎ abadyja, see بعد‎ 
35 labkam , see ç 
ابلق‎ 06140, see بلق‎ 
اباو‎ abello,” appeal; عمل اباو‎ “amal 
056110 , 01 فم ايلو‎ ,rafà abello, 
or sh! اقام‎ agdm abello, he 
appealed(against the judg- 
ment of a court of justice ). 
,مواق ابليز‎ alluvial deposit of 
the Nile. 
o=blablgs, the devil, satan, pi, 
1 JV! abálsa. 
أبن‎ ibn, son, pl. d ban y; ابن الابن‎ 
ibn el ibn, grandson ; ابن الم‎ 
ibn el ‘amm cousin (masc.); 
C3! ابن‎ ibn el abh, nephew; 
ابنعرب‎ ibn ‘arab, Arab; ابن‎ 
zæ ibn masr, Egyptian; ابن‎ 
ترك‎ ibn turk, Turk ; ابن فاس‎ 
ibn nds man of gocd family; 
o ابن‎ ibn el gins, fellow 
countryman ; ابن الدين‎ ibn ed 


y! 


dyn,one of the same religion; 
ابن كار‎ ibn kár, artisan ; ابن‎ 
4.» Je ibn madrasa, educa- 
ted, man of education; s} ابن‎ 
ibn balad ,townsman, refined 
man; عشرين دنه‎ yl ibn “isryn 
sana, twenty years old, 
ابنوس‎ 087145 or abanis, ebony. 
ابو‎ abu, see اب‎ 
اب رکا تو‎ abukáto, or افوكاتو‎ afukáto," 
lawyer, advocate, pl. as y! 
abukatyja. 
wylabyb, 11th month of the 
Coptic calendar. 
ابيض‎ abjad, see بض‎ 
gli atdby,org Nilatdry sees اجر‎ 
اتات‎ 0404, see ات‎ 
اتباع‎ ittiba", see ei 
)اتت‎ sik ) attit, to furnish a 
house, <5 biitattit,to be fur- 
nished..;L muattit,or cite 
mitattit, furnished. Lx 
tatyt, act of furnishing a 
house. اتات‎ aidt, furniture, 
«£t ittigdh, see وجه‎ 
اتاد‎ ittihád, see وحد‎ 
jlatar, see j 


e 


اجر 


e ittisd“, see وسم‎ 
dil ittisdl, see Joy 
Aui ittifdg,andaslslittifaqyja, 
see وفق‎ 
olalitgdn, see نقن‎ 
Kil ittika, see وكا‎ 
اتكال‎ iitikål, see وکل‎ 
اتلاف‎ itláf, see تلف‎ 
اقام‎ itmám, see ¢ 
اتنین‎ itnén, see ë 
(el uham, see ec 
J! (3b) ata ( ját y ), to come. 
ác itatta, or Shtaatea, to 
result, be derived from; ايه اللي‎ 
م نكدا‎ dis © illy jitatta min 
kida, what will be the re- 
sult of this? Jl áty, coming; 
ol هو‎ {kama huwa áty, as 
follows, viz. ; FERT السئة‎ es 
sana el átja, next year. gU! 
ata ján, act of coming. 
اثبات‎ isbát , see ثبت‎ 
Fic E! )assar, to affect, make 
an impression ; ما اثرش‎ P 
فيه‎ kaldmy ma assars fyh, 
my words have made no im. 


-T 
pression on him, j litassar, 


to be affected, impressed, 
jt. mitassar, affected, im- 
pressed, atl tasyr, effect, 
influence, impression, pl. 
dl btasyrát, jlasar or A 
atar, trace; ما حدش عرف له اثر‎ 
ma haddis ‘irif loh asar, 
noone could trace him, noone 
could find where he was. Ë 
asár, monument, relic, pl. 


.1 اثارات 


ثنى see‏ 03720 اا 
alol igába, see wile‏ 
agág, native salted fish, sg.‏ اجاج 


اجاجات agdga, pl.‏ اجاجه 
agagat,‏ 


» je agdza, see jle 
ee igiimá', see ez 
اجتهاد‎ igtihád, see جهد‎ 
pt ( يأجر‎ )aggar, tolet, hire. 


m itaggar,to be let hired. 
kl istdgar, to take on 
hire. > \.mitaggar, let, hi- 
red. yek tag yr ,act of letting 
or hiring. \.i.| istygár ,act 
of taking on hire, ramus. 
(ágir, tenant, pl. ¿x مستأجر‎ 


1 اجرا 


احسان 


mustagirgn. py muaggir, 
landlord, pl. ¿z >, muag- 
girgn. »-lugra,rental,lease, 
hire, fare, wages. pl, plugar. 
via! ygár, rental, lease, pl. 
ايجارات‎ ygarát; بىت الاجره‎ bêt 
lilugra, or بت للاغار‎ lil 
ygár,8 house to let; » >| > عر‎ 
‘arabyjet ugra, hackney 
carriage, 
اجرا‎ igra, see s > 
w plagrab, see جرب‎ 
اجرن"‎ 1970710, or :SY ikminn, or 
Ql atáby, or اتاري‎ atdry, 
this is why, therefore; اجرن‎ 
کان مقفول‎ CUI igrann el báb 
kûn magfil, this is why the 
door was closed; 5 > rex! 
igrannuhum ma güš, this 
is why they did not come, 
اجرود‎ agrid, see جرد‎ 
اجرا‎ g۵, and, > اجز‎ 09209 0 
إجزخانه‎ agzahdna, see «oM 
أجل‎ (Jh )aggil,to delay, put off. 
اتأجل‎ itaggil,to be delayed, 
put off. تأجيل‎ tag yl,act of de- 
laying putting off, أجل‎ agal, 


fixed period,term,end of life; 
del "m i, rabbina akad 
agaloh, he died, he kicked 
the bucket. 
del agl, for, so that ; لاجلك‎ lag- 
lak, for you; اوا لجل ما تروح‎ 
ma turüh, so that you may 
go; لاجل انه ما يش‎ lagl innoh 
ma jigys, sothat he may 
not come, 
جنب 566 ,09:01 أجنى‎ 
al agana, chisel, pl. oll 
agandt, 
abioi ihdta, see حاط‎ 
احئراس‎ thtirds, see حرس‎ 
احتراق‎ ihtirdg, see حرق‎ 
احترام‎ ihtirám, see حرم‎ 
احنفال‎ ihtifal, see jix 
احنقار‎ ihtigdr, see حقر‎ 
oU» ihtigdn, see حقن‎ 
احتكار‎ ihtikdr, see حكر‎ 
احثلال‎ ihtilål, see حل‎ 
احلياج‎ thtijdg, see ce 
احنياطى‎ ihtijâty, see حاط‎ 
i m ahad, see Je» 
احسان‎ ihsdn, and ¿>i ahsan, and 


حسن see‏ ,ا زل 80[ أحسنية 


اخد ° احصا 


احصااث statistics, pl.‏ ,جن احما 


4 
t ubb, interjection of pleasure; 


ihsaát, n اخ‎ ubi ‘aléh, how nice 
احقيه‎ ahaqqyja, see s> heisl 
>=) ahmar, see اخت حمر‎ ubt, see اخ‎ 


خرع see‏ ,“18117 اختراع انا ihna, see‏ رحنا 
ibtisár,see „a>‏ اخلصار 
خص see‏ ,1811505 اخلصاص 
خلس ibtilds, see‏ اخللاس au, brother, pl.‏ اخو abb, or‏ اخ 
خلط ibtildt, see‏ اختلاط حصان مالوش اخ :08004 اخوات 
خلف hosdn ma lis ahh, in~ GS 1514:1047, see‏ 
خل comparable horse, cslubi JX ibtildl, see‏ 
sister ploi >l abawât; Vel giel ihtindg, see s:‏ 
ubtaha, her sister,the other — JUslibtijár, see ,V-‏ 
ab-‏ اخوان .( one ( ofa pair‏ 


حول ahwal, see‏ احول 
حين C -tahjánan, see‏ 


اخذ 01 abad,or x had,‏ (ياخد) أخد 


wan, brethren,» laha wy- 
ja, brotherhood, | € jiby,or 
eb ja kaj, contraction of V 


abaz (jáhud or j&huz ), to 
take; اخد برد‎ abad bord, he 
caught cold ;,ae-! م‎ Jen nûm 


ahadoh, sleep overcame 


Pa ahg, O my brother! 
اح‎ ahh, fie! interjection of pain him; لخد عند ك‎ 25 , Mel ma- 
tara bitqül hud ‘andak, it 
is raining hard; 45, Je! 
وجري‎ abad fy wissoh we 
giry, he took to his heels; 
¿U اخدت‎ [KA es sikkyna 
abadet subá'oh, the knife 
cut his finger off; اخدعل"الدرس‎ 
ahad ‘alayja ed dars, he 


or regret; dia اخ‎ abh min- 
nak, what a devil you are! 
اللي ما جاش‎ el ah illy ma gas 
Iam sorry he did not come! 
i ihh, ه٣ اخي‎ ihhy, interjection 
of disgust; 2 اخ ياماانت‎ 8 
ja manta wisik, ohl how 


dirty you are. 


` آخر 


heard me recite my lesson; 
Ale 52-1 انا‎ ana abatt ‘aléh, 
I became familiar with him; 
cil اخد وش‎ abad wisi el 
bint, he consummated mar- 
riage; وادًا‎ obs se! abad 
wûyjûh we idda, he had to 
do with him, he bandied 

words with hij alae sel, 
bijáhud kám mahyja,what 
pay does he get? ast ot 
es Sams ahadetoh, he had a 
sunstroke j> lá} iz,to blame. 
ani اتاخذ في‎ Nid fy naf- 
soh he felt hurt, ilil itd biz, 
to be blamed, x! abd, act of 
taking;Ue, اخد‎ ahd we ‘ata, 
business, trade, affairs. هله‎ la 
midhza, or ,Jel,. mudhza, 
blame; من غير مواخذہ‎ min gér 
muáhza, or ما ناخذ نيش‎ ma 
tidhisnys, don't blame mel 

Ibeg your pardon ! excuse 
me! js mábaz, place of 
taking, take-off, pl. Jeb 
madhiz. 


Fa) akbar to cause delay,‏ ( اخر 


Fi 


postpone, keep back; صاعتي‎ 
pls sd‘ty bitahhar, my 
watch loses time. >b tâbir, 
to move backwards, j-Ulit- 
abhar to delay,tarry,be late, 
be kept back, go backwards, 
il ittábir, tobe moved 
backwards. متاخر‎ mitabbar, 
delayed, postponed, late, 
backward. ol sl. mitab- 
hardt, arrears, x+W tahyr, 
delay, postponement, back— 
wardness, lateness, متآخره‎ 
mitáhra, act of moving back. 
ward, »-lahyr, last. pi 
ábir, end, last, pl. isa wå- 
hir; الاخر‎ dfilábir, or V sel 
ayran, at last, finally; عن‎ 
FI ‘an áhir, entirely, alto- 
gether; الى اخره‎ ila ábroh, 
and so on, etc.; الاواخر‎ d fil 
awåhir, about the end, at 
last; الاخر‎ 1 080:7, or راخر‎ 
rûbar’, the other one, also. 
e Abra end الاخرهز‎ el ábra, 
the end, the day of Judg- 
ment. À! >| abráng, the last 


اخرس 


one, موخر‎ mabir, rear; >y 
Silmibir el markib,stern 
of the ship. > swabr y, late. 
اخرس‎ 087 0:5, See خرس‎ 
اخص‎ ilis or. اخصي‎ ibsy, fle! Le, اخص‎ 
ibs ‘alêk, fie upon you! I am 
ashamed of youl 
اخضر‎ abdar, see خضر‎ 
اخطار‎ ibtdr, see خطر‎ 
cisl ahnaf, see i> 
اخو‎ alu andy laba wy, see اخ‎ 
اخير‎ 0847, see >l 
اداره‎ idára, see دار‎ 
ادان‎ 0047, see ادن‎ 
اذب‎ ) Gal) addib, to educate, 
teach manners, 3blitaddib, 
to be educated, taught man- 
hers,w> smuaddab,or_ s ka 
mitaddib,or_ ssladdb, well. 
bred, polite,gentlemanly, ادب‎ 
adab, education, good man- 
ners, politeness ; امش في ادبك‎ 
imsy fy adabak, behave 
yourself! ثاديب‎ tadyb, edu- 
cation punishment;_4 56 ماس‎ 
maglis tad yb,council of dis- 
cipline. 4&4! adabljána, 


ادوب 


water-closet, pi, cel 
adablanát. 3v Yudabát y im. 
provisatore of street rhymes. 
ادراك‎ id rák, see درك‎ 
le3! iddia, see fs 
ادم‎ adam, piebald. 
بن ادم زصطة لخر :000:7 أدم‎ | ádam 
(often pronounced, jm ind. 
dim),mankind, pLesl 4 bang 
ádam ori.» minadm yn. 
ادي‎ ddamy,human, gentle— 
manly ,pl.e3!,! awádim; فاس‎ 
اوادم‎ nds awádim, respecta. 
ble people. 
ادن‎ (wal Jiddan or addin,to call 
to prayer; ولاازا ادنت‎ wala 
iza iddant, not even if you 
ring the alarmbell, ادان‎ 
addn, act of calling to pra_ 
yer, dawn, ase mádna, 
minaret, pl. هو أدن‎ mawddin, 
or obo bmadndt.o3 muad- 
din ,one whocalls to prayer, 
pl. Wy mûaddinyn. 
ادوات‎ 0001004, articles, materials, 
utensils. 


ادب see‏ ,6045 ادوپ 


ارخ A‏ ادى 


idda ( Jidd y ) see bs be done harm to, injured,‏ (يدي) إدى 
adda (jiaddy ), to tortured, lîl idazza, to be‏ ) يوّدي) اى 
fulfil. 26 tadyja fulfilment, offended. gah mitazzu,‏ 
here! behold! 4 slady- offended. 43! azyja, harm,‏ ,00 ادي 
torture, injury. $5,» múzg,‏ نادي الجواب ny,here Tam!‏ 
el gawáb, here is the letter! mischievous, pernicious, pl.‏ 
adyhum Os5 ye muagjyn.‏ ادم رايحين يكتبوا 
راد iráda, see‏ اراده rajhyn jiktibu, they are‏ 
arba', and 4» J| arba'a, and‏ اربع going to write now!‏ 
iza kûn cow yl arbi yn, see e‏ اذا کان كدا iza, if;‏ اذا 


kida, if it is so; ارتباك اذا ما جاش‎ irtibdk, see ربك‎ 
ma 905, if he does not come. ارتجاج‎ irtigdg, see دج‎ 
I3! izan, therefore, then. ارتفاع‎ irtifa’, see رفع‎ 
ox (ysk)jazan(jyzin),to allow, ارتکاب‎ irtikáb, see ركب‎ 
permit. jill istdzin,to ask KT ارتو‎ artodoks,"orthodox,, +$ ار تود‎ 


permission, gsh mazûn, 
allowed, permitted; ماذون‎ 
Qu mazün el qády, re- 
presentative of the qddy, 
licentiate authorized to 
celebrate marriages. 5!i2n, 
leave permission authority, 
pl.os3Maün or نات‎ sslizundt; 
ay e idfa‘ li iznoh, pay 
to his order! 


(gi )aza(jizy),to do harm,‏ اذى 


torture injure sslitaza, to 


artodoksy, appertaining to 
the Greek church. 

tarrab,‏ ترخ (ak) arrabh, or‏ ارخ 
to give ( letter, etc. ) a date,‏ 
اتخ EAT itarrah, or‏ 
ittarrab, to be dated. + jy‏ 

muarrah,or Qu mitarrab, 

dated, ناريخ‎ taryb, date, pl. 
£5 tawaryb; 42 S يوم‎ Jóm 
taryboh, today,on the same 
date; 44,6 guy Jomén 
taryboh, these two days, 


۹ اردب 


ازمبل 


>! ardabb, measure for cereals ارغل‎ argul, reed pipes, pl. اراغل‎ 


( =197.75 cubic litres ), Pl. 
ارادب‎ arádib or aradibb, 
ales | ardajána feast, entertain- 
ment, pl. دغا نات‎ ,lardagandt. 
J')lardiwás," slate. 
ارسال‎ irsdl, and 4JU J| irsalyja, 
see رسل‎ 
ارشاد‎ irádd, see 45 
ارشمندربي‎ argimandryty,* dean. 
vlard,land,earth,soil,ground, 


arágil, 


i أر‎ 0709071, rogue, rascal, 
ارناووط‎ arnañt,Albanians,sg, ار ناوأوطي‎ 


arnaûty, pl, jul aránta, 


arnab hare, rabbit, pl, cilsi‏ ارئب 


ardnib, or انارب‎ andrib, 


arubba or orobba, Europe.‏ اروبا 


arubbdwy or qs‏ اروباوي 
orobby,Eurcopean,pl. gw sb »‏ 
arubbawyjyn, Or (s)‏ 


floor, pl اضي‎ Jlarádg;«. 21 Mas 
e xd fên aradyh el jém,where 
is he now?do you know his 
whereabouts? من حت الارض‎ la 
hátoh min taht elard, you 
are responsible for him, you 
must bring him; ge شغل‎ elo » 
o»! zhuwa jitalla’ sugl 
min taht el ard, he creates 
work, في‎ Jlard y appertaining 
to the ground; (2! دور‎ dôr 
ardy ground floor.a2 5) ar- 
dyja floor, fee for warehous. 


ing, rental of ground. 


able jJ urgdta,* capstan, wind-lass, 


pl. ارغاطات‎ urgatdat, 


(v) 


orobbyj yn. 
ازار‎ izár, see زير‎ 
ازال‎ izála, see زال‎ 
,ر۵ مهت ازاي‎ how! ($5! امل‎ atmil 
izzdj, what shall I do! إزاي‎ 
lpizzáj baqa how then! gil 
i220j, how? 5! iszayjak, 
how are you? دا‎ cull ازيك في‎ 
izzayjak fil bét da how do 
you like this house? what do 
you think of this house? 
ازدياد‎ ied ijád, see 315 
ازرق‎ 02700, see 355 
زعر 566 , 05*07 ازعر‎ 
ازهيل‎ asmyl, chisel, ازاميل.أم‎ aza. 
myl, 


E 


azhar ( gámi el),‏ (جامع ال) ازعر 
1 زهر See‏ 
cjlazyn, mean, miser, pl. V jl‏ 
uzana.‏ 
MIT ace ( in playing cards ),‏ 
pl. oul asát,‏ 
asds, see |‏ اساس aliss, and‏ 
ساء slal isda, see‏ 
Shl isbáty, or jl. sibáty, club‏ 
(in playing cards),‏ 
ful isbdnih, or l- sabánih,‏ 
spinach,‏ 
isbitdlja,“ hospital, pl.‏ اسبتاليه 
اسبتالية ; isbitaljdt‏ اسبتاليات 
AMtisbitdljet el magaa gb,‏ 
isbi.‏ اسبعاليه lunatic asylum; i‏ 
tálja naqqálg field hospital,‏ 
isbirto,” alcohol.‏ اسبر تو 
isbalyta,* épaulette,shoul-‏ اسبلطه 
der.strap,pl. bı So -Misbalá it.‏ 
سبع asbů‘, see‏ اسبوع 
sibydág,‏ سبيداج csl isbyddg, OF‏ 
white-lead,‏ 
ustána,‏ استانه istanbál, or‏ استانبول 
Constantinople. j,i! is-‏ 
tanbülg, Constantinopoli-‏ 


tan, Turkish; Jyileel سثره‎ 


m Jie! 


satra istanbály, Turkish 
frock-coat, 
استيداد‎ istibddd, see بد‎ 
اسئيدال‎ istibddl, see بدل‎ 
(ME istigára, see جار‎ 
oU istigrár, see جر‎ 
انهلاب‎ istigldb, see | 
wl sel istigwdb, see جاوب‎ 
اخراص‎ istihráds, See ص‎ > 
اسان‎ istihsán, see حسن‎ 
ضار‎ istihdár, see p 
ا قاق‎ istihgáq, see حق‎ 
ا سخدام‎ istihdám, see خد م‎ 
uz istihfáf, see خف‎ 
31 jaz-l istidrák, see درك‎ 
استد لال‎ istidlâl, see دل‎ 
استراحه‎ istirdha, see راح‎ 
با‎ 
استرجاع‎ istirgá', see e 


Xl istirbáh, see f 


sel istirgd ja," oysters,‏ يديا 
سق istisqa, see‏ استسقا 
شار istisdra,see‏ استشاره 
شبد see‏ ,154188040 استشباد 
صاب istiswáb, see‏ استصواب 
istina, see yle‏ استعانه 
عبد isti bád, see‏ استعباد 
Jul istigál,see JE‏ 


١١‏ استعداد 


عد see‏ ,1811000 استعد 
عرض isti'rád, see‏ استعر 
isti'fa, see ve‏ استعفا 
عمل Natel isti'mál, see‏ 
AA istijráb, see — $‏ 
iz! istugummdja, see P‏ 
غنى istigna, see‏ استغنا 
فرع istifradg, see‏ استفرا 
ka! istifhdm, see ré‏ 
Ail istiqáma, see els‏ 
قصى istigsa, see‏ استقص 
istimára," printed form,‏ اسئاره 
istimardt.‏ استاراث pl.‏ 
سند istinád, see‏ استناد 
نطق Ve! istintáq, see‏ 
Pail istin fa‘, see ë‏ 
istihwa, see ç >‏ استهوا 
istydå‘,‏ استيداع Nast! istudd‘, and‏ 
ددع see‏ 
istéfa,”‏ اسطوفه jstófa, or‏ استوفه 
stuff, material for uphols—‏ 
tering furniture.‏ 
اجر see‏ , 1540907 استئحار 
usték, see HLT‏ اسئيك 
انف istyndf, see‏ استئتاف 
ga Cai) asar(jysir), or palal‏ 
istajsar,‏ استدسر istdsar, OF‏ 


اسف 


to take captive or slave. 5 
usr, Or p Jusr, captivity, 
bondage. أسير‎ asyr, OF ya 
jasyr, or 5,2. masûr, 
captive,slave, pL! | usara, 
or لسرا‎ Jusara, or ماسورين‎ 
MOSUTYR, >x jasyrgy, 
slave.dealer, pl. +> x< ja— 
, Surg uja. 
un! (ياسس)‎ assis, to found, es- 
tablish. lil itassis, to be 
founded, established, موصس‎ 
MUGSSAS,OF | cm itassis, 
founded, established, تاسيس‎ 
tasys foundation establish- 
ment, اساس‎ 0505, 0 
of a building, base, depót, 
origin, data, pl, أساسات‎ 080- 
sát. إس‎ iss basis, cause; j£ 
es كد أ‎ 'amal kida bi issu- 
hum, he did this on their 
instigation, 
اسطيل‎ istabl," stable, pl, اسطبلات‎ 
ist ablát. 
adal istubba,* tow, waste, oakum. 
اسعاف‎ is'áf, see سعف‎ 


T NET ) يتاسف‎ ( itassif, to 


chin 


vv 


اشر 


grieve, be sorry. ciel mit- 

assif, regretting, sorry, 
grieved. أسف‎ asaf, regret, 
sorrow, grief, 

cA! asfalt,” asphaltum, 

isfing, or ësiñng,° spon-‏ اسفنج 
ges, sg. | isfinga,or a‏ 
sifinga, pl. Vë) isfingdt,‏ 
or wis sifingát.‏ 

asfyn, wedge.‏ اسفين 

سقط isqát, see‏ اسقاط 

bishop, pl,‏ ",23047 أسقف 
rayjis‏ رئيس asdgfa; ahol‏ 


alal 


asáqfa, archbishop. š! 
asqufy, episcopal, ^ 44i. 
asqufyja, bishopric, 
أسكاره‎ iskáraor, سر‎ sik Ara, ° grid- 

iron, pl, اسكارات‎ iskardt. 
JK iskdfy, cobbler, pl. 43. 
iskafyja. 
اسكري‎ iskumry, or ($ f» sukum_ 
ry,” kind of salted fish. 
اسكله‎ iskamla,* footstool, pl. 
اسكلات‎ 4. 
إسكتدريه‎ iskindiryja, Alexandria, 
اسكندرال‎ iskandarán y, 
Alexandrian; b مم اسكند‎ 


iskandarán y, bees’ wax, 
# L iskonto," discount. 
اسلام‎ islám, see سل‎ 
e ism, see ى‎ 
y 'asmar, see y» 
انت‎ ismant," cement. 
اسبال‎ ishdl, see Jy 
أسود‎ iswid, see سود‎ 
أسوره‎ iswira, bracelet, cuff of a 
shirt, pl, أساور‎ asáwir. 
de-lisüny, water of cistern, 
reservoir or well, 
أسوه‎ iswa, equal to; ee أسوة‎ is- 
wet ba‘duhum, equal to one 
another, like each other. 
wlasyr, see P 
اش‎ i&, indeed! dear mel 
اشاره‎ isda, see أشر‎ 
اشاعه‎ isd'a, see شاع‎ 
اشتہا‎ istiha, see شبى‎ 
Skl istijág, see شاق‎ 
i ( p )assar,to mark, sign, 
puta visa upon, annotate. 
اتاشر‎ itassar, to be marked, 
signed annotated. pga mu- 
assar, marked, signed, an- 
notated. x: tagyr, mark, 


ve‏ اشرق 


أصوان 


sign, signature, annotation, 
pl. Va tasyrát., \clisdra, 
mark,sign,signal,signature, 
annotation, pi, 2 s isarát; 
اشاره تلغرافيه‎ isd ra tiligrafyja, 
telegram. اشرحى‎ isargy, or 
E isarat&y, signalman, 
pl. اشا رجه 0,01 نر 150:78 اشر جيه‎ 
isaratsyja, اشاير‎ 05027 ir,ban.. 
ners of Mohamedan religious 
sects, 
Jl | asrdgq, see شرق‎ 
م‎ ^ asram, see شرم‎ 
s اشر‎ ašrangéq, kind of millet, 
اشعار‎ iSAr, see شعر‎ 
Ji^ 083007 , and 3) a-\asqardny, 
see شقر‎ 
اشكبه‎ iskamba or ¿S:šalkkamba, ° 
tripe, soup made of small 
pieces of meat, 
Spel iémisáz,see ë 
اشبار‎ ishár,see شبر‎ 
اشول‎ aswal, see شول‎ 
alol isába, see صاب‎ 
اصتنات‎ istindt, see صنت‎ 
pus istilah, see di 
أصفر‎ asfar, and الي‎ je asfarány, 


see ¿> 
Ji asl, origin, root, pl. اصول‎ 
usitl; اصول‎ usñl,the right 
thing laws, regulations; J pel 
وخصوم‎ u we hum, debit 
and credit; 2 Yl. ما على حسب‎ 
hasab et usûl, according to 
rules,in the right manner; 
jclasloh,or الاصل‎ d fiL asl, the 
origin of it,at first ,in the be. 
ginning; Je! cpl Je sragil ibn 
asl, man of good family; كلام‎ 
Jol Gil kaldm ma lis asl, 
nonsense,lies; الاصل‎ gil enta 
el asl, you are the cause of it; 
435 فياصل‎ oS kaddáb fy asl 
wissoh, heisa confounded 
liar! Sol asian, never; ما‎ 
So yii ma suftás aslan, 
I never saw him. j> asly,or 
d» aslány, original, pl. 
cadel aslyjyn,or اصلاڼین‎ as- 
lanyjyn, اصيل‎ asyl, or jok 
muassal noble,of good birth. 
اصلاح‎ isldh, see e 
e aşamm, See هم‎ 
اصوان‎ aswán, Assouan, اني‎ m 


اصيل 


aswanly, appertaining to 


Assouan, 

asyl, see jel‏ اصيل 
ضاف idáfa, see‏ اذضافه 
مون adálja, see‏ اضاليه 
طر + see‏ ,70:4 0:4 اطرش 
نطرون see‏ ,04717 اطرون 
ittild‘, see e‏ اطلاع 
طلق itldg, see‏ اطلاق 


atlas," satin, atlas, pl. ibl‏ اطلس 


atális. 
اطير‎ 010:1“, sec طار‎ 
alel dna, see ole 
ole i'tibár, see xe 
اعلذار‎ tid r, see 3e 
اعتراض‎ Utirdd, see عرض‎ 
lel tiráf, 560 عر ف‎ 
0و:]'! اعلقاد‎ 0, see axe 
skel i tin dG, see عمد‎ 
اعليادي‎ 'tijády, see s, 
أعدام‎ dâm, see عدم‎ 
أعرج‎ 0.5708 see عرج‎ 
uel if, sec d 
اعلان‎ i'lán , see علن‎ 
امش‎ amas, see مش‎ 
fla ma, see e 


عوج wag, see‏ اعروج 


QT 


"Y 
أعور‎ a war,see عور‎ 
اغا‎ aja," eunuch, esquire, pl, 
اغاوث‎ agawát, 
ablel igá sa, sce bl 
اغبر‎ 0980: , see غير‎ 
uel 09508, see $e 
| el igra, see g $ 
اغسط‎ agostos,” August. 
اغاب‎ aglab, sce غلب‎ 


igma, see SX‏ اغا 


auff, oh! fiel 
افاده‎ ifáda, sce فار‎ 
p» iftihdr, see 2 
1 ol iftira, see فرى‎ 
ME iftirás, See فرس‎ 
افتراض‎ iftirdd, see فرض‎ 

alus! 77/417010, see فرق‎ 

ift aL, see Mà‏ افتعال 

فرج ifrág, see‏ افراج 

eJ afrang, see فرج‎ 

فرنك afrank,' see‏ افر نك 

ufuqy, horizontal.‏ افق 

afand y, Effendi, gentleman,‏ 431 ي 
pl. «431 afandyja; Vas‏ 
afandyna,His Highness the‏ 
Khedive.‏ 


ài ûf, damage,defect, plague, 


ósdi \e 


اكل 


pl. 29 afát, 

uf n, opium. 3,3lafjüng,‏ اور 
afjûngy, opium-‏ افيونجي or‏ 
eater, pl. ai yl afjunyja.‏ 

قصر see‏ ,1011307 اقتصا 

قضى igtida, see‏ افتضا 

igtind', see ë‏ اقتنا: 

igrár,see š‏ اقرار 

aqlym, province, pl. eu‏ اقام 
agalym.‏ 

43 49000 , see وقه‎ 

كير akibir', see‏ اكابر 

AzsTiktitib, see S 
اكتسا‎ iktisib, see كدب‎ 
iis ikti&is, see GEST 
es aleta, see es 
pS Voktóbar," October, 

SAG d) akkid, to assure, 
confirm; أكد على الولد ما يغيش‎ 
akkid 
Jigybs, warn the boy not to 
be late! انأكد‎ itakkid, to be 
assured, confirmed ; من‎ FT 
دا‎ xkl takkid min el ha- 


‘alal walad ma 


bar da, ascertain this news! | 
aS akyd or $ 5. muakkad | 


2! 


cerlain, sure. at takyd, 


assurance; بكل تأكيد‎ bi kull 
takyd, certainly, for sure. 
كرام‎ ١ ikrám, see کرم‎ 
أكدير‎ aksyr, touchstone; دهي أكسير‎ 
dahab aksyr, pure gold, 
24—carat gold; ]الا كسير‎ ak— 
syr, elixir, 
(يأكل ) اکل‎ aka, or كل‎ kal (jå- 
kul), to eat; ax Jf akal 
muhhoh ,'*he got round him"; 
ddl ST akalel fils, he 
squandered the money, he 
embezzled the money; ككل‎ 
adc akal ‘alga, he gota 
licking ; pl الما كلت‎ el 
mayja kalet elgisr, the 
water scoured the bank يأكل:‎ 
وسكت‎ jékul we juskut, 
sand- flies, T akk il, or وكل‎ 
wakkil, to feed, give to eat. 
SCWittakil,to be eaten; a» الجز‎ 
Tiel gasma ittáklet, the 
shoe is worn out, Js ma- 
kůl, eaten; $ e makül,eata- 
ble, pl. لات‎ $C makulát. أكل‎ 
akl, act of eating, food; اکل‎ 


aki “ês, actof gaining‏ عيش 


V I T 


one’s livelihood, «1 akla, 
a meal, pl. اکل اكلات‎ 
akkyl,glutton,pl.451 akky- 
la, oiakaldn, itching, 
bugs. Straakkul, scouring. 
JSST aklyl, see كال‎ 
f akam , see 3 
اکن‎ ik minn, see اجرن‎ 
أكواري‎ ikudru,see جلد‎ 
أكيد‎ akyd, see اکد‎ 
ST akkyl, see اکل‎ 

Jiel, the; 4j! el walad, the 
boy; „Nid Jle? walad el ki. 
byr the big boy; ga bét el 
walad the house of the boy. 

Sau, possessor of ; we Jl al 
bibra, expert, experts, 

y illa, but, except, unless ; الآ‎ 
<il illa enta,but you,except 
you; obs c»! y قال‎ gul 
illa arth wayjáh, he in- 
sisted that I should go with 
him ; ضربه‎ Jl «a ماكانش‎ ma 
kán$ m innoh illa daraboh, 
the first thing he did was 
to strike him, he could not 


help striking him. 


الف 


آله y, see‏ 1 لاني 
aldga,* striped material of‏ الاجه 
cotton and silk.‏ 
ان elán, see‏ الان 
wYlaléj, regiment, pl. OLY,‏ 
myraldj,"‏ مير الاي ; alaját‏ 
myra-‏ مير الايات colonel, pl,‏ 
SY¥igisumydan aláj,‏ ; ا اما 
military review.‏ 
tltizdm, see eJ‏ التزام 
لفت Utifát, see‏ الات 
مس Htimás, see‏ الاس 
ذهب wll itiháb, see‏ 
elšy," ambassador, pl. gY‏ المي 
alåśy.‏ 
see 5+‏ ,11800 الحاق 
لدع e aldag, see‏ 
الدوانات idiwdn,* glove, pl.‏ الدوان 
ild iwanát.‏ 
اکل و شرب ellasy, who; dll,‏ الذي 
akal we širib willazy min.‏ 
noh,he ate and drank and‏ 
was pleased,‏ 
alsam, see eJ‏ الزم 
akd alista,* ready, in perfect‏ 
order.‏ 
ah) allif, to compose,‏ )الف 


vill 


1۷ 


آله 


compile,write. dA Ulitallif,to 
be composed,compiled,writ- 
ten. لف‎ lam i tallif,composed, 
compiled, written. wJltaly/, 
composition, compilation , 
book, انا لیف .1م‎ 00:11, or ثاليفات‎ 
talyfát, هولف‎ muallif, au. 
thor, compiler, pl. مولقين‎ 
muallif yn. 
الف‎ alf, thousand, pi, _ 3 uláf, 
or الافات‎ alafat; كثر الفخيرك‎ 
kattar alf bérak, a thou- 
sand thanks ! 
ad ilfa, see GY 
àl allåh , see اله‎ 
اللي‎ illy,who masc. and fem.,sg. 
and pl; انا مبسوط اللي ما جاش‎ 
ana mabsüt illyma 905, I 
am glad he did not come. 
الم‎ (AL) ddim ,to pain,be painful, 
(lil itallim, to feel pain, الى‎ 
alam , pain. 
jWalmáz, or | A almûs, dia- 
mond, sg. »j\\l almdza, pl. 
oljWMalmazdt; كشك ال از‎ hisk 
almáz, asparagus, 4 3! al- 
mazvja, kind of sweet jelly, 


(v) 


(alt 4t) taallah, or ati‏ .أله 
itallah, to be deified, dt.‏ 
mitallah, deified, haughty,‏ 
lofty. 4! iláh, a deity,a god,‏ 
allah‏ الله الله ; allah, God‏ الله 
allah, how grand! how nice!‏ 
bêt allah “alêk, a‏ بيت الله ale‏ 
V jalla let us!‏ الله fine house;‏ 
y jalla nil'ab, let us‏ الل i‏ 
jalla rüh, you‏ يا الله روح play!‏ 
V jalla‏ اشهياانت must go now!‏ 
janta, I wish you would !‏ 
à lilldh, freely, gratis, ‘all‏ 
allahumma, on the condi-‏ 
tion that,provided that. | SM‏ 
allawy, simple-minded, pl.‏ 
allawyja.‏ اللاويه 

tool, instrument, ma-‏ ,مان إلى 

pl. الات‎ aldt; 

- Ji diet tarab, musical 

instrument ; خياطه‎ ji diet 


hijáta, sewing machine ; 


chine, 


dla bubaryja,steam‏ آله يخار يه 
engine ; asl, 41 dla ráf'a,‏ 
lifting machine. Jy! aláty,‏ 
native musician or singer,‏ 

pl. 43N! alatyja, 


1A‏ الى 


ila, to;o\ Mila inn, until that.‏ الى 
*lumm, mother, pl. o\-lum—‏ 
e umm girs,‏ قرش ; mahát‏ 
bé‏ بك 44 worth a piastre;‏ 
ummoh, Bey by courtesy;‏ 
umm el faldfil,‏ ام JAM‏ 
cakes of mashed beans fried‏ 
in oil; J Ad! e! umm elhulil,‏ 
prlumm quweq,‏ يق mussels;‏ 
umm‏ ام اربعه واربعين OW];‏ 
arba'a we arbi‘yn, centi.‏ 
pede, small insect said to‏ 
umm el‏ ام have 44 feet; J?!‏ 
Jeol ybur—‏ امه wild matrix;‏ 
tugán ‘ala ummoh oranges‏ 
elumm we‏ واب ; on the tree‏ 
&bb, at all, completely, en-‏ 
tirely ; sbi plumm el hibr,‏ 
umm es‏ ام الشعور ; cuttle-fish‏ 


$u'ür, weeping-willow, 4al 


oM 


does not wish to go; بي‎ l> Ul 
jk amma da bêt ‘dly, what 
a high house thisis! how 
high this house is! اما ايه‎ 
amma é, what then? al 
imma,either, or; اوهناك‎ ka Ul 
imma hena aw hendk, 
either here or there, 

sjui imára and amára, see اص‎ 

ummál, or JU ummály, of‏ امال 
امال مین course, certainly; Jl‏ 
myn illy kán‏ 7 كن هنا 
hena, who was here then?‏ 

plamdm in front of ; » امام القنطر‎ 
amdm el qantara upstream 
the bridge. 

imám, leader in prayer,‏ إمام 
Mohamedan priest.‏ 

oblamdn ,andaillamdna, see! 


lulamba, see U! 


umma, nation, pl. glumam; 2 oes imbárih, yesterday. 


nás umam,crowds of  روطاربما imbiratór,' emperor, Pl.‏ ناس ام 


people, أي‎ ummy, illiterate, 
pl am either, or. 

Cl amma,but, as regards; ya اما‎ 
مابدوشيروح‎ amma huwa ma 
biddůś jurüh,as for him he 


asbl imbiratoryn. 
امبراطورية‎ imbiratoryja,em- 
pire, pl, امبراطوريات‎ imbi- 
rator yját, 

o imtihán, see yt 


PEU 


هد imtidád, see‏ امتداد 
ملا imtila, see‏ امتلا 
emtan, when ?‏ أمكن a emta, or‏ 
Ea aulemta jigy, when will‏ 
min emta,‏ من he come $ azul‏ 
min‏ من aul‏ جأي since when?‏ 
emta gáj, he will not be‏ 
long coming.‏ 
ميز imtijás, see‏ اماز 
مد imdád, see‏ امداد 
Á ( 22 Jamar (jimur ), to‏ 
order, command, ^V! itam-‏ 
تأمير mar, to be imperious,‏ 
tamyr, or ,)M imára, au.‏ 
اص thority, imperiousness,‏ 
amr, order, command, pl.‏ 
yislawdmir; p\amr, busi-‏ 
ness, affair, pl. jy! umür;‏ 
fákir fy‏ فاکر في نفسه ام عظيم 
nafsoh amr ‘asym, he‏ 
thinks a great deal of him-‏ 
mamir, delegate,‏ مامور self,‏ 
representative, official, pi,‏ 
ماءور £ ; mamuryn‏ مامورين 
mamir markaz, officer in‏ 
مامور ; charge of a district‏ 
mamûr bolys, Police‏ بو ليس 


\4 


ht MR EE ت ر ا‎ EL چ‎ 


امل 


officer in charge of a pro— 
vince. a yl mamuryja, 
mamí r's office, mission, pl. 
ماموريات‎ mamuryjat, sl 
amdra,sign,token, pl, AM 
amarái. »\amyr, prince, 
pl. » umara; jowl 
amyrjabir, or jbp or 
gl gom yrjabûr "equerry; 
امیر‎ elo rágil amyr, noble- 
man,gentleman,man of res- 
pectability, man of honour, 
ر‎ j mütamar, congress, 
conference, 
,اس‎ yesterday. 
امساك‎ imsák and امس اكه‎ 10:80:16 yj, 
See Ai... 
„dal amsyr, 6th month of the 
Coptic calendar. 
Lal imda, see 2 
امكان‎ imkdn, see de 
امل‎ amal, orJ yl mamfl hope, 
desire; ما لوش امل‎ ma lis 
amal, he has no hope ; تلف‎ 
ALÍ امل‎ talaf amal el 
kitáb, he ruined the book, 
he completely spoiled the 


ye‏ املا 


book; ألامل من حفر‎ eiamal: 
min hadritkum, or المامول‎ 
S من حضر‎ el mamůl min 
hadritkum, I beg of you, 


you are requested, 


أن 


Qe! ymán faith, belief creed; 
من الايمان‎ adlad en nadáfa 
min el ymán, cleanliness 
is next to godliness. jag 


mûm in, faithful, believer, 


ملل imla, see‏ املا 


eu ) (يا من‎ dm into believe in, be 


pl. وومنئين‎ 
أمه‎ umma, see “el 
امبات‎ amhát, see € 
ار‎ 67247, and امير يأخور‎ amyr- 


faithful, be safe, امن‎ ammin, 
to confide, intrust. استأمن‎ 

istámin to consider faithful, 
intrust; على ماله‎ PU istám i- 
noh ‘ala máloh , he intrusted 


Jalhür, see امر‎ 
امين‎ am yn, see امن‎ 
oM (یاون)‎ án (jutin), to be time; 


him with his fortune. موعن‎ 
mutaman, trustworthy, 
safe. guU tam yn,confidence, 
caution money ,deposit, sec- 
urity, pl, ناميناث‎ tamgnát. امن‎ 
amn, or ou! amán, safety, 
security.al.lamdna, fidelity, 
faithfulness ; all amána, 
deposit, security, pi, امانات‎ 
amanát, اهين‎ am yn faithful, 
honest, store-keeper, amen, 
plV-iumana; امين افر ك‎ 0771 
el gumruk, director of the 
custom-house ; امين المندوق‎ 
amyn es sandig, treasurer. 


ook V lamma juin el‏ الاوان 
awdn ,when the proper time‏ 
awán, time,sea-‏ أوأن comes,‏ 
son. oY! el dn, now, at‏ 
min elán,‏ من الان ; present‏ 
from now ; gW lil án,‏ 


until now. 


gal‏ قال انه inn, that, if ; gle‏ ان 


innoh ‘ayjdn, he said he 
was sick; Us ان كان‎ inn kûn 
hena, if he is لان زع"قط‎ liann 
or lainn ,because; على أن‎ ‘ala 
inn that, while; کتبعل ائ مش‎ 
dle katab ‘ala innoh mus 


g4j,he wrote that he was not 


YA‏ انا 


coming ;k\innama,but,only, 


lana, T. .zilenta thou masc,; 


c enty, thou fem. V 
ihna, we, ,3lentu, or ë! 
entum, you. 
انا‎ anba orV.'amba "Reverend, 
Lut inbisdt, see lams 
byjlanbit, or byl ambit," 
little by little ( Alexandria 
dialect ), 
gil enta and enty, see V! 
sliil intibdh see 4; 
انتظار‎ intizdr, see نظر‎ 
اننظام‎ intizám, see ë 
gil entum, and yil entu, see VI 
ais! or < antgka,* antique, 
ancient, pl. انثيتات‎ or OK! 
antykát ; راجل انتيكه‎ rágil 
antyka, an old fashioned 
man, an old man, ale axi 
antyhdna, museum, pl. 4.51 
ols antyhandt. 
fiangar, copper plate, pi. 
اناجر‎ ©2097. 
به‎ ) el ingiraryja,see جر‎ 
él or اتكليز‎ ingilyz,the English 
(people); بلاد الانليز‎ bilád el 


انس 
ingilyz, England. (s e! or‏ 
ingilyzy, English.‏ الكليزي 
J#langyl,gospel, pl. oli ana.‏ 
gyl. 2! angyly, appertain.‏ 
ing to the Gospels, Evange-‏ 
lical, pl. idl angylyjyn‏ 
حدر inhiddr, see‏ اغدار 
حرف inhiráf, see‏ اغراف 
insig, see é)‏ انزعاج 
ánis, to be sociable,‏ ) يانس )انس 
انثا نستنار entertain pleasantly‏ 
enta ánistina, you have‏ 
given us the pleasure of‏ 
your society! we are glad‏ 
wannis, to‏ ونس to see you!‏ 
keep Company, be the com-‏ 
panion of a lonely person,‏ 
itwannis, to have a‏ اتواس 
companion, auily mudnsa,‏ 
ونس sociableness, intimacy.‏ 
wands, society, company‏ 
(to a lonely person), wl‏ 
uns, social life, politeness,‏ 
uns or ins,‏ انس affability.‏ 
mankind, yil insy, apper-‏ 
taining to mankind (as‏ 
distinguished from ghosts),‏ 


uil vv 


human. انس‎ anys, sociable, 
affable, اسان‎ insdn, man, 
gentleman, all insdna, 
gentlewoman, lady, „ë 
nds, people, pl, oli 


nasdt; زي الناس‎ ea en nds, 


الى 


GULLY) محكة‎ mahkamet el 


istynáf, court of appeal. 
cula mustánif, appellant, 
pl. D mustanifyn. 
ade مستا نف‎ mustánaf ‘aléh, 


respondent, 


in a decent manner, ina ly infirdd, see sp 
respectable manner; انفصال اكتب‎ infisdl, see فصل‎ 
زي الاس‎ iktib saj en nás, — JW infi'dl, see Jab 
write properly! | ,U راح زي‎ lan gad, see تقض‎ 
rah zaj en nds, he went انقطاع‎ inqitá°, see ee 
to ease nature; ابكار عامة ئاس‎ inkâr, see G 
‘ammet en nds, the public; اغا‎ innama, see ان‎ 
m رعاع‎ rid'en nás, the انبا‎ inha, petition, pi. allel 
lower classes, ajluil insa- inhaát, 

nyja, humanity, politeness, اماك‎ inhimák, see همك‎ 
affability, courtesy. dlany, which? الي بيت بيتك‎ 

insa, see |‏ انشا 

شرح inširáh, see‏ انشراح 
صر 5 Sl pal ingirdf, see,‏ 


any bét bétak, which house 
is yours ? 45; حصان رايم‎ Jj! 
any hosán rájih tirkaboh, 
انعام‎ in'ám, and «Vil inam ja, : which horse will you ridet 
see e يتافى)اتانى . الى‎ ) itanna, or استافى‎ 

in‘igdd, see Aie‏ انعقاد 
Gilet (kay istánif,‏ .انف 
to appeal against the judg-‏ 


istaanna,or أستنى‎ istanna, 
to wait, expect; Va Uil 
istannáh hena, wait for 
ment of a lower tribunal. him here! " toanny, 


SUL istyndf, appeal; patience, slowness, 


o ve 


eis 


انس anys, see‏ ائيس 
Tah, ah!‏ 
اهل gliahdly, see‏ 
هان alal ihdna, see‏ 
هيل eal 08601, see‏ 
el ahtam, see e‏ 
Jal. jati (uolo) itahhil, to‏ 


natives of Cairo, the inha- 
bitants of Cairo, J^ ahly, 
appertaining to the family, 
native, indigène ; adal [e 
mahkama ahlyja, native 
tribunal. alal ahlyja, ap- 


titude, worthiness. Sb! 


become married. jel! 
istdhil, to deserve, merit, 
be worth; الكتاب دا ستاهلك‎ 
el kitáb da jistdhlak, 
this book is worthy of 
you; aie هو يستاهل‎ huwa 
jistdhil ‘alga, he wants 
a licking. jal» mitahhil, 
married. Jal. mistáhil, 
deserving, worth. Jali 
taahhul, marriage. Jal 
ahl, family, parents, pl. 
اهالي‎ ahály ; A اهل‎ ahl 
el bêt, the inmates of the 
house; o> Jal ahl bibra, 
expert, experts; Jil مدرسة‎ 
madrasa ahdly, private 
school (as distinguished 
from Government schools); 


z~ QU! ahdly masr, the 


ahlan, or S Sal ahlan 
we sahlan, welcome ! 
بك‎ Sal aklan bak, you are 
welcome! 
al ahammyja, see # 
c» ahwag, see c? 
أو‎ aw, or, unless. 
أوان‎ a wáün, see ot 
ll 6bera,* opera, 
أوده‎ Oda, or 424! dda, room, pl. 
اود‎ uwad, or ارض‎ uwad; أودة‎ 
نوم‎ ddet nûm, bed room; 
s ġa 355! det sufra, dining 
room. 
aby s\orta,” battalion, pl, Lj 
orat. 
اور نيك‎ ornék," form, printed form, 
pattern, pl. 445 M arangk. 
€^ 3 osting," leveling instru- 
ment, pl. sles! ostingát. 


v£ 


- 


de Y osta,” master artisan, cook, 
coachman, pl. أوسطواث‎ osta— 
WAL; اوسطى الوابور‎ osta el wa- 
bûr engineer of the steamer, 
أوضه‎ oda, see ssy! 
43 | 01600 , see à, 
أوقيه‎ awqyja, see ass 
, $ او‎ ôkra, handle, bell- pull, 

Js! auwil, first beginning; NI 
elauwil, or الاولاني‎ el auwi- 
lány, the first, the former, 
لانيين .1م‎ sViel auwalanyjyn ; 
Jab اول‎ auwil bi auwil, as 
soon as, proportionately, à 
fur etd mesure; rsy V اول‎ 
auwilma jurüh, as soon as 
he goes; cM Js auwil im. 
bárih,the day before yester. 
day; اول امبارح‎ Sslauwilau- 
wil imbárih three days ago; 
هام‎ Js! auwil hám,in the 
first place, firstly; عام اول‎ 
‘dm enauwil, last year; Jy! 
عام اول‎ auwil ‘dm en auwil, 
year before last ; اول عن آخر‎ 
auwil ‘an ábir, entirely, 
in all, altogether ; من الاول‎ 


يجاب 


æ 


min el auwil,from the first, 
from the beginning, Y,! au- 
walan, at first, firstly, in 
the first place, 4J4! auwaly- 
ja, priority. 
نباشي‎ onbáéa,* corporal,pi, asli s) 

onbasyja; y! وكيل‎ 017 
onbá$sa, lance-corporal, 

»3 óh, interjection of pain or 
disgust, 

oon," a game, a playing, pl.‏ اويون 

ojonát,‏ اويونات 

iy, particle joined to the‏ اي 
اياك personal pronoun; iî‏ 
iyják tiktib, Y warn you‏ 
en nds‏ الناس not to writel el!‏ 
iydhum, the same people,‏ 
the people you know.‏ 

iy, indeed! really !‏ اي 

زه اي aj, thatis to say; ë‏ اي 
اي أن naam , yes, certainly;‏ 
aj inn, that is to say.‏ 

AI yjab,return; واياب‎ oles تذكرة‎ 
tazkara ziháb we  yjáb, 
return ticket, 

Asl itilâf, see GY 
wit! ygáb, see جاوب‎ 


ابش Yo‏ ايجار 
ygár , see el bi jaddak may God help you!‏ ايجار 


ê hum yd wáhda,‏ اید واحده C *S)ayjid, to confirm, ll‏ ايد 


itayjid,to be confirmed. 4%» 
muayjad, or alum itayjid, 
confirmed, sak tayj yd , con. 
firmation, 

Al yd jor jadd, haud, handle, 
pl. gatydén, or qve jád y; 
حيله‎ adh ءا‎ nit bil jadd hyla, 
it cannot be helped ; laa! من‎ 
من رجلبا‎ min ydha min rig- 
laha, in a haphazard way, 
carelessly ; على ايده‎ DIN 
el masdla kánet ala ydoh, 

he bad a knowledge of the 
whole affair; Jel على ايدك‎ C? 
rûh ‘ala ydak es $imál, go 
to theleft! الكتاب دا ايدي ورجلي‎ 
el kitàb da ydy we rigly, 
I cannot do without this 

book; هو نحت اید ې‎ huwa taht 
ydy, he is under my orders, 
he is my subordinate; الحق في‎ 
3 el haqq fy ydak,or sk 
Sahel haqq bi ydak,you are 
right, you are in the right; 


Nay sol ربا‎ rabbina jâbud 


(£) 


they are of one accord ; ايدك‎ 
و الارض‎ 44 ydak minnoh wil 
ard, do not count onhim!he 
is not to be relied upon; من‎ 
Jaimin ydak, you are the 
cause; "m A! yd benna, pen- 
holder, 


x ér,sexualorgan in the male, 


pl. أيور‎ utr, 


ali yrád , see ورد‎ 


ola! yrdn king, plz! st yrandt; 


dicla “alyja‏ دوله عله ايران 
yrdn, Imperial Persian‏ 
Government, l,l yrdny,‏ 


Persian, pl cil ,!yrangjgn. 


TO ان‎ )ájis, to despair of, 


risk; . هوا بس على‎ huwa djis 
‘ala ‘umroh , he despairs of 
his life, he risks his life, ما يس‎ 
miåjis, one who is in des- 
pair, one who risks. iab 
m id js« , despair risk js دي‎ 
rene dy fyha midjsa, this 


is risky. 


أيه és, see‏ ايش 


NE "1 باب‎ 


ges ykingy,” second ; ايكنجي الاي‎ 


ykingy aláj, the second 


al d Vl, enta fyéwallafyé, 
attend tothis important thing 


regiment; p FE ykingy 
el qalam,the sub-chief of the 
office. 


first! ايش حالك‎ 66 Adlak, how 
do you do? ايش عندك‎ é$'an- 
dak,what have you got?, ايش‎ 


$ 
ols! ymán , see قال لك امن‎ é$ gdl lak, what did 


he tell you?‏ فين én, see‏ این 


ex jóm‏ ایوا ويوم éoréh, or g3lés,what24 jske 1ylagtwa, yes!Y‏ ايه 


‘dwia é, what do you want? 
al مالك‎ madlak ê, what is the 
matter with you ? ايه‎ Je ‘ala 
é, what for? من ناس‎ al é min 


nds, whata crowd! ald cil 


+ bor bt, for, by, at, with, also 
signof the present tense; بقرش‎ 
bi qirs, for one piastre ; atl 
billadhi, by God ! لقيته بالليل‎ 
lagétoh bil lél, Y met him 
at night; Qus jaklih bil 
malh, they eat it with salt; 
یا کل‎ bijåkul, he eats; بيعملوا‎ 


ajwa we jóm la, every 


other day, 


ol y! ywdn, hall,saloon, pl, obiiy| 


ywandt, 


bijimilu, they do, 


wl báb, door, chapter, subject, 


Ply glabwdb,orglybybdn; 
JAM GUI e1 bdb el ‘Aly, the 
Sublime Porte; GU ورا‎ ast 
iktibha wara el bàüb,bear it 
in mind! remember this ! 

rágil ‘ala bab‏ راجل على باب الله 


Yy‏ بابا 


باح 


alla, a poor man, a man in 
the hands of God; باب‎ Je, ay 
ail ldbis ‘ala bab alla, care— 
lessly dressed ; من الباب للطاق‎ 
min el bab lit tåq, for no 
reason, without provocation; 
من باب الاحتياط‎ min bab el ik- 
tijat, by way of precaution; 
بيت من بأبه‎ bét min baboh, a 
separate house,a house with 
a separate entrance; بيت مهن‎ 
الفجنيه‎ aL bet min bdbet alf 
giné, a house worth about 
one thousand pounds, V, 


bauwdb, door-keeper, pl, 


bájit, one who passes the 
night, one who stays for the 
night; ul عيش‎ és bd it,stale 
bread. Sls bajat, or يتان‎ ba. 
jatdn, act of passing the 
night, بيت‎ bêt, house, home, 
family, Pl. Sy buját ; اهل‎ 
cd) ahlel bêt, the inmates 
of the house ; بيت الال‎ bêt el 
mål, sacred Moslem treasu— 
ry; بيت الادب‎ bétel adab, or 
بيت الراحة‎ 6] er ràdha, water. 
closet, lîg bujutdt, vom- 
mercial houses, firms. ga 


béty, home-made, domestic, 


batardo,* eo ffre-dam|‏ بأتردو beu byn ay beu uod‏ بوكابين 

60 gate, pl, S ybiuicabit, باتنحان‎ hiringrin, or تان اسوى‎ bitin. 
UL bid ba ,* papa; V bibet, Pope, gån ismid, or نl‎ al, bid in. 
gan, ege—-plant, aubergine, 


sg HeLbitingane pl. ze 


Pl, باباوات‎ berba icd t, 
aly hd bit, second month of the 
Coptic calendar, bitinganát; SEY ر جل‎ n 
c babig.” slippers, pl. gly bitingán, an idiot, a fool ; 
a * 3 ro . r 
bawebyg, ab ole V bitingdn quit, or 
o» babúr,” see طاطم وابور‎ tamdtim, tomatoes, 
بابو تج‎ babünig,' camomile, بام‎ (e) bûh(jibyh), lo divulee 
بات‎ (ca) bát, or L2 bayjit, to a secret, permit. ev. mubah, 


pass the night ina place, zal permitted, permissible, sl! 


e YA v 


ibdha, act of divulging a & 5 barüka, see 3, 


secret,granting permission, 954 báromitr,* barometer, pl. 


ex يوخ‎ )báh(jubúk),to be stale, Sls barom itrát, 
rotten, 43 ,18ر00‎ stale, «a V bárja, mallet, pl باريات‎ 
rotten ; & كلام‎ kaldm bå- barjat, 
jib, meaningless words, باز‎ bá z,* drum, tom-tom, 


nonsense, e! pbuwâh, vapour,  رازاب‎ basdr,* market, bargain ; 


exhalation, 
بادنجان‎ bidingdn, see باتنحان‎ 
بادي‎ bád y, see بدا‎ 
بار‎ (054) bá r(jubür),to be spoil. 

ed, useless, left on one's 
hands, بور‎ bawar’, to spoil, 
cause to be useless, leave on 
another's hands, باير‎ bdjir, 
spoiled, left on one's hands; 
syk cu bint bájra, an old 
maid. بور‎ Dûr, waste land, ڍر‎ gıî 
tabwyr, act of spoiling, 
causing to be useless causing 
to be left on one's hands, 

a V bárid, see برد‎ 

برع bari’, see‏ بارع 

cs bdrim, see e y 

» x bára,* para (th. part ofa 
piastre), pl. Sl ba rá t. 


barüd," gun_powder.‏ پارود 


imil wayjah‏ اعمل وباه بازار 
basdr, bargain with him!‏ 


settle the price with him! 


bis (jubús), to kiss;‏ (ييوس) باس 


baal bdsoh fy haddoh,‏ خده 
he kissed him on the cheek,‏ 
ur »bauwis,toallow to kiss,‏ 
kiss repeatedly, lil inbds,‏ 
or owls! itbds, to be kissed,‏ 
orem inbás,or zm itbds,‏ 
kissed, bóa,act of kissing;‏ 
pel istardh bi bós‏ اه سوس الايد 
el yd, he bought it with‏ 
great difficulty. a.» bósa,‏ 


, & kiss, pl, oly bosdt. 
باس‎ bás, harm; E ما فيش‎ ma fys 


bûs, thereis no harm, there 

is no objection, 1 do not 
` 

mind; ae راجل لا باس‎ ragil la. 


bas minnoh, a good fellow, 


ال باسابورت 


basabort," passport, pl.‏ باسابورت 
basabortát,‏ باسابورتات 
basagár,* ship-lamp (board‏ باساجار 
and starboard lamps),‏ 
basúr, piles, hoemorrhoids,‏ بأسور 
bawasyr,‏ بواسير Pl.‏ 

bds (Gubás), to soak,‏ (يبوش ) باش 
cause to soak.‏ 13,10 001416 بوش 
tab.‏ تبويش bajis, soaked.‏ باش 
wys, act of soaking.‏ 

bas, chief, head; SSCL bas‏ باش 
بالعنيدس ; kátib, chief clerk‏ 
basmihandis, chief engi-‏ 
bdsmufattis,‏ بامعنتش ; neer‏ 
bå-‏ باش اغا ; chief inspector‏ 
aga, chief eunuch ; porn‏ 
basmuhdir, chief process-‏ 
server (chef huissier); | V‏ 
sergeant—‏ ,005 5030 جاو رش 
major,‏ 

ba.‏ باشاوات basa,” Pasha, pl,‏ باشا 
Sawd t,‏ 

d oda or bdsy, chief ; cy < 
hakgm biša, chief medical 
oflicer; ااي يوز باشى‎ sbasa cap- 
tainin the army; gS bin— 


bisa ;major in thearmy; bis! 


باط 


onbá sa corporal in the army, 


بشالق báśliq, head.stall, pl.‏ باشلق 


basáliq. 


bád (jibyd), to lay‏ بض ( پاش 


eggs. mi" 4 § farha bagjá. 
da, hen which layseggs._ ja 
bérl, eggs, sg. 4a. beda, pl. 
Slas 566014: انث لسا ما طلعتش من‎ 
aa.Nenta lissa ma tili'tis 
min el béda, you are still a 
novice, you are inexperien— 
ced; الي يسرق البيضه يسرق الفرخه‎ 
illy jisrag el béda jisrag el 
farba, he that will steal a 
pin will steal a greater thing, 
,)فيض‎ testicle, pl. Vas by. 
dan, or sa bujud 


batát;‏ باطات bât, armpit, pl,‏ باط 


bh الكلام دا نحت‎ el kalam 
da taht bóty, you cannot 
palm offsuch a statement on 
me;4l»-3 sabl, bdioh win nig. 
ma, he has not a penny, he 
has nothing he can eall his 
own;l s, nisi! wagjáh 
bât, he wrestled with him ; 


DU عروسة‎ urüset el bar, boil 


Ye‏ باط 


which grows in the armpit. 

bát, fruit of a kind of the‏ باط 
sycamore tree,‏ 

بطل batil, see‏ باطل 

bys) 502 (jubtta ), to be‏ ) باظ 
spoiled, dilapidated, oblite—‏ 
rated, useless, b bautcas,‏ 
to spoil, dilapidate, oblite—‏ 
rate, cause to be useless ; ya‏ 
By huwa bauwas el‏ الينت 
ılıظ bint, he seduced the girl,‏ 
båjiz, or a mubauwds,‏ 
spoiled, dilapidated, oblite—‏ 
rated, become useless, E» ,;‏ 
tabicgys, spoliation, dilapi-‏ 
dation, obliteration,‏ 

JV bas’, fire—bar, 

باع ; c ) bà (jiby ) to sell‏ ) باع 
bÀ. håtroh, he would‏ خاطره 
not oblige him, he had no‏ 
consideration for him, e‏ 
انباع ba gju^, to cause to sell,‏ 
thd’, to be‏ اتباع inb, or‏ 
متباع sold, ee minbá', or‏ 
sold, ë: bé, sale, aay‏ 021407 
bé'a, a sale, plolaybeat. al‏ 
bay ja’,‏ ياع bûji’, a seller,‏ 


بال 


tradesman, pl, باعين‎ bayja— 
“gn. anl mubdja, sale, 
contract of sale, pl Aat. 
mubaj'át. 
باعث‎ bá is, see بعت‎ 
acl, bá ga, * tortoise shell, 
dV bd qy, see y 
S bikir, see , Ç 
Si båkja, arcade, pl, Sha ba— 
wdky. 
سول ( بال‎ ( DALY jubül ), or Mil 
itbauiil; to urine, بول‎ bol, 
urine, dae mabtec la, urinal, 
pl. Jale mabd wil, 
بال‎ bål, memory, mind; 3 دا‎ 7 


belly da fy balak,‏ يالك 
راح من bear this in mind: Sh‏ 
راح عن rûh min baly, ov Sh‏ 
ماجا على rdh an baly, or V‏ 
ma gàš ala bály, it escaped‏ 
à E bá.‏ الراجلدا my mind;‏ 
laks fir rdgilda, don't you‏ 
الكتاب remeniber this man?‏ 
el kitáb illy bálak‏ اللى بالك فيه 
f yh the book you know; )ae-‏ 
Aud ly bålak‏ بالك من olabi‏ دا 


min el hosán da, look well 


FS vi 


بتاع 


atthis horse! راح في حاجه‎ Jh 
asi båly rah fy haga tanja, 
I was thinking of something 
else; بال‎ Je انا مش‎ ana mus 
‘ala bály, Ido not care; Ll 
اجي‎ V على بال‎ istanna ‘ala bal 
ma 090, wait until I come! 
Nu balanko,* tackle. 
بالطو‎ bálto," overcoat, pl. بالطوات‎ 
baltowdt. 
بالغ‎ 00113, see بلغ‎ 
باللو‎ ballo,” dance, ball, pl, ow, 
ballát, or oI WL ballowdt, 
باللون‎ ballón,* balloon, pl, ob JL 
ballonát. 
dl, bála,* bale, pl. NV baldt. 
بالوص‎ balég, see بلص‎ 
بالوظه‎ baldza,” kind of sweet jelly. 


ayak bdmja, hibiscus (leguminous 


plant); awh ور اجل‎ il tma, 
cuckold, 
بان‎ (yl, bân, to appear, be seen, 


ov bd yjin to cause to appear, 


show, gail itbagjin, to be 


shown, بأين‎ bd jin, appirent, 


distinct, clear; gle عليه انه‎ eh 


bá jin ‘alék innoh 'agján, 


he looks ill, jc mitbayjin, 
showing one's self; xz, Je! 
rágil mitbayjin, a person 
of note, cV, bajdn, clearness, 
detail, pl, cl bajanát, ay 
ba yj ina, evidence, proof pi. 
clin bayjindt. 

cal bah it, see rp 

Jal, bdhiz, excessive. 

JV. اتبا‎ ) di) itbáha,to be 
proud of, Sle mutbáh y, 
proud of , aL mubaAá, pride. 

cal 247 14, see Ob 

باخ bûj ik, see‏ با 

xh bajir, see بار‎ 

باش bá ¡4 see‏ بايش 

dul bajiz, see kV 

bá jin, see ob‏ باعن 

olay babagán, 0۲ بغيغان‎ bagbugdn, 
parrot, pl. Gla babajandt., 

بشت bilt, see‏ بت 

bita of, the property of,‏ بتاع 
fem ses bitte, ple bu tú,‏ 
butu gn, or cles‏ بتوعين or‏ 
iti ora bita.‏ جاع را bita‏ 
"uu sre ees da bite har,‏ 


this is hers: أن الكتب بتوعم‎ Hu. 


بحث vv‏ بتاو 
tub butú'hum, their books; bagamonát,‏ 


rll e deter rágil bita’ 
el'é$, the man who sells 
bread ; aei بتاع‎ él el fumm 
bitd‘et tir‘a,the head of the 
canal; بتاع الراجل‎ bitá' er 
rágil&hesexualorganinthe 
male; , M بتاع‎ bitá' el mara, 
the sexualorgan in the fe 
male; بتاعايه اديلكقرش‎ bitá' ê 
addy lak qirs,«hy on earth 
should I give you a piastre? 
sku battdw, bread made of In- 
dian corn flour (eaten by pea. 
sants), sg. eJ battdwa pl. 
Sla battawá t, 
cd batbyt,* whirlpool, pl. cals 
batabyt. 
gı bat’, power, help. 
&Lutum,” eomplete ; È ساعاين‎ 
, sa tén butum,two full hours, 
aå bittyja, cask, hogshead, 
vat, pl, Bly batáty. 
(E baga, swans, sg. a ebaga'a, 
pl. عات‎ bu ga QL, 
بيجم‎ bagam, mute, stupid, 


os bagamón, "trough, pl. Lu € 


*( &) ba hi: (jibihh), to cause 
to be hoarse. << bahbah, 
io loosen, cause to enjoy 
one's self, اج‎ inbahh, to be 
hoarse. جبح‎ ١ itbahbah, to be 
loosened, enjoy one's self, 
cr mabhith, 
c^ m iba hbah, loose, enjoy. 


ing one's self res وزن‎ 0 


hoarse, 


mibahbah, an exceeding 
weight, 4x.4 bahbaha, act 
of loosening, enjoyment, 
pleasure, a# bahha, hoarse- 
ness, ¢ + bahbúh, one who 
is fond of pleasure. 

bahtar, or Za batar,‏ ( عكر ) حار 
to scatter, disperse, XZ if.‏ 
bahtar, to be scattered,‏ 
dispersed, ys mibahtar,‏ 
scattered, dispersed, ,5€‏ 
báhtara,act of scattering,‏ 
dispersing.‏ 

¿(e )bahas (jiblias), to 
search, look for, examine, 
bilis ort ا تباحث‎ 


wa yj, to discuss, £4 bahs, 


E vv 


e 


search, examination, in- 
quie y aim Lm ubt isu, discus. 
sion, debate, pl. مياسثات‎ 
mubcahsdát, 
A (£) babhar, to go north- 
ward, shake the buttocks 
in Arab dancing. j mu- 
bahhar, going north- 
ward, a2 tabhyr, act of 
going northward, shaking 
the buttocks in Arab dan- 
cing. Æ bahr, sea, the Nile, 
river, large canal, pl. نور‎ 
buhár ; الماح‎ ye el bahr el 
málih, the sea; الايض‎ e 
el bahr el abjad, the Medi- 
terranean, the white Nile ; 
عر بر"‎ bahr barra, abroad, 
foreign countries; # à 
M fy bahr en nahár, 
in the course of the day; اشرب‎ 
Jf من‎ išrab min el bahr, 
drink up the sea! go and be 
0-0 ! g &bahryor baharu, 
north, north ward ,appertain. 
ing to the Nile;,s ba harg or 
gA Nel wagh elbahary, 


(e) 


Lower Eeypl ; g على‎ sl 
fitikhea lil behary, he is 
playing the grandee, £ ba. 
Ary, ov lutlılıd r sailor, ma. 
riner, boatman, p! à z bah- 
ryj&, Or حار د‎ banhára, a * 
bahryja, navy ; به‎ el ol» 
dywüán el bakryja, the Ad- 
miralty, oat buhéra, lake, 
pl, حيرات‎ buhe rat. مد ير به امير‎ 
mudyryjet el bihéra, the 
bihéra Province; € 
bihéry, appertaining to the 
the bihére Province, al £ 
bahrdja, pond, small lake, 
pl, zt bahrajat, 


ale ) يبحلق‎ )bahlaq,or بق‎ barba, 


to open the eyes wide, stare, 
aie itbaklag, to be opened 
wide, šj m ubahlaq, wide 
open, a2 bahlaqa, or aà y 
barbaga, act of opening the 


eyes Wide, staring. 


g (sen) babs Gubulili), to spout 


forth, squirt. é babh, act of 
spouting forth, squirting, 44 


balla, ejection, effusion, pl. 


Dn vt بد‎ 


j#bihyl avaricious, stingy, 
pl. خلا‎ buhala. 

bahnaq, to muffle the‏ )5 ) بخنق 
head, js itbalinaq, to be‏ 


muffled, 3:4 mubabnag, 


bahhdt. ax bubbéha,‏ ات 
squirt, syringe, pl. ole‏ 
buhbbehát,‏ 

bubár, see Z‏ يخار 

cx baht,” luck, fortune, pl. يخوت‎ 


bubüt, or SW abhát ; دا‎ X muffled, 4: babinaqa, act of 


di 5, باتك‎ istiry da babtak muffling the head, 
rizqak,buy this for good or يخور‎ buhür,see pu 


bad! يايختك‎ ja bahtak,how — 4x X buhhéha, see d 
غيل‎ bihyl, see بخل‎ 


istabadd (jis—‏ يستبد) Adel‏ بد 


lucky you arel مضت‎ mubhat, 
lucky, fortunate, pl ia? 
mubhatyn. tibidd ), to be tyrannical, 
ر‎ (g)babihar,to perfume with 
incense. FI itbalhar,to be 
perfumed, #mubabhar, per. 


fumed, œ tabhyr, act of 


istibdád, tyranny,‏ استبداد 
mustabidd, tyrant, pl,‏ مسامد 
Aiae mustabidd yn.‏ 


+ bidd , wish, desire; gv bidd y, 


perfuming. بخور‎ buédr, in- 
cense. jl buhár, vapour, 
steam.. g*mablara, censer, 


pl. مباخر‎ mabábir, 


l | S baliéa wang y," gardener, pl. 


Asl, ix bahsawangyja, 


Je ( jez ) bihil (jibhal), to be 


avaricious, stingy; "Je JZ 
AGL dihil alayja bilki- 
tdb, he refused me the book, 


ju bubl, avarice, stinginess, 


my wish, I wish; 12% يدم‎ 
bidduhum jiktibu, they 
wish to write TEM MAÍ 
el kitáb illy biddak fyh, 
the book you wish ; من كل بد‎ 
min kull bidd, of course, 


certainly, by all means, 


budd (la), no escape, of‏ بد (لا) 


course, necessarily ; لا بد‎ 
— la budd ma jiktib, I 


am sure he will write; je لا بد‎ 


بدا 


vo‏ بدا 


à » la budd ‘an mótoh, he 
must die; IS لا بد‎ la budd 
kida, it must be so; x مش ولا‎ 
mus wala budd, it is not so 
well or good, 

) بدا‎ ) bada (j iba), or al 
ibtada, or اسئيدا‎ istabda, to 
begin,commence \is\ibtida, 
orlan mubtada, beginning, 
commencement, ابتدائي‎ ibti- 
dá y, primitive, preliminary, 
appertaining to an early 

stage; ابتدائيه‎ ae mahkama 
ibtiddyja, tribunal of first 
instance, aly bddy, begin— 
ning, beginner ; > lgol في‎ 
fy bàdu el amr, at first, 


dau mubtady, beginner, 


$4 


early; ناعن العادة‎ t baddarna 
‘an el ‘dda, we came earlier 
than usual; نبدر في القيام‎ VA, 
biddina nibaddar fil qi— 
jam, we wish to rise early. 
انبدر‎ inbadar, or 545! itba— 
dar, to be scattered, ميدور‎ 
mabdáür, scattered, yx badr, 
act of scattering.. 3ر‎ badra, 
shower (of money, etc.), pl. 
بدرات‎ badrát, تبدير‎ tabdyr, 
being early. ($54 badry, 
early; الوقت بدري‎ el wagt 
badry, it is early. بدر به‎ 

badryja, early morning ; 
بدريه‎ badryja, chicken, pl. 
بدارى‎ baddra, sjala mubád. 


ra, act of attending to, 


pl. Cosas mubtadgyjyn, عام 7,01 060 بدر‎ iqamar tamám, 


madraset el full moon.‏ مدرسة المتديان 
mubtadaján, preparatory oy budra, or sja pbódra,* pow.‏ 
school,‏ 


bidál, and AIS, baddála , see‏ بدال 


der for the face. 
0354 Ladrón," basement, story of 
بدل‎ a house under ground level, 
os: ( ا( بيدر‎ (jubdur), to PLN , 4 bad ronát, 
scatter, yal ir, to hasten, — ($54 badry,anda j4 badruja,see 


attend to. بدر‎ baddar, to be 24 


e^ 


(gaa) badda‘, to produce a‏ بدّع 


J4 


new thing, create. بدع‎ bid‘, 
novelty, singularity, man— 
nerism; )طلم فيبدع‎ 11 fy bid‘, 
he makes himself singular, 
an bady‘, splendid, magni. 
ficent, excellent, 
(S42) badal (j ibd iU, or بل‎ 
baddil, or اسشدل‎ istabdil, 
to exchange, substitute, 
Jol bddil, toexchange, bar. 
ter. Jail inbadal, or Jail 
itbadal, to be exchanged, 
substituted, Jsa. mabdtl, 
exchanged, substituted, بدل‎ 
43^ mubádla, 
exchange, barter, pl. ميادلات‎ 
mubadlat, تبديل‎ tabdyl, 


exchange ; هوا‎ as tabdyl 


badi, or 


hawa, change of air, Ju 
badal, or ads, badalyja, 
substitute, in the place of ; 
ما تروح‎ ja: badalma tirth, 
instead of going; يه‎ j£ Ja 
badal safaryja, travelling 
allowance ; HS بدل‎ 7 


rukiiba, horse allowance ; 


AX 


on 


بدو 


c 


ile Ja badal ma á&, ex- 
change in lieu of pension ; 
المسكري‎ JaN el badal el‘as. 
kary, or m KV aJa) el 
badalyja el ‘askaryja, pur. 


chase money (from military 
service); 4 glia) بد‎ 
el'óna, corvée redemption 
money. J!.biddl, instead of, 
in the place of ; fia, biddl- 
kum,instead of you, in your 
place. 44, badia, suit of 
clothes, pl, Ja bidal, M5, 
baddála, aqueduct, pl Is, 
baddalàt, Jail istibdál, 
exchange, 

badan, body, trunk(of human 
body), pl. باب ; 08047 ابدان‎ 
ادن‎ báb el badan , anus, 
bidu, 


bada ut. 


bedwins, sg. $3 


; badüh, name of the genius 


who was supposed to carry 
letters (usually represented 
on envelopes by the figures 
A1£Y—8642). 


Qe bady‘, see بدع‎ 


براز ف بذر 


ok (544) bazsar,or اتبذر‎ itbas. ted my son. xa mutbarry, 


zar, to dissipate, be a acquitted. a.  tabryja, 
spendthrift, „ås tabsyr, acquittal. بري‎ bary, inno- 


dissipation, yi, mubazzir cent, pl. ابريا‎ abryja, براعه‎ 


B 


spendthrift, pl. cy jie mu- barad, or الساحه‎ ssl bardet 


basziryn, es sd ha innocence acquittal; 


barr, shore, main land, pl. oti, barad, vizirial letter,‏ برت 


burür ; Sl bil barr, or‏ برور 
aal barr, by land;‏ على البر 
huwa mus‏ هو هش Male‏ البر 
gájibha el barr, he shall‏ 
not bring the case toa suc‏ 
burr‏ بر الشام cessful issue;‏ 
barr‏ بر 3 egsdm, Syria;‏ 
بر et turk, Turkey; pa‏ 
barr masr, Egypt; »‏ 
barr el anadól, Asia‏ الاناضول 
Minor, g^; birry, wild «s j! ,‏ 


ba ráry, waste lands, 


a", burré, what a horror ! 
dear me! (women's talk) ; 
بريه منك‎ burré minnak, I 
repudiate you. 

barra, out, outside ; فلوس‎ J 
I, ly fulás barra, people 
owe me money ; | , 1 , اح من‎ J 
råh min barra barra, he 
went off straight to his des~ 
tination, Jl", barrány, out. 
sider, stranger, pl. برائيين‎ 
barranyjyn; dl بر‎ ane umla 


barrdny, counterfeit mo— 


birr, righteousness,‏ بر 

$.- T 

I ( يبري‎ ) barra (jibarry ), to ney. 
acquit; بكاوه‎ barraüh, or براح‎ baráh, see برح‎ 
4 = 
براوا ساحته‎ barrau sáhtoh, باد‎ barrád, see برد‎ 
they acquitted him, ll it sl, barád'y, see aes بر‎ 
barra, to be acquitted; Ul oly buráda, see 5^; 
gil من‎ 1981 ana itbarrét 4,315, barradyja, see برد‎ 


min ibny, I haverepudia— jip barás, see jy 


fly eA 


bardsmy, see e‏ براي 
برع bará'a, see‏ براءه 

5»! bird fo *, bravo! well done! 
افوعليك‎ y biráfo'alék bravo! 
well done! capital! 

birdm, earthen pot, pl.‏ برام 
cul y, biramát,‏ 

بر هيبل baram ylgy, see‏ برأ “بلجي 
برا d barrán y, see‏ 
بر baranyty, see Ak.‏ برا یط 
stl; barad, see p‏ 
burbá ra, boiled wheat with‏ بر باره 
sugar,‏ 

f barbah, culvert, earthen 
pipe, pl. él ba rábih. 

23 (yox) barbar, to mutter to 
one's self, grumble.. y y bar. 
bara, act of muttering to 
one's self, grumbling. 

barbar (bilád el),‏ ( بلاد ال ) برار 
barbary, Nu-‏ بر بر ي Nubia,‏ 
barábra ;‏ برابره bian, pl.‏ 
mattaret bard_‏ مطرت برابره 
bra,it rained cats and dogs;‏ 
Airy barábra, he‏ > 6 برأبره 
was frightened to death.‏ 


zy birbir, young chicken, pi. 


بدح 


7 برابر 
(os) barbaq, see si‏ بربق 
a » birba, “ancient temple, pl.‏ 
QI y ba ráby.‏ 
barbir, soft mucus of the‏ تربور 
nose, pl. x, barabyr.‏ 
برتقانه . ola y burtugán ovanges,sg‏ 
burtugana, pl cNW »‏ 
burtuqanát,‏ 
burg,tower, pl. a abrág;‏ برج 
ca burg hamdm, pi-‏ حمام 
burg‏ بر ج alice‏ خرج geon-house;‏ 
برج 'aqloh harag, or aie‏ 
Ab burg 'agloh tar, he was‏ 
maddened.‏ 
dex bargal,” or p bykar,‏ 
rágil,‏ بر اجل compasses, pl,‏ 
bar-‏ برطم eo) bargim,or‏ ( برج 
tam, to mutter to one’s self,‏ 
talk unintelligently, talk‏ 
bargim«,‏ بر incoherently, az‏ 
act of muttering to one's self,‏ 
unintelligent or incoherent‏ 
talk,‏ 
barah (jibrah), to‏ ( يبرح ) ca‏ 
depart, pass away; ke otc»!‏ 


ibrah min hena move from 


Y^‏ برد 


this place ! براح‎ baráh, open 
space ; ارض براح‎ ard baráh, 
free land. 

birid (Jibrad), to‏ ) 58( برد 
برد في نفسه ; feel cold, be cold‏ ˆ 
birid fy nafsoh, he felt‏ 
ashamed, he was abashed,‏ 
barrad, to cool, rebuke,‏ ,$> 
give a rebuff, put to shame,‏ 
itbarrad, to be cooled,‏ انبرد 
be rebuked, receive a re-‏ 
تبريد buff, be put to shame‏ 
ta br yd ,actof cooling giving‏ 
a rebuff, putting one to‏ 
الدنيا ; bard, cold‏ برد shame,‏ 
ed dinja bard, the wea—‏ برد 
ther is cold, 5 V bárid, cold‏ 
dus‏ دخان to the touch ; sb‏ 
bân barid, mild tobacco;‏ 
jel rágil bárid, un-‏ يارد 
energetic man, dullard.‏ 
barddn, one who is‏ بردان 
bar-‏ بردانين feeling cold, pl.‏ 
burid, rebuff,‏ برود danyn,‏ 
shame, 45, bardyja, cold,‏ 
fever and ague. 4», buru-‏ 


dyja, coldness, 43, bar- 


bs 


radyja, water-cooler, pl. 
TE barrad yját, . ميردات‎ 
mubarradát, cooling 


drinks, refreshments. 


barad ( jubrud ), to‏ ) يبرد ) رد 


fit with a file. انبرد‎ inbarad, 
or اتبرد‎ itbarad, to be fitted, 
مبرود‎ mabrid, fitted, >, 
bard, act of fitting, +, bar- 
rad, fitter, pl. برادين‎ barra- 
dyn. هبرد‎ mabrad, file, pl. 
مبارد‎ mabárid ; ماش مبرد‎ 
0/7105 mabrad, diagonal 
cloth ; ssl, burdda, file 
dust. 


bard, still,‏ برض bard, or‏ برد 


also ; بردك هنا‎ bardak hena, 
are you still here? KG بردم‎ 
barduhum bijáklu, they 


are also eating. 


ols, bardán, see > y 
بردخ‎ ) E) barda, to polish, 


burnish, c5! itbardab, to 
be polished, burnished. 
مبردخ‎ mubardah, polished, 
burnished, «s, bardaga, 


act of polishing, burnishing. 


465 4 LE 


«sy barda'a, donkey saddle, 

pl. es! ybarádi. برادعي‎ ba- 

rád'y,maker of donkey sad. 

dles, pl. برادعيه‎ barad'yja. 

bardagés, marjoram,‏ برد توش 

بردات barda," curtain, pl.‏ برده 
barddt,‏ 

burda, mantle worn by‏ برده 
native women of the peasant‏ 
class, pl, ols, burdát,‏ 

4» ; bardyja, see sy 

baraz, (jubrua), to‏ ( ببرز ) برل 
bu-‏ بروز project, issue, jut.‏ 
barza,‏ برزه rua, projection,‏ 
a projecting thing, pl.‏ 
baraát. 5, bards,‏ برزات 
oi hl el mawåd el‏ البرازيه Or‏ 
barazyja, fecal matter,‏ 
sewage, human excrement.‏ 

ba-‏ برأ barsym, clover. z£”‏ بر سيم 
rdsmy, clover seller, pl.‏ 
acl, barasmyja,‏ 

inbaras (jin-‏ (ينبرش) انبرش. برش 
squatted down,‏ عط biriš) to‏ 
maoras, or‏ هبروش laid flat‏ 
Je minbiri$ squatted‏ 
baré,‏ برش down, laid flat,‏ 


JU , 


act of squatting one's self 
down, lying flat, برش‎ burs, 
rough matting of native 
make, pl, ,! abrás, 
برشام‎ bursdm „and ZU بر‎ bursdm_ 


GY, 566 pay 


(jas )birist*(béd), soft boiled‏ برشت 


eggs,eggs in the shell, eggs 
à la coque. 

ea pus) barsim, to rivet, 
close with wafers (enve— 
lope, etc, ). es! itbarsim, 
to be rivetted, closed with 
wafers, (um mubarsim, 
rivetted,closed with wafers, 
M barsima, act of rivet- 
ting, closing with wafers. 
بر شأم‎ bursdm, rivets, wafers, 
sg. alo, bursdma, pl 
شامات‎ ybu rsamat, بر شاع‎ bur. 
sdmgy or barsamgy, ri- 
vetter, pl, ald بر‎ bursam— 
gyJia. 


"TM barsimy, kind of figs, 


barsyd, clods of earth.‏ بر شید 


Ours, house lizard,‏ برص 


JW, bur(ál," porter, 


برطش 


£1 


برقع 


ba ( bartas, toclatter in‏ ) برطش 
walking with an old shoe,‏ 
انا , zb‏ عليه ; be abundant‏ 
ana bartast ‘aléh, Itook no‏ 
notice of him, a2b , bartasa,‏ 
act of clattering in walking,‏ 
abundance, 42,b » bartüsa,‏ 

old shoe or 
بر اطيش‎ baratys. 
برطع‎ (eon) bartia‘, to gallop,run, 
go about enjoying one’s self, 


slipper, pl, 


ub, barta‘a, gallop, run. 
برطل‎ ) Jb» ( bartal, to bribe. 
Jbl itbartal, tobe bribed, 
مبرطل‎ mubartal bribed. jb y 
bartala,act of bribing. Jb y 
bartyl, bribe, pl. jbl, 
barat yl. 
برطم‎ (bax )bartam, sec برجم‎ 
lb» bartaman, sce okb 
برطوشه‎ bartdse, see بر طش‎ 
برطوم‎ bariúm, beamof limber, pl. 
براطم‎ baratum. 
برطيل‎ burtyl, see Me y 
برع‎ (ex) bara’ (jibra’), to ex— 
cel, e itburra’, to give 


freely, pos tabarru', act ot 


(1) 


giving freely. بارع‎ bári', 
excelling, «cl, bará'a, ex- 
cellence. 
يبرغل ( برغل‎ ) bargal, to edge off, 
dc» bargala, act of edging 
off, 
برغل‎ burgul, seethed corn coarse. 
ly braved., 
برغوت‎ bargit, tlea, pl, براغيت‎ ba. 
ragyt; e wel y baragyt el 
bahr, shrimps ; براغيت الست‎ 
baragyt es silt, small 
comfits, 
برغي‎ burgy, screw-nail, pL براغى‎ 
bardgy. ١ 
يبرق ) برق‎ ( taraq, (jubruq), to 
glitter ; ترق‎ Walled dinja 
bi tubruq, it lightens, برق‎ 
burg, lightning, gold 
fringe to nech ices of native 
make, 
اتبرقعت. برقع‎ ( cas ) ubargaet 
(tithnerga), lo veil one's 
self ai pum aba rqa, veiled, 
one Who i» wearing a veil 
برقم‎ burqu ., 
burádqu 


veil, pl eu 


برقوق 


£V 


Js» barqúq, plums, sg. برقوقه‎ 


barqúqa, pl. 6, bar- 
qu qát, 


barak (jibrik), to‏ ( 3359 ( برك 


kneel down, Ay barrik, to 
cause to kneel down, 45) 
bárik, to 
ulate; فيك‎ 3,5 ky rab- 
bina jibarik fyk, may God 
bless you! لك‎ 3 A; رحا‎ ruh. 


na nibürik lak, we went 


bless, congrat_ 


to congratulate you. اتبارك‎ 
` ` s Li 

itbdrik, or 23 | itbarrak, 
receive a 


to be blessed, 


blessing, بارك‎ birik, one 
who is kneeling down, ميارك‎ 
mu bé rak,ov مجر و ك‎ mabrühk, 
blessed, I congratulate you ; 
SMW عيان‎ ayján bil mubå— 
rik heis suffering from sy- 
philis, Sy, burük, act of 
kneeling down, يك‎ wlabryk, 
actof causing tokneeldown, 
congratulation. & y baraka, 
blessing, pl. GS , barakát; 
EP NOT coe ربنا‎ rabbina 
Jitrah fyk el baraka, may 


برم 


God bless you! بركه‎ baraka, 
or والله بركه‎ walla baraka, 
thank God! I am glad of it! 
so muci the better! > JH 4$ y 
baraka illy ga, I am glad 
he came! بركات ورسن‎ bara- 
kåt warsin,* many thanks, 
I am much obliged to you, 
quite enough! باروكه‎ bar- 
ka, a lucky coin, a thing 


kept to bring good luck, 


birka,lake,marshy ground,‏ بركه 


pl. برك‎ birak. برکاوي‎ birka- 
wy, appertaining to the 


lake. 


ay birlantg," brilliant, 
py ) يبرم‎ Jbiram (jubrum), to 


twist, go round, twine ; 
طول النبار يبرم‎ túl en nahár 
Jubrum jhe moves about the 
whole day, ey barram, to 
twist or twine repeatedly, 
cause to go round; e y! in ba. 
ram , Or eos! itbaram, to be 
twisted, twined, وم‎ mab- 
rim, twisted, round shaped, 


twined; e, mabarym, na- 


d 


£v 


- o 


A برو‎ 


tivebracelets., V bárim,one 
who is going round; , ob del, 
rágil bárim, 8 man of the 
world, a man of common 
sense, ¢ y barm,act of twist. 
ing, going round, نقض وابرام‎ 
naqd we ibrám, cassation. 
aمر مسار‎ musmár burma, 
screw-nail, acy barryma, 
cork-screw, boring tool, 
auger, pL بريمات‎ barrymát, 
d barmagy,' procurer, pl 
بر أجه‎ bardmga, or “ty bar- 
mag yja. 
بر هق‎ barmaq,' baluster, spoke 
of a wheel, pl 34 jbarámiq. 


ce p baramhát and y bara— 


وده 
máda, 7" and 8th months‏ 
of the Coptic calendar,‏ 

barmyl, cask, barrel, pl,‏ برميل 
as e‏ برهيل del, baramyl;‏ 
‘arabyja barmyl, tumbrel,‏ 
lel, baramylgy, cask-‏ 
bara—‏ براميلحيه maker, Pl,‏ 
m ylg yja.‏ 

ev birnámig,' table, return, 


statement, 


| 


cà burungug," gauze, 
dis biringy, first; الاي‎ ig, 
biringy aldj , the first regi. 
ment; بر الصف‎ biringyes 
saff, the first in the class. 
يبرنس ) برس‎ )barnas,to put be- 
tween parenthesis, 4.) 
barnasa, act of putting be— 
tween parenthesis, 
uy burnus, mantle, cloak, pl. 
ely bardnis. 
voa berins', prince, pl. برنسات‎ 
berinsát, 
برنيطه‎ burnéta, hat, cap, pl. Lil, 
baran yt; a طو‎ aby y burnéta 
taw yl, top hat, | a3! ba- 
ranyty, hatter, | 
برهن‎ (ge) barhan, to prove ; 
ELIT برهن على‎ barhan “ala 
kalámak, prove what you 
say! اتبرهن‎ itbarhan, to be 
proved, ga, burhán, proof, 
PL. بر اهين‎ barah yn, 
aa bu rha moment, short space 
of time, 
برواز‎ birwás,see 5,5 


chy, berótistani, Protestant, 


FX £& 


TT I ==‏ سي 


berótistanty, ap-‏ برو سى 
pertaining to the Protestant‏ 
sect.‏ 
berótisto," legal protest, pl.‏ برو لستو 
حمل ; berotistát‏ برونستات 
amal berótisto, he‏ برو لسثو 
protested.‏ 
berogråm ,* programme, pl,‏ بروجرام 
.01 بروجرامات 
بوري burügy,* see‏ بروجى 
burudyja,‏ برو ديه burüd and‏ برود i‏ 
See sy‏ 
jt os bar wia*, to frame a‏ 
itbarwiz, to‏ اتبروز picture.‏ 
be framed, 5454 mubarwiz,‏ 
framed, , 5» barwiza, act‏ 
of framing. jlsy birwás,‏ 
ba—‏ براويز picture frame, pl.‏ 
rawys.‏ 
burüz,see jy‏ روز 
بروشات berós," brooch, pi.‏ بروش 
berosát,‏ 
berdfa,” trial, proof.sheet, pl.‏ برو à‏ 
44 بروفات 


beruwa," prow of a ship.‏ بر وه 


23 


or اتبرى‎ itbara,to be cut, 
mended. مبري‎ mabry, cut, 
mended, بري‎ bary, act of 
cutting or mending a pen. 
بريه‎ barja,a cut, pl, ob y 
barjat, 

Sy birry, see بر‎ 

Sy bary, see, 

baryd, Postal Service,‏ بريد 

ag بر‎ barryma, See e y 

(i4) bass (jibisz),to pro-‏ بن 

ject, spout out, spring ; bya 
بش بقرش‎ huwa ma jibis- 
zig bi qir$, he would not 
give or spend a piastre, بز‎ 
bizz, woman's breast, knot, 
pl. بزاز‎ bizáz, orjVol ab- 
02 ; aly خر من‎ habar min 
bizz ummoh, news from 
an authentic source; ولد على‎ 
3 walad ‘alal bizz, suck 
ling. 

dia bisáq, sce برق‎ 

basbüs, spout, tap, pL 2s! y‏ بزبوز 


ba sab, 


(gu) bara (jibrg), to cut!‏ برى 
or mend a pen, cs ye! inba.ra,: seeds, yjy bisr, seeds, sg.‏ 


22: ( 228 ) bassar, to produce 


1277 £o 


بط 


bizrát.;‏ بزرات bizra, pl.‏ بزره 
bizr kittân , linseed.‏ بزر okS‏ 
basramyt, one whose pa-‏ بزر ميطل 
rents are not of the same‏ 
nationality ,cross-breed,‏ 
Gx) bazaq (jubsuq), to‏ ) بزق 
spit, ro 602200, to spit‏ 
repeatedly, to cover with‏ 
spittle, Jj mubazsad,‏ 
covered with spittle, sali-‏ 
vated, 5y bas, act of spit.‏ 
ting, Gly bisiq,‏ 
spittle, 435 basqa,‏ 


saliva, 
spit, 
spawl, pl, بزقات‎ ba 2001. مبزقه‎ 
mabza qa, spittoon, pl, ميازق‎ 
mabá siq. 
a basawang.” procurer, pl. 
c, y basawangat, 
o bass, only, enough, that is 
all; a س‎ bass baqa, this 
will do, stop! بس‎ O š qir- 
sén bass, only two piastres; 
uas S فل له‎ qul loh keda 
ice bass, tell him only this! 
do not tell him any thing 
else! 


al bis rj," small fish. 


busdt, and ablo basdia,‏ ساط 
بسط see‏ 
bustán, garden, orchard,‏ سان 
basatyn,‏ سائين pl,‏ 
(ty) bastif, to twit.‏ سئف 
itbastif,to be twit-‏ اسف 
‘ted. acu. bastifa,act of twit.‏ 
ting. l‏ 
ose bastün", piston,‏ 
Qi ys bastány, spade (in playing‏ 
cards),‏ 


(Lo) basat (Jibsit), to‏ بسط 


please, spread out, explain, 
ls! inbasat, or Yk. 


itbasat, tobe pleased, be 
cheerful, enjoy d مسو‎ abatit 
pleased, cheerful, in good 
health, well off, انيساط‎ inbi_ 
st, pleasure, amusement, 
cheerfulness, | enjoyment, 
ساطه‎ basáta, simplicity, ساط‎ 
pl ساطاث‎ 
busatdt, or 4k. absita ; 


busát, carpet, 


az J| ساط‎ busát er rahma, 
pall, drap mortuaire lh 
basyt, simple; كلام سيط‎ 
kalám 


basyt, small talk. 


M. £1 


LI 


E uc 


basta step of a staircase,‏ سطه 
bastdt, s phus bas‏ سطات pl.‏ 
tawyja, roll of cloth, pl,‏ 
bastawyjåt,‏ وسطويات 

(b) سط‎ bast (qalam), reed pen. 
سطرمه‎ bastarma,” dried meat 
(prepared in Turkey). 

u se bastawyja, see bs 
£ baskawyt,' biscuits, sg. 
لسكوبته‎ baskawyta, Pl. 
oly a baskawytdt, 
al bisilla,* French peas. 
~ emi! itbassim , to smile. e: 
tabassum, act of smiling.' 
a+ tabsyma, a smile, pl.: 
تبسهات‎ 5 ymát, e mab- | 
sam, mouth, 
aut bisysa, native sweets ; e 
بق لسلسه‎ wiqi baqa bisy- 
sa, it fell and broke to 
pieces, | 
سيط‎ basyt, see las 
بشاره‎ bisára, see دشر‎ 
42M badia, affability, بشوش‎ ba. 
Sug, affable, pl. بشوشين‎ ba-, 


Susgn. 


cA ba sá'a, see بشع‎ 


basbi$, to soak.‏ ( يشش ) بشش 


itbasbis,to be soaked.‏ انبشش 
Qai. mubasbis, soaked.‏ 


bašbiša, act of soaking.‏ ششه 


ws bust ,* catamite, 


4 bd stahta,*chest of drawers, 


small box, pl. AE bai. 
tahbtát, 


bašar (jubsur ), to‏ ( ببشر ( بشر 


pare, peel, scrape. بشر‎ bas— 
gar, to give good news, 
preach, jûl bdsir, to under. 
take, begin, jil inbasar, 
or اتيشر‎ itbasar to be pared, 
peeled, scraped, x4! is— 
tabsar,to be hopeful, expect 
good news, هيشور‎ mabsür, 
pared, peeled, scraped. بشر‎ 
baár, act of paring, peeling, 
scraping, xj tabsyr, act 
of giving good news, preach. 
ing. مباشره‎ mubdsra, act 
of undertaking, beginning; 
5 مباشر‎ mubasaratan, direct. 
ly; 5,2]. رئيسه‎ rayjisoh 
mubasaratan, his imme- 


diate superior, استشار‎ istib. 


ا إشروش 
sir, hope, expectation of‏ 
good n ;ws. aja mabsara,‏ 
paring tool, pl, tl» mabá—‏ 
busra, or , S‏ بشرى Sir,‏ 
bistra, good news, pl. pt‏ 
basdjir ;‏ شاير busar, or‏ 
aed) sc ‘yd el bisara,‏ 


Lord'sday, بشر‎ basar, man- 


| 


r | 
male; „ád بني‎ bany el basar, | 
mankind, ye mubassir, 


kind, sexual organ in the 


missionary, preacher, pl. 
Cp mubassirgn. 
basards, flamingo, 


5 A 5 
busra, see pas 


c 


bread in the oven, pl. St b 
basakgr. 

3 baskyr,* towel, napkin, pl. 
اكير‎ lı bašakur. 

LAL baslamyt, thick stick or 
lash, 

basans, 9" month of the‏ شنس 
Coptic calendar,‏ 

GEI) basnag, to muffle the‏ شق 
head, tiea shawl etc, from‏ 
under the chin to the top‏ 

of the head, aiid basnaqa, 

act of muffling the head, 

tying a shawl etc. from 


under the chin to the top of 


Aras basryd, block of mud, the head, 
ç 
e (gı) bassa‘, to horrify, | شg‎ basis, see ailis 
saus 6 i 0 4 biétnés i 
cause to be hideous, <l شويش‎ bisweés, see شي‎ 


basd‘a, hideousness, ugli- 
iq oF pare hi r 
Ness. بشم‎ bist „hideous, ugly. 


AA. 


basqa,” different, other, 
excellent; ai; 2345 "m 
kalámoh dilwaqt bašqa, 
he says a ditferent. thing 
NOW; 4425 حصان‎ hogón basqa, 
à fine horse, 


baskür,iron rod for moving!‏ .< ر 


Qa ) بص‎ ) bass Gubuss),to look, 
uaa basbas, to court, make 
love, (aes! itbassas, to spy 
Out, „el bdyis, one who is 
looking. ,aibass, act of look. 
ing. 4a. basbasa, act of 
courting, love making, 4e 
bassa, look, live coal, pl, 


cla bassdt, oea bassis 


p £A بطح‎ 


detective, spy, pl. aola bas. goods, merchandise ; Je!) 

ssa, Or بصاصين‎ bassasyn, ala! jis rágil qalyl el 
لصر‎ başar, sight, xa basyr, one budá'a, ignoramus, half- 

who sees, أيه‎ yal absar ê, scholar, 

I do not know what, God ya budala "stupid, simpleton. 

knows! مدر ك‎ pail bsar m id. بط‎ bate, ducks, sg, aly batia, pl. 

rik, such and such a thing, بطات‎ baltit; abd i مر‎ mur- 

so and so, and so forth, géhet el battu kind of native 
بصل‎ basal onions, sg. بصله‎ bala , low swing. 

pl, بصلات‎ basaldt; راجل ما‎ — pole etd rih, fish roe, a jhe Ke 

ja يسواش‎ rágil ma Jiswds sameaka mubutraha, fish 

basala, a man who is not that has roe, 

worth his salt, بطاريه‎ butaryja,"battery, pl ol Ue 
م‎ ( r^ ) başam* (jubsum J, lo bate rgjat, 

take an impression, imprint, oe batitis," potatoes, sg. «bla 

stamp. اندم‎ inbasam , Or eas! butátse , pl بطاأطسات.‎ be ats t, 


itbasam, to be imprinted, Jib 20444 Land allb bici (a, see Ma 
stamped e pas mabsum, im- — Uus bartenta,* bill of health, pro. 


printed, stamped, بصم‎ başm, fessional tax. 

act of taking zn impression, ails but&na , andasl batte yj, 
imprinting, ac basma, see بطن‎ 

impression,print, chintz , pl. سطبط ) بطيط‎ ) butbat, to play with 
ka büsmát, xc? basmagy, water, splash water, ab by 


one who seals. batbata, act of playing with 


SEC pal water.‏ , 0031/7 لصير 


badda‘, to buy goods, e (gis) batah (jiblah J, to‏ ( ببضع ) بضع 
make purchases «clabudd‘a, wound the head, abst inba-‏ 


^£ بطر 


tah, or c itbatah, to be 
wounded. مبطوح‎ mabiih, 
wounded. بطح‎ bath, act 
of wounding. 449 balha, 
a wound in the head, 
pl ole bathát; اللي على‎ 
يحسس علا‎ ad راسه‎ illy 
‘ala rdsoh batha jihas— 
sis ‘aléha, the guilty 
one should take the hint, 
nw! batahgy, ving-leader, 
bully, pl. «xs? batahgyja, 
يتبطر ( اتہطر.‎ ( itbattar, to be 
discontented, متيطر‎ mut tbat 
far, or بطران‎ batrán, dis- 
contented, بطر‎ batar, discon- 


tentment, 


s 


batragyn,” robe worn by‏ بطر شين 
priests while officiating,‏ 
batri-‏ بطريرك batrak or‏ بطرك 
بطاركه Jjark,' Patriarch, pl.‏ 
batrikka-‏ بط ر كانه batàrka,‏ 
بطركانات na ,Patriarchate, pl.‏ 
batrikhandt.‏ 
bataš (jubluš), to‏ ( بطش ) بطش 
بطش ; throw oneon his face‏ 


batas fyh, he flew at him.‏ فيه 


(v) 


بطل 
it-‏ اتبطش inbatas, or‏ انبطش 


batas, to be thrown on one’s 
face, مبطوش‎ mabtůś, lying 
on one’s face, «ily basa, a 
fallon the ground with the 
face downwards, pl, بطشات‎ 
batsát, 


kk.) battat, to flatten,‏ ( طط 


crush, اتبطط‎ itbattat, to be 
flattened,crushed, kh. mu_ 
battat, flattened, crushed, 
Jl tabtyt, act of flatlening, 
crushing, 


bitil (jibtal), to be‏ ( بطل ) إطل 


discontinued ; القانون دا بطل‎ 
el qanûn da bitil, this law 
has been repealed ; ايده بطلت‎ 
ydoh bitlet, he has lost the 
use of his hand, بطل‎ battal,to 
discontinue, cancel, cause 
to be idle; — S Ws battalna 
niktib, we gave up writ. 
ing; Ab المدرسه‎ el mad- 
rasa battalet, the school 
is closed ( for a vacation ); 
بطل على‎ battal 'alayja, he 
got the better of me,he com- 


ol as 


b 


peted successfully against 
mo. تطيل‎ tabtyl, discontin- 
uation, act of cancelling, 
causing to be idle, ابطال‎ ib- | 
tal, repeal, abrogation, 
abolition, dlls bitdla, holi- 
day, vacation, idleness, pl. 
بطل .5140141 بطالات‎ batal, | 
courageous, brave, pl, Just. 
abtál, بطال‎ battál, bad, idle, 
pl. بطالين‎ battalyn, باطل‎ bátil, | 


false, falsehood, 


ola Coa ) battan, to line ai 
dress, اتبطن‎ ¿(battan to be. 
lined, مبطن‎ mubaffan, lined, | 
تبطين‎ tabtyn, act of lining. | 
4: butdna, lining, pl 
بطانات‎ butandt, or بطاين‎ 
batajin, yb» batn, stomach, 
belly, pl. طون‎ buldn ; جلك‎ 
البطن‎ gatak el batn, fic upon. 
you! بالبطن‎ bil batn, worth. | 
less, valueless ; بطن البقره‎ 
batn el baqara, the Delta ; 
بطن العقد‎ batn el 'agd, intra- 
dos, under side of anarch ; 


batn el markib,‏ بطن المركب 


hull, hold ofa ship ; za ES 
aki من‎ aggar el bêt min 
batnoh, he sublet the house, 
بطايه‎ battanyja, blanket, pl. 
بطاطين‎ bafatyn, or بطانيات‎ 
batianyjat, gis buténu, 
glutton, gourmand, Pl Ada 
butenyja, 


butů, slowness, Je baty,‏ بطو 


slow. 


e battyh, water-melon, sg. 


ae baityha,pl, ces bat- 
tyhåt ; بطيخة البردعه‎ 1 
el barda‘u, pommel of a 
donkey’s saddle; حط في بطنك‎ 
Gee بطيخه‎ hutt fy bainak 
batt yc séfy, do not be un- 
easy! 

k ) بظ‎ ( bass (jubuzz), to 
spout out, ooze, squirt, بظظ‎ 
bassaz, to cause to spout 
out, cause to ooze, cause to 
squirt; aie bh bassas 
‘enéh, he paid him dearly 
for it, تبظيظ‎ tabsyz, act of 
causing to spout out, to 


ooze, to squirt, 


o 


c^ 


nd‏ ص 
— 


بعد 


o et 


( عبض‎ ) ba bas, to tackle the! 


hind parts, spoil; 442314 | بعبص‎ 
ba‘bas loh el qadyja, lel 
put à spoke in his wheel. , 
وض‎ ba büs, finger, un-| 
lucky affair, pl. بعابيص‎ baa— | 
bys. | 
bubu, bugbear, pl. EN 
ba ûbi“, 

ba büs, SCC yam | 
(m) baat ) 71661 ) to 
send ; بعت له‎ baat loh, he 


sent for him, cai! inba‘at, 


or sail itba'at,to be sent, 
مبعوت‎ abt, sent, بحت‎ ba't, | 
act of sending, ¿eh bá is, 
reason, motive, pl, OM 
baud is, | 
( e ) bid (jib'id or jib-| 
arl), or san) ibta ad, to be | 
fay distant; ~Waubtdisarr, 
God forbid! (women’s talk), | 
i 
| 
l 


m ba ad, to cause to be 
far, sal itba "ad, to be. 
sent or taken far, A! is-l 
tab ad, to consider far, | 


deduct, Jains mustabad, | 


An 


far, distant, improbable ; 
class mustab'adát, lands 
not registered in cadastral 
survey books anu paying no 
taxes, بعد‎ bud, distance, 
A biyd, far, distant ; مش‎ 
A.» mus bi yd, not impro— 
bable, not impossible ; البعبد‎ 
elbi yd, or الابعد‎ el abad, 
the distant person(not the 
person addressed); ja 4!j 
A ید‎ gardba min bi gd 
li bi yd, distant relation- 
ship. sa bad, after ; Sty 
ba dA or da Ae ba'd min- 
nak, after you; بعد مأ شفته‎ 
bad ma suftoh, after I saw 
him ; lease ba daha, or (zs 
ba‘dén, afterwards, then, 
later on; بقاش بعد كدا‎ Ú ma 
bagás ba/d keda, or فيش‎ \s 
ne Ae ma fys bad keda, 
nothing can be better ; حصان‎ 
لا قله ولا بعده‎ 04 la qabloh 
wala ba doh, an incompa— 
rable horse; io di ba d buk. 


ra, after to-morrow; Ae Ax 


لعن 


اعروره 


3o 


بعص 


oy‏ بعر 


S bad ba'd bukra, after 
three days, اعاديه‎ ab'adyja, 
large farm, estate, pl. اباعد‎ 
abá'id , or ابعاديات‎ abad yját. 
ba‘r, globular dung of cattle 
sg. oy ba ra, pl بعرات‎ 
barát. 

ba‘riira, young camel. 

( je ) ba saq, to scatter, 
squander, 3331 itba‘saq, 
to be scattered, squandered, 
dye muba saq, scattered, 
squandered, ay ba saqa, 
actof scattering, squander_ 
ing. 

) بعص‎ ( ba'as (ibas), to 
annoy, irritate, اتبعص‎ inbu—, 
‘as, to be annoyed, irritated, 
مبعوص‎ mab'üs, annoyed, ir— 
ritated, 4am ba sa, annoy- 
ance, irritation, 

bad, some; yan e a‘ bad, 
with each other ; lil بعض‎ 
bal en nds, some people; 
إعضه ومشي‎ je! ahad ba doh 
we misy, he took his de- 


parture ;4a« çj saj badok, 


بغدد 


all the same; sén مر‎ 
min ba‘doh, al alike, all 
one; قالوا لبعض‎ gdlu Li ba'd, 
they said to each other; 
البعض راحوا‎ el ba'd ráhu, or 
بعظوم راحوا‎ baduhum ráhu, 
some went; العض‎ oS 
ganb bad, one by the side 
of the other ; عفار یت في‎ e هو‎ 
yas huwa arba *afarugt fy 
be“! he is four devils in one; 
lae حكايه زي‎ hikája zaj 
ba daha,an ugly story, very 
bad news! 


| be aly, vegetables which 


e 


do not require any watering 
while growing. 

ba-‏ بعوضه ba (d, gnats, sg.‏ بعوض 
‘ada, pl. 2 = ba uddt.‏ 

بعد yd, see‏ ]2 بعيد 

olan 6095090 , see glu 

slaw bugddd, Bagdad, بغدادلي‎ 
bugdadly, appertaining to 
Bagdad; بغدادلي‎ aly bindja 
bugdadly, lath and plaster 
(mas. ). 


54x يتبغدد ( اتخدد.‎ ) itbagd id, to 


Ja et 


be saucy, pert, asa bagdi- 
da, sauciness, pertness, 

J» bagl, or jw bagla, mule, pl. 
Jü bigdl, or SAs bagilat ; 
القنطره‎ Jw baglet el gantara, 
pier of a bridge. 

la baglyt, corpulent, stout, 

VE janbagy, it ought to 
be ; ينب عليك‎ janbagy ‘alék, 
you ought to,itis your duty. 

az, bafta,” calico; دبولان‎ a 
bafta dabulán, Madapolan 
calico ; , rau bafta samra, 
or ملكان‎ aa bafta mala- 
kûn (corruption of amery- 
kán), unbleached calico ; aù 
Vas bafta béda, bleached 
calico, 

bifték," beefsteak,‏ بفتيك 

aw bu ffé,* side-board, refresh- 
ment room, pl. بقيبات‎ buffe- 
hát. 

(jubuqq), to‏ 14 ( سق ) بق 
spout out from the mouth.‏ 

baqbaq, to bubble,‏ بقبق 
mubaqbaq,swol.‏ مبقبق swell.‏ 


len. بق‎ buqq, mouth,mouth—- 


لمر 


ful; بق‎ wpa Jidrab buqq, 
he chatters, he talks non- 
sense; ضر اب بق‎ rb buqq, 
chatterer, chatter-box. 
aia, baqbaqa, act of bub- 
bling, swelling, بقبيقه‎ buq- 


bubble, pl. 
ba qabyq. 


béqa, ES 
بق‎ baqq, bugs, sg, 4& baqqa, 
pl. بقات‎ baqqát; دوا الىق‎ da- 
wa el baqq, insect powder, 
u baga, see y 
EU baqgár,see شر‎ 
Jù oa qqáL, grocer, pl, dla baq- 
gala, or بقالين‎ baggalyn, de 
bigdla, grocery, 
بقسيقه‎ bu qbéqa , see بق‎ 
a# bugga,” parcel, bundle of 
clothes, pl. ë bugag or AÈ 
buggat, 


ba qdünis, parsley.‏ بقدونس 


yu baqar, cows, 89. » A baqa- 
ra, pl. —V a baqarát, بقار‎ 
baqqdr, cow-driver, pl, 
بقاره‎ buqgdra, & A bugary, 
bovine ; بقري‎ ab lahma ba- 


gary, beef. 


ee 


urn bags, box-wood, | 
bia buqsumâåt biscuits sy بتسماطه.‎ | 
buqsumáta, pl. بقسياطات‎ bud- 


sumatat, 
ببقشش ( بقشش‎ ( bagsis,” to sse | 
a present, tip ; : شش لي كتاب‎ 
baqšié ly kitáb, he made 
me a present of a book, | 
اتبقشش‎ itbaqsis, to pe given 
as a present, 421» baqšiša,| 
act of making a present, | 


a» 


tipping, بقشش‎ bagsys, pre- 
, Sent, tip, pl. بقاشش‎ 20000 
a ( e ) baqqa‘, to stain, e 
itbaqqa',to be stained, مبقع‎ 


mubaqgga’, stained, تبقيع‎ tab. 

qy act of staining 4% bu q'a, 
stain, spot, pl. بقع‎ bu qa. 

bagf, dunce, stupid fellow,‏ بقف 

pl, à, bugüfa. | 

bagláwa," Turkish pastry.‏ بقلاوه 

é biqqim ,log—wood, red dye. | 

T2 bugüáty, small basket made 


of palm leaves. 
ببق ( بق‎ )baga (jibqa), to ii 
main, continue; Ud ELL 


Jiktib, he went on writing ; 


alaba aqallak, I‏ اقول لك 
ge‏ لك shall tell you later on;‏ 
al jibqe lak ê, whal is he to‏ 
you? whal kinship is there‏ 
Jibda‏ ببق ابن مي between you?‏ 
ibn 'amm y, he is my cousin;‏ 
Jibqa huwa illy‏ سق دو اللى جا 
ga, it must be he who came,‏ 
,to cause to remain;‏ 000 60 بقى 
de N la halla wala‏ ولاق 
baqqa, he left nothing un-‏ 
said or undone, là baqa,‏ 
تعمل ايه therefore, then, now;‏ 
la ni milê baqa, what shall‏ 
we do then? gle pla Uma‏ 
baqás gáj, lc shall not‏ 
come any more; «là baqa‏ 
é,what then? 3b báqy, oi‏ 
ci baqyja, balance, remain.‏ 
بقييات qu,or‏ 00104 بوائي der, pl.‏ 
baqyjåt.‏ 


bé," Bey, pl. AS beha wát;‏ بك 


iis behawyja, Bevship. 


K buka, see Ç 


e binbdsa,” major in the ar— 


my, pl. بكياشيه‎ binbašgja. 


S. bikr, virgin, eldest born; 


< °° 


$ Zi bint bikr, virgin, 
spinster, pL S ok banát 
bukkar ; Se hall bikr, 
pure, strong vinegar, بكري‎ 
bikry, eldest born, pl. بكاري‎ 
bükáry; o بكر‎ ça dy bik- 
ryjetha, this is her eldest 
daughter, 

< bakar, bobbins, reels, pul- 
leys, sg. pe baharu, pl. 
بكرات‎ rát, 

bakrag, or bakarag, coffee‏ بكر ج 
7م نان بكارج pot, pl.‏ 
bakrar, to beswol.‏ پکرد ) $a‏ 

len (eyes) Ke mubakrar, 
< bakrard, 


swollen, eo) 


swelling of the eyes, 
بکره‎ bukra,or $h bákir, to- 
morrow; الہاردا قبل بكر,‎ en 
nühár da qabl bukra ; 
the sooner the better. 
بكلاء‎ bu ka là* , cod fish, 
بكله‎ bukla , buckle, pl. بكل‎ bukal, 
or بكلات‎ buklát, 
K ba kam, dumbness ; çI ab- 
kam, dumb, fem. < buk- 
ma, pl, K bukm. 


بلاصقه 


(Sa) biky (jibky), to weep,‏ بک 
Sa büibky‏ على امه ^o mourn;‏ 

‘ala he mourns 
his mother, < bakka, to 


ummoh, 


cause tu weep, cause to 
mourn, 6 buka, act of 
weeping, lamentation, 


GR) ball (Jibill), or d:‏ بل 


balbil, to moisten, wet, ابل‎ 


inball, or اتبل‎ itball, 
to be moistened, wet, JA 
mublal, moistened, wet 


bull, or ah balbila act of‏ بل 
wetting, 4‏ 


seethed Indian corn‏ ران اانا 


moistening, 


cr wheat eaten with milk 
and sugar pl, b bald il. 
بلا‎ bala, sec 9 
بلاد‎ bildd, see ab 
بلاده‎ balidu, see بلد‎ 
بلاش‎ bulás, see Y 
بلاص‎ balls, or P bdlldisy, jar 
(made in a village called 
bullás). pl بلائيص‎ balalgs; 
wrk راجل‎ rdgil balldsy, 
man of straw, 


buldsga, cavalry shoe.case,‏ بلاصقه 


ot‏ بلاط 


pl. بلاصقات‎ balasqát. 
بلاط‎ balát, see بلط‎ 
بلاعه‎ balld‘a, see e 
بلاغ‎ balaga, se & 
بلامان‎ (S )balamán (kalb), mon- 
ster dog. 
پلا نه‎ ballana, bath-woman,mas. 
seuse, pl, ob ballunát, 
بېص‎ (ual, ) balbas, to wipe with 
a mop. Pl, buibás, mop, pl. 
بلابيص‎ balabys. 
J} bulbul,” nightingale, pl. 4% 
balábil, 

ë ba lah, dates, sg. a balaha, 
pl.» balahát ل مر يز‎ balah 
‘amry, rich black dates it 
ol lbalak amhdt,soft black 
dates ; Sym £ balah sywy, 
or Qe È balah samány, or 
jel ë balah asfar, yellow 
dates; ¿zl È balah abrymy, 
Nubian dates; » المعز‎ gis? ba— 
lahtén el 
pendants, 

Jh (bs )bilid (jiblad),or ballid, 
to be slow, dull, os, balá- 


da, slowness, dulness, a1, 


misa, goat’s 


بلط 


balyd, slow, dull, pl بلدا‎ 
bulada., 

بلاد balad, village, town, pl.‏ يلد 
bilád, >% bildd, country.‏ 
gb balady, native,country.‏ 
kalb balady,‏ كلب بلدي made;‏ 
el‏ الجلس street dog; Gad)‏ 
el baludy, the Mu-‏ 710915 
nicipal Council ; sub l‏ 
gaddyha balady, do it any‏ 
how! phuwa baludyjy,‏ 
ها ; he is my countryman‏ 
QU humma baladgjáty,‏ 
they are my countrymen,‏ 

olal bula sán, elder tree, 

ex balsam , balm, 

oak ) سلص‎ ( balus ( jublus ,ر‎ to 
impose upon,extort; يال‎ paak 
bulasoh bi rijál,he extorted 
a dollar from him, jabs! 
inbalas, Or ابلص‎ itbalag, to 
be imposed upon, cheated, 
بلص‎ bulg, imposition, cheat. 
west balás, 
in the male, F 

هو ballat, to pave; gla);‏ )94( بلط 
AC huwa ballat fis sikka,‏ 


sexual organ 


ab, oy E 


he could walk no further ; pills, 


. 
هو بلط على الفلوس‎ huwa ballat بلغ‎ ) e balag ( jublug ), to 
reach, attain, be of full age; 


‘alal filás, he does not wish 
GR balagng, Y heard, بلغ‎ 
bullag,or aylablag,to notify, 


to pay the money; às كتب مر‎ 
وبلط‎ kateb marritén we 
ballat, he wrote twice and communicate, inform, ابام‎ 
iblag, to he of full age, بالغ‎ 


bilig, to exaggerate. اتبلغ‎ 


discontinued, انبلط‎ itballat, 
to be paved, lla mubell«t, 
paved, kj; tablyt, act of ithallag, to be notified, com. 
paving. ,)مانم بلاط‎ slabs of munieated, بالغ‎ bili, of full 


stone, stone for pavement, age. ali tublyg, notification, 


sg. بلاطه‎ baldia, pl, يلاطات‎ 
ba latát, kjam uballar, paver, 
pl. ميلطين‎ mubullacyn, 


abl balla, hatehet, axe, pl بلطات‎ 


balidt, or بلط‎ bulat, Pa 
baltag y , pioneer, sapper, pl. 


ak’ baltagyja. 


gh bulty, trout, sg adh bultyja, 


pl, بلطيات‎ bultyjàt, 

e ( e ) 9d la’ (j ibl), to swal- 
low. بلع‎ balla’, to cause to 
swallow, e inbala’, org 
itbala’, to be swallowed, e 
bal act of swallowing, بلاعه‎ 
ballà'à, sewer, drain, pl 
بلاعات‎ 221100 c balaly*, 


(A) 


information, pl. ad tebly. 
ft èN bald d, nolice news, 
information, pl بلاغات‎ ba lu nit, 
مبلغ‎ mablag, sum, total, a 
great deal pl, مبالغ‎ 04 
je mubellig, informant, pl. 
os muballigugn.aMamubi l. 
ge, exaggeration, pl. مبالفات‎ 


mM t. 


e balgam, phlegm, 


aa bala, yellow leather native 


, 9 
shoe, pl. ë bula fr 


wal, bu lf," valve, 
بلق‎ balaq, dappling, Gul “bla q, 


dappled, piebald. fem, لقا‎ 
balqa, pl. بلق‎ bulg. 


< °A 


3 


< bulka,* ladies’ jacket, pl. 
KL bulkát, 
بلكون‎ balkón,* balcony,small sail, 
pl, o بلكو‎ 
Su balky,* perhaps; £ Si balky 
jigy, he may come; كدا‎ < 
balky keda, perhaps so; S$ 


| 


ely e balky ma ráhs, he, 

may not have gone, | 

fe ) ballim, to he mute,‏ ) بم 

silent, dumb, d muballim, | 

mute, silent,dumb astounded, | 

gh balanga,” iron fish-plate, | 

pl. !ات‎ balangát, 

alik balansyta,” plane table, | 

planchette, pl, Abid TE 
lansytat, 

ballads, sec |‏ باون 

buluk "company of soldiers, |‏ بلوك 


wing of a building, pl 674 | 


itballa, to make a false 
statement, accuse falsely, هبلى‎ 
mably or, Jim ubtaly afflic. 
ted Mbala affliction vicious 
kind of skin disease, leprosy; 
SUL حصان‎ hosdin bil bala, or 
بالبلا ا لازرق‎ Sam hosán bil bala 
elasraq, miserable horse, 
worthless horse, ola muba. 
lá caro, anxiety, i tabally, 
pretence, false Jocus lion: 
SA balia, or ah balyje, 
affliction, misfortune, pl. 
بلاوي‎ bald wey; sA راجل‎ 71 
balica, tenacious man; راحل‎ 
al, rágil balyja, good—for— 
nothing man sl كلفه بلاو ي‎ az 

bétoh  kallifoh baidwy 
harra, his house cost him 


heaps of money, 


bulukát ; امین‎ JA buluk | بلياردو‎ biljárdo,* billiards, billiard. 


amyn, quarter—master ser- ; 


table. 


geant, | Ad balyd, see s 


de ) bala (giblg), to afflict. |‏ ) بل 
dlbdla, to care, give impor-‏ 


tance, |! inbala, or Pl 
itbula, to be afflicted, اتبلى‎ 


AL bilyla, see بل‎ 
ad; balgja, see b 
254 
*bimm, bim! اوع تقول م‎ TET! 


tuqül bimm, hold your 


phe 


tongue! nota word more! 
gu bumbág," cravat, pl. cele 
bumbagat. 
—sbumb,* shells, bombs, sg. 
as bumba, pl. عبات‎ bumbót, 
as bam ba," rose coulour, rose 
coloured, 
cy bunn, coffec-berries, ok 
banndn, coffee seller, pl. 
al, banndna, 
Vu bina, and & banna, and aly 
bind ja, sco بفى‎ 
نت‎ bint, girl, daughter, pl, ok 
bunát; e نت‎ bint el umm, 
and بنت الخال‎ bint el hal, 
cousin fem, ; e cA bint 
elahh, niece; Sy cu bint 
binůt, damsel, virgin; زبيب‎ 
gk cibyb bandty, pipless 
raisins; نات الاودان‎ banát 
el uddn, glands on both 
sides of the throat; 7, oitt, 
contraction of Sb bint, as 
bine gyje, daughter pl, eis 
bindyjåt, 
xs bantefu, pair of slippers, 


pl. نتفلات‎ Dintufldt., 


وه 


Ay 
ga bento, or T benty, or z 
venty, Napoleon, 20 Fr. 
piece, pl. li bandty, or 
wis bentgját. 
= ( e ) bannig, to put under 
chloroform. e itbannig, 
to be put under chloroform, 
ex mubannig,or ga mit- 
bannig, put under chloro- 
form. en tabnyg, act of 
putting under chloroform. e 
bing, chloroform, 
Æ bangar, beet-root, 
25 band, article, clause, Pl. شود‎ 
buntd, 
oJ» bandar, chief town of a 
province, pl. jaa banddir, 
das ) يبندق‎ ( bandag, to shoot, 
execute; بندقوه‎ bandaqüh, or 
ade! gas bandaqu 'aléh, they 
shot him, G4,bunduq, guns, 
rifles, sg, 4335 bunduqyja, 
pl. شادق‎ banddig, or ca 
bın dıı qy jû; ai a xs bun 
duquja sishdna, rifled gun, 
ندق‎ bunduq,nuts, sg. بندقه‎ bun. 


duqa, pl, aa bunduqát. 


5 443 RE 


bunduq,‏ 80508 خشب بندق 

Venetian timber ,$A;bundu- 

qy, Venetian sequin, pl 4X, 

banddqa; $4, Was dahab 
bundugy, 24 carat gold, 

e x23 bundéra * 


standard, pl. , 33 banad yr, 


flag, banner, 
or بندیرات‎ bunderát, 
4^ X bansahér, lemon, antidote; 
بأزهير‎ £ hagar bansahér, 
benzoar stone; هو جنبك بنزهير‎ 
huwa ganbak banzahér, 
compared to you he is a great 
deal better, 
بنش‎ binis, robe. loose 
pl. xa binisát, 
شط‎ bunt, or بط‎ butt", punt, 


بنطلون ; bantalón,* trousers‏ بنطلون 


gown, 


bantalón sawüry,‏ سواري 
riding breeches,‏ 

e? banafsig, violets, sg. as 
banafsiga, pl. ole ba- 
nafsigát, = banafsigy, 
violet colour. 

bank”, bank, office, bench,‏ نك 
seat, pl, 3,5 buntk, or <‏ 


bunúka ; gA AJN el 


[C 


bank el ‘igdry, land and 
mortgage bank ; بنك الرهونات‎ 
bank er ruhundt, pawn- 
shop, + bankér, banker, 
pl بشكير به‎ bankeryja, 

iî, bankét", banquette, berme 
ofa canal, 

as benna, ° steel ren, pl. ot 
benan, or Ü benndt. 

3y Danner, crystal,» ya banná. 
ra, small bottle for liquor, 
phial, pl, Slj bannurát, 
or wis bananyr. 

a GR) bana (jibny), to 
build, construct, (gj! in- 
band, or (gs! itbana, to 
be built, constructed, „gsl 
itbanna, to adopt (a son), 
T mabn y, built, construc— 
ted, lı bina or buna, or als 

بنيان 


building, edifice, construc. 


bindja, or bunján, 
lion, pl. asl abnyja, or 
پايات‎ binajdt or ماني‎ ma- 
bány; فوق الارض‎ aly binája 
fóq elard, superstructure, 


8 banna, mason, pl, onl 


`` بي 


bannayjyn; Je tly bundan 
‘ala, therefore, for this 
reason, according to. 4 
bunja, constitution, phy— 
sique, 
i binng, best Nile fish. 
gi bany, see ابن‎ 
ols bunjdn, see o 
< bannyka, trestle on which 
hawkers place their boards, 
pl. K bannykât. 
4 bunja, see o 
شه‎ binayja, see =: 
بهار‎ buhdr, spices, pl. 
buharát. 
يببت ) ببت‎ ) bahat (jibhat) to 
fade (colour), be pale, انيت‎ 


le 


inbahat, or اتبهت‎ itbahat, 
to be surprised, astounded, 
cal báhit, or gly. bahtán, 
fading, pale, Gye mabhüt, 
surprised, astounded, 
ببدل‎ ( Jo ) bahidil, to maltreat, 
Jaws! itbahdil, 


to be maltreated, disgraced, 


disgrace, 


Japs mubahdil maltreated, 


disgraced. adap bahdila, 


de 


maltreatment, disgrace, 


bahrag, to adorn,‏ ( برج ( مرج 
decorate. c e itbahrag,‏ 


to be adorned, decorated, 
cor^ mubahrag, adorned, 
decorated, 4- = bahraga, 
adornment, decoration, fin_ 
ery, gle yg buhrugdn, feast. 
bg he) (bes ١ inbahat (jin- 
bihit), to be greatly asto- 
fascinated, L, 
mabhit, greatly astonished, 


nished, 


fascinated, ah, bahía, as— 

tonishment, fascination, 
dhe اتبهلل.‎ Cen) itbahtil, to 

be delighted, amazed, مبهلل‎ 

mubahlil, delighted, ama- 

zed, al. bahlila, delight, 
بهلول‎ bahlal, 
silly, idiotic, maniac, 


olde bah la wán* 


amazement, 


, rope-dancer, 
acrobat, circus, pl, V Ac 
bahlawanat, 

JA- bak ll, see Sy 

Jr bahly, openly; الست خرجت‎ 
| على اللي‎ es sitt haraget “alal 
bahly, the lady went oul 


AY rer 


ضور 
without covering her face. ole yy borsát,‏ 
boró', chest of drawers,‏ بوروه asm (oxen) bahwar, or m|‏ 
بوروهات bahwaq, to bore wide, be pl.‏ 
bawá.‏ بواري dary, bugle, pl.‏ بوري too wide. js! itbahwar,|‏ 
burügy,‏ بوروحي OU‏ برو جي itbahwadq, to be PY;‏ اتببوق or‏ 
بوروجيه bored wide, too wide, jsp bugler, pl, à» Or‏ 
mubahwar, or ya mubah. burugyja.‏ 
wag, bored too wide, too| dv» bûry, whiting (fish), sg.‏ 
burysa, pl. 2 s burg-‏ بور 4 wide, eg bahwara, or‏ 
aig bahwaqa, act of bor- fat.‏ 
burék", meat patties, sg.‏ بور يك ing too wide,‏ 
et bihym, brute, beast, pl, ele dy buréka, pl. e. in‏ 
baháj im, burekát.,‏ 
(Sy) bauwiz,to pout, be sul-‏ بز baw, scare-crow,‏ بو 
vel» bauwáb, and 4Vy buuwdba, ky. j44mubautia, pouting,‏ 
tabwys, act of‏ تبويز sulky.‏ باب see‏ 
pouting, sulkiness, jy biz,‏ باخ buwáb, see‏ بواخ 
mouth, muzzle, snout, pl.‏ باسور bawasyr, see‏ بو أسير 
lawa‏ لوی بوزه ; 081002 ابواز a}, bótaqa, crucible, pl, iy‏ 
botaqát, büsoh, he is cross, he is in‏ 
bÓd ra, see, ja, ill-humour ; 4 1 5» bis el‏ بودره 
bod yno", pudding, gazma, toe of shoe jda) 5,‏ 5253 
biz el bagla, cut waters‏ بار see‏ ,007 بور 
borány, special manner in (of a bridge).‏ پور 
باس bósa, SCC‏ بوسه and‏ ,008 بوس which vegetables are some-‏ 


times cooked, gy bústo, corset, pl. بوستوات‎ 


D 


bórsa," stock exchange, pl. bustowdt,‏ بورصه 


do y AY 


Az» y 80810, or ak.  bósta, * Post 


office, mail, pl, بوستات‎ bos- 
tât; بوستە‎ gl. sá'y bósta, 
or "p bostagy, Postman; 


A» jy 7107117“ bésta, 


o» 


3€ » 5080 z , strait,harbour, pass, 


pl. بوغازات‎ bogasdt; بوغاز‎ 
a pArKulbogds iskindiryja, 
entrance to the harbour of 


Alexandria, 


Post Master. Sy (Gy ( bauwag, to play the 


Dosh, trash, nil, trumpet, reply insolently,‏ ",068 بوش 
A ka làmak.‏ بوش useless;‏ 
bés, you are talking stuff‏ 


i lently. Gy bůq, trumpet, pi. 


we labwyg, act of playing 
the trumpet, replying inso- 
and nonsense, 
بوشيه‎ busyja, see ابواق کو فيه‎ q. 
پول‎ ból, see بال‎ 


Gla pbusdt;a y bisa, "inch; Yy bulad, steel 


bús, reeds, sg. 4» y bl, pl.‏ بوص 


gaa y ybůs hindy,bamboo,! — gy y buláq, quarter of Cairo; E 
| SV y de rah ata buhiq, he 
vomited, لاقي‎ y bubiqu, ap-- 


42 » büsla," note, memorandum, 

compass, mariner's needle, 

pl. بوصلات‎ buslát, pertaining to bula gpl ag y 

aby bác, Nubian beer, Nubian ` bulaquyju. 

beer shop, pl by buwas, or. بولطه‎ bolta,” walk, 1101! راح يضرب:‎ 

rth jidrob bólu, he‏ بو bu cet, | ahl‏ بوظات 
cs bá, metatarsal bone of the’ went fora stroll,‏ 

great toe; من بوعه‎ ac ما يعرف ش کو‎ KA, balytylee,* diplomacy, eot 

maJjirafsku oh min b oh, pliments; Sid تمل له بو‎ ome! 

he does not know his right th balytyka, he tattered 


hand from his left. bitir, 


عسكري پوس bolgs s Police:‏ ولیس 


wshory talys, or oy واحد‎ 


42V y bof ta," Turkish palties, 


“ü hine withashes,‏ نرم بوغاده 


aad p 54 2 


: o. 
wáhid bolys, a policeman; ca bet, and ys  bajatán, and 
بوليس عسكري‎ bolys 'askary, gn béty, see بات‎ 
military Police. x byr, wel, pl. ju! abjár, 
44J بو‎ bolysa,* invoice, bill of lad— or بار‎ 617247. st, bagjár, 
ing, pl, بوالص‎ wüális. professional clearer of wells, 
بو لبط‎ bolyt, door mat, بيرق‎ béraq,' standard, banner, 
بوم‎ bûm, owls, 59. y büma, flag, colours of a regiment, 
pl. chy bumát, ensign, pl, Gy. bajáriq. 
بون‎ bón," bond security, pl. oV y بير قدار‎ béragdár, standard 
bonát, bearer, pl, 4 las béraq- 
43 بو‎ bán ja or binja,” fist, box, daryja. 
pl. ybunyját or bunjat, om byra“, beer, beer shop, pl. 
als baüna, 10th, month of the بيرات‎ byrdt, eje byra- 
Coptic calendar. ryja, beer shop, beer shop 
ay bója, paint, pl, shy boját; maid, pl. of yl ys, bgrargjdt, 
بوية جزم‎ bójet gisam, shoe بيصاره‎ bysira, native dish of 
blacking. x bójagy, pain. mashed beans. 
ter,shoe-black, pl... y bo- | T (Gas) bayjad, to whiten, 
ja9ujo. | whitewash, enamel cooking 
بيات‎ baját, see بات‎ utensils, copy fair, ايض‎ 
بياده‎ bijdda,* infantry; esla e > itbayjud, to be whiten- 
gaama bijådá, ankle boot. ed, whitewashed,enamelle * 
ياره‎ ba yjá ra spring ina river or (cooking utensils), copied 
a canal, pl, ار ببارات‎ für. Gage mubeyjud, or 


o» bajdd, see دض‎ asa m itbu y jud , whitened, 


gia ba yj, sec باع‎ whitewashed, enamelled, 


oly bajan, see بان‎ copied fair, gass byl. 


10 تاب 


act of whitening, white- 
washing, enamelling cook- 
ing utensils, copying fair. 
پاش‎ bajydd, whiteness, 
white of eggs, badigeon, 
plaster; على باض‎ “ala 
bajád, blank, Sls ba. 
jadát, bed sheets, under- 
dress, (aul «bjad, white, 
fem, Vas béda, pl, بض‎ byd ; 
ايض‎ als qalboh abjad, he 
bears no malice; 2s! دهب‎ 
dahab abjad platinum; a sk> 
lay gdrja béda, Circassian 
female slave, ja..mubayjad, 
copying clerk, one who 


enamels cooking utensils,one 


táb (juthb) to re-‏ ( يثوب) تاب 
tab “an‏ تاب عن pent ; <a‏ 
essukr,he gave up drink;‏ 
rabbina jutüb‏ ربنا يتوب علي" 
‘alayja, may God forgive‏ 


(4) 


تاب 


who whitewashes, pl. هبيضين‎ 
mubayjad yn, 
بيض‎ béd , and sas bydán , sec, h 
ole» bytdr, farrier, pl. , bÚ, 
bajátra, ي‎ k. < halk ym 
bétary, veterinary surgeon, 
e bê’, see باع‎ 
we bykár, see برجل‎ 
alg bylju,” marble taw, pl. 
cA bylját, 
بين‎ bên, between; caus) os bén 
el benên, middling, medi~ 
um; tle JULI istanna 
libén ma Jigy, wait until 
he comes! 


Lf 
A bügjina, see بان‎ 


bijuruld y,* brevet of rank,‏ ډورلدي 


me! .'y tauwib, to lead 
one to repentance, 4 y tóba, 
repentence, نتو يب‎ tttwyb, act 
of ieading one to repentence, 


tdjib, repentant, pl,‏ تايب 


eS 


ew tajbyn. 
e tabi’, see e 
تابوت‎ tabüt, coffin, sarcophagus, 
PL cals tawabyt; تابوت‎ asl. 
sdqja tabût, water-wheel 
in which no jars are used. 
ثانا‎ tta, step by step (babies? 
talk). 
تانوره‎ tatdra.sce داتوره‎ 
3t tüsyr, scejl 
تاج‎ tåg, see توج‎ 
AS ) b ) tágir, to trade, 
traffic, carry on commerce. 
تجاره‎ tigdra, or ر‎ mutgar, 
trade, commerce, pl, تجارات‎ 
tigardt, or pts matágir. 
>V tágir,merchant,trader, 
Dl. M tugdr or tug- 
Gar; تاجر‎ ale على‎ ala énak 
ja tdgir, publicly. € 
tigáry, commercial, 
ge tagyr, see E 
det tagyl, see Jel 
Pea tahyr, see rs 
at tadyja, see أدى‎ 
تار‎ (a) tår (jityr), to Hy 
at, attack; الكلي تار عليه‎ el 


11 


تالف 


kalb tår 'aléh, the dog flew 
at him. 
تار‎ tår, revenge, vengeance; a! 
ot ahad tároh, or sa sel 
“had bitdroh, Or » V خلص‎ 
hallas tároh, he had his 
revenge, 
تار‎ fdr, native tambourine, 
small drum, pl. gly tyrån. 
تار مومتر‎ 71 ómitr,* thermometer, 
pl. Ayo N termomitrat, 
şlî táratan, a time, at times; 
تتارة يمي ونارة يركب‎ 7 
Jimsy we táratan jirkab, 
and 


he sometimes walks 


sometimes rides, 
& turyh, see أرخ‎ 
e turyjy' cadastre land survey, 
تازه‎ (Qoa, fresh, freshly made. 
تأسومه‎ 103020, slipper, pl. ely 
lawasym., 
تأسيس‎ fasys, see ol 
تاشير‎ tasyr, see اشر‎ 
: , 
b taakkul, see اكل‎ 
ASTU tukyd, see أكد‎ 
,غ472 تالت‎ see تلت‎ 
تالف‎ (dlif, see تلف‎ 


MU “Y e 
lU tdlim, see J 
تاليف‎ talyf, see آلف‎ 


tám, see‏ تام 


yawn, aske mutdwba, act 
of yawning, 


$ 
تأمير‎ tamyr, see >i ابس‎ tajib, see تاب‎ 


1 


f 11 
oul amyn, see oy! 


al (Jih, sec تاه‎ 
Prd f *. 
QU taanng, see j! 


m tayjyd, see أبد‎ 


dUiány, see تبات تنى‎ 44 6410, see ثبت‎ 


| 


tah Cjutüh), to lose, api; t&batyk, false pretences,‏ ( يتوه ) تام 


one’s way, go astray ; عن‎ olf | 


op ltah, an ahåh, he missed | تان‎ rabbdn, seo i 


(cA) tabbit, so 


make up. 


his brother, توه‎ tautcih, to 


` 

uU oe 
cause one to lose his way, j 
9 T | 

lead astray, 4s (agj ih , Vo be 


ibhyr, see =‏ تبخير 
tablyl, see da‏ تبديل 
proud or haughty, feign not |‏ 


io hear or sec, oU táih, b. E taber Put seo T 


yas labsyr, see بذر‎ 
gone astray ; «V عقله‎ UN تبريد‎ Utbrud, sce برد‎ 
tajih, his wits have gonca, sh x tabryk, see برك‎ 


wool gathering, مثيه‎ mutay— تبر به‎ tabryja, sec =, 


Jih ,proud,haughty ,one who شیر‎ 10151, see اشر‎ 


tabtyi, sec ll‏ تبطيط 
بطل Jhs tabtyl, see‏ 


to lose his way, leading one, تیم ) تبع‎ ( taba (jitbt ), or 


feigns not to hear or seca ya 


tatwyh, act of causing one 


- 


astray, aii tatyjyh, pride, 


haughtiness, act of feigning 
not to hear or sec. gla,i tawa. 
hán,actof losing one's way. 


Jat taahhul, see Jai | 


1 


gil iftaba’, to follow. c 
ittabba’, to follow, act 
upon, obey, a tdbi, fol- 
lower, servant, pl, cll 


LEDs اتباع البرئس‎ athe’ el 


J uA 


berins, the Prince’s suite. 
تبع‎ taba‘, belonging to; 
ë ذا‎ da taba‘, this depends; 
aj دا‎ AK el kitáb da 
taba oh, this book is his. 
aai taba/G, OF aas 10:0: حل‎ 
ja, allegiance, nationality; 
A.V bit taba yjo, in turn, 
successively, one after the 
other. اتباع‎ ittibá', act of 
following, compliance; Gls! 
لامرك‎ ittibá'an li amrak, in 
compliance with your order. 
منتابع‎ mutatdbi consecutive, 
Js (ex) iabbil,to season, spice, 
baste, Jii tatbyl, act of 
seasoning, spicing, basting, 
Lis tablyt, see بلط‎ 
تبليغ‎ tabu, 500 بلغ‎ 
os (ibn chopped straw; هوميه نحت‎ 
os huwa mauja taht tibn, 
heis sly. oU tabbün, straw 
seller, pi, sọ tabbana, nd 
tabbüna, straw magazine. | 
c tabnyg, see بنج‎ 
zs (biogr, see بار‎ 


X39 tabwys, See s> 


wit 


tabwy8, see pb‏ نبو يش 

L 5 tabwyz, see kV 

tabwyq, See y‏ تبويق 

cu 1ibét,"kind of cloth material 
نيت‎ tabyl, see oe 

tabyjyd, see i‏ تييض 

Je tatbyl, see de 


e? 


e° tatmym, see 3 
con® tatmyn, see of 
O tutun,“ tobacco, T tutun- 
9Y, pipe-bearer, valet, pl. 
AS) tutungyja, 
exit tatwyb, see ثاب‎ 
és tattoyg, see توج‎ 
agi tatwyh, and au tatyjyh, 
see ol 
cus tasbyt, see بت‎ 
, 2 tigára, see pli 
Ag tagásur, see جر‎ 
e 60907, seo وجه‎ 
غير‎ tagabbur, SEC حبر‎ 
ext taghym, sec E 


wus tagdyd, see Je 


cue tagdyf, see 3e 


جرب lagriba, see‏ جر به 
جرد Z tagrud, see‏ بد 


جرس seo‏ , 5/] 40:97 جر بس 


ريم 


e tagrym, see جرم‎ 
GF tagay, 
#سس‎ tagassus, see جس‎ 


see حزاء‎ 


HF tag yr, see jax 


taglyh, see a‏ لیخ 
جلد A3 taglyd, see‏ 
tagm yd , see Az‏ ميد 
taghys, See =‏ تجهيز 
حبر a tahbyr, see‏ 
LF tahbys, see bo‏ 
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Sf taht, under, below, be- 


عَم 
حرك e tahrgk, see‏ يك 
tahrym, see e >‏ € 
> ى iaharry, see‏ حر ي 
e tahzgm, See ey‏ 
حسن tühsyn, See‏ سين 
حش Jai rahsys, see‏ 


+ "NM n 
AF tahsyja, sce o> 


deas tahsyl, and plat tahsylgy, 
and )ljattahsylddr see jar 


nat tahsyn, see حصن‎ 
ضير‎ tahdyr, see pam 
l.L£ tahtyt, see حط‎ 


neath; j» V! z£taht el ard, 


sublerranean; «£ ftahtoh, 
or au نحت‎ taht minnoh, 


under him, below him, be— 
neath lim, his junior , his 
subordinate; نحت لتحت‎ min 
taht li taht, secretly, on the 
sly, Sus tahtány, the lower 


one, sly, cunning, 


G2) tahaf (jithif), to‏ ) حف 
present or invest with, cà‏ 
intahaf, to be presented or‏ 
invested with,adorned, . 5 ,‏ 
mathif, invested, adorned,‏ 
gay. aż tuhta, rarity,‏ 
master.piece, pl. a£ tuhaf.‏ 
us mathaf, museum, pl,‏ 
matahif,‏ متاحف 


Aag tahdyd, see to 
iat tahdyg, see حدق‎ 
حذیر‎ tahsyr, see حذر‎ 


EF tahryg, see حرج‎ 


xf lahryr, and ڪر يرجي‎ tah 


ryrgy, see حر‎ 
"Ty tahrys, see حرص‎ 


hid tahaffus, and kae tahfys, 


see حفظ‎ 
àt tahfyd, see حفض‎ 
Lit tahfyf, see حف‎ 
34$ tahquq, see حق‎ 


(SF tahkym, see < 


jis talilyl, see حل‎ 
als tuhlyja, sev E? 
مير‎ Lam gr, see ye 
uae LU hm rs, see مص‎ 
تعناس‎ (Un ys, see حنس‎ 
عط‎ tahnyt scel 
ase tahwyr, see حور‎ 
Quse tahwys, see حاش‎ 
by نحو‎ tauhwyt, seo حاط‎ 
eae tahwyl, see حال‎ 
at tahyja, sce ra 
2 (2) tahl (jutuhh), to rot. 
zv tá ih, rotten, 
ale tahdna, sec oF 
oer tuhbys, see خيص‎ 
Je rahbyl, see (he 
+ tahbuja , see u> 
lE taht, bench, Pl. S tuhút; 
abl چت‎ taht es saltana, 
capital of a country عت أ لاتية‎ 
taht alatyja, band of native 
musicians or singers, at 
tahta, blackboard, platform, 
plank, pl, z£tuhat, or غنات‎ 
tabiat, 
cs tikit, stout, thickset, 
لبوش‎ tahtabds,” blackboard, 


Y.‏ غدل 


big ne tahta r&wáün,* litter, palan. 
quin, 

Jes tig ul, soo خل‎ 

"m tahidyr,see ja 

uF tahryb, see > 

tahr yt, sec b>‏ ربط 

خرف F tahryf, sec‏ بف 

2 ta hir ym , see t 
ait tahsyba, see خشب‎ 


I s 

uera Lalisys, sec خص‎ 
,واا مخضير‎ 50٥ خضر‎ 
مخطيط‎ tahtyt, see خط‎ 


tahsyn, see‏ شین 


wait t&hfyd, sec خفض‎ 
عقيف‎ taf yf, see خف‎ 
تيص‎ tabs, خلص 00ب‎ 
E tally, soe e 
JM tethilyl, see خل‎ 
é( e) talam (juthum), to 
cause indigestion, à inta— 
ham,to suffer from indiges— 
tion.» emat hi mone whois 
suffering from indigestion, 
a£ tuhma indigestion, 
مير‎ tahmyr, see حمر‎ 
نخمين‎ tabimyn, see ن‎ 
ين‎ (Æ) tikin (jithan), to 


T Y! ws 


be thick, stout, E tahhan, Js taznyb, see Vis 

to cause to be thick or; تراب‎ turdb,see OU} 

stout, Z tuhn, or بيزه انه‎ y tarabéza or, »|\,btarabéza,” 
tahána, thickness, stout table, pl. lx! y tarabezát, 
ness, rudeness, نخين‎ tiliyn,| تكاس‎ tarrds, driver of pack ani- 
thick, stout, coarse ; jı duc mals, pl, اسه‎ tarrása, 
00107 tihyn, he isstupid,|  يضارت‎ tarddy, see رضي‎ 


heis slow of understanding. ترامواي‎ teram wáj ," tramway, 


— Z taliwyf, see Ge تراب‎ (CM) tarrab, to raise 
وين‎ tahħhwyn, see gie dust, cause to be dusty, 
oF tihyn, sce تن‎ y! ittarrab, to be dusty, 

tadáhul, see yes covered with dust, O%‏ تداخل 
8M tadbyl, see yə muttarrab, dusty, covered‏ 
turdb, dust,‏ ثراب Ger tadbyg, see Go with dust,‏ 

earth, pl. 4jl atriba,‏ دجل tadgyl, sce‏ تدجيل 

Ole gu! nb bi‏ الفلوس دخل tadhyl, see‏ تدخيل 
turáb el filüs, it was‏ درج tadryg, sce‏ £95 

G3 100000, sce دق‎ sold dirt cheap. 4 j turba, 

a us tadkyk, see دك‎ grave, pl. ترب‎ turab, g}? 
تالس‎ tadlys, see T turaby, grave — digger,pl. 
Jui tadiyja, see do a yturabyja, gly turdby, 
تدميع‎ tadmy, sce دهم‎ appertaining to the dust, 
تذويب‎ tadwyb, sce داب‎ dust colour; gl; «ui 
229: tadwyr, sce ls nafsoh turdby, he is very 
Q1 tudwyg, sce دغ‎ modest مكر به‎ matraba, bor- 
Sui taskara, and > كر‎ ditaskar. row-pit, pl, هتارب‎ 0 


gy,and S staskyr, sec $5 باربس ) تریس‎ ( tarbis, to close 


with a bolt, barricade; 
نس على‎ 7 huwa tarbis'alag- 
ja, he locked me up. z! 
ittarbis, to be closed, bar- 
ricaded, yayî mutarbis, 
closed, barricaded, سمه‎ ytar— 
bisa, act of closing with 
a bolt, barricading. ترباس‎ 
tirbás, door bolt, pl. yaly 
ta riabys, 
4yturba, and y turaby, 
see راب‎ 
تر بيط‎ tarbyt, see ربط‎ 
& تر‎ türby )) , see ربع‎ 
A3 7 Lt rbyja, see gy 
JJtirtir, small round pieces 
of gold or silver used for em. 


broidering ladies’ dresses, 


SJ. oy y 
Lirtirát, 


tirtira, pl. تر تراث‎ 


terotwür,* side—walk ,foot-‏ رتوار 
terotica—‏ ثرتوارات path, pl,‏ 
rat.‏ 
رتب wi startyb, see‏ 
es e» ) targim,to translate,‏ 
inter pret, es! ittargim, tol‏ 


be translated, interpreted, 


ay NY 


vr 


e» mutargim or mittar- 
gim, translated, interpret- 
ed. ary targima, trans- 
lation, interpretation , pl. 
2wy 
targimát, e^ mutargim, 


tardgim, or‏ تراج 


translator, interpreter, pl, 

cate mutargimyn, gles 

turgumdn, dragoman, pl. 

arly tardgma, or elf 
tardgmyn, 

رجع largy’, see‏ ترجيع 

de تر‎ tarhyla, see Jej 


رخص tarliys, see‏ ثر خيص 


^5 تر‎ tarhyja, see 35 

25 ; taraddud, see رد‎ 

tar z yl, see (5,‏ ترذيل 

$57 taray,” tailor, pl. ass 
tarzyja, 

tirs, shield, cogged—wheel,‏ ترس 
turüs, au j tirsa,‏ تروس Pl.‏ 
ترسات turtle, pl,‏ 

taras,” cuckold, pl, sus‏ ترس 
tarasát,‏ 

ez tars,” in acontrary man- 
ner; كل شغلك بالترس‎ kull 
suglak bit tars, all you do 


ail. j vr 


is wrong. 
تر سانه‎ tarsána or ale تر‎ tarsabá- 
na, arsenal, dockyard, pl. 
ترسانات‎ tarsandt, or Ze تر‎ 
larsalianátl, 
¿az y larasyna," balcony. Pt. 
cas 7 tarasyndt, 
ترش‎ taráyh, sce É 
ر صد‎ larassud , see 404 
صيص‎ y Larsys, SCC رص‎ 
ضيه‎ y tardyja, sec رضي‎ 
تر طيب‎ tartyb, see رطب‎ 
ترعه‎ tira, canul, pl. رع‎ ura; 
تر صرف‎ tiret rf, canal 
of discharge; oly! ترعة‎ tir'et 
yrád, canal of supply; 3&7 
E tir et tah f yf, canal of 
relief ; e لايحة‎ ldjhet et li 
ra’, canal act, 
يدر فس ) الرفس‎ (1017 fis or رفس‎ darfis, 
to be stout, corpulent, مترفس‎ 
mutarfis, stout, corpulent, 
andy  Lurfisd, | stoutnezs 
corpulence., 


à y tirfa, early fruit or vege- 


P tarqy , see رقم‎ 


tarak (jutruk), to‏ ( برك ) ترك 


leave,give up, abandon, 3 x 
intarak to be left,given up, 
abandoned, 3,54 matrük, 
left, given up, abandoned ; 
مكروكات‎ matrukát, objects 
belonging to a deceased per. 
son, ترك‎ tark, actof leaving, 
giving up, abandoning. < 
tirka, estate of a deceased 


person, pl, 8 tirkdt, 


بلاد 3 turk, Turks;‏ ترك 


el turk, Turkey. ترك‎ turky, 
Turkish ; Sy العباره دخلت عليه‎ 
el ibiüra dahalet ‘aleh bit 
turky, he could not make 
head or tail of the case, it 
was Chinese to liim, 6357 
turkåwy, à Turk, pl. Y 


tardkwa,or 31 yVatrák, 


—S y turkyb, sce ركب‎ 


لی 


jg tara lallylightaminded ; عقله‎ 


JF &atoh taralally, he has 


a screw loose, 


table. مبيطه‎ ; curumbéta,” drum,tambou- 


à; taraqqy, see رف‎ 


(°) 


rine, pl. مبيطات‎ yturumbetát. 


turumbélsy, trum-‏ تر مبيطجي 
j turum‏ مبيطحيه peter, pl,‏ 
betsyja,‏ 
Cirmis, lupine, 58 &— y tir-‏ ترەس 
tirmisát‏ تر هسات misa, pl.‏ 
رمل term yl, see‏ تر ميل 

ej ta rm ym, see "e ; 

2; turung, kind of lemon, cit— 
ron, sg. «£j turunga, pl. 
ترات‎ turungát, 

S; tirinkyt, small sail at the 
stern of a ship. 
ثرو لسه‎ ULT 1048)», SCE ريس‎ 
ترويق‎ 101000 , see راق‎ 

Ly turayja chandelier, p! oly 
turdyjat, 

gy . اتريق‎ (px) ittarjaq, to 
bother, find fault, a& y tar- 
Jaqa, act of bothering, find. 
ing fault, 

ay taryzyl, see ريل‎ 

e taryyym, see دم‎ 

Ax y tasga or& j tala , bench, 
bank, artisan's work-table, 
pl.g 5tisag ,0 جات‎ ytaagdt, 

زر taGazrur,see‏ زرير 


زعف tas yf, sce‏ تزعيف 


c 


— y tasfyt, see زفت‎ 

(ua 01/0 andes tasqym seca;‏ تزقبق 

taskym, see‏ ت زکم 

ky tasmyt, sce laj 

ey tashyr, see زه‎ 

زور (Aswyr, See‏ تزوير 

زوق See‏ ,1081010 تزويق 

oxy ta 1010, see زير‎ 

زیت See‏ ,ل لا :10 y‏ ديت 

ز بق See‏ , 00 إلا 103 y‏ بق 

زان y 102 uj yn, see‏ بين 

سب tasabbub, see‏ تسيب 

cu utsbyh, see T 

= tasbylı, see e” 

Jai tasbyl, see سبلل‎ 

Aias Cast yf, see ستف‎ 

dee tasg yl, see جل‎ 

tashyr see =‏ اسخير 

ex tashyn, see oye 

444 tasd yd, see سد‎ 

Ere tasryh see مرح‎ 

lastyh, see a‏ تسطيح 

c tisk, OF aa. Lis a, nine, pl, 

"m‏ مل ,542.1 É is dt; l2‏ اسعات 
maet tisa we dimmetha,‏ 
he did all the bad he could,‏ 


e-itus ,one ninth part, pl. 


JM 


Yo dics 


e atsá*, اسع‎ tûsi', the <j tasnyh, sec E 


. 5 عرس‎ [4 , ED) 
ninth one, Av itisa'táSar,| og tasnyn, see سن‎ 


nineteen;cw 3tis'yn,ninety;!| ke tash yl, see J 
التسعين‎ Je ‘alat tis yn, or على‎ Jy gan taswyd, see سود‎ 
ابو التسعين‎ ala abut tis'yn,| تسو بس"‎ 1050: /5 , sec سوس‎ 


for sure, for certain, ae] تسويه‎ taswyja, SCC Gy 


tus'um yja. nine hundred. تسدب يوم‎ tasyjyb, see ساب‎ 


ساح jóm tas, 9th day | qe tasyjyh, sec‏ تأسوعه 


of Moharram. 
لسعير‎ IOS 1/7 , SCO سعر‎ 
تسعين‎ 8 yn, see e 
iad tasfur, seo jin 
تسقيف‎ tasquf, see سقف‎ 
نسقيه‎ ۲۵8147», See سبق‎ 
— Gi taskyt, see سكت‎ 
تسكير‎ taskyr, see سكر‎ 
الت‎ taslgt, see سات‎ 
eit taslyh, see i 
تسليط‎ taslyt, sec bha 
cA MJ taslyf, see سلف‎ 
ALS taslyk, see سلك‎ 
e tislym, see 
Lut taslyja, scc d 
ae tasm Jr , SEC ge 
e tasmy‘, see عع‎ 
e tasm um , see ~ 
as Lasmyfa, sce g 


| alot tasdbuh, scc at 
! 
' اشبير‎ tasbyr, see x 


442) ta bh, «oe شبه‎ 
| (RM tadgy’, see c 

tash ys, sce m‏ تشخيص 

شد tasdyd, sec‏ تشديد 

E taáryh, sec شرح‎ 
Ll tasr yt, sce b 
شریف‎ ta&ryf, and ga S ary 
! fáty, and ZÚ تشر‎ tasryfát- 

sy, see شرف‎ 

شطب tastyb, sec‏ تشطيب 
شطف tastyf, see‏ تشطيف 

شغل lasgyl, see‏ تشغيل 

Ju 10507, sce شقر‎ 


e?» ta$qu', sce شقع‎ 


GAS tasquq, see شق‎ 
ASE taskyk, see شك‎ 


١ J task yl, seo € 


eis 


taslyh, sec di |‏ تشلح 


is 
c jad Š 
a iasmgr, soe j 


aî tissa, stout ,corpulent(mase, 


and fem ) 
TE tashyd,sec x 
Js tash yl, sce شبل‎ 
وش‎ taswys, see شوش‎ 
تشوين‎ faswyn, SCC شون‎ 
تشويه‎ faswyh, sec شوه‎ 
c tasyj y , see شاع‎ 
تصادف‎ tasdduf, see Gas 
تصادم‎ tasádum , sec صدم‎ 
تمپیر‎ 400/1 , sce ye 
تصبين‎ Casbyn, SCC صبن‎ 
c tashyh, sec E 
تصدير‎ tasdyr, see صدر‎ 
تصديق‎ fasdyq, see صدق‎ 
pai tasarruf see صرف‎ 
Era tasryh, see صرح‎ 
تصعب‎ tasa ub, SCC صعب‎ 
لصغير‎ CASGyr, see po 
تصغ‎ tasfyh, sce $° 
E. tasfyja, a 
تصقيف‎ (Asqyf, seo صقف‎ 
تصليب‎ taslyb, sec صلب‎ 
a taslyh, see d^ 


as tagm yd, see Ac? 


as tasm yg, SCC ë 
e tasmym, sec f? 
تصنع‎ trtsqnnu see c^ 
— 10711 yf, seo صيف‎ 
y pà basic yr, Seo >e 
val EASY ل٣,‎ See صير‎ 
9 ttdbyb, see ضب‎ 
bet tadhyk, sec dis? 
لضرر‎ tadarrur, see ضر‎ 
یب‎ p tal ryb, soo ضير ب‎ 
یس‎ pa tadrys, seo ضرس‎ 
تضفیر‎ tadfyr, sco ضفر‎ 
os tadmyn, see معن‎ 
com tadyjy’, sec ele 
تطاول‎ tatdul, see JW 
تطبع‎ tatabbu“, see طبع‎ 
ub ,طنط‎ see طب‎ 
تطبيش‎ tutbys, see طبش‎ 
Gabi tafbyg, see gb 
oe falgyn, see جن‎ 
تط رأف‎ tetarruf, see طرف‎ 
x pei 4247 2, see j) 
e ttf ym , see طم‎ 
Abi (atallub, see Nb 
تطليع‎ tatly', see طلع‎ 
x tatmyr, see P 
مین‎ ttm yn, see P 


تطبير 


أعس ف 


طبر tathyr, see‏ تطبير 
طوش (Guys, see‏ نطو يش 
طوق ٤1٥4, see‏ تطويق 
tatio ul, see JUL‏ تطويل 
طار tatyjyr, see‏ تطبير 
تعس (a d sa, SEC‏ تعاسه 
جا Ju ta‘dla, sce‏ 
tiib (jitab), to‏ ( يتعب ) تعب 
be tired, fatigued, — tr ab‏ 
op te ab, or latab, to‏ 
cause to be tired, cause to be‏ 
متعوب fatigued, give trouble,‏ 
mat üb, or justa bàn, tired,‏ 
ta ab,‏ تعب fatigued, troubled,‏ 
trouble, fatigue, fee, wages,‏ 
muťib,‏ متعب .0108 العاب pl.‏ 
fatiguing, tiresome,‏ 
tibûn, serpent, snake, pl.‏ تعبان 
i‏ ا تعمان الجر taabyn;‏ تعابين 
| عضه التعبان 3 el bahr cel;‏ 
illy oh et ti bûn‏ من اليل 
jiháf min el habl, a burnt‏ 
child dreads the fire.‏ 
عبد id ta‘abbud , sce‏ 
عبر g 101/1 , see‏ 
عبق ee ta bq, see‏ 
عى LUBY JA, SCO‏ لېه 


e) ( يتعتع‎ ( ta'ta’,to move 8 heavy 
thing, move with difficulty, 
e itta/ta^, to be moved, 
move with difficulty, 4a 
ta'ta'a, act of moving a 
heavy thing, moving with 
difficulty. 
نص‎ ta'aggub, see تحب‎ 
sius ti'dád, see عد‎ 
gaa ta/add y, sce ge 
تعرآض‎ taarrud, see عر ض‎ 
ats taarruf, see عرف‎ 
تعر بش‎ ta ryš, see عرش‎ 
uas ta ryg, See عرص‎ 
تعر بض‎ ta ryd,see عر ض‎ 
تعر يف‎ ta'ryf, see عر ف‎ 
4 ji ta ryja, see عر ی‎ 
ky )» 01,566 J ¥ 
à y» tas ua, see s S 
يتعس ) لعس‎ ( 5 (jit is), to cause 
to be unhappy, cause to be 
miserable, انتعس‎ inta/as, to 
be unhappy, miserable, س‎ gaze 
mutts, or Gawd ta ys, un- 
happy, miseraple, wretched, 
DL سين‎ pta mat'usyn, or Uw 


tu asa, i Casa, or dow 


YA kz;‏ لعسيله 


ta‘sa, unhappiness, misery, 
wretchedness. 
تعسيله‎ ta/syla, see عسل‎ 
تعشش‎ (a Sys, see عشش‎ 
Gas 10 500, see عشق‎ 
cas ta'/assub, see عصب‎ 
bs 101401, see عطل‎ 
e ta‘sym, see ë 
vis ta‘fyn, see عفن‎ 
Ais ta°qyd, see aie 
Jas taaqqul, see عقل‎ 
تعكير‎ e YT , see < 
Sa ta kgs, see < 
تمل‎ talab, fox, pl. Ma r. 
تعلق‎ ta‘allug, see علق‎ 
تعليل‎ ta'lyl, see Je 
\ talym, and xs” ta lymgy, 
and alo) i ta‘lymhdna, 
see 
ali ta‘lyja, see Je 
لمیر‎ ta myr, see P 
e^ tam ym , see £ 
x taahhud, see عهد‎ 
تعود‎ 10 0: ud, see عاد‎ 
تعويج‎ ta wyg, see عوج‎ 
تعوير‎ tO 101/1“, See عور‎ 


عرض (G pd, see‏ نعو بض 


ues tags, see تەس‎ 
s ta‘ayjus, see عاش‎ 
aes la uj jr, see xe 
نعبين‎ ta gjun, see عين‎ 
تغدير‎ tagdyr, see غدر‎ 
Sal tagrym, see p $ 
a A taĝryja, see SF 
| تغطيس‎ tagtys, see غطس‎ 
نغطيه‎ taġtyja, see غطى‎ 
s tagafful, see غفل‎ 
al taglyja,sec Je 
gue tam JS, see مس‎ 
نم ميض‎ see تمض‎ 
Ma ta fm ys, See Vi 


AS taj Jj J1, sce غير‎ 
تف‎ (an) taff (juti), to spit 


ani taftif,to spit repeatedly 


act of spitting, aa‏ ,هاتف 
taftifa, act of spitting re-‏ 
peatedly, as tafa, spittle‏ 
فاق saliva, pl. cs tuffat, or‏ 
tifàf.‏ 

cu tiffah, apples, <9. as t if 
ha, pl, es (iffahar, 

Ju tifûl, rag for covering 
dough, pl. تفالات‎ tfl, 


ka tifta,” waline 


& Bea 


oz 


taftuš, see | £3‏ نفتش 


Y^ 


e ) taffah, to cause to be‏ ) تفخ 
swollen, £^  mutaffab,‏ 


swollen, 
8 tafhym, see é 
d tafryh, see فرح‎ 
بط‎ a (fr yt, see bj 
تفرب‎ tafryg, see £ 
ài ji tafruq, see فرق‎ 
تفسير‎ CAfsyr, see pad 
نفسيه‎ tafsyja, < 
Jax tafsyl, see فصل‎ 
تنفيض‎ tafdyd, see فض‎ 
تنطیس‎ LAPLYS, see فطس‎ 
pa taf qy, see فقش‎ 
La tafgyt, see ha 
» Sai tafkira, see G 


tifl, refuse,dregs, sediment. |‏ تفل 


فلس taflys, see‏ تفايس 

Ga taflyg, see فلق‎ 
ala taflyja, see فى‎ 
ef tafhym, see e 
تفو يض‎ taf uy, see فاض‎ 
تفويل‎ taficyl, see فول‎ 


sels tagdud, see قعد‎ 


dls tuggdla and tagdla, see ja 


«$3 tagdwy, seed for sowing, 


تقطير 


X ) يثقب‎ ) taqab ) jutqub ), to 
bore, pierce, انتثقب‎ 0008, 
to be bored, pierced, متقوب‎ 
matgib, bored, pierced, قب‎ 
taqb,act of boring, piercing. 
لقب‎ tugb, hole, bore, pl, 
ul atgáb, متقاب‎ mitgdb, 
boring-tool, pl, متاقبب‎ ma- 
taqyb. 

(xx taqaddum, see قدم‎ 

Ju tagdyd, see قدد‎ 
نقدير‎ tagdyr, see قدر‎ 
caai 100007, see قدف‎ 
قدي‎ tagdym, see قدم‎ 
ثقر بيب‎ tagryb, see قرب‎ 
لقریر‎ tagryr, see قر‎ 
بص‎ Ë tagrys, see قر ص‎ 
يط‎ ji taqr yt, see قرط‎ 
oe tagryg, see قرق‎ 
hand tagsyt,see قسط‎ 

e tagsym, see cs 

ai» tagsyr, see قشر‎ 

فشط tagsyt, see‏ قش 

Aap tagassud, see قصد‎ 

Arad LOgsyba, See قصب‎ 
لقصير‎ 100507 , see pai 


ahi 100447 , see قطر‎ 


c tagty', see قطع‎ 
تقطيف‎ tagtyf, see قاف‎ 


Jë ) ja) tigilor jë sigil, to 


be heavy; Jë a~ sama‘oh 
tigil, his sense of hearing 
has grown weaker; cls, kli 
el matara tiglet, it is rain— 
ing harder; ale ja العا‎ el 
‘aja tigil ‘aléh, he (the pa- 
tient) has got worse; Ja ya, 
“\ huwa tigil 'alayja, he 
pressed me hard, Je :49- 
gal, to cause to be heavy, | 
make heavy j Jë العيان‎ el 
«"yján tagqgal, the patient 
has got worse; هو ثقل فيالشرب‎ 
huwa taqqal fis surb, he 
drank too much; رجلك‎ Jë 
tuqqal riglak, walk slow- 
ly! اتاقل‎ fttdgil, to be 
weighed againsu another 
thing, | BU isságil, or اتثاقل‎ 
itságil, to impose upon, 
bother, be cheeky, jal 


atqál. ju tugla, heaviness, 
imposition, trouble, نقيل‎ 

tiqyl, heavy, difficult, pl. 
Jw tugál; Jë راجل‎ 1 
tigyl,abore,a plague; كلام تقيل‎ 
kalám tiqyl, harsh words, 

words which strike home ; 
JE مشروب‎ masrüb tigyl, 
strong drink; J-a عقله‎ *agloh 
tiqyl, he is stupid, he is 
slow of understanding ja 
si qyl, rude, antipathetical, 
repugnant, abah 2 sahh et 
tigyla, he eased nature. 
Ju (agála,or ثقاله‎ sagdla, 
rudeness, antipathy, impo- 
sition ; تقاله مني‎ 3» tibga ta~ 
qála minny, it shall be an 
imposition on my part, JG 
tuqqála, paper—weight, pl. 
تقالات‎ tugquldt, Se mit- 
qûl, standard weight (equal 
to about 72 English grains), 


pl. MV. matagyl, 


istatqal,lo consider heavy Ji taglyb,see قاب‎ 


ais taglyd, see 3 


tagly', see e‏ تقليم 


or troublesome, قل‎ tugl, 


or Ja sugl, weight, pl, a! 


AM c‏ تقليل 


jdt taglyl, see تکریس فل‎ takrys, see 53 
قله‎ taqlyja, see J aXe takry‘, see 2 
تمير‎ taqmyr, see À eS takrym, see 34 
x, tagmys, see À تکسیه‎ taksyja, see pS 


git )taqan (jitqin), or il aS takéyr, see ase‏ ( لقن 
کەن takfyn, see‏ تكنين atqan, to perfect, x3! inta-‏ 
taklyf, see ok‏ تكليف متقون qan, tobe perfected.‏ 
كل takmyl, see‏ کیل matqin perfected jai taqn,‏ 


or owl itgán, perfection, es takwym , see كوم‎ 
c ,2 (aqua, see وق‎ iSi tikyja,* dervish monastery, 
قوير‎ taquwyr, see قور‎ asylum, alms-house, pt. تكايا‎ 
لقويق‎ 44044, see قوق‎ taká ja. 
ge taqwym, see تکيس فام‎ tak yj ys, see Peg 
4 ji taqwyja, see قوی‎ Ji tall, hill, heap, pl. JXW ti- 
J tagy, see js lûl, or JN tulal, 
نقيل‎ tigyl, see تقل‎ J tull*, gauze, 
Jà tagyjyd, see 43 تلات‎ tt, and os talatyn, 
Lis tagyjyt, see قبط‎ see oli 
FS takabbur, and AS takbyr, es talbyb, see 2 
see كبر‎ uli talbys, see لبس‎ 
تكب‎ takbyb, see A بیش‎ talbyś, see لبش‎ 
تكتيف‎ taktyf, see تلت كتف‎ (els) tallit, to doa third 
JS takhyl, see کل‎ time. ¿bl ittallit, to be 
qus takdyb, see o done a third time, argue, 
تكدير‎ takdyr, see 257 bother, find fault with; ما‎ 
AS tikrár, and , € takryr, علي‎ Gas ma tittallits 'alag- 
see Ç ja, do not bother me! do 


(۱۱) 


JJ» AY تلف‎ 


not be indifferent with mel EE) tallig, to be frozen, 


mu-‏ مثلث mutallit, or‏ مثلت 
sallas, three told, three‏ 
cornered, triangular, trian—‏ 
gle, pl. cu musallitsdt,‏ 
cis tatlyt, act of doing a‏ 
thing a third time, finding‏ 
fault with,argument,bother,‏ 
al taldta, three, pl, A‏ 
kagar‏ تنلتات ر ; talatát‏ 
talatadt, small blocks of‏ 


cold as ive, e muteallig, 
lrozen, cold nsice, # talg, 


ice, SHOW, 


dî tulgym, sce è 
(e) talham, to be tenac~ 


ious, cheek y, gn utalham, 
tenacious cheeky 443 talha- 


mtt, tenacity, check, 


gy (aldyn, see g 


a taltyh sec i 

ashlar, تالت‎ tûlit, the third (pbb taltys see لطش‎ 

c talty', sce اطع‎ 

death, تلت‎ tult or tilt, one àbi taltyf, see لطف‎ 

third, pl. اتلات‎ atlát, تلاتاشر‎ Gla tiligráf, telegram, tele- 


one, third day after a 


talatidsar, thirteen. oss 
talatyn, thirty a tultumy. 
ja, three hundred, يوم التلدث‎ 
jomet talat, Tuesday. 


JE ) يتلل‎ ) taltil, to fill to the 


brim, heap up. Jill ittaltil, 
to be filled, heaped up. متلتل‎ 
mutaltil, filled, heaped up ; 
dda دماغي‎ dimájy mutalti- 
la, I havea cold in the head. 
4X taltila, act of filling to 
the brim, heaping up, 


graph, PLOW alitiligrafat, 
eia tiligrafyjan,by wire, 
Al Aitiligrd fgy,telegraph- 
ist, pl. «XA ai tiligrafgyja. 


tilif (jitlaf), to be‏ ( ثلف ( تلف 


spoiled damaged, Ali tala f, 
or All atlaf, to spoil, 
damage, تلف‎ talaf, or انلاف‎ 
itláf, spoliation, damage, 
injury, harm, ta la f yját , 
losses, jlii talfán, spoiled, 


damaged; تلفان‎ A,walad tal. 


تلفون 


fan, a good-for-nothing 
boy, My oard tawdlif, 
waste land, terrain endom- 
magé, متلف‎ mutlif, spoiler, 
destroyer, waster, pl. متلفين‎ 
mutlifyn., 
تلفون‎ tilifón*, telephone, pl تر ناٿ‎ 
tilifondt, 
تلفيق‎ talfyg, see لفق‎ 
las tilga, see y 
تلق‎ talgyh, see é 
Lab 121001, see l3 
p tulgym, seo 2) 
تلكيع‎ talk, see کم‎ 
بعلم ) تل‎ ١ د‎ (jitlam), to be 
blunt, ë tallim , to cause to 
be blunt, be blunt, (Utdlim, 
or ja mutallim, blunt, sp 
as Az mara matlima woman 
of ill fame, P راجل‎ rágil 
tilim, à cheeky man, an 
impudent fellow, 
c talmyh, see d 
XX talm ya pupil, student, fem. 
(Y talmysa, pl, تلاميذ‎ ta— 


làm ys, or sdal talimsa, 


Qus taljány, or QUE taljányg,: 


o 


Italian, pl. gli taljdn, or 
AM taljanyja, اا‎ yt j, 
Italy. 


el tallys, corn sack, pl. TP 


talalgys. 


يس talyjys, see‏ تلبس 
لان cad talyjyn, see‏ 
temm, (jitimm), to be‏ ) يتم ) 6 


complete, finished arranged, 
settled, é tamm im , to com- 
plete, finish, arrange, settle, 
eel icmam, or ë tatmym, 
completion.e'& tamåm , com. 
pletion, complete, complete 
ly; مام كدا‎ (amam keda, just 
so; eU aM ed uh r tamám, 
midday precisely, eU tdm, 
complete, entire, as timma, 
completeness, total; à? مليان‎ 
ausmalján li timmet ‘énoh, 


full to the brim, choke-full, 


ok ttmán, or ask tamdnja, 


eight, pl. SWE tamanját, 


? 
al-.z F 4 Cr? pol 

pk mnt, eighteen, 

og tumeinyn, cighty, as 

lumnaumyseeight hundred, 


tdmin, the eighth one.‏ تامن 


ë A 


tumn, one eighth part,‏ عن 
district of a city ,Police office‏ 
of the district of a city, pl.‏ 
ol atmán,‏ 
ë Lamattu*, see e‏ 
AF tamhyk, see Le‏ 
مدن o tamaddun, see‏ 
tamar (jutmur ), to‏ ( £( 
gull el‏ ما ترئش 43 bear fruit;‏ 
hidyja ma tamarité fyh,‏ 
he is not grateful for the‏ 
present (he received),‏ 
tamra,‏ كره tamr, dates, sg.‏ 
pl. tamrát ($3 & tamr‏ 
hindy, tamarind,‏ 
tamargy," hospital nurse,‏ ر جي 
tamargyja.,‏ كرجيه pl.‏ 
Ç ftamrhinna see d‏ 
ë tamryé, see E”‏ 
مزع oF tama y', see‏ 
c timsáh, crocodile, pl, ek‏ 
tamasyh.‏ 
مطع tamty', see‏ قطيع 
دمغ ait tamga, see‏ 
tamally, constantly, per-‏ علي 
انا di‏ عيان manently, always;‏ 
ana tamally ‘ayjdn, Iam‏ 


aus 


always sick; قلي‎ ese mus— 
takdim tamally, permanent 
employé, pl. cali مستزرمين‎ 
mustahdimyn tamallyjyn. 
عن‎ (g&) tammin, to estimate, 
value, jl ittamm in, to be 
estimated, valued, *كن‎ mu- 
tammin, estimated, valued, 


valuation, عن‎ taman, value, 


tatmyn, estimation, 


price, pl. oli) atmán. O< 
tamyn, valuable, costly, 
precious, 
مني‎ tamanny, see ġe 
ai timma, see e 
»tamyjys, see هبز‎ 
c tann, or دن‎ dann, always, 
constantly; تنك تأكل‎ tannak 
tákul, you are always eat- 
ing; gel 43 tannoh mdsy,he 
walked away, he went on 
walking. 
تنازل‎ tanázut, see J; 
تنباك‎ tunbák*, nicotina gluca, 
tombac. اک‎ lî tunbdkéy, 
tombac seller, pl. Aus 
tunbaksyja 


Ae‏ تنبل 


tanbil," to be idle,‏ ( ينبل ( تبل 
lazy. 4.3 tanbila, idleness,‏ 
tanbal, idle,‏ تبل laziness,‏ 
تتبلخانه lazy, pl. dls tanábla,‏ 
tanbalbána, asylum for the‏ 
lazy, alms-house,‏ 
tanbyt, see bs‏ تبط 
Lanbyh, see aj‏ ثنديه 
ak tantilla,* lace,‏ 
ند ad tangyd, see‏ 
tangya, see ë‏ 32 
نجس uf langys, see‏ 
e tang gm, see ë‏ 
ë tinih, cheeky, irrepressible,‏ 
tanda, "awning, pl. A3tinad,‏ 43( 
or Sias tandát,‏ 
oji tanazzuh, see » y‏ 
نزل J tana yl, see‏ 
نشف wind lansyf, see‏ 
pai tGnsgr, see pa‏ 
نضف tandyf, see‏ تتضيف 
ee tana ym, see ë‏ 
نفس tanaffus, see‏ تنفس 
ead tanfyd, see yai‏ 
las tangyt, see Ls‏ 
فق tangyja, see‏ 443 
tanak,” tin-sheet, &G tana.‏ تنك 


3 
ka,or &S kanaka, metal 
pot, pl, SSS tanakdt, £ 
tanakáy, tinman, pl. " 
tanaksyja, 

G tinkár, tincal, borax. 

LS tankyt,see 2S 

aj tanmyr,see $ 

نهد tanhyd, see‏ تنهيد 

Gee 2070/10, see se 

tannúra", skirt, petticoat,‏ تتوره 
تتورات pl. gly tananyr, or‏ 
tannurát,‏ 

tanwa, coffee dregs,‏ تنوه 

és tanwyh, see نوح‎ 

lanwyr, 566 jy‏ تنوير 

ae tanto, see نوع‎ 

tana, to bend, fold,‏ ) يني ) ننى 
gi tanna, to bend or fold in‏ 
many places, doa thing 8‏ 
انتنى second time, repeat,‏ 
intana, to be bent, folded,‏ 
matny, bent, folded,‏ منني 
tany, act of bending,‏ تي 
folding, 43 tanja, a bend,‏ 
a fold, pl, ols tanjdt, oil‏ 
itnén, or (3 isnén, two ;‏ 


jóm el itnén,‏ يوم الاتنين 


las A1 


Monday, qilî tdny, second, 
other, again, also, fem, 43V 
tdnja, pl. تانبين‎ tanyjgn ; «S 
ey marra tánja, a second 
time; JU ala hátoh tány, 
bring him again! Qui co 
rüh enta et tiny, go you 
too! ait sdnja, a second, pl, 
Bly sawdny. 
kaj tanyjys, see نبظ‎ 
GU tan yj yq, see نبق‎ 
Jes tan yj yl, see نل‎ 
ble tahájul, land slip. 
une. tahbyb, see هب‎ 
axe (aa) tahtih, to stutter age 
tahtiha, stutter, 
eg tahaggum , see e? 


جص tahgys, see‏ م حخيص 
هر ب see‏ ,4011700 تہریب 
tahryma,c ping of parapet.‏ تبر as‏ 
هدم et tahsym, see‏ 
e ( ee ) taham ( ith im), or nal‏ 
inta—‏ انهم atham, to accuse,‏ 
متهوم ham, to be accused,‏ 
mathüm, or (e mutta—‏ 
ham, accused, defendant,‏ 


pl متبومين‎ mathumyn, or 


توج 


Crees muttahamgn ; <ë 
à في سر‎ mathám fy sirqa, he 
is accused of a theft, Vë! 
ithám orae tuhma accusa. 
tion, pl, اتهامات‎ ithamát, or 
(v tuham, or ole tuhmát, 
خبهنيه‎ tahnyja, see š 
ose t&hawur, sec هار‎ 
تهويل‎ UU wyl, see J هو‎ 
تو"‎ taw, now, as soon as; & ,*y 
tatcoh ga, he has just come; 
EM Ylaiw ma jigy,as soon 
as he comes, 
توالف‎ tawdlif, sce تلف‎ 
توب‎ LÓb, dress, inose overgown 
worn by native ladies under 
the habara, roll of material, 
pl. اثواب‎ 0] 0, 
u y toba, see تاب‎ 
gr tawbyh, see Es 
توت‎ tát,first month of the Coptic 
calendar, 
نوت‎ tút, mulberry trees, sg. ai y 
tita, pl. Ny tutát, 
U y tátja," zinc, zinc ore, 
يتوج ) توج‎ ( tauwig, to crown. 
c? ittau wig „to be crown- 


AY‏ تو جه 


ed, z mutauwig, or 
mittauwig, crowned, é = 


tatwyg, coronation, a tág, 


crown, pl gle tygán ; ad 


Aid! dag el “aqd, crown of 
pier; » VM تاج‎ tåg el'amüd, 
capital of column ; 45 c 
tåg zahr, washer (tube). 
de 9 tato gguh, sec وجه‎ 
تو حيد‎ tawhyd, see Je, 
2» tûr, ox, pl. تيران‎ tyrdn, 
توراه‎ tawrd, Bible, pl. y 
tawrahat, 
توريد‎ tawryd, see ورد‎ 
liy tawryt, sec bj, 
EET) tator yq, see» 
زور يه‎ 10107470, 566 Sys 
oss tuwa y, see وزع‎ 
E tawsys, see وشش‎ 
توصيل‎ 0 wsyl, see وصل‎ 
aye تو‎ LAWSYJA, SCC وصى‎ 
v تو‎ tawdyb,see وضب‎ 
& tawdyh, see e° 


£; tófakšg,*armourer, plas y 


tofaksyja. 
wig Cawf gr, see 5» 
توفيق‎ tawfyq, see y» 


توى 


tj tawaqquf , aNd ا 000 نو قيف‎ 
See وقف‎ 
توكل‎ tawakkul, see و کل‎ 
توكه‎ téka,’act of touching glasses 
in drinking, 
ن وکیل‎ tawkyl, see وکل‎ 
,1م نا توليع‎ see ولع‎ 
ajy tuwlyja, see ولى‎ 
نوم‎ tóm, garlic, twins, 
us tûnis, cable of a sdgja(to 
which the jars are attached), 
Pl. تواس‎ n i8. 
Q9 y (GU gn, See ونن‎ 
توهان‎ taccahán, see oli 
تو‎ tawahhum, sec Py 
(يتوي ) توى‎ tawa (Jitwy),or «c y 
tdwa, to put aside, hide. l! 
inta wa, or اتاوى‎ ittdwa, to 
be folded, put aside, hidden; 
رجله ما تنتويش طول النهار‎ rigloh 
ma tintiwys tülen nahár, 
he does not sit down the 
whole day, he goes about 
the whole day. متوي‎ matwy, 
or متاوي‎ mutdiwy, put 
aside, hidden, & J& muta- 


wyja,act of putting aside, 


جا AA‏ تياترو 


hiding. tujůs, 
تياترد‎ tijåtro", theatre, pl. —1;U تیسیر‎ taysyr, See pat 
tijatrát, تبفس‎ tyfus," typhus, 
JG tayjar, current, stream, pl, ثيل‎ tyl," linen; 43 tyla, twisted 
تارات‎ tayjarát, rope used for flogging, 
نيتل‎ tétal, elk, pl. yU tajátil. cat o'nine tails, pl. — 
4:3 téta, grand-mother. tylát, 


tijodolyt," theodolite,‏ تيودوليت (gai) tayjis, to be‏ تبس 
mutayjis, o9 tyn, figs, flg-trees, sg. an?‏ متس stupid, dull,‏ 
stupid, dull, wai (és, he- tyna, pl, 2X3 tynát,‏ 
توس goat, block-head, pl.‏ 


س see‏ نب 


اذا e) 9« (jigy), to come; over spilt milk; < e‏ )جا 
Vana gét, I came ; JW iza gét lis sahyh, speaking‏ حيت 
الولد دا يحي seriously, asa fact;‏ 0 ما يجيش ta dla, come! a»‏ 
minnoh, it is too late «x el walad da jigy min-‏ 119105 


to mend, it is no use crying noh, the boy promises well; 


AS‏ جاب 


Z زي ما جي‎ zaj ma jigy 


Jigy, come what may! 


coüte que coüte! ($5 Jr" 


4 کی‎ elhudûm dy tigy loh, 
or ade المدوم دي نحي‎ 7 
dy tigy ‘aléh, these clothes 
fit him; جا وباي‎ ga wayjåja, 
he sided with me; “Je جا‎ ga 
‘alayja he opposed mo; le اذا‎ 


isa ga mat, if he should‏ مات 


die; حلك داهيه‎ gatak dáàh ju: 


Or4a! 4] جت‎ gat lak dàhja, 
go to the devil ! the devil 
take you! damn you! ما بحي‎ 


— ma jigy et ta'ab,it is 


| 


not worth the trouble; z 


A 


jos ووت رارع‎ arba qurt, 
about four piastres, l> gáj, 
coming ; الجاي‎ SWeššahr el 
gáj, next month; sb SW 
ta‘dla li gáj, come this 


way! gle gáj, help! help! 


ole 


here? ولد‎ Va جاب‎ gdb minha 
walad, he had a child by 
her ; aw) cole الكليه‎ el kalba 
gábet 
gave birth to four ( little 


arba ct, the bitch 


ones); ايش جاب دا لدا‎ éš 
gab da li da, or ايش جاب‎ 
لجاب‎ és yåb li رطقو‎ what has 
this to do with that 2 there 
is no comparison between 
the two; A هو جاب مير‎ huwa 
gàb syrtak, he mentioned 
you, he spoke of you. olel 
«gb, to reply, grant are- 
quest, Cle i ivtugdb, to 
grant a prayer, جب‎  géb, 
pocket, pl ga gujüb ; ke 
الفأوس من حييه‎ hatt el fuláüs 
min géboh, he paid the mo. 
ney out of his own pocket, 
^ 9600, or we migyba, 


actof bringing, 


جی migy, and At m ig yja, ae gaby, see‏ شعي 
Sole gad, seo Ast‏ 
ged (Jugüd), to be‏ )5,2( حاد 


generous, »,- yud, genero, 


act of coming, arrival, 
)جاب‎ t) gdb (jigyb), | 
bring ; ka اش جابك‎ és gábak | 


hena, what brought you, 


(v) 


sity, حوده‎ gd, excellence, 


Ç E 


J> 


"i 


goodness, benignity. >l, 
gauwåd, generous, liberal, 
Pl. جوادين‎ gauwadyn, 
جار‎ (5,2) går (jugár), to be 
unjust,tyrant;, & Je je gá r 
‘alt ahúh, he treated his 
brother unjustly, le! ista— 
går to implore help.) ,=gér, 
injustice partiality inequity, 
unfairness, ,, 1 istigdra, 
act of imploring help. (35s 
جار‎ waraq gájir, large- 
sized paper. 
جار‎ gr, see جاور‎ 
جاروش‎ gars, small stone-mill for 
bruising corn, 
جاروف‎ garüf,see جرف‎ 
جاري‎ gary, see جرى‎ 
je ) يجوز‎ Doda (jugis ), to be: 
allowed, permitted, — 5,7 
gauiwiz, to allow, permit, 
marry, y, iggauwiz, or 
اجوز‎ itgauwis, to gel mar— 
ried. yle gájis, allowed, 
permitted, permissible, pos. 
sible ; جايز اشوفه‎ gdjiz asü— 


foh, I may see him, jg 


miggauwis, or jy mit- 
gauwis, married. جواز‎ ga— 
was, tolerance, authorisa— 
tion, marriage, jl gdza, 
Or حيزه‎ gysd, Or ,5!,» ga— 
wáza marriage.» jlelagdza, 
permission, leave of absen- 
ce, pl, اجازات‎ agasdt; jiel 
اعلياديه‎ 090.0 itijadyja, 
ordinary leave; p اجازة‎ 
61ت أ و0‎ marad, sick leave. 
جوز‎ 902 , husband, pair, pl, 
جوز الام" : 9150© اجواز‎ 7 
elurmm, step-father;e = حول‎ 
gó: gizam, pair of shoes ; 
jM bilgós in pairs, brace; 
حصان يضرب بالموز‎ hogln jid- 
rab bilgdéz, horse which 
kicks out with both legs, 
جوز‎ migwis, double, twice 


as large or as much, 


Je gas”, see غاز‎ 
جاز‎ gás" , gauze, 


)gdsif, to risk, en-‏ 5 ( جازف 


danger ; amis جازف‎ gd sif bi 
nafsoh, or < جازف على‎ 


gázif ‘ala nafsoh he risked 


جازوزة 


M جاوب‎ 


his life, à Ye mugåzfa risk, 
danger. 
de gazza," effervescent le- 
monade., 
a, jle ga.3éta", see غازيته‎ 
"ms gasüs, SCC جس‎ 
يجوع ) جاع‎ ( gd. (jugi), to be 
hunery. جوع‎ gu wa‘, to 


[DA 


cause to be hungry, starve, 
جوع‎ gu, hunger, famine, 
searcity ; p6 ا جوع‎ el gû 
káfir, necessity knows no 
law, gle gan, or جوعان‎ 
gudn or glee gy án, hun- 
gry, pl ale ganyn ; 

ole ely rågil gain, a 

mean fellow, a miserable 
fellow, a wretch, 

Jus e or ost &t küs,'carpenter's 
hammer, pi, EX Or EST, s 
sawak ys, 

gals, block of mud, pl,‏ جالوص 
uad, gawalys.‏ 

gd m id, see Az‏ جامد 
game, See <=‏ جامع 
gamkyja,” pay, salary, pl.‏ جامكه 
Á (L gamkyjåt.‏ 


جاموسه gamiis, buffalo, sg.‏ جاموس 
ga-‏ جاموسات gamüsa, pl,‏ 
gawa-‏ جواميس musát, or‏ 
mys. ule gammás, driver‏ 
or keeper of buffaloes, pl.‏ 
m gammdsa,‏ 
ok gan, see >‏ 
جنب wile günib, see‏ 
جنى Bk gány, see‏ 
gûh," honour, authority,‏ جاه 
ana fy‏ انا في dignity ; Jab‏ 
gdhak, lthrow myself on‏ 
your generosity, I am at‏ 
your mercy,‏ 
ple 007 13, see y‏ 
gdhil, see de‏ جاهل 
gdwib, to answer,‏ ( يجاوب ( جاوب 


reply. «3l! irgåwib, to be 


answered, replied, 23$ 
isttgwwib, to interrogate, 


4-1 igüba or به‎ J£ mugdw— 
ba, answer, reply, pl, اجابات‎ 
igabát,or.Z Ae mugawbát, 
wl gaiáb, answer, reply, 
letter, pl, 0ن حوابات‎ 6050. 
واپ‎ istigwdb, interroga- 
tion, Je! ygáb, affirmative, 


۹۲ جاور 


gdwir, to be neigh-‏ )594( جاور 
itgdwir, to be‏ اتجاور bour.‏ 
går,‏ حار had as a neighbour‏ 
دير أن neighbour, pl.‏ 
ox> gyra, neighbourhood ;‏ 
ana fy gyrtak,‏ انا في ‘Aine‏ 
I throw myself on your‏ 
generosity, I am at your‏ 
mercy. j,2 bi guwár,in the‏ 
mu-‏ جاور neighbourhood of,‏ 
gawir, student in a mosque,‏ 
pl. ysl mugawryn,‏ 
Sawys", sergeant,‏ شاو إش OF‏ جاويش 
ey.‏ شاو يشيه Pl, 4,21 eor‏ 
جو ales gle 2010/40 , see als‏ 
جا ble gdJ, see‏ 
جار xe gá/ir, see‏ 
جاز xv 90716 , see‏ 
ibb, vit, deep well, pl. ult‏ 9 جب 
agbáb.‏ 
جى Le gaba, see‏ 
n gabbár,see y>‏ 
جبس gabbása, see‏ با سه 
ole gabán, see ¿>‏ 
at. gabbana, cemetery, burial‏ 
ground, pl — UL, gabbandt.‏ 
جى g ibd ja, see‏ جباية 


حبر 


A (L¢)gabad (jigbid),to pull. 
اليد‎ 129060: ors #litgabad, 
to be pulled, 5,. magbid, 
pulled. حبده‎ gabda, a pull, 
pl. clue gabdát, 

3> ) يبر‎ ( gabar ( jugbur ), to 
compel, repair ,set (a broken 
bone); البر قن حبر‎ el burtugán 
gabar, the oranges are all 
sold; مانو حبر‎ 555 kân samán 
we gabar, it used to be so in 
former days, but it is not 
now the case, a gabbar, 
to set a broken bone pêl 
ingabar, or »€| itgabar, 
to be compelled,set, repaired, 

oe iggabbar, or y$, itgab- 
bar to be repaired, set cruel, 
252 magbáür , compelled, re— 
paired, set, pe mugabbar, 
repaired, set, y> gabr, com. 
pulsio n,act of repairing, set. 
ting a broken bone, break- 
ing; +1 el gabr algebra; s 
gabran, or XV bil gabr, 
by force; الجر‎ x= gabr el 
bahr, cutting of the halyg 


o ۳ 


(well known ceremony in 
Cairo when the flood water 
is let into the canal which 
runs through Cairo). حبري‎ 
gabry, forcible, violent; ,% 
& > quwa gabryja, force 
majeure, xë tagbyr, act of 
repairing, setting a broken 
bone, „> gubr,or „é tagab- 
bur, tyranny,cruelty, seve— 
rity, y> gabbûr ,tyrant,cruel, 
severe, Pl. حابره‎ 510. 
oemugabba r, bone.setter, pl, 
ين‎ a£ mugabbaryn, 


)gabbis,to beas hard‏ يجيس ) جس 


as gypsum, turn to gypsum. 


o mugabbis, hard as gy). 
I 


sum, turned to gypsum; 4àe 
o agloh mugabbis, he is 
dull-brained, he is thick- 
skulled, he is a blockhead. 
جبس‎ gibs, gypsum A > gab. 
basa, gypsum quarry, pl. 
eot. gabba sá t . 


J> gibal, mountain, pl. Ju 


gibal. d> gabaly, mountain. 
0115, ي‎ والبجg‎ bald vy ,moun- 


taineer, wild, savage, pl. 
جبلاويه‎ gabalawyja, جبلايه‎ 
gabalája, hillock, grotto, 
PLLA- gabalaját. 
ike g ibilla natural constitution, 
pl. 3 gibillát, 
جين‎ gibn,or a= gibna, cheese. 
ov gubn or «\>gabdna,cowar- 
dice. o> gabån coward, pl. 
L> gubana, 
ie gibba, long loose coat worn 
by native men, Pl. „++ gibab. 
4V- a> gabahdna,* ammunition, pl. 
Stl a> gabalianát, 
جه‎ gibha, see حبين‎ 
جى‎ (1.4) gabba (jigabby ), to 
offer gratis; جى علينانلات كاسات‎ 
gabba ‘aléna talat kasdt, 
he “stood” us three drinks, 
L> gaba, gratis, ge gáby, 
rent collector, pl. ol gubd. 
ale gibdja, collection of 
taxes or rentals, commission 
for collecting taxes or ren- 
tals, 
حبين‎ gibyn, or age gibha, fore- 


head. 


ae‏ جيه 


Sibyja prayer‏ شييه 0,01 91 جبيه 
book.‏ 

a> gitta, carcass,corpse, body, 
pl. o> gitat. 

dnt) gahad ) 219110 ). to‏ ( جد 
deny disbelieve, so gáhid,‏ 
gahd yn ;‏ حدين apostate, pl,‏ 
gühid en nima,‏ جاحد Ac‏ 
ungrateful,‏ 

o5 guhr, hole, den, pl 3 
guliür, 

BF 9ahš, young ass, ignorant, 
stupid, pl JF guhás, ae 
gahsa, young she-ass, short 
smoking pipe, pl, outs 
gah&át. 

é ( oe ) gaham (Vighim ), to 
send one to hell, & gahha m, 
to bluster, be impudent, ez 
ingaham, or اجج‎ itgaham, 
to be sent to hell جحوم‎ 
maghiim, sent to hell. "d 
gahm , act of sending one to 
hell, ent taghym, bluster, 
impudence, e gadum , hell, 

£ (aE )gehh(juguhh),to boast, 
talk big, vaunt, £ yalh, 


جد 


boast, vaunt. = gahha, a 


lie, anexaggeration, pl, oz 


ter, one who talks big, fan. 


) 


faron, pl. جاحين‎ gahhahyn, 


(a£) gadd (jigidd), to‏ جد 


exert one's self, be new, جدد‎ 
gaddid, to renew, 58 ig- 
gaddid, or sl itgaddid, 
to be renewed, a£! ista- 
gadd, to be new, a 
mustagadd, new, modern, 
A ae tagdyd, renewal, جديد‎ 
gid yd, new,modern, pl. sto 
gudad, or جداد‎ guddd; الموده‎ 
يده‎ Abel móda el g id yda the 
latest fashion; adm عن‎ “qn 
gid yd ,or جديد‎ jm in g id yd, 
afresh,anew,recently;]3! من‎ 
جد يد‎ am in Quwil we gidyd, 
afresh, anew, again, over 
again; AE العب‎ belgid yd, 
a game أن‎ chance; aa» gi. 
dyd, para, 1'10 th part of a 


pilastre, pl, 3a gidad, 


a> gddd, seriousness, earnest; 


m ycdd,ocrivusly,‏ كلام جد 


40 جد 


seriously speaking; امش‎ 
abl على‎ imsy ‘alal gadd, or 
حليك على الجد‎ hallyk “all 
gadd, be serious! act se- 
riously! بتکم من جد‎ bitit- 
kallim min gadd, are 
you talking seriously? e 


giddan very, exceedingly, 


جدود Jidd, grandfather, pl,‏ جد 


gudád,or اجداد‎ ayddd ; ابن‎ 
ja> ibn giddak, the man 
you know, the man of whom 
we were speaking, جدود‎ 
gudid, or اجداد‎ agdad, 


ancestors, 


جدر see‏ ,9107 جدار 
جدل giddl, see‏ جدال 


to have the‏ ,000007 ( يجدر) جدر 


small-pox, جدري‎  gidry, 
small-pox, je mugaddar, 
one who has had the small- 


pox, 


gidr, root,the sexual organ |‏ جدر 


in the male, pl. جدور‎ gudür;! 
قطع جدره‎ qata gidroh, he. 
expelled him, he got rid of 


him, جدار‎ giddr, foundation | 


d 


ofa building, wall,pl 2! Ja 
gidarát, 


جدر gidry, see‏ جدري 


be‏ 0ا n,‏ 6خ دعن)) جد عن . جدعن 


brave, clever, intelligent. 
جدعنه‎ gadana, or ads 
magda‘a, bravery, courage, 
cleverness, intelligence, جدع‎ 
90000: brave, courageous, 
clever, intelligent, young— 
man, pl, جدعان‎ gid'án. £ 
magda', brave, courageous 


fellow, 


(G44) gaddif,to blaspheme,‏ جدّف 


tagdyf, blasphemy.‏ دف 


(S44) gadal (jigdil), to‏ جدل 


twist, plait, braid, جادل‎ 
gádil, or ويا‎ Joel iggddil 
wa gyja,tohaveacontroversy 
or a dispute with. Jagi inga- 
dal, or Jagi itgadal, to be 
twisted, plaited, braided, 
jase magdül, twisted, 
plaited, braided, جدل‎ gadl, 
act of twisting, plniting, 
braiding. جدال‎ gid, ord lg 


mugádla controversy, alter. 


جدول 


۹1 


جر 
cation, debate, dispute, pl. attracted, lunatic, de‏ 
magstb, pulled, attracted;‏ - 10 9 جد يله slemugad lat,‏ لات 


la, braid or tress of hair, pl. 
جدايل‎ gadájil, 


Sade (Jaag) gadwil, to checker, 


cross-rule, Jsieliggadwil, 
or jJsA21 itgadwil, to be 
checkered cross-ruled, J Ae 
mugad wil,checkered cross- 
ruled, 4 ste gadwila, act of 
checkering, cross-ruling. 
جدول‎ 9001001, list, return, 
table, time-table, pl. جداول‎ 
Gada wile dS جدو‎ gad wal 


ed-darb,multiplication table, 


gidján;‏ جديان gid y, kid, pL‏ جدي 


hall‏ حل Jey‏ الجدي 
el gidy, he broached the‏ 


rigl 


subject, he drew aside the 


curtain, 


c3À2magazüb,insane,lunatic, 


pi. مجاذيب‎ magaayb, 


> ( *&)garr (jugurr),or y 


gargar,todrag,draw, pull, 
trail; جر ويام كلام‎ garr 
wa yjáhum kalim, he 


entered inlo conversation 
with them; شكل‎ > garr 
sakal, he wanted to pick a 
quarrel, êl inga rr, O^ yl 
iggargar, ov » gl itgar— 
gar, tobe dragged, drawn, 
pulled; fe cAxJMessanf da 
Jingarr, there is a demand 
for this article; من هنا‎ Ki 
ingarr min hena, begone! 
leave this place! j£-l ista- 
draw 


garr,to gradually, 


buy onaccount, £mungarr,‏ جد gidyd, see‏ جديد 


or oye magrir, drawn,‏ جدل yidylet, see‏ جديله 


gucdm, leprosy, elephan— pulled; , s SM el markib‏ جذام 


tiasis, mungerre the biy is going 


— > ( wit ) gazab (jigsib), to with the wind, = yarr, 


pull, attract; Gad inge sab, OP asm ye Arya, acl of 


orci! cgi 2ab, to be pulled, dragging, drawing , pulling, 


A 


trailing, جكه‎ garra, a pull, 
pl. جراث‎ garrát, V» gar- 
! 


Nj جر‎ garaá, bravery, & »- gary, 


brave, 


rar, traces of a harness, pl.| Us! -garawys, sweetmeat paste 


وابور جرار garrarát;‏ جرّارات 
wabür garrár, tug-boat,‏ 
s£“ istigrár, act of‏ 
drawing gradually, buying‏ 
استجرارات on account, pi‏ 
istigrarát, js € magrár,|‏ 
cess-pool, sewer, pl. PE‏ 


magaryr, «je ingira.| 


ryja, towage,rem orquage , 
arsenal, 


— gir 4b, deep leather bag, 
sheath, pl. اجر به‎ agriba, or 
c > 9170:8541: al > de عام‎ 
‘dm ‘ala girdboh, he swal- 
lowed the bait, he took his 
word for it, 

شراب guráb, sco‏ جراب 

cor garráh, sce جرح‎ 

gardd, locusts, sg. vol >‏ جراد 
,-garadát,‏ ادات garáda, pl,‏ 

جر see‏ ,90707 جار 

غرام sce‏ “,967071 جرام 

جرم SCC‏ ,90/7010 جر امھ 


B 


il geran yt, granite, 


(it) 


of opium, 


4l > girdja, see (s > 
يجرب )جرب‎ ( garab(jugrub ),or 


igrabb, to fade, have‏ اجرب 
the itch. 3> garrab, to try,‏ 
test, make an experiment,‏ 
"90:7 1غ اجرب 01 ,0017701 19 اجرب 
مكب rab, to be tried, tested,‏ 
mugarrad, or mitgar-‏ 


ګر 


tagriba, trial, experiment, 


rab, tried, tested, w 


temptation, pl. قارب‎ tagd_ 
rib,or cV e 10971844. جرب‎ 
garab, itch, scab, mange. 
مجراب‎ mugarrab, one who 
tried, experienced, expert, 
PL. جر بين‎ mugarrabyn, ore 
agrab, or sl > garbdan, one 
who is suffering from the 


itch, mangy, scabby, 


garbid,to cause to‏ )44( حربد 


havearoughora wandering 
life, اجر بد‎ iggarbid, or بد‎ zl 


itgarbid to have a rough or 


جرس ۹۸ جر Ade‏ 


س 


a wandering life, بده‎ > gar- fade (colour), take stock. >> 

bida, rough or wandering garrad,to deprive,degrade. 

life. spliggarrad,or ار د‎ itgar. 

garabandyja,* knapsack, rad, to be deprived, degra-‏ جر بنديه 

pl. جرينديات‎ garabandyjåt. ded, 5? muga rrad, or >x ë 

garbü', waif. mitgarrad, deprived, de-‏ جر بوع 

am جر‎ gargyr, water-cressces, void of, degraded, bare, 

mugarrad‏ عرد garak ( Jig redi J, to simple; ye‏ ( رح )جرح 

wound; -,£ Al sibbak ‘an, destitute of; la sty bi 

jigrah, an over-leoking muyarrad nid, AS soon as; 

window, + garral, lo oo Zl العين‎ el én el muyar- 

cover with wounds, dia rada, the naked eye, ر بد‎ 

ingarah, or c igrah, tegryd, deprivation, desti- 

to be wounded, اجرح‎ ugar. tution, ريده‎ tagruda,expe- 

rah, or cx itgearrah, to dition ( mil, ) pd. تجريدات‎ 

be covered with wounds, Lg rydal, sp yerd, act of 

C magráüh, wounded, pf. taking stock, inventory, احرود.‎ 
a magaryl, gm ugar- «grid, beardless, 


rah, covered with wounds, (Coo. gard (ashur) guard of 
تريح‎ tagryh, actof covering soldiers, 

it} rounds jq rli s} girddn, see ols S 
With wounds, جح‎ garh, Shp giraan, se در دان‎ 


wound, Plagas gurih. Vp Jom gardal, bucket, pail, pL 


garráh, surgeon, pl, جراحين‎ Jal > garddil, 

garrakyn, a>) > ale 'ama- (يجرس ) جرس‎ garras, to disgrace, 
lyja girahyja, surgical اجس‎ iggarras, ov P 
operation, itgarras, to be disgraced, 


جرس mugarras, or‏ مرس to‏ ر( garad ( jugrud‏ ( جرد ) جرد 


جرس 


mitgarras,disgraced. دس‎ ë 
tagrys, act of disgracing. 
سه‎ > ursa, a disgrace, 
a shame, pl. جرس‎ guras. 
جرسي‎ gurasy, tale—bearer , 
scandal-monger, pl x > 
gurasyja, 
جرس‎ gaàras, bell pl, اس‎ plagrds, 
يحرف ) جرف‎ ( garaf (Jugruf و‎ 


| 


to shovel, rake, G £1 inga_| 
raf, or j) itgaraf, to 
be shovelled, raked, G5 
magrif, shovelled, raked, 
ريف‎ tagryf, act of shovel- 
ling, raking, Gs, garáf, 
or à magrafa, shovel, 
Pl. حواریف‎ gawaryf, 01* جار ف‎ 
magárif. 
جرف‎ garf,bank or edgeof a river 
or acanal, pi, لحر وف‎ 
ش ركس 01 جركش‎ śarkas,* Circas- 
sians, sg. T" or oS شر‎ 
garkasy, pl. oS \ > شر أكسه07‎ | 
sardksa, 
رم ) جرم‎ garram, to fine, احرم‎ 
iggarram,ore #litgarram, | 


to be fined, e # mugarram, | 


4^ 


جری 


or e mitgarram, fined, 
e tagrym, act of fining, 
al > gardma, fine, pl. 
جرامات‎ garamát, يمه‎ > ga- 
ryma,crime,offence, Plg حرا‎ 
garájim. م‎ £ mugrim, of- 
fender, culprit, guilty, pl. 
هبكر مين‎ 
جرم‎ girim, enormous, large. 
جر مشق‎ garmasad, maple tree. 
جر مق‎ garmag, crowd, swarm, 
host, 
جرن‎ gurn, wooden mortar, thre- 
shing floor, barn, pl. ol e 
agrán, 
نل‎ jurnál journal, newspa- 
per, report, pl. |i! جر‎ gara— 
nyl, or Nip gurnalát, 
a gurra, root, origin, spe- 
cies, pl. y > guran;4 قطع جر‎ 
gata‘ gurretoh, he expelled 
him, he got rid of him. 
يجري ) جرى‎ ( gara (jigra), to 
happen, take place; أيه‎ > 
garaé,what has happened? 
what is the matter ? what is 


the harm? 4! 4 g > gara 


d Yee 


loh é, what has become of 
him ? what is the matter 
with him? >> & p gare 
hér, thank God! it may 
have been worse j $4 زي ما‎ 
SE zaj ma jigra jigra, 
come what may I coåte que 
coûte! وجيت‎ be ازاي ما‎ 
issdj ma gara we 06 ] how 
is it that you came ? g > al 
«a ê gard minnoh, what 
wrong has he done ? & >! 
ayra, to do, perform ; Ve 
احرينا با بيت‎ thn agréna 
bina bét, we built a house, 
we had a house built, | >! 
ira. action, performance, 
compilance, behaviour, pl 
اجراات‎ igradt : کیب له بالاجرا‎ 
katab ioh bil igra,he wrote 
to him to comply; اجر اللازم‎ 
igra ellàzim, act of doing 
what is necesssry, perfor 
mance, compliance ; XT احرا‎ 
ul igraát el maglis, the 
proceedings of the Court, 


gé) giry (Jigry), to‏ ) جري 


run, flow; dal ي على‎ Z هو‎ 
huwa bijigry “alal'éla, he 
supports the family, he is 
the bread-winner of the 
family; على العيان‎ e. & 
el hakym  bijigry ‘alal 
«yjdn, the doctor attends 
the patient; 423! هو يجري على‎ 
huia bijigry «lal qadyja, 
he looks after the case, d^ 
garra, to cause to run, 
Sel istagra to dare, 
venture, gle gary, running, 
current; الجاري‎ paes sahr 
elgury, the present month; 
زي الجاري‎ száj el gáry, as 
usual, 6» gary, or ou 
garajan, act of running; 
TP راح‎ rah gary, he went 
as fast as his legscould carry 
him, جاريه‎ gárja, female 
slave, negress, pil حوار‎ 
guwår. 4 p girája, rations, 
coarse bread, «$,2 migra, 
stream, channel, gutter, pl. 


syle magáry. 


جر gar y, Seo (t|‏ جر يي 


= > ٠١١ 


giryd, ribs of palm-tree‏ جريد 


branches, sg. يذه‎ > giryda, 
pl جريدات‎ 9100014. wx > 
giryda, journal newspaper, 
pl. رايد‎ garájid, 


جرم GAT YMA, see‏ > عه 
gazz (Jjigizz ), to‏ )52( 


shear; فلوس‎ (e y gazz 


minhum filás, he made 


A 


madraset el  agsagyja, 
school of pharmacy, «Ve >i 
agsahdna, pharmacy, dis- 
pensary, pl, ذانات‎ >) agsa— 
hanát, & > guzy, partial, 
small; 44 jh) القضايا‎ él qadája 
el guzyja,cases of summary 


justice, 


l> yid, see é > 
X 90.07, See جزر‎ 
m gaszdz,Ssee جز‎ 
itgass, to be shorn. jaj olsy guzdán, see جز لان‎ 


X) gazar ( jugaur ), to‏ جزر 


money by them, he Fleeced 


them, jl ingass, or él 


magsüz, shorn, > gazz, 


act of shearing. jl j> ga 1305, 
shearer, Ppl. i 5 -ge3 sa syn. 
p ( 44) gassa, to divide into 
parts, ho igga z 3C, or Ti 
itgasza,to be divided into 
parts.) مجر‎ muga za, divided 
into parts, & tagsy, 
division, »> guz, part, 
portion, division, volume, 
pl. احزاء‎ aged, Ix aged, 
chemical substances, اجزحى‎ 
agzagy, chemist, drug- 
gist, apothecary, pl. <> >l 
AgGsagyja; مدرسة الاجزجيه‎ 


slaughter, butcher. 5541 
inga sar, Or لتجزر‎ itgasar, 
to be slaughtered ,butchered, 
2352 magzůr, slaughtered, 
butchered ; 5,52 مات‎ mát 
mag str. he died of a broken 
heart, he died of grief, 
s> g&r , slaughter, killing. 
حزار‎ gassdr, butcher, pl, 
laus je 90207. حزاره‎ 
gizåra butchery, butcher’s 


profession. 


J 90207, carrols, sg. جزره‎ 


gasara, pl, جزرات‎ gasardt, 


° جزر 


25 GST, see مد‎ 


guadán,‏ حزدان gusldn, or‏ جزلان 


purse, pl NY تحتححز‎ 


4a > gasma, shoe, boot, pt. جزم‎ 


gisam; dad ay gasma 
lastik, side elastic boot; a. جز‎ 
bby gasma bi rubdt, lace- 
shoe or boot; سواري‎ ap 
gazma sawûr y, knee boot, 
top boot, V. جز‎ gizamáty,or 
جز شعي‎ 89 y,shoe_maker , 
pl. حزماتيه‎ gisamatyja, or 
جز جيه‎ gasmaggja. 


S54) gaza (jigzy), to‏ )جزى 


recompense, reward, éjl> 
gåza, to punish, احازى‎ ig— 
gåzá, or «$ Jl itgáza, to 
be punished, حزا‎ giza, or 
مجازيه‎ 


mugazuja, punishment, pl. 


Je mugazd, or 


gisadt, or cy gi-‏ جزاات 
zawåt,‏ 


جزاير gizyra, island, pl,‏ جزيره 


gaszájir; v» pl راجل زي‎ rå- 
gil zajel gizyra,a huge 
man, a big bulky fellow; بلاد‎ 
اير‎ plbildd elgasdjir ,Alge- 


scc‏ ,0050470 جساره 


+ 


ria.) جز اير‎ gazajirlg, islan- 


der,pl, اير ليه‎ j> gazajirlyja, 


4) > gigjå, taxation, tribute, pl, 


T gizjât. 


gass (jigiss), to feel,‏ ) 1-4( جس 


touch, take soundings ; a> 
الال دي‎ d gissoh fil mas- 
dla dy, find out his opinion 
in this case! 2l ingass, 
or o itgass, to bo felt, 
touched, wz! iggassis, or 
اخس‎ itgassis, or اجس‎ is- 
tagass, to spy out, make 
secret enquiries, j> gass, 
feeling, touching,sounding; 
o ملبة‎ ‘amalyjet el gass, 
سس‎ 


tagassus, act of spying out, 


sounding operation, 


making secret enquiries, 
جاسوس‎ gasiis, spy detective, 
intelligencer, pl جواسس‎ 
gawasys, نجس‎ 11110 0:85, sound. 
pl. جسات‎ 


ing apparatus, 


migassát, 


yes 


Au güsad, or جسم‎ gism, body, 


pl, احساد‎ agsdd, or اجسام‎ 


P acs 


Vee 


oas 


agsdm, حسامهه‎ gasdma, bulk, 
importance, e gasym lar. 
ge, great, important, 
pom (V) itgásir, 
dare, venture, jlo gasdra, 


to 


or s ie mugásra, or p 
tagdsur, courage, bravery, 
boldness, جسور‎ gasir, dar- 
ing, courageous, brave, pt. 


yy gasuryn.‏ ين 


QT, bank, embankment,‏ جسر 
approaches, road, pl, jyer’‏ 
gusür.‏ 


| 
| 
جدم‎ 8: ism Ande. -gasym, dicus 
جسور‎ 9007, SCC جسر‎ | 
po [* Si$m," eye. salve, | 
gor 07 n Signy,” test, verifi- 
cation, pl, QU or dua 
80:80:71 y; حمل ششن‎ md. 
he tested, he verified ; مبندس‎ | 


Blas muhandis sasûny, 


surveyor of contracts, P mdi 
Sis snagy, mint essayer, Pl. 
ag sisnagy ja, 


iggastan,‏ ( يحصطن ) احصطن . جصطن 


see حعص‎ | 


جعص JA sy, SCC‏ جعاصي 


ga‘dn, see gle‏ جعان 
جەر ce eed) 90 9, see‏ 
dar dat muga“ad, curly (hair),‏ 
igga'din, to‏ اجعدن ) يجعدن ) جعدن 
be vulgar, insolent, shabbily‏ 
ga dina, vul-‏ جعد 4 dressed,‏ 
garity, insolence, shab-‏ 
g i éd y, vulgar,‏ جعيدي biness,‏ 
insolent, one who isshab-‏ 
جعيديه bily dressed, pl,‏ 
giedyja,‏ 
ga ar ,or e gaga‘,‏ ( يجعر ) جعر 
to howl, roar, shout, yell,‏ 
JÜYr, 01“ je tag yr,or‏ جعير 
axa> 4 gà &, howl, roar,‏ 
yell‏ 
gu rán beetle, scarab, large‏ حمر ان 
جعارين playing top, pi‏ 
ga'argn,‏ 
passt! ( aa) inga‘as (jin-‏ جعص 
iggastan, or‏ احصطن givis),or‏ 
igga mas, to recline,‏ اجعيص 
lounge, sit back (on a sofa,‏ 
mag is, or lae‏ جعو CLC.) o‏ 
muggastan, Or (asse MUG—‏ 
gya mas, one whois reclin-‏ 


ing, lounging, sitting back 


de Vek 


جلب 


(ona sofa, etc,), جعصه‎ ga‘sa, 
Or جصطله‎ gastand, Or Aas? 
ga maşa ,a recline, a lounge. 
uas» giys, great, grand, 
proud, pl, جعاص‎ guds. جعاصي‎ 
ga“dsy, large, enormous; 
"m كلب‎ kalb ga“dsy, a 
monster dog. 
)جعل‎ Jg) gaal (jig'al), to 
make, render, Jal inga'al, 
or Jal itga‘al, to be made, 
rendered, »emag‘ttl,made, 
rendered, fee, wages, com- 
mission, 
جعلص‎ gU lus, thick, stout, clumsy, 
c : 
يجعيض ) مص . جعيص‎ ) igga mas, 
See جعص‎ 
Aa f Ud y, see جعدن‎ 
,ل 9 جعير‎ SCC po 
جعييص‎ 9 YS, SCC جعص‎ 
ail a> gujráf ja," geography dl جغر‎ 
gugrdfy, geographer, 
wir guft, or شفت‎ sift,” longs, 
pincers, forceps, pL D, 
gufüt; ak هات‎ hát el gaft, 
do not draw aside the 


curtain! do not broach the 


subject! do not let the cat 
out of the bag! (silversmith's 
talk ). 
حفل‎ ( Jig ) gafal (jigfal), to 
shy ( horse ). 
جنلاك‎ or شنلك‎ šiflik "farm, estate, 
pl, Mi or شفالك‎ safálik, 
جفن‎ g ifn, eyelid, pL جفون‎ gufün. 
حفير‎ 01/07, sheath, pl حفيرات‎ 
gif yrát, 
deor شل‎ sull, horse-cloth. 
جلا‎ gila, see جلى‎ 
we galláb, and iode gallabyja, 


see حاب‎ 


gullás,* thin bread used for‏ جلاش 


making Turkish cakes, 

JW 0011310, see d> 

Ag ( galab (jiglib), or‏ ) جلب 
ae! istaglib, to bring,‏ 
import, Ae! ingalab, to be‏ 
brought, imported, ose‏ 
maglib, brought, imported,‏ 
galb,or e" istigláb,‏ جاب 
act of bringing importation,‏ 
e galláb slave-dealer,‏ 
galliba, dye‏ جلا به pl.‏ 
gallåby imported, ale ga lb,‏ 


Olle E 


abroad, foreign country. 
a Se gallabyja long blouse, 
Pl, Ye galalyb, or Clyde 
gallabyját, 

olle و‎ ilbán, peas, sorgho, 

Ode اجلين.‎ (ode lor gle! iSalbin,” 
tobe refined, gentlemanly, 
stylish, جلى‎ or T salaby, 
refined, gentlemanly, stylish, 
pl. ate or ate $alabyja. 
جلينه‎ or ali salbina, refine. 
ment, gentlemanliness, sty— 
lishness, 

al, gilba, ring of metal, union- 

E piece, pl, ج‎ 9 ilab. 

Salaby, see ¿ino‏ جلي 

J gilgil, or جنجل‎ ging il, small 
bell, pl, جلاجل‎ galágil ; ضر به‎ 
يجلاجل‎ 43e daraboh ‘alga bi 
galagil, he gave him a 
sound thrashing 

gilagy,see je‏ جلي 

a (giga lak to whet (razors, 
etc.). ge! iggallah, or اتجلخ‎ 
itgallah, tobe whetted, Xe 
mugallah, whetted, a 
tagiyb, act of whetting. ë= 


(st) 


جلد 


gall, whet-stone. 
جلد‎ ) ae) galad (jiglid), to 
whip,scourge. جلد‎ gallid, to 
bind a book. J4l ingalad, 
or j£! itgalad, to be whip- 
ped,scourged, اجلد‎ iggallid, 
or اتجلد‎ itgallid,to be bound, 
يلود‎ maglid, whipped, 
scourged, ake 
or we mitgallid, bound. 
جلد‎ gald, act of whipping, 


mugallid, 


scourging, J£ taglyd, 
book—binding,wegild, skin, 
leather, pl, جلود‎ gulid; مات في‎ 
جره‎ mát fy gildoh, he was 
frightened to death, he 
trembled like an aspen leaf; 
خلص بجلده‎ hulis bi gildoh, he 
had a hair breadth escape ; 
جار أكواري‎ gild ikwdry, calf 
leather ; gis جار‎ gild sib- 
tijdn, Morocco leather ; i> 
no gild lustryno, patent 
leather ; حور‎ > gild hûr, 
coarse leather, ,j> gilda, 
a piece of leather, cover of 
a book, pi, wegilad, 0۲ جلد اٿ‎ 


die I 


4 


جليس 


911001. jo galda, a stroke, 
a hiding, pl. حلدات‎ goldát, 
J£ mugallid, or مجلد اي‎ mu- 
gallidáty, book—-binder, pl. 
نواد ين‎ mugallid yn, ov le 
mugallidatyja, 


galas (jigiis), to sit‏ ) يجاس ( جلس 


down, ve gallis, to cause 
to sit down, جلوس‎ gulás, 
act of sitting down, acces- 
sion to the throne, س‎ 
taglys, act of causing to sit 
down, مجلس‎ maglis, council, 
court, company, assembly, 
pl, جالس‎ magális ; النظار‎ le 
maglis en nuzzár, Coun- 
cil of Ministers ; شورى‎ | e 
القوانين‎ maglis sawra el 
qawan yn, Legislative Coun. 
cil; محجلسين‎ o> > بطنه‎ 0 
haraget maglisén, his 
bowels moved twice, جلسه‎ 
galsa, meeting, séance, pl, 
جلسات‎ galsát, جليس‎ galys, 
companion, pl حلسا‎ gulasa, 


L2) galat ( juglut J, to‏ ( جلط 


skin, Lidl ingalat, or Mi 


itgalat, to beskinned ; Lig! 
ن هنا‎ 
begone! leave this placel 


a ingilif min hena, 


galt, act of skinning,‏ حلط 
galláty, rough,coarse,‏ جلاطى 
اب mu galam bo," see‏ 
à, gilla, dung. ai gallala,‏ 
girl who picks up dung‏ 
from the streets, pl. ON‏ 
gallalát,‏ 
kulla,* bomb,‏ كله gulla, or‏ جله 
هوا زي الال gulal;‏ جلل shell, pl.‏ 
hawa zaj el gulal, keen‏ 
blasts of wind,‏ 
جاس gulls, see‏ جاوس 
jigly ),to polish,‏ )9410( يلل ( de‏ 
burnish, cause to be happy‏ 
or gay. je! ingala, to be‏ 
polished, burnished, happy,‏ 
gay. Je magly, polished,‏ 
burnished, happy, gay. Me‏ 
galy, polish,‏ جل gila, or‏ 
burnish,act ofsilver.plating,‏ 
gilagy, one‏ جلحى gilding.‏ 
who silver-plates or gilds,‏ 
gilagyja,‏ جلحيه pl.‏ 
جلس galys, see‏ جليس 


hi> yv 


(Lit) galjat, to smear,‏ حليط 
cause to be greasy. Lao‏ 
iggaljat, to be smeared,‏ 
greasy. Lit muguljat,‏ 
كلام smeared, greasy; kje‏ 
kaldm mugaljat, rude or‏ 
galjata,‏ جليطه vulgar words,‏ 
acl of smearing, causing te‏ 
be greasy,‏ 
جمد gamad, see‏ ہار 
aitala gamaddna,* see ale»‏ 
M gm más, see | y. ple‏ 
جع gimd', see‏ جاع 
gamyl,‏ جيل Jw gamal, beauty.‏ 
gamulit, beautiful,‏ حالات or‏ 
handsome, pretty, p/, Sle‏ 
gumdl, ze gimyl, favour,‏ 
gammdl, sec je‏ حال 
delle gamalastik, see Hed‏ 
gambary," shrimps,‏ جبر ي 
Ope gambén,” ham,‏ 
axe gimgima, skull, pl. ce‏ 
gamdg ini.‏ 
az (dad ( gimid ) jigmad ),to‏ 
be dry, solid, hard, st,‏ 
frozen; andi Az gimid fy‏ 


n&fsoh, he was astounded. 


جمرك 


Ax gamm id , to dry, freeze, 
cause to be solid, hard, stiff; 
Jb xe gammid qalbak, 
have courage! be brave! 
ميد‎ tagmyd, actot drying, 
hardening, freezing,causing 
to be solid, dry or stiff, wb 
gamid,dry, solid hard, stiff, 
جامد‎ adi 


qalboh gà m id, he is coura— 


frozen, strong; 
geous, he is brave, ole 
gamad, inanimate,pl, cave 
gamaddt; اول‎ e gamád 
dumil, and EY: اد‎ gamád 
dhar, 5th and 6th months 
of the lunar calendar, حموديه‎ 
gumudyja, dryness, soli- 


dity, hardness, stiffness. 


~gamr, live coal, 3g. جمره‎ 


fark‏ فرخ = gamra, or‏ جره 


gamr, carbuncle. 


, ` 
gummar, crown of date 


palm, 


kumruk,"‏ كرك gumruk, or‏ جر ك 


custom —house,duty ,p/ syle 


gamárik, P gumruksy, 


oet ۰۸ dm 


custom-house officer, pl. magmt‘, total, collection, 
aS = gumruksyja, pl. ole,# magmu‘dt, or 
yar gams rough ,unpolished(man) 


gama‘ (jigma’), to‏ ( يجمع ( جع 


c magam y. ex gámi, 
mosque, pl. جوامع‎ 9010071 


collect gather, add, compile; 
وفق‎ NT ما جمع‎ ma gama‘ illa 
waffag they are worthy of 
one another, they match 
one another, جمع‎ gamma’, to 
collect many things toge— 
ther, gather, comjose type. 
e ingama', or c itga 
ma‘, to be collected, gather— 
ed, added, e igtama', 
to meet, assemble; احقمت‎ 
4 igtama' t boh, I met 
him, I had an interview 
with him, جمع‎ gam‘, collec. 
tion, gathering, addition, 
plural, e ttgm y, collec- 
tion, gathering, جماع‎ gimá', 
sexual intercourse, «cle 
gam@a, people, party, 
family, wife, pl, dile ga- 
ma'át, zm agm«', council, 
meeting, assembly, synod, 


pL مجاهم‎ magám i. di 


ge igtimá', assembly, 
meeting, pl. اجتاعات‎ igtima- 
t. aa gam 'gja, meeting, 
society, company, pl, olar 
gam yjat, et gam y‘, all; 
ee gm gama of them; 
dar بيت ماتت مما‎ bét miattit 
mimma gamy'oh, a house 
thoroughly furnished ; اشترينا‎ 
aac le ¿ištaréna mimma 
gamy oh, we bought all that 
was required, ge gammy’, 
type-compositor, pl <= 
gamm yt, a gum a week, 
pl. جع‎ gum al ey jóm 
el gum a Friday ز‎ Klat ley 
jóm el gum'« el kibyra, 


Good Friday, 


~( bet) gemal(jigmil ), to 


add, put together, ايل‎ 
ingamal, or ME itgamal, 
to be added, put toge- 


ther, dr gumla, several, 


جناب ۰ جل 


total, phrase, pl. حمل‎ gumal; 
ناس‎ de gumlet nds, many 
people ; M a4 bi gumlet 
en nás,among other people, 
along with others ; JV bil 
gumla, in brief, wholesale ; 


je هو يقرا‎ huwa jigra 


ryja, republic, pl. حمبورياث‎ 
gamhuryját, 


dia >= gumud yja , see Az 


zz gimméz, sycamore-trees, 


fruit of the sycamore-tree, 


sg. one gimmésa, pl, يزات‎ 
gimmesat, 


gumla, he reads without et gam y‘, see c 
جيل‎ gam yl, see Sle 


(o£) gann (Jiginn J, or‏ جن 


spelling the words, 


Je gamal camel, pl, و حال‎ imál. 


Jr gammál, camel-driver, 
pl. diz gammála ; jèl ادي‎ 
JU gol, ddyel gamal we 
ádyel gamméal, here are 
both parties concerned ; V 
Jel y aS عندوش‎ ma 'andáé 
kibyr illa elgamal he fears 


or considers no one. 


gamalén,*arch,brace,truss,‏ حلون 


(arch.), pl, li àe gama- 
londt; الجلون‎ a sath el 
gamalón,ridge,upper angle 
ofaroof where the rafters 


meet each other, 


sē gamhür, crowd, pl. yalo 


gamah yr ; |Ë! el gamhur, 


the public, a+ gamhu- 


ol iggannin,org#\ itgan. 
nin, to be mad, insane, جنن‎ 
gannin,tocauseto be mad 
or insane, اسمن‎ istagann, to 
consider mad, حن‎ ginn, or 
ole gûn genii, sg. g-ginny. 
rite ginnyja, fairy, pl. o> 
ginnyját. jl> gindn, or 
ò> gunün, madness, insa. 
nity, osx magnün, mad, 
insane, lunatic, pl, محانين‎ 
maganyn ; asyr <b Ú 
lamma {ilet gannintoh, 
when he became exaspe- 
rated, when he lost his 


patience, 


gindb,and Ads. gannabgyJa ,‏ جناب 


che EE جندرمه‎ 


see جنب‎ your Lordship; JW Ob 
جناح‎ gindh,wing plz agniha, elgináb el ‘aly, or A 
or حناحات‎ ginahát, Spstiel gináb el hidéwy, 
jt ginnás, see X> His Highness the Khedive, 
ol> gindn, see جن‎ aut» gannabyja, canal 
جنايني‎ gandjny, see AU alongside the railway, pl, 


wl>gindja, crime, pl, Olle oh gannabyjat, جانب‎ 


ginajdt veg indj, criminal 
( case ١. JL gin y, criminal, 
faulty, blameable, pl. جانبين‎ 
gangjyn; على نفسك‎ QUI انت‎ 
enta el gánu ala nafsak, 


you have yourself to blame. 


gánib, side, part, quantity; 
u LI على جانب‎ p28 juham 
‘ala gánib el huküma مار‎ be 
charged against Govern- 
ment, .lagnaby,stranger, 


foreigner, pl. i+! agdnib, 


ate gtlelmagny ‘aléh, the 


victim ofthe crime. 


gunbdz,* gymnastics,‏ جنپاز 
c£) ganah (jignah or‏ € 


—>ganb, or جب‎ gamb, side, Jignih ), to find guilty, المجنح‎ 


| 
flank, pl, Glo! agndb, or 


l> gawdn ib; Ka هو جنيك‎ 
huwa ganbak sukkar, you 
are worse than he; A احناب‎ 
agnáb el 000, haunches of 


a building a> gan ba, basket 


(one of two carried on cattle 


back), pL جنب‎ ginab, or 
cle ganbdt, JV gindd,; 
Highness, Lordship; جنايم‎ 


gindbkum, your Highness, | 


inganah, or c itganah, 
to be found guilty, gcr 
magnüh, found guilty, ae 
gunha, misdemeanour, dé— 
lit, offence, pl. & gunah; 
drt هر فوت‎ marfåt bi gun— 
ha, discharged with igno_ 
miny; iKemahkamet el 
gunah, tribunal correc- 


tionnel. 


gandarma,” Constabulary,‏ جندر مه 


¿53 gandaryja, regulation tim. 
ber, pl, جندرياث‎ ganda r yját. 

dm gandufly,' oysters. 

حنادي gindy, soldier, pl‏ جندي 
ganddy.‏ 

giniral, general officer, pl.‏ جنرال 
جنر اليه giniralát, or‏ جنرالات 
jos qun-‏ جخر ال giniralyja;‏ 
sul ginirál, consul General,‏ 
041 قاصل جتزراليه pl.‏ 
giniralyja,‏ 

Jr (74) ganniz,to read the 
funeral service over the 
dead , 3 &- ginnás, funeral, 
funeral service,mess de re— 
quiem» وحناز‎ ind aa funeral, 
funeral procession, pl, a! jk 
ginazât; الجنازه حاره والمي تكلب‎ 
elgindza hárra wil may- 
Jet kalb,too much ado about 
nothing; qi هو يقتل القتيل‎ 
في جناز ته‎ huwa sigtilel gatyl 
we jimsy fy ginástoh, he 
strokes with one hand and 
stabs with the other, 

جازر ginaár, see‏ جنزار 


dae ganaabyl, or Jéj zanga- 


wr 


byl, ginger, 


)ganzar, to be rusty,‏ زر ( جازر 


muganadur, rusty,‏ محازر 


ginsdr, rust.‏ جازار 


Z gaünzyr, or زنجير‎ sangyr,' 


chain, pl. y jl> ganaagr or 


2e 5 sanagyr. 


(e£ ) gannis, to mix, assi-‏ جنس 


milate, make a thing of 
different kinds. جانس‎ gánis, 
to entertain, keep company. 
oo liggannis,or .wsHlitgan. 
nis, to be mixed, assimi- 
lated, naturalized, made of 
different kinds, محنس‎ mugan. 
nis, or wi mitgannis, 
mixed, assimilated, natura— 
lized, made of different 
kinds; wie راجل‎ rdgil mu- 
gannis, man whose parents 
are not of the same nationa— 
lity. => gins, kind, sort, 
nationality, pl. .k-lagnds; 
ماعند بش جنس کتاب‎ ma ‘andys 
gins kitáb, Ihave not gota 
Single book, Ihave not got 


anything like a book, جنسيه‎ 


vim 11۲ 


ginsyja, nationality, محانسه‎ 
mugánsa, entertainment, 
society , company. 

ganfas," taffeta.‏ جنفس 

4>-ganna, paradise, pl, a 
gannát; «X عصفور‎ 'asfür el 
ganna, nightingale, 

جن gunün and s-ginny,see‏ جنون 

dex gunélia,* petticoat pl, o> 
gunellát, 

Axe ginéna, garden, pl. حناين‎ 
ganájin, ge gandjny, 
gardener, pl. aul» gandj— 
nyja., 

4i giné, or ¿> giny,* Pound, 
£ , pl. e ginehát j a> 
de! giné ingilyzy,pound 
sterling; gpa aie giné 
masrg, pound Egyptian; 

SA جيه‎ giné magydy, 

Turkish pound; pu جنيه‎ ginê 

bento,Napoleon,20FT. piece. 
جنيه‎ 9 inn yj see جن‎ 

ole gihddy, see جهد‎ 

le giháran, see جهر‎ 

جهز gihds, see‏ جهاز 
de Agel ( 424) igtahad (jig.‏ 


Jer 


tihid مار(‎ exert one’s self, 
endeavour, be diligent. جاهد‎ 
gahid,to struggle. s> gihd 
or guhd, effort, exertion; 
Sag Jf imil gihdak, do 
your best! جهدي‎ K bi kull 
gihd y,with all my strength; 
A) هد‎ bi gihd el gihyd, 
with the greatest difficulty. 
si>! igtihád, 
effort, exertion. محتهد‎ mug- 
tahid diligent, pl. محتهد ين‎ 
Soke gi- 
hádyg, military, soldier, pl. 
جهاديه‎ gihadyja; الجهاديه‎ ol y 
dywdn el gihadyja, War 
Office. 
9e el aghar, one whois day. 


diligence, 


mugtah id yn. 


blind. 5 gahran, or. جهارًا‎ 
giháran, publicly, openly. 
جيز‎ ( x£) gihis (jighaz ), to 
be ready, جهز‎ gahhiz, to 
prepare, equip; ¿s wll جهزوا‎ 
gahhisu el ‘ardsa, the 
bride's trousseau has been 
made. y=! iggahh iz, or $l 
itgahhis,to be prepared, 


de 1۴ جوز‎ 


equipped, ys mugahhiz,or j> guwa, inside, d» guwádny, 
j mitgahhiz, prepared, inner, internal, 

ready, jê taghys, prepara. جاب‎ gawdb, see جاوب‎ 

tion, equipment, pl, slag >> gauwdd, see جاد‎ 

taghysdt: «sl المدرسه‎ el جوار‎ guwádr, see جاور‎ 

madrasa et taghyzyja, جوارداصوله‎ guwardaséla, or ورداصوله‎ 


preparatory school, ale gå- wardaséla, awning, tent, pl. 
hiz, ready, prepared, jl «وارداصولات‎ guwardasolat, 
giház, system, apparatus, or SY pols js wardasolat, 


trousseau, pl, وجهازات‎ 0. A gawdz, see جاز‎ 

der ) ھل‎ ( gahal (jighal), to wily gawáfa,* guavas, 
be ignorent, lead a free life, Jly orJ!,+ Suc," corn sack, pl, 
Je"! istaghil, to consider شوالات0جوالات‎ 4, 
ignorant, جهل‎ gahl, igno-  يلاوج‎ gawdly, crutches ( mech. ). 
rance, want of experience; Jl» gu wán y, see ! yr 
d£ فلوس‎ filds bi gahla, pps gawahirgy, see ,» > 
heaps of money, جاهل‎ gáh il, جوخ‎ git, broadcloth, woollen 


ignorant, inexperienced, pl. material;c »-4 g masah loh 
جهلا‎ guhala, gb, he flattered him; مساح‎ 
fer Jahannam, hell; جخ‎ X c ¿> massáh gab, flatterer. 


rûh ‘ala gahannam, go to جود‎ gad, see جاد‎ 
the devil! جور وخ 1610:7112 جهنى‎ 907 , see جار‎ 
appertaining to hell devilish, جوره‎ góra, pit, hole, pl. Oly 


energetic, a. gahanna- gorát. 

myja, bougainvillea, جوري‎ (323) gary ( ward), Bengal 
جهه‎ giha, See وجه‎ rose. 
جو‎ gaw, atmosphere, sky. . جوز‎ 9066, walnut-trees, fruit of 


(ve) 


جوز 

the walnut-tree, sg. sje 
göza, pl. جوزه .90601 جوزات‎ 
gûza, hookah ( native ), pl. 
کسر جوزء :9024.1 جوزات‎ kas- 
sar góza,preparea hookah! 
جوز الطيب‎ góz ef tyb, nutmeg; 
جوز هندي‎ 905 hind y, cocoa- 
nut; الزور‎ 15,» góset es zór, 
Adam's apple; 


bááab gûz, walnut timber; 


haldwa gosyja,‏ حلاوه جوزيه 
almond cake,‏ 

جاز see‏ ,963 جوز 

جاع gi‘, and gle> gu‘dn, see‏ جوع 

gôf, inside,interior, bowels,‏ جوف 
agwáf.‏ اجواف.آمر 

à» 900 
group, pl. اجواق‎ 091000 ©. a> 
9000, crowd, assembly, pl. 


theatrical company, 


gogát.‏ جوقات 

ga-‏ جوالق gólaq, nozzle, pl.‏ جولق 
wáliq.‏ 

4,-góla, hubof a wheel, pl. 
LN > golát, 

Oy ) ون‎ ) gauwin, to cause to 
go deep or far. الخو ن‎ iggau- 


win, Or 9,2! itgauwin, to 


v 


go deep or far;c Jl هو اجون في‎ 
huwa iggauwin fy ed dên, 
he is steeped in debt, he is 
over head and ears in debt. 
og 109100, act of going 
deep or far. 

gis guwanty," glove,pl, جو نتيات‎ 
guwantyjat, 

„> 901807 , jewels, pearls, sg. 
spy góhara, pl. جو اه‎ ga- 
wahir, or ات‎ a, goharát. 
Slay mugoharát, jew- 
elry. جوهرحى‎ góhargy, or 
جواهرجي‎ ga wahirgy, jewel- 
ler, pl. جيه‎ pp gohargyja, 
Or a> ply gawahirgyja, 

aly جو‎ 9110 uta, Or alas جاو‎ gawyta, 
trenail, iron stand, brass 
bolt, حويطات .آم‎ guwytát, 
or جاو بطات‎ gawytdt, 

gayjara, see >>‏ جياره 

جاب géb, see‏ جيب 

lime; 39% gyr‏ ,907 جير 
gyr‏ جير mahraq ,or ga‏ 
matfy, freshly slacked lime.‏ 
gayjara, lime kiln, pl.‏ جاره 
gagjarát.‏ جارات 


Mo c^‏ جيره 


.0970 جاص us, wind, pl,‏ #جيص جاور gyra, see‏ جيره 
gy ûn, see ee‏ جيعان جاز gyza, see‏ جيزه 
ai> gyfa, carrion, carcass, pl.‏ 01145 جبوش gês, army, pl.‏ جيش 


girl) gabal el gujúšy, 
Mokattam mountain, 


فقعم (yet) gayjas, or ca‏ جيص 


faqa gus, to break wind, 


gijaf.‏ جيف 
gyl, century, generation,‏ جيل 
agjal.‏ اجيال pl.‏ 
gutsy, see p>‏ جيوشي 


g=? 


rájih‏ راج ha, contraction of‏ حا 
t! ana hákul,‏ >| كل (going);‏ 
el‏ الوابور حايمثي I shall eat;‏ 
wabür ha jimsy, the train‏ 
le ha 17‏ تعمل shallstart;!‏ 
é, what shall you do?‏ 


ihtawag, or c inhawag, 
to require, bein want, or 
hawag, tobe in want, cause 
to be in want; — pal حوجت‎ Ù 
lamma hawaget lid darb, 
when it came to blows, gle 
muhtdg, or e, mahutg, 


in want, in need ; مش حاوجه‎ 


musháwga kaldm, the‏ كلام 
least said the better, c‏ 
ihtijág want, need, require-‏ 
ihtijagdt.‏ احلياجات ment, pl,‏ 
hága, thing, object,‏ حاجه 
want, necessity, pl, ob‏ 
mus hága, it‏ مش hagát; sole‏ 
is nothing, it is a trifle, it‏ 
ما قعدش >| does not matter ja‏ 
ma 90003 hága, he did not‏ 
V‏ حش له عندي حاجه stay long;‏ 
ma haddiš loh ‘andy hága,‏ 
I do not owe any thing to‏ 
any one, I care for no one;‏ 
la akal wala‏ لا اكل و لاحاجه 


(Ei je‏ حاج 


hága he has not eaten at all, and curves. 

he hardly ate any thing; حار‎ hdd, see to 

2 hága mihtdga, any Sos hádis, see حدث‎ 

thing whatever. حوايج‎ hawû. Gsl-hddig, see حدق‎ 

Jig, clothes, احتار. حار‎ (Ue). ibtár, or Xe 


hag, see £‏ حاج 
جب hágib, see‏ حاجب 
pie hdgiz, see =‏ 
tole 7090, see da‏ 
we magûg,‏ 709109 حاجوج وماجوج 
Gog and Magog.‏ 
hahám, rabbi, pl (Vw‏ حاخام 
haham yn.‏ 
deviate,‏ مار( (1)h4d( j ih gd‏ حاد 
turn aside from, 5 ,- hawad,‏ 
or s> hauwid, to turn a‏ 
hauwid‏ >> على corner; Wis‏ 
‘ala $imálak, turn to the‏ 
V ana hau.‏ حوّدت على left! res‏ 
witt ‘dla béthum,l called‏ 


ithayjar, to be perplexed, 
bewildered;, »! اغير في‎ ithay. 
jar fy amroh, he is in a 
dilemma, E hayjar to per— 
plex, bewilder, حاير‎ hájir, 
or Jue muhtár,or xë mit- 
hayjar, or oly hayrdn, 
perplexed, bewildered. حير,‎ 
hyra, perplexity, bewilder— 
ment; دير‎ 3 »huwa fy hyra, 
he is in a dilemma, x 
tahyjyr, act of perplexing, 
bewildering, حاره‎ hára, lane, 
quarter, pl, حارات‎ harát, or 
حواري‎ hawáry. 


at their house on my way. حار‎ hdr, see حر‎ 
نحويد‎ tahwyd, act of turning حارس‎ háris, see حرس‎ 
a corner, »»,- hawda, or syle hára, see حار‎ 


Rds ( juhüz ),to pos-‏ )3( حاز hawddja, turn,curve,‏ حو دا به 


Pl حوداث‎ hawdádt,or حودايات‎ sess, keep, retain, yle hdjiz, 
haàwdaját; ولودات‎ Sls possessing, keeping, retain- 


hawdát we lawddt, bends ing. حوزه‎ hóza, or حيازه‎ 


حاط 1۷ حازم 


hijása, possession, keep. atl haga, see حش‎ 
حازم‎ házim,see حاصل حزم‎ hásil, see ja> 


hâdet ) tihyd), to‏ ( يض )حاضت Ads (juhús), tobe‏ )£( حاس 


bewildered, perplexed, pot- 
ter about, حايس‎ hdjis, bewil. 
dered, perplexed, one who 
is pottering about, حوس دوس‎ 
hós dós,pell- mell,4- ,- hósa , 
bewilderment, perplexity, 


act of pottering about. 


AAS (juhas ), to pre-‏ ) يجوش )اش 


vent, restrain; VEL حش‎ 
his el hardmy, stop the 
thief! الماش‎ inhá$, or |; 
ithás, to be prevented, res— 
trained, 33 >-hauwis,to save 
money, collect, gather, حوش‎ 
hóš, prevention, act of res. 
training; » »-AóS courtyard, 
pl. oum hysán, حوشه‎ hésa, 
cultivated land between the 
Nile and the safety bank, pl. 
حوش‎ huwas, or حوشات‎ hosát, 
ريش‎ tahwyś, act of saving 
money gathering, collection, 
Lil. hdga, God forbid! 


hdsif, dry.‏ حاشف 


menstruate, „a> héd,mens_ 


truation, menses, 


pele hádir, see حفر‎ 
حاط‎ (ke) 844 (jihyt), or bi 


hauwat, to surround, en- 
close; ake حاط‎ hát 'ilmoh, he 
informed him, he notified 
him.b*£! ithauwat or b yel 
ithdwit, to surround, be 
surrounded, Ju yê tahwyt, 
act of surrounding, enclos— 
ing aby ,£taJuwyta, enclosure, 
pl تحويطات‎ tahwytát, احاطه‎ 
iháta, act of surrounding, 
information; تحرر 4 للاحاطه‎ 
taharrar loh lil ihdta, 
notification was given him 
(by writing). hE muhyt, 
circumference, ocean; هو‎ 
k. M یشرب‎ huwa jišrab el 
muhyt, he drinks like a fish, 
حيط‎ hêt, or al> héta, wall, 
enclosure, pl. gle» hytán, 
Lie! ihtijdt, precaution, 


VAA‏ حاف 


ihtijáty,precaution-‏ احتباطي 
8ry, reserve, provisional,‏ 
el‏ الوم الاحتياطي temporary;‏ 
jóm el ihtijâty contribution‏ 
towards pension,‏ 

håf,only,alone, tout court;‏ حاف 
“és Pdf, bread with-‏ عيش حاف 
ab S‏ حاف out adjunct;‏ 
bijákul lahma hûf, he eats‏ 
meat only ( without bread‏ 
with it ).‏ 

jp háfir,see حفر‎ 

hdfza, see hin‏ حافظه 

حافات háfa,, brim, edge, pl.‏ حافه 
hafát.‏ 

l> ! fy, see £ 

gle (3.44) hâg ( juhúq ), or حرق‎ 
hauwaq, to have effect, be 
enough. J حو‎ hawag,to stare, 
ae hayjag, to taste, puta 
sufficient quantity of salt in 
food, حيق‎ hég,or حياق‎ hijáq, 
taste of food (as to saltness). 

hák(jihuk) to weave,‏ )41( اك 
ithák,‏ اماك Si inhdk, or‏ 
to be woven, Je minhák,‏ 
woven, a t> hijáka, act of‏ 


Je 


d> hayjdk, 
weaver, pl. سيا كين‎ hagjakyn. 

fe hák im , see 3 

J ) hal (jihgD, to refer;‏ )حال 
gle hálng ‘ala abûh,‏ على اخوه 
he referred me to his bro-‏ 
kalůh ‘alal‏ حالر. ther;4$ 9 Je‏ 


muhákma he was sent up for 


weaving. 


trial, Jy» hautwil,to change, 
turn from, transfer, divert, 
deviate, Je inhdl, or اغال‎ 
ithál, to be referred, Jt=l 
ihtál,to besly, use strata— 
gem, Jsle háwil, to preva. 
ricate, beat about the bush. 
J'flithau wil,to be changed, 
turned from, transferred, 
deviated, J^ minhdl,or Ji 
mithdal, referred, |)", mu- 
hauwil, ov.) مغو‎ mithauwil, 
changed, turned from,trans. 
ferred, diverted, deviated, 
احاله‎ ihdla, reference. تحويل‎ 
tahwyl, actof changing, 
turning from, transferring, 
diverting, deviating. b, 
tahwyl, or di huwdla, 


MA‏ حال 


cheque, pl, عاويل‎ tahawyl, 
or حوالات‎ huwaldt, Ae 
tahwyla, diversion, pl. غُوبلات‎ 
tahiylát, حال‎ hdl, state, 
condition, circumstance, pl, 
d'-lahwál; على كل حال‎ ‘ala 
kull hdl, any how, in any 
case; JU! في‎ fil hdl, or Yo 
hálan , at once, immediately; 
Just, حال‎ hdl we mihtál, 
ways and means; لحالك‎ C 
rûh likdlak, or حالك‎ À رح‎ 
rûh fy hdlak, or حال‎ à £ 
thu. rah fy hdl sabylak, go 
about your business ! aza- 
dik sayjibtoh li håloh,I left 
him to himself; ايش حالك‎ és 
hálak, or Ae $5! izzaj 
hdlak, how are you? how is 
the world treating you? راجل‎ 
في حاله‎ rágil fy háloh,a quiet 
man, a harmles man; علي قد‎ 
حالك‎ ‘ala qadd hdlak, to 
suit your means; على قد‎ Jol) 
حاله‎ rágil ‘ala gadd háloh, 
man who lives from hand to 


mouth; ان حي‎ Jhal in jigy, 


حامض 

as soon ashe comes; بحي‎ dl- 
háloh jigy, it is time he 
should come, حاله‎ håla, state, 
condition, pl. SY halát; 
Ye راجل زي‎ ٣۵و‎ 1 zaj hald. 
ty,a man like myself;, a الحاله‎ 
el håla hazihi, now, under 
the present circumstances, 
dle Ad ly, actual, present, حول‎ 
hól,or حو الين‎ hawalén,round, 
around; sadi حوالين‎ walên 
el bét, all round the house; 
a ES مأ‎ ma hawaléké 
bêr, youdo good to no one, 
you are no good to any one. 
dse muhdwia, prevarica— 
tion, act of beating about the 
bush,  ليقس‎ mustahyl, im— 
possible, 


cle (e 2) Adm (juhúm),to hover 


about, go round, ee hájim, 
one who is hovering about, 
going round. حوم‎ hóm, act of 
hovering about, going round, 


hóma, group.‏ حومه 


jul hám is, austere, severe, 


مض hiám id, see‏ حامض 


(ve‏ حاي 


ge hám y,see g 

ule hdna, den, persons assem— 
bled together to drink, pl. 
oll hanát, 

hanüty, grave-digger, pl.‏ حانوني 

w gle hanutuja. 

háwir, to parry,‏ ) جاور ) حاور 
debate, e muhdwra, act‏ 
of parrying, debate, pl.‏ 
muhawrdt.‏ عاورات 

حوى hd wy, see‏ حاو ي 

حار hájir, see‏ حاير 

xe hdjiz, see حاز‎ 

Jad jil,or Je iF! ithd.‏ يحايل C‏ حايل 
تحايله Jil ‘ala, to coax, cajole.‏ 
muhájla, act of coaxing,‏ 
cajoling, d> hyla, trick,‏ 
ولد stratagem, pl. jo hijal;‏ 
ade walad hyla,anonly son;‏ 
de> os bint hylet‏ ابوها وامپا 
abüha we ummaha,an only‏ 
ما daughter of her parents;‏ 
e gle ma hyltûs‏ غير بيت واحد 
gér bét wáhid, he possesses‏ 
ما حيلتوش حاجه only one house,‏ 
ma hyltûs haga, he has no-‏ 
thing he can call his own,‏ 


hijaly, wily, cunning,‏ حلي 
hijalgja.‏ حيليه Pl,‏ 

habb( jihibb) to love,‏ ( يحب ( حب 
habb‏ حب على ايده like, wish;‏ 
‘ala ydoh,he kissed his‏ 
ma habbié‏ ماحبش يدخل hand;‏ 
Judhul, he would not enter;‏ 
huwa habb keda,‏ هو حب كدا 
habbib,‏ حبب he wished it so,‏ 
to cause to love, cause to like,‏ 
ithabb,‏ اغب inhabb, or‏ اغب 
mah.‏ حوب to be loved, liked.‏ 
بوب bib, loved, liked;‏ 
mahbüb, lover, sweetheart,‏ 
عابي ancient gold coin, pl,‏ 
mahabyb, „> hubb, love,‏ 
passionate love, ¿e mahab—‏ 
ba, love, affection. or»‏ 
habyb, friend, lover, pl. ule‏ 
muhibb,friend,‏ حي habajib.‏ 
احب ما pl. iye muhibbyn. w‏ 
ahabb ma ‘alayja, Y like‏ 
nothing better, with all my‏ 
heart,‏ 

habb, grains, seeds, cereals,‏ حب 
a» habba, grain,seed, boil,‏ 
pill, some, a little, pl, ob‏ 


ile wi 


habbát, or حبوب‎ hubüb; G. 
a istanna habba, wait a 
little! هيا‎ i> ادينى‎ iddyny 
habbet mad; give me some 
water! سودا‎ <> habba sûda, 
seed of the fennel flower; 
gal habbet el “én, pupil of the 
eye; (habet math, beg. 


gar my neighbour" game. 


حبظ 


r dt.‏ حيرات 


habas (jihbis), to‏ ( يحبس ) حبس 


imprison._—> habbis, to im. 
prison one after the other. 
الحبس‎ inhabas, or |تحبس‎ 
ithabas, to be imprisoned. 
حبوس‎ mahbas, imprisoned ; 
عبوس‎ mahbüs, prisoner, pl. 
حابيس‎ mahabys, حبس‎ habs, 


sauce for mussels.‏ ,21503 حباش 
حبك Jt habbdk,see‏ 
حبل habbdl, see‏ حبال 
T" habatty, wily, cunning,‏ 
اتر habbar, to ink,‏ ( يحبر ) حثر 
بر ithabbar, to be inked,‏ 


imprisonment; jj» habs, 
prison, pi, Sluy> hubusát, 
اوده حيس‎ dda habys, room 
which has no window, v 
SiYi mahbas el usték, 


clasp of a neck watch.chain; 


muhabbar, inked, < täh- 
byr,actofinking. x= hibr, 
ink; حير كوبيه‎ hibr kóbja, 
copying ink; jij حير‎ kibr zi- 
fir, printing ink; e A=hibr 
hitm, sealing ink, oj 
mahbara, inkstand, pl, xe 


mahábir. 


habar, black silk material‏ حبر 


of which the ^abarais made. 
y> habara, cloak worn out 


ot doors by native ladies, pl. 


(11) 


ull ميس‎ mahbas en nafas, 


safety valve, 


حبشان habaš or hibs, or‏ حبش 


hibsan, Abbyssinians, sg. 
حبثي‎ fabasy, fem. x= 
habasyja; ù% بلاد‎ bildd el 
habas, Abbyssinia. 


k= ) يحبظ‎ ( habbas, to play low 


farce, do a thing with 
precision and care, bit 
tahbyz, act of playing low 


farce, doing a thing with 


IY‏ حبك 


حت 


precision and care, be 
muhabbas,low farce player, 
pl. ye muhabbas yn. 


habak (juhbuk ), to‏ ) ك ( حبك 


sew together, unite firmly, 
weave; JA Vae gata juhbuk 
a well-fitting lid; SK J 
25 95h yja habaket d ilvcaqt, | 
must it be done now? اغيك‎ 
inhabak,or Al ithabak, 
to be sewn together, united 
firmly, woven, 3, mah- 
bik, sewn together, united 
firmly, woven, dz habk, 
act of sewing together, 

uniting firmly, weaving, pie 
habbdk, weaver, pl. S u= 
habbak yn. 


habbil, to cause to be‏ ) يل ) حبل 


pregnant, جلت‎ hiblet, to 
conceive, be pregnant, |» 
hibla, pregnant, pl. jl 
habála, j> habal, preg- 


nancy, conception, 


habl, rope, pl. Sl» hibdl;‏ حبل 


‘ala hibà1‏ على Sl»‏ ايديك 
ydék, at your disposal, at‏ 


your service; j 5b alo هو‎ 
huwa libáloh tawyla, he is 
slow, he is lengthy, he is 
dilatory, JÉ- habbål, rope- 
maker, pl, JJ> kabbalyn. 
de hibla, see \> 
ol habbahán, cardamom seed, 
Ta ( يحي‎ )haba(jihbu) to crawl, 
walk on all fours. حالى‎ kába, 
to defend, be partial to, حي‎ 
haby,act of crawling, walk 
ing on all fours, Lie maha bd, 
or agltemuhabyja partiality, 
preference, favour, 
wie liabyb, see حب‎ 
حيس‎ habus, 560 حبس‎ 
حت‎ ) 24 )hatt (jihitt), or ue 
hathit, to cut one bit after 
another rub out zzlinAatt, 
or c£! ithatt, or el 
ithathit, to be cut, rubbed 
out c> hatt oras” hu thita, 
act of cutting, rubbing out, 
¿> hitta piece, slice, bit, pl. 
حلت‎ hitat; ولد‎ x> hittet 
walad, only a boy! sucha 


boy! میة قرش حله واحده‎ myt 


e Ir 


qirs hitta wûhda.,a hundred 
piastres ina lump sum; ati 
ee el hitta ‘anduhum, or 
(e V» hittet béthum, their 
street, their quarter. 

)hatam ( jihtim ), to‏ جم ( حم 
decide. hatman, decided.‏ 
ly, without fail,‏ 

gr hatta, until, even; ol > 
hatta inn, so that,in order 
that,until;-i! g-hatta enta, 
even you, 

t> (24) hass ) jihiss ), to 
exhort, urge, encourage; 
Je حنني على‎ hassiny ‘ala es 
sugl, he urged me to work. 
È> hass exhortation, encou- 
ragement, 

€ (re) kagg (jihigg), to 
make a pilgrimage toa holy 
land. € hagg, pigrimage, 
gle håg, pilgrim, fem. حاحه‎ 
hágga, pl. ce higgág, 

£. e£! ( يحلج‎ ) Uuagg, or x 
itheggig, to argue, ecxuse 
one’s self, make a pretext, 


a2 higga,argument,pretext, 


pretence, proof, title—deed of 
a property, pl. ad higag ; 
جا حة يشونا‎ ga bihigget 
Jusüfna,he came with the 
pretext of seeing us; ذو الححه‎ 
sul higga, 12th month of 


the lunar calendar, 


E higáb, see _ = 
جار‎ haggár,see j 
JV higá s Hijaz Arabia Petrsea; 


tili el higás, he‏ طلم الححاز 
went ona pilgrimage to‏ 
Mecca, AE higd zy,apper-‏ 


taining to the Hijaz, 


Az higáma, cupping, 
جب‎ | ext) hagab (j ihgib), to 


hide, cover. a haggib, 
to cause to wear an amulet, 
اشحب‎ inhagab, or E 
ithagab.to be hidden,cover- 
ed. Lx! ithaggib,to wear 
^n amulet. حوب‎ mahgáüb, 
hidden covered. x $muhag. 
gih, or تفحب‎ mithaggib,one 
whois wearingan amulet, 
عب‎ Phagb, acto? hiding, 


covering, le higdb amulet, 


Ju 


plag ahgiba,or AM higa. 
bût. حاجب‎ hágib, eye-brow, 
pl. حواجي‎ hawágib ; حاجب‎ 
hág ib, attendant at the door 
of an official pl, huggáb, 


Magar (jihgir ), to‏ ( حر ) مجر 


retain, imprison; عليه‎ 1s £ 
hagaru ‘aléh, he was put 
under guardianship, مجر‎ 
haggar, to be as hard as 
stone, converted to stone, 
pÊ! ithaggar,to be as hard 
as stone, petrified converted 
to stone, محجحر‎ nuhaggar, 
hard as stone, converted to 
stone. حجر‎ hagr, retention; 
Sl pl elhagr es sihhy, 
quarantine, # hagar stone, 
pawn, chessman, bowl of a 
pipe, pl. Ne higdra; جهن‎ £ 
hagar gahannam, nitrate 
of 511761: نحت‎ = hagar naht, 
cut stone; دش‎ Z hagar 
dabs, rough stone, rubble; 
جر دستور‎ hagar dasttr, 
ashlar, large blocks of stone; 
35. Æ hagar haffaf, 


irí 


der 


pumice stone; = c? l6h 
hagar, slate; sad > hagar 
el ‘aqd, voussoir. مجر‎ mah. 
gar, quarry, pl. xl mahá. 
gir. كار‎ haggár, stone- 
purveyor, pl, (oe haggdra, 


Æ higr,lap, knees; bi de ولد‎ 


walad ‘alal higr, baby in 
arms;, دخ على العرو سه حر‎ 1 
‘alal 'arása bihigroh, he 
consummated marriage in 


the natural manner, 


x (F)hagas(jihgiz),to seize, 


reserve, detain, prevent, 
sequester. jxÊl inhagaa, or 
ا حجر‎ ithagas, to be seized, 
reserved detained prevented, 
sequestered, ممجوز‎ mahgiz, 
seized, reserved, detained, 
prevented, sequestered. j 
haga, seizure, detention, 
prevention, sequester, pl. 
Sij hugusát. حاجز‎ hdgiz, 
barrier, enclosure partition, 


Pl. حواجز‎ hawágis. 


JF ( يحجل‎ ( kagal ( jihgil), to 


hop, leap on one leg. JZ 


a> {fo 


hagl, act of hopping, leaping 
on one leg. 

a higga, see z 

hadd (jihidd), toli-‏ ) 3€( حد 
haddid,‏ حدد mit, sharpen,‏ 
to fix the limits, fix, work‏ 
at blacksmithing. ac it-‏ 
hadd, to be limited, shar—‏ 
pened, sal ithaddid, to be‏ 
limited fixed. s;1¢mahdid,‏ 
muhaddad, limited,‏ محدد or‏ 
taman mah-‏ عن معدود fixed;‏ 
taman mu-‏ عن dûd, or as‏ 
haddad, fixed price, xA‏ 
tahdyd, act of limiting,‏ 
hadd, limit, edge,‏ حد fixing,‏ 
حدود point, boundary, pl‏ 
mudy-‏ مدير & الحدود hudûd;‏ 
rgjet el hudád, Frontier‏ 
province; ob li hadd, as far‏ 
ELI‏ لحد ما اکل ; as, until‏ 
istanna li hadd ma Jakul,‏ 
wait until he has eaten !‏ 
st li hadd enta‏ انت کان 
ab‏ هنا kamán , even you too!‏ 
لدبت هنا li hadd hena, or‏ 
li haddyt hena, as far as‏ 


حد 


this place, J> hadd, some 
one; هنا‎ Je كان‎ kan hadd 
hena, has any one been 
here? ما حدش راح‎ ma had dis 
ráh, no one went ; abl يوم‎ 
jém el hadd, or يوم الاحد‎ jóm 
el ahad, Sunday ; حد الشمئسه‎ 
hadd es a‘nyna, Palm Sun. 
day, حاد‎ Add, sharp, acute ; 
gle ¿L taboh hdd, heis 
hot tempered ; التهاب حاد‎ il- 
tiháb hdd, acute inflamma- 
tion, حديد‎ had gd, iron; حديد‎ 
rb had yd. zahr, cast iron; 
Jd حديد‎ hadyd masgal, 
wrought iron ; الايدين‎ 14> 
had yd el ydén, hand-cuffs, 
حد يده‎ hadyda, piece of iron, 
pl. حدايد‎ hadáj id ;, انا على ا حد يد‎ 
ana ‘alal hadyda, Iam very 
hard up, I am penniless ; 
نعل‎ sd Je had 1/061 na‘l,horse 
shoe ; حديدة طومار‎ + 
(umdr, curry comb, lae 
haddád,.blacksmith, pl, 
حدادين‎ haddadyn ; حداد نعل‎ 
haddád na°l,shoeing-smith, 


شيل حدا 


hidáda, blacksmith’s‏ حدادء 
trade.‏ 
hada, near, with (peasants'‏ حدا 
hadák, with you,‏ حداك talk);‏ 
close to you,‏ 
haddád , see to‏ حداد 
ais‏ حداشر ; pide hiddsar, eleven‏ 
هو حداشر ‘enéh hiddsar,or‏ 
huwa hidásar, he is blind,‏ 
hehas weak eyes,‏ 
حدادي hiddája, kite, pl.‏ حدايه 
hiddajdt.‏ حدايات hadád y or‏ 
haddit, to speak,‏ ( مدن )حدت 
talk, ael ithaddit, to talk.‏ 
hadyt, speech, con-‏ حديت 
versation, talk, ai do had-‏ 
důta, fable story, pl. 22) >‏ 
hawadyt, sat mahdat,‏ 
conversation. 303 muhad-‏ 
ditáty,‏ 
alas muhadditatyja,‏ 


story-teller, pi. 


(Sae) hadas ( jihdas ), to‏ حدث 
hudûs,‏ حدوث happen, occur.‏ 
cole  hádis,‏ 


epidemic, 4 s\-hddsa, event, 


occurrence. 


incident, pl. 53V,» hawddis. 


Las muhdas, upstart par- 


حدو نه 


venu, Erte hadys, tradi- 
tions of Mohamed. 

inhadar (jin-‏ ) در ) انحدر. حدر 
hidir), to descend, glide‏ 

down. ys munhadir, 
sloping,slope. laslinhiddr, 
slope, inclination, 

(Sag) hadaf ( jihdif ), to‏ حدف 
hadd if,‏ حدق throw away.‏ 
to throw one thing after‏ 
inhadaf, or‏ لدف another,‏ 
ithadaf,to be thrown‏ \344 
away. daxê  müahdáf,‏ 

thrown; 5 948% بست‎ bêt mah— 

dif, an 


house. ite 4007, or wat 


out-of-the-way 


tahdyf,act of throwing, aso 
hadfa,a throw, pl حدفات‎ 
had fat. 

haddaq,to eat salt‏ ( حدق ) حدق 
food (herring, cheese, ete, ).‏ 
sé tahdyq, act of cating‏ 
sali food, Sslehddig, salt sal.‏ 
ty. a5 ssehudugyja, saltness,‏ 

intelligent, sharp-‏ ,2109 حدق 
minded,‏ 


haddita, see ate‏ حدوته 


a3 حد و‎ huduqyja, see gue 

hid wa, See Sto‏ حدوه 

git) hada (jihdy), to‏ )حدى 
shoe, «cal inhada, or gati‏ 
دي ithada, to be shod.‏ 
hidwa,‏ حدوه mahdy, shod,‏ 
horse shoe, pl, 59!sehaddwy,‏ 

حدت had yt, see‏ حديت 

¿+> had ys, see حدث‎ 

Ado hadyd, see Je 

sie) haar, to warn,‏ ) حذّر 
caution, guess, 321 ithaz-‏ 
sar, tobe warned, on one’s‏ 
hasar,‏ حذر guard, guessed.‏ 
تحذير caution, care, heed,‏ 
tahzyr, act of warning,‏ 
guessing, yido hasstra,‏ 
guess, riddle, enigma, pl,‏ 
حدورات hawasyr,or‏ حواذير 
haz surát,‏ 

(G48) hasaf ( jihaif ), to‏ حذف 
remove, cut off, suppress.‏ 
احذف wis! inhasaf, or‏ 
ithazaf, to be removed,‏ 
محدذوف cut off, suppressed,‏ 
mahsüf, removed, cut off,‏ 


suppressed. Je hazf, act 


ad gdo ۲Y 


حر 


of cutting off, removal, 


suppression. 


har (jihirr ),or > >‏ )ر ( حر 


harhar, to be hot. حركر‎ 
harrar, to set free, set at 
liberty, write a letter. 5 #1 
itharrar, to be set free, set 
at liberty, written, j, 
mitharrar, set free, set at 
liberty, written, > harr, 
hot ( weather ); الدنيا حر‎ ed 
dinja harr, the weather is 
hot. yê tahryr, act of 
setting free, setting at liber_ 
ty, writing; z tahryr, 
letter, pl, Gly # tahryrdt; 
a Al ا‎ et tahryrát, 
correspondence office. > , e 
tahryrgy,” writer, letter- 
writer, pl, ay jé tahryr- 
gyja. muharrir editor of 
a paper, pl. muharri- 
ryn. حار‎ hdr, hot ; زیت حار‎ 
3ét hár, linseed oil, hemp 
oil, 5i ge mabálig hárra, 
heaps of money, jl» har- 


rán, one who is hot, pl. 


e 
حرات‎ 1۲۸ 


ha-‏ حر ارہ harranyn.‏ حر انين 
ميزان rára, heat, warmth;‏ 
(M myaán el harára,‏ 
thermometer, 4",~ hurryja,‏ 
freedom, liberty. es hurr,‏ 
free, independent, pl. 5) >!‏ 
rágil hurr,‏ راجل حر ahrar;‏ 
دهب > an honourable man;‏ 
> ب dahab hurr, pure gold‏ 
hasb el ahrár, the‏ الاحرار 
liberal party.‏ 
olf harrát, and lj> hirdty,‏ 
see — >‏ 
حرج harág, see‏ حراج 
حر hardra, see‏ حراره 
حرش har rds, see‏ حراش 
حرق hirráqa, see‏ حر اقە 
hirám, blanket, plaid, pl.‏ حرام 
حررامات ahrima, or‏ \> 4 
hiramát,‏ 
harám, and "E harámy,‏ حرام 
حرم see‏ 
harrdn , see >‏ حر ان 
harab( jihrib ), to‏ ( يرب ) حرب 
attempt, do one's best ; +>‏ 
karab‏ على الكتاب ab‏ ما اخده 
‘alal kitáb lihadd ma aba-‏ 


جرت 


doh, he did his best until he 
book, حارب‎ 
hûr ib,to fight, \4\ithdrib, 
to fight one another. — > 


obtained the 


harb,ora حار‎ muharba,war, 
fight, campaign, pl. حروب‎ 
huráb, or بات‎ Ve muharbat, 
حر به‎ harba, lance, spear, pt. 
— > hurab,or V حر‎ harbát 
لي‎ pharby, military; g > مجلس‎ 
maglis harby,court.martial; 
بيه‎ Holy sdywdn el harbyja, 
War Office ; ap $1 a all el 
madrasa el harbyja, the 
military schoo], 
al _»hirbdja, chameleon, pl, 
oll حر‎ 70. 
بيحرت احرت‎ ( harat ( Jihrit) to 
plough. Gêl inharat, or 
VI itharat,to be ploughed, 
ose mahrit, ploughed, 
S hart, act of ploughing. 
DU harrát, one who 
ploughs, pl, ail» harratyn, 
Gl حر‎ hirdty, vegetables, cte, 
cultivated on ploughed land. 


ols mihrát, pleugh, pl. 


cage maharyt, 


gor (g£) harrag, to forbid; 


de حرج عليه اطروج‎ 9 
'aléh elhurág bil lél orc حر‎ 
A (ES عله‎ harrag 
‘aléh ma juhrugš bil lél,he 
forbade him goiug oul at 
night, & taAryg, act 
of forbidding. حرج‎ harag, 
blame; عليكش حرج‎ Ú ma 
'alék$ harag, you are not tu 
blame, a'y حراج‎ harág 
mazád, auctioneer’s cry; 
oly انباع حراج‎ inbd harág 
masdd,it was sold by public 

auction, 


e ) hargim, to hover‏ ) حر جم 


round attempt; i: ker 
hargim ‘alal kitdb, he 
endeavoured to obtain the 
book, az > hargima, act of 


hovering round, 


harad ) jihrid ),to go‏ )2,4( حرد 


in an oblique direction. » 
hard,act of goinginanob- 
lique direction, ده‎ > harda, 


oblique direction, oblique 


(v1) 


حرص 


line, pl, حرداث‎ hardát, 


2>-hirz, keepsake, amulet. 


haras (juhrus ), to‏ ) ر س ) حرس 


watch over, guard. |, £l 
inharas, or,» e'itharas,to 
he watched over, guarded, 
gre liliards to be on one's 
guard, حارس‎ háris, foreman 
ina bath, pl. ac حار‎ harsyn. 
ure mahrůs, watched 
over, guarded, son, child, 
Pl. وسين‎ mahrusgn; ازي‎ 
وسين‎ Al N el makrusyn, 
how are your children? 
any tl el makriisa, Cairo, 
حرس‎ haras, guard, escort, 


uel ihtirds, watch, care. 


.* ma , x 
يحرش ) حرش‎ ( harras, to excite or 


stimulate the stomach, | بش‎ € 
tufrys, act of exciting or 


stimulating the stumach, 


harrds, a‏ حراش hirs, or‏ حرش 


kind of melon, unripe melon, 
sg. حرشه‎ hirsti, or حراشه‎ 
harrása, pl. حرشات‎ hirsdat, 


we ) (بحراص‎ harras, or pp Al 


itharras,or مس‎ eMstahras, 


10° حرف 


to be careful or caulious; 
AN حرص على‎ harras 1 
walad, take care of the boy! 
a, Ji ot حرص‎ harras min el 
'arabyja, beware of the 
carriage! غريص‎ tahrys, or 
حرص‎ hirs, or al istih- 
rás, carefulness, cautious- 
ness, يص‎ > harys, careful, 
cautious, Pl. حر يصين‎ harysyn. 


haraf ( jihrif ),to‏ )3€( حرف 


turn from, حرف‎ harraf, to 
incline, transpose (letters or 
words). 3 #1 inharaf, or 
— p itharaf, to deviate, be 
turned from, G # munha- 
rif, deviating from, askew; 
& $^, 3 Gantara munha- 
rifa,skew bridge;-\ 11.3 e 
munharif el mazág, indis- 
posed, out of sorts, iéli 
inhiráf jactof turning from, 
deviation; 1 M 3l el inhi- 
raf el mazág, indisposition, 
حرف‎ harf,end, extremity , 
edge, letter, press_type, pl. 
Ssp hurüf. حر یف‎ harryf, 


حرق 


connoisseur pl aù -harryfa, 


hirfa, profession, trade, pl.‏ حر فه 


sáhib‏ صاحب حر hiraf; à‏ حرف 


hirfa, artisan, 


haraq (jihraq), to‏ ( رق )حرق 


burn, be painful, smart; 
حر فني الجوع‎ lamma haraqny 
el gû, when I felt the pangs 
of hunger; حرق لم‎ haraq 
lohum, he swore at them, 
he reprimanded them, 3° > 
harrag,to be too low (water 
level in a river, canal, ete, ). 
انرق‎ inharaq, or j 
itharaq, to be burnt, مروق‎ 
mahráq, burnt; 39 al 
qalboh mahráq, he has 
suffered much. حرق‎ «rq ,act 
of burning; حرق‎ karg,burnt 
place, pl. 53> huráq. حريق‎ 
har yq,burning combustion, 
conflagration; 5 +1 مواد‎ 
ma wád el haryq,fuel, a% > 
haryga, fire, conflagration, 
Pl, pl حر‎ harájiq,or cla > 
harygat; l> hardjia, 
flre-works, bonfire, احتراق‎ 


2 > wi 


ihtiráq, combustion, à» 
hirráqa, blister, pL. يق‎ y> 
harargq,or i > hirra- 
qût. ق‎ 


up, penniless. حرفه‎ hurga, 


"2 muharraq, hard 


pain, feeling. s staharyq, 


low water level, étiage, 


3 -(35£)harak(juhruk J, to 


stir, move, A> harrak, to 
cause to stir, move, 3l 
itharrak, to be stirred, 
moved, 3) mutharrik, 
stirred, moved; J £^ كبري‎ 
kubry mutharrik, swing 
bridge, 2) Z tahryk, act of 
stirring, moving $ hu raka, 
motion, stir, movement, 
mincing, voluptuous coquet- 
ry, pl. OS > harakát; خفيف‎ 
ES hafyf el haraka, 
nimble, quick, smart; «$5 
حركة الف قرش‎ dy haraket ¿If 
girs, itis a matter of 1000 
piastres, & > ^ mara 


hir ka ,wiusome woman, flirt, 


GSA) harkis, to agitate,‏ ( حركش 


excite, اركش‎ itharkis,to be 


حرم 


agitated excited «15> har~ 


kiśa, agitation, excitement, 


karam (ihr im ), to‏ ( حرم ) حرم 


deprive, forbid one, disin- 
herit, excommunicate, e^» 
harram, to forbid, prohibit; 
حرام يلعب‎ harram jil'ab, or 
حرم اللعب‎ rum elli'b,he 
gave up play; الكلام‎ “fe حرم‎ 
harram ‘alayja el kalam, 
he forbade me to speak. 41 
inharam, or r! itharam, 
to be deprived, forbidden, 
disinherited, excommuni- 
cated. احترم‎ ihtaram, to 
honour, respect, venerate, 
e P istahram, to consider 
unlawful, e,* mahrüm, 
deprived, forbidden, disin- 
herited, excommunicated, 
T muhtaram , respected, 
venerated, venerable, e 
tahrym, act of forbidding, 
prohibiting. e > kirm ana- 
thema, excommunication, 
ob hirmán, deprivation, 


disinheritance, anathema, 


حرم 


excommunication, pl, LU > 
hirmanát. ¢ kar ym , wife, 
lady, family, pl. ok > hary. 
mát, e> harymy, aprer- 
taining to ladies; £ > جزهه‎ 
gazma harymy, ladies’ 
shoe, 4l. > haramlik, or 
£ > harym, ladies’ apart- 
ments, «| -harám unlawful, 
wrong, sin; حرام علي"‎ 1 
‘alayja,it would be asin for 
me; ابن حرام‎ ibn hardm, 
illegitimate son, scoundrel, 
rascal, pi, اولاد حرام‎ awldd 
hardm; اولاد الحرام يعرفوا بعض‎ 
awldd el hardm ji‘rafu 
bad, set a thief to catch a 
thief! |,| - harámy, thief, 
pl. iue haramyja; فانوس‎ 
الحراميه‎ fands el haramyja, 
bull’s eye lantern, مه‎ > hur- 
ma, woman, old woman; 
ae hurmitoh, his wife, 
el zu thtirdm, respect, ve- 
neration, pl, امات‎ xl ihtira. 
mát; 3,N احتراماتي‎ T qad-. 
dim ihtiramdty li abûk, 


vv 


2” 


give my respectsto your 
father!» Llelharam,sacred 
shrine of Mecca; الحرمين‎ el 
haramén , Mecca and Medina, 
pz muharram, the first 
month of the lunar calendar, 

harmala, pelerine, ladies’‏ حر مله 
or officers’ cloak,‏ 

& > ) يحرن‎ ( haran (juhrun ), to 
be restive, vicious (horse), 
حر ون‎ harin,restive, vicious, 

S>. جریا غر ی‎ ( taharra (jit 
harra J, ov 67A\ itharra, 
to inquire into, investigate; 
امحريت عن المسأله دي‎ +0 1 
‘an el masdla dy, I have 
inquired into this case, ¿gë 
taharry, inquiry, investi- 
gation, pl, ols taharrgját, 

haryr, silk, y! > harájir,‏ حر بر 
silk materials,‏ 

حر ص harus, see‏ حر بص 

حرف harryf, see‏ حرايف 
حرق harga, see‏ حر بق 

حرم harum, see‏ حريم 

حر hurryja, see‏ حرا به 

(jihizz), to cut,‏ 76032( ر ) حر 


حزام 


notch, make incisions; طول‎ 
الہار جز فالوس‎ tål en nahár 
Jthizz filás, he is making 
money the whole day, ,5- 
hazza, a cut, a notch, an 


incision, pl. حزات‎ 20 


حزم hizdm, see‏ حزام 
-lahadb,‏ اب wy > hasb, party, pl.‏ 


j muthazzib, partisan, 
fanatic, strongly attached 
to an opinion, pl. ¿os 
muthaszibyn, 


hazaq (jihzaq), to‏ ) زق ( حزق 


press, put in a corner; ddl 
à > ed dikk hazagoh, he 
was pressed with laughter; 
عند الباب‎ ë > hasagny ‘and 
el bab, he caught me at the 
door, 57»-ha s3aq,to tighten, 
J Al inhasag, or از ق‎ itha- 
zaq, to be pressed, put in 
a corner, 3°41 ithassagq, to 
be tightened, عزوق‎ mahsiq, 
pressed, put in a corner; 
JA حزوق على‎ Jš tamally 
mahzt@ ‘ala e$ Sugl, he is 
alwaysin a hurry to finish 


wv 


حزن 


his work, he is always 
J 
muhazzaq, tightened, حزق‎ 


pressed with work, 


hazq,act of pressing, putting 
ina corner, p tahsyq,act 
of tightening, š; mahaaq, 


anus, 


١ hazam ) jihzim), to‏ يجزم ) حزم 


tieor bind together, make a 
bundle, حزم‎ bazzim, to tie, 
girdle. 1 inhasam,or e ë! 
ithasam, to be tied, »7 Al 
ithas sim ,to be tied, girdled, 
a mahzsüm, tied, made a 
bundle, م‎ jê mula z zim tied, 
girdled حزم‎ hasm, or c# 
tying, 
girdling.4 j> hi zma parcel, 


tahzsym, act of 


bundle, pl. حزم‎ hisam, حزام‎ 
hisám, belt, sash, pl, SUl > 
hisamat, or aaj>l ahsima, 
es mahzam,apron, pl. محازم‎ 
maha Jn ov hás im firm, 
resolute; ($1 J! حازم‎ hd zim er 
rûj, a man of sound judg- 


ment, 


(oF) kizin (jihsan), to‏ حزن 


J” ‘we 


grieve, be sad or sorry, be 
in mourning ;ale نت‎ > hizint 
‘aléh, Iwas sorry for him, 
ù> hazzin, to cause to 
grieve, causeto be sad or 
sorry. o> hien or husn, 
grief, sadness, sorrow, 
mourning, pl. 9!» ahsdn, 
c y-hasyn, grieved, sad, 
sorry, one who isin mourn- 
ing. حزايني‎ hasdjny, apper- 


taining to mourning, 


hass (jihiss), to feel;‏ ) جس ( حس 


hiss “ala lahmak,‏ حس على لمك 
you should be ashamed of‏ 
V am-‏ حسشوا yourself! 21 LV‏ 
ma hassu bil harâm y when‏ 
they became aware that‏ 


therewasa thief(in the house, 


kaláóm mahsüs, arriére_ 
pensée, double-entendre, 
int tahsys,act of groping, 
feeling (with the hand etc. ). 
anohissyja, sensibility ,feel- 
ing. حواس‎ hawâs, senses 
( the five). wz hassds, or 
urs has ys sensitive touchy, 


Go hiss, voice, sound; حسك‎ c 


tallat hissak, or عل حسك‎ 
‘ally hissak, raise your 
voice! زعق بعلو حسه‎ sa "aq bi 
‘ulå hissoh, he shouted at 
the top of his voice; V طول‎ 
UA حك في‎ tål ma hissak 
fil dinja, so long as you 
are alive; محسك‎ Lb VI ana 
fayjib bi hissak, thanks to 


you that I am living, 


etc.); ¿=> قلی‎ qalby hassiny, حساب‎ hisdb, see > 
Thad a presentiment, > — |» hassds, see حس‎ 
hassis, to grope, feel (with ——( =£) kasab ( jilisib), to 


the hand eto. هاشى یس في الضامه:(‎ 
mááy jihassis fil dalma,he 
goes groping in the darkness, 
امقس‎ istahass, to detect, 
become aware of, كلام مسو س‎ 


calculate, reckon; J. Ul 
مش هنا‎ ana bahsibak mus 
hena thought you were not 
كد ازع 6لا‎ ai, o Mfisib innoh 


keda, grant that it isso! 


tae \Ve 


hasab loh girsén,‏ له فرشين 
he paid himat the rate of‏ 
two piastres, Tt» hassib,‏ 
ib‏ حسب ابوهامات to think;‏ 
abüha mát, he thought‏ 
her father died. L2! inha-‏ 
sab, or l ithasab, to be‏ 
calculated, -— hádsib, to‏ 
make account with, take‏ 
حاسب على الولد heed, take care;‏ 
hásib alal walad,take care‏ 
حاسب من 4449 of the boy!‏ 
L[ásib min el 'arabyja,‏ 
beware of the carriage!‏ 
malsáb, calculated;‏ عسوب 
müahsáüb, protégé,‏ محسوب 
حاب mahasyb,‏ حاسيب pl‏ 
hisdb, account, calculation,‏ 
arithmetic, salary, bill ( ofa‏ 
hisa.‏ حسابات trader, etc), pl.‏ 
>lihsib hisdboh,‏ حسابه ز bût‏ 
take himinto consideration!‏ 
rdgil ma las‏ راجل ash‏ حساب 
hisáb, a man of no conse-‏ 
A huwa‏ خالص quence; alt‏ 
bdlis bi hisáboh,he received‏ 


what was due to him,his bill 


is settled, كاتي حسابات‎ 8 
hisabát,or “W mahasib- 
gy, accountant, pl. aas 
حسابات‎ kutabet hisabát, or 
¿=u  mahasibgyja, < 
hisba arithmetical problem, 
account, pl. Gx» hisab, or 
Slim hishdtjary حدية‎ hisbet 
birma,a complicated prob- 
lem, «e niu/id aba, accounts, 
comptability; alt صرف تحت‎ 
sarf taht el muhásba, pay- 
ment on account, s mul 
tisib, inspector of measures 
and weights, pL محلسيين‎ 
muhtisbyn, ghee» hisbán, 
surmise, expectation; V. ls 
كانش في الحسبان‎ du ma kané 
fil hisbán,thisis an unex- 
pected thing, حسب‎ hasab, 
necording to, nobility of 
ancestors; بحسب‎ bihasab, or 
على حسب‎ ala hasab according 
to; —— وا‎ da bihasab, this 
depends, „a> hasgb, man 
of noble birth, ¿<> مجلس‎ 
maglis hasby, Moslem 


a ۳۹ 


Probate Court, 


hasad ) jihsid ), to‏ ( 244( حسد 


envy. Xs inhasad , ora £l 
ithasad, to be envied. » ps 
mahsüd , envied, Ahasad, 
envy.» hasüd, or <سودي‎ 
hasüdy, envious, envier, pl, 


hasud yn.‏ حسودين 


y. pel (p£ ) ithassar, to 


regret, حسمره‎ hasra, regret ; 
يأحسره‎ ja hasra, what a 


pity! alas | (women’s talk ). 


o> ) يسن‎ ( hassin, to improve, 


ameliorate, embellish, praise, 
iS Mithassin,to be improv- 
ed ,ameliorated ,embellished; 
c4 guylel atmán ithas- 
sinet, the prices have risen, 
cp lahsan, to give alms,do 
good ; احسنت‎ «hsant, well 
done! اسغسن‎ istahsin, to 
approve of like سين‎ tahsyn, 
improvement, amelioration, 
embellishment, حسن‎ husn, 
beauty; طبع اسن‎ tab'elhusn, 
dimple a> kasana charity, 
good action, mole, pl, حسنات‎ 


pes 


hasanát olumlihsdn,charity, 
bounty, favour, pl, احسانات‎ 
ihsandt, أحسن‎ ahsan, were 
beautiful, better, all the 
better; احسن اللى ها جاش‎ 0 
illy ma gs, I am glad he 
has not come; للك‎ 1 aksan 
lak, all the better for you ; 
ا‎ ahsan OF لاحسن‎ ahsan , 
because, lest that; لاحسنهوهنا‎ 
luhsen huwa head, because 
he is here! V لاحسن بعدين‎ 
as lahsun ba dên ma 
jildqyks, lest he shall not 
find you. احسايه‎ ahsangju, 
superiority , preference, حماسن‎ 
mahásin, charms, gl 
istihsán,appvoval, applause, 
jue muhsin, charitable, 
benefactor, pl Jii 


muhsin yn, 


hasüd, see dum‏ حسود 
huswik, to potter‏ ( سوك ) حسوك 


about, fumble, $ ,- histo ile, 
act of pottering about, 


fumbling, 


husüm, bad days, name of‏ حسوم 


pono a 


Wry حثى‎ 


an unhealthy wind, شر ) حشر‎ ( hasar( juhšur ), to 
put between, insert. isl 


inhagar,or V ithašar,to 


> hasyb, see — 


hasys, and Lo» hissyja,‏ حسيس 


see o 


hašš (Jibi), to cut‏ (يحش ) حش 
grass, eat grass, ilinhads,‏ 


or ae ithass to be cut. حشش‎ 
haggis, to cut or eat grass, 
be intoxicated with hasys, 
حشوش‎ mahsas, cut. p> hass, 
act of cutting or eating 
grass, nit tahsys, act of 
smoking or state of being 
intoxicated with hasys p> 
hasys, grass, weed, herb jin 
toxicating extract of hemp, 
hasys; fame هو يشر ب‎ huwa 
Jiérab hasgys, he smokes 
ha$y$; قو حشىش‎ gahwet 
ha$yá, coffee-shop where 
hasys is smoked site mah- 
šaša, hasys-den, pl. ols 

mahsasat, عبان‎ hašédš one 
who smokes hašgš, plait 


hassdsa, or حشاشين‎ hassasyn., 


class. 


li> hasake yl, people of the lowest `‏ اکل 


1۸ 


be put between, inserted; V 
tu $ ma tinhiširš 
wagjáhum, do not mix or 
interfere with them! + يحب‎ 
شي‎ d jihibb jinhisir fy 
kull $6, he likes to have a 
finger in every pie, ,,-=mah. 
sir, put between, حشر‎ hasr, 


act of putting between, 


e es ) hassim, to be respect. 


ful. ac higma, respect, 
reverence, modesty; 40" ست‎ 
sitt hiáma, a respectable 
lady. 


kasa (j ihšg ),to staff;‏ ( يحثى ( حثى 


hasa el bundu-‏ حثى البند فيه 
حى qyja, heloaded the gun.‏ 
hassa,\o stuff one thing after‏ 
the other, write between the‏ 
words of the lines, |!‏ 
inhasa, or V ithasa,to be‏ 
mahsy, stuffed;‏ عسي stuffed,‏ 
ot mahsy, stuffed vegetab.‏ 
maháyja, pl‏ شی les, sg.‏ 


۱۴۸ حشيش 


mahšuját. gr hasy,‏ عات 
hasu,‏ حشو act of stuffing,‏ 
stuffing, panel, rectangular‏ 
portion between the rails of‏ 
haśu el‏ حشو الندقيه a door;‏ 
bundugyja, projectile of a‏ 
gun, à AV 42 taháyja bil‏ 
حاشية . ) mina,grouting (mas,‏ 
hásja, marginal note, post-‏ 
hauósy,‏ حو أشي scriptum, pL‏ 

حش hasys, see‏ حشاش 

حصد husdd and hassdd, sev‏ حصاد 

حصر hisdr, see‏ حصار 

hussd la, see ja>‏ حصاله 

husdn, horse, pl. aza-! ah-‏ حصان 
خيول sina, or J> kél, or‏ 
hayjal, horse-‏ خال huj,‏ 
man, pl, dls hayjdla,‏ 

حصوه hasd wy, see‏ حصاو ي 

a> ) يحصب‎ ) kassab, to have the 
measles, حصبه‎ hasbu, measles, 

det ( hasad ( juhsud ), to‏ ( حصد 
mow, reap, »la- Ausád,‏ 
harvest, sta>hassdd ,mower,‏ 
hassad gn.‏ حصادين reaper, pl,‏ 

par ( يحصر‎ ) hasar ( juhsur ), to 
encompass,besiege; حصر الشببة‎ 


خا 


haşar eššabha he suspected. 

pati inhasar, or asl itha- 

sar, to be encompassed, 

besieged. محصور‎ mahsür, 
encompassed, besieged. a» 
hasr, act of encompassing, 
besieging; pabl احاب‎ 8 
bil hasr, fast friends, bosom 
friends, chums, حصار‎ hisdr, 
siege, 

liusrum,uuripe grapes, sour‏ حصرم 
Grapes, 3g. 4« pa> husruma,‏ 
pl. Sle pam husrumát,‏ 

Spar husa ru, SCO و‎ ypas 

kasal (jihsal), to‏ ( عمل ( حصل 
happen, occur, take place;‏ 
hazal ë, what has‏ حمل al‏ 
happened? what is the mat-‏ 
hayal minny‏ حصل d^‏ ايه ter?‏ 
é, what have I done? what‏ 
كلما wrong have I done?‏ 
deos de kull ma hasal‏ 
wasal, small contributions‏ 
thankfully received, farts.‏ 
sal, to reach, collect, obtain;‏ 


Je حصل‎ hassal bit ugal, be 
quick! Jostlithasslor ael 


wa "m‏ حصلبان 


istahsal, to obtain, procure, J xa» usûl, see حصل‎ 
حصول‎ hu, happening, oc- — حصوه‎ haswa small pebble, gravel, 


currence, realisation, job pl. حصي‎ hasa; de $ pa» haswet 
hásil, happening, taking malh,alump of salt, $ pa» 
place; jel  hásil, result, haswa, town in Arabia. 
product, store, prison-cell, ي‎ la> hasd wy, appertaining 

pl. حواصل‎ ha wásil, Jat tah- to haswa., 
syl, act of reaching, obtain- os» hasyra, grass mat, pl. pa> 
ing, collecting, lat tah- husr مز‎ eal! على‎ Ja fidil ‘alal 
sylqy, Or abbas tahsyldár, hasyra , he lost every thing, 
debt-collector, pl. تحصيلحيه‎ he lost all his fortune; على قد‎ 
tahsylgyja, or حصیرتك هد رجلك خصيلد ار يه‎ “ala qadd 
tahsyldaryja , فصول‎ mahstl, hasyrtak midd riglak, you 
yield, crop, pL محصولات‎ must stoop if you have a low 
mahsulát,or |.» Aemahasyl, door! بيصرف من نحت الحصيره‎ 
حماله‎ hussdla, money-box, bijusruf min taht el hazy- 
stomach of a bird, pl, Na ra, he has private means. 
husstlá t, حصري‎ husary, mat-maker, 

husaryja.‏ حصر يه hasalbán , rosemary. pl,‏ حصلبان 

hassan, to fortify, — ya (2) hidir ( Jihdar),to be‏ ( من ( حصن 
p ithassan,to be fortified, present, ready. pz haddar,‏ 
qat muhassan, fortified, to bring, prepare. p it—‏ 
haddar,to be prepared, al‏ حصون hisn, fortress, pl.‏ حصن 
hustin, eat tahsyn, fortifi- istalviar,to bring, prepare,‏ 
cation, pl. lua tahsyndt, procure, was tahdyr, act of‏ 
aas hissa, portion, share, space causing to be present, pre—‏ 


of time, pl. حصص‎ hiss. paration, حاضر‎ #417 , present, 


14 حضن 


ready; في الونت الحاضر‎ fil 1 
elhddir, at present, now; 
حاضر ياسيدي‎ hddir ja sydy, 
very good, Sir! all right, 
Sir! 54> hudár, presence, 
» A» hadra Highness; a> 
hadritak, Your Highness, 
your honour; 4445! , abl 
el hadra el bidéwyja, H, H. 


the Khedive. Ñ „å> hadrat. 


lary, address of a Pasha 
holding the rank of Rumely 
beklerbé or a muágr, ael 
istihdár, preparation,act of 
causing to be present, as 
mahdar, society, report, 
minutes of proceedings, pro. 
cés-verbal, pl, محاضر‎ mahá... 
dir; GA) , ae mahdaroh 
latyf, he is a pleasant com- 
panion, ,a&muhdir ,process- 
server, huissier, pl. (y a2 
muhdiryn, حضير‎ hadyr hall, 


unroofed room, 


at )hadan (juhdun), to‏ ( حضن 


embrace, hug, as! inha— 


rdan, or sae! ithadan, to be, 


k= 


embraced, hugged, محضون‎ 
mahdün embraced , hugged. 
cra>hadn, act of embracing, 
hugging ;.2~hudn,embrace, 
hug, bosom, pl. yla>lahdan; 
اخده بالحضن‎ ahadoh bil hudn, 
he embraced him, he re- 


ceived him with open arms, 


حضر hudür, see‏ حضور 
istahda, to‏ ( !“فی ( gail‏ . حطى 


have as 8 Concubine, محضيه‎ 
mahdyja, concubine, pl, 
محاضي‎ mahddy. 


حضر hadyr , see‏ حضير 
Le ( hatt ( juhutt J, to put,‏ ( حط 


piace ; «el العصفورحط على‎ 8 
'asfür hatt ‘ala el sagara, 
the bird alighted on the tree; 
حطبا واطى‎ hattaha wáty, he 
humbled himself, he humi- 
liated himself ; حطعينه على‎ hati 
'énoh ‘ala, he coveted; حطينا‎ 
الفلوس‎ hatténa el filás, we 
paid the money ; b> دا‎ Jol I 
er rágil da hatt, this man 
has become very weak, bh» 


hattat to cause to put or place, 


h> لكل‎ 


bil inhatt, or Ls ithatt, 
to be put, placed, b kemah- 
fat, put, placed, k> hatt, act 
of putting, placing, bbe 
tahtyt, act of causing to put, 
causing to place, Le mahatt, 
alighting place, station; k> 
he 4 hatt loh mahatt, he 
hinted something against 
him, «ke mahatta, railway 
station, pl. Us mahattát, 
حطه‎ hitia, disparagement; 
دي حطه في حقك‎ dy hitta fy 
haqqak, this is disparaging 
to your honour. . حطيطه‎ hatya, 
discount. 


b+ ( hattab, to use harsh‏ ( حطب 


language, تحطيب‎ tahtyb, act 
of using harsh language. 
حطلب‎ hatab, wood for burn_ 
ing; ولا نار‎ Che کله‎ LY مال‎ 
mália jákloh hatab wala 
nûr, inexhaustible wealth. 
tks hattáb, wood-seller, 
pl. a\b> hattába, 


jihizz ), to‏ ( 5022 ) < ) حظ 


please, he! ¿nhazz, or bel 


whee 


eee 


ithazz, tobe pleased, ممظوظ‎ 
mahzůz, pleased, b> haza, 
or ab ie mahzuzyja, plea. 
sure, delight, enjoyment, 
gaiety, pl. حظوظ‎ huzz, or 
AL ke mahsusyjat, 


har (juhzur), to‏ ( يحظر ( حظر 


prevent, forbid, drive into 
a corner, capture, kAlinha- 
zar, or jJk£l ithazar, to be 
prevented, forbidden,driven 
into a corner, captured, 
محظور‎ mahzür, prevented, 
forbidden, driven into a 
corner; محظور‎ mahstr, ob— 
jection, obstacle, pl, Sl, ist 
mahzurát, 


haff ( jihiff), to eat‏ ( يف ) حف 


too much of one kind of food; 
andl في‎ Ait Ú ma tihiffis fil 
lahma, do not eat so much 
meat ( with so little bread )! 
انف‎ ithaffif, to pluck out 
one’s hair, remove one’s 
unnecessary hair, i> haff, 
act of eating too much of one 
thing ( with too little of the 


le» MY 


hi 


other ) iit tahfyf, act of 
plucking out hair, removing 


unnecessary hair, 


son, osse. kaffad, to teach , 


gait! inhafad, or ait 
ithafad, tobe learned, saigi 


ithaffaciet, to wear a sani- 


lim hafa, see i> 
3s haffár, see حفر‎ tary towel (woman J. حانض‎ 


héfid, one who knows his‏ حفض hufád, see‏ حفاض 


i£ ) hafar Gjuhfur), or lesson, (2 Jis mahfrd, learn.‏ ) حفر 


À fahar, to dig, excavate, 
engrave, å fahhar, to make 
one hole after another. احفر‎ 
inhafar,or j#\ ithafar, to 
be dug,excavated engraved. 
فور‎ mahfür,or ور‎ maf- 
hûr, dug,excavated engrav. 
ed, j^ mufahhar, full at^ 
holes, حفر‎ kafr, or 3 fahr, 
act of digging, excavation, 
engraving; حفر وردم‎ hafr we 
radm, earth-work, (i 

hufra,or, å fuhra,hole, pit, 
pl. jz hufar,or À fukar, 
p" haffár, or كار‎ fahhá r, 
engraver pl. le haffaryn, 
or z ú fahhar yn. j\>hd fir, 
hoof, pl. حوافر‎ hawd fir, 


hafad or hifid‏ ( يحفض )حفض 


(Jihfad),tolearn one's les- 


ed. &a* muhaffada, wo- 
man who is wearing a 
sanitary towel. حفض‎ hifi, 
act of learning one's lesson, 
uae Lf yl act of teaching, 
اش‎ hu fad, woman's sani~ 
tary towel, pl. حناضات‎ hufa- 
dat, 


hie) hafaz (jihfas ), to‏ ( حفظ 


keep, learn; 3,9! حفظ‎ ha fas 
el waraga, he filed or 
guarded the document, hi» 
haffas, to teach, hile Ad fiz, 
or Liz! ithaffas, or Xie 
istahfaz, to lake care 
of. liz! inhafas, ov bigi 
ithafaz, to be kept, 
learned, b s mahfåz, kept, 
learned; Olb pe mahfuzdt, 


archives, j= hifz, act of 


I‏ حفق 


keeping, learning ; Habl 
والصيانه‎ el hifz wil sijána, 
guard and protection, Liz 
tahfys, act of teaching, Lit 
tahaffus ,watchfulness care; 
did الحبس‎ el habs et tahaf. 
fuay, detention pending 
trial, حافظه‎ hafsa, bulletin, 
list, memorandum, pl, حافظات‎ 
hafzát, or Bip  hawá fis. 
akie mahfasa, portfolio, pl. 
kile mahd fis dale muha fis, 
governor of acity, pl. aye 
muhaf zyn, isle muhdfia, 
goucernorat zuandianship, 
pl. عافظات‎ muhafadt, باحفيظ‎ 
ال‎ hafys, dear mel yis 
mustahfasyn, municipal 


police, 


hafaq (jihfaq), or‏ ( فق ) حفق 


ge afaq, to catch, entrap, 
grasp. حفق‎ haffag, to cateh 
or entrap one after the other, 
Gael inhafaq, or افق‎ itha- 
/aq,to be caught entrapped, 
grasped, Gye muhfig, 


cought, entrapped, grasped, 


2 


> hafq, or sie 'afg, act of 
catching,entrapping, grasp. 
ing, «ï> hafqa, or asc 
‘afga, a catch, .آم‎ slim 
hafqát. 


Jie C ee) ihta faljihtifi),‏ حفل 


to receive one with pomp, 
celebrate, _ Wil thtifal, 
ceremonial, celebration, 
meeting, pomp, pl. SY! 
ihtifalát, diz hafta, or Jie 
ma hfal,ceremonial meeting, 
pL حفلات‎ haflát, or ple 
mahá fil; e mahfal, raso. 


nic lodge, assembly, 


Lku=( يفاط‎ ) Aaflat, to arrange or 


adorn carefully. a) ithaf- 
lat, to be arranged or 
adorned, Lue muhaflat, 
carefully arranged or adorn. 
ed; bus راجل‎ "04911 muhkaflat, 
or >u, hifldt, fop, man 
“dressed up to the nines,” 
A-haftata,act of arranging 


or adorning carefully. 


(i£ ) hafan ( Jihfin ), to‏ حفن 


take a handful, حفن‎ hafn, 


I‏ حي 


act of taking a handful. ¿u= 
hifna, a handful, pl. حفن‎ 
hifan, or جفان‎ hifán, 
dm ) نی‎ ( hify (jihfa), to be 
barefooted, حفى‎ haffa, to 
cause to be barefooted, حفا‎ 
hafa, barefootedness, Me 
hafy, barefoot, unshod, pl. 
slim hufá, or حافيين‎ hafyjyn. 
ó> (G4) haqq ( juhuqq ,ل‎ to 
be right; ABT لي‎ G4 Juhuqq 
ly akallimoh, I have the 
right to talk to him; Jc 34,0 
enlophuwa juhugg ala mót 
abih, he was old enough to 
remember his father’s death, 
حقق‎  haqqaq, to verify, 
investigate, inquire into, 5441 
ithagqaq,to be verified, in— 
vestigated, inquired into, 
realized, made sure, 3471 
istahaqq, to deserve, be due 
حقق‎ muhaqgqaq,sure, verified. 
de mustaálaqq,due deserv. 
ing. (3,3 mahqig, in the 
wrong, faulty, sz (aAqyq, 


verification, investigation, 


o” 


inquiry, pl, تحقيقات‎ tahqygåt; 
فاضي نحقيق‎ gddy tahqyq, exa. 
mining judge, juge d'ins- 
truction. حق‎ haqq, right, 
justice, pl. حقوق‎ huqûq; عم‎ 
الحقوق‎ ilm el hugáq, science 
of law; gbi قول كلام‎ 7 
kaldm el haqq, tell the 
truth! Al, المق‎ el haqq 
wa gják, you are right; 5*1 
Ak el haqq'alék, you are 
wrong; حق وحقيق‎ min haga 
we hagyq, really, truly, 
seriously; ويام‎ C Sie كان‎ 
kûn haqqak turth wagjáh, 
you should have gone with 
him; حقك‎ d الناس جک‎ en nds 
bitihky fy haqqak, people 
are talking against you; je 
G>min haqq or min haqqa, 
really! truly! by the way! 
احق‎ ahagg, worthier, de] 
ahaqquja, a better right, ü 
haqga, really, truly, Qi 
haqqáng, right, just, pl. 
حقانين‎ hagqanyjyn . «Mel 
haqqanyj«, mixed courts of 


, 


ito‏ حق 


justice; alll ديوان‎ 
el haqqangja, Ministry of 
Justice, حقيقى‎ hagyqy, real, 
true,aiiehagyga,truth, fact; 
us haqyqatan, really, 
truly. Glis~| ¿stihqáq, due, 
merit, pay, salary pl. olis- 
¿stihqaqát. 

huqqa, small‏ حقه huqq, or‏ حق 
احقاق box, pot, casket, pl.‏ 
ahqáq.‏ 

si> ( يحقد‎ ) hagad ( jihgid ), to 
bear malice, si haqd, ma- 
lice, grudge, hatred, حقودي‎ 
720000: y, vindictive, pl, cx حقو د‎ 
haqud yn. 

ye ( يحقر‎ ( haqqar, or >) 
ihtagar, to despise, disdain, 
احلقار‎ iktigdr, despise, حقير‎ 
haqyr, 


poor, miserable, 


wrelched, of little value. 
حقن‎ C بقن‎ ) hagan ( Jihqin or 
juhqun ), to inject, je! 
inhagan, or jal ithagan, 
to beinjected, „ë>! ihtagan, 
tobe congested محقون‎ mah- 
gin, injected, ,z#muhtagin, 


Q4) 


حكاية 


congested . حقن‎ hagn,injec- 
tion, احئنقان‎ ihtigán ,conges— 
tion, a> hugna, syringe, 
clyster, pl. حقن‎ hugan ; راجل‎ 
ae rágil huqna, a touchy 
man, a man who is hard to 


deal with. 


hagüdy, see si>‏ حقودي 


حقر 566 haqyr,‏ حقير 
حق haqyqa, see‏ حقيقه 
hakk (Juhukk V to‏ ) عك ) حك 
rub, scratch, "n hakhak,‏ 
to rub or scratch repeatedly.‏ 
ithakk,‏ غك dil inhakk,or‏ 
to be rubbed, scratched, Je‏ 
mahktük,rubbed, scratched,‏ 
hakk, act of rubbing,‏ حك 
scratching. KS hakhaka,‏ 
act of rubbing or scratching‏ 
repeatedly. £ hakka, a‏ 
rub, a scratch, the itch, pl.‏ 
hakkát. WC hakkák,‏ حكات 
one who polishes precious‏ 
hakkak yn.‏ حك كين stones, pl,‏ 
mahakk, touch-stone,‏ عك 
pl, Ke mahakkat.‏ 
aS hikdja, see $=‏ 


< ۱4 


(A) hakar (jihkir J, or‏ حكر 


< ihtakar,to monopolize, 
withhold. JSc-lihtikdr,mo- 
nopoly. < hikr, rental of 
ground on which a building 
is raised, 

S -: ) kakam ( juhkum ), 
to judge, govern, rule; لي‎ 
hakam ly,he gave judgment 
in my favour; “Je S kakam 
alayja, he gave judgment 
against me, he forced me; 
fy الأ اروح‎ <Ç hakam illa 


arüh wayjadh, he insisted. 


that Ishould go with him; 
S حكت‎ hakamet keda, it 
so happened; e» يوم‎ Se 
Juhkum jóm elarba it falls 
on à Wednesday; قدي‎ - 
Juhkum qadd y itis my size, 
it will fit me; على نفسه‎ - 
hakam ‘ala nafsoh, he con. 
trolled himself, < hakkim, 
to give authority ,uttend asa 
physician; a> hakkimoh 
fyja, he gave him authority 
over me; زا‎ < hakkim 
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70707 , he insisted, f حا‎ hå- 
kim, to. try by law, fe 
ithdkim, to be tried, go to 
law. - inhakam , or $e 
ithakam, to be judged; القضيه‎ 
mE Gi elqadyja inhakam 
fyha, judgment has been 
given in the case; انج عليه‎ 
uth inhakam ‘aléh bil 
habs, he was sentenced to 
imprisonment, ا‎ ithak— 
kim, tohaveauthority,treat 
independently or arbitrarily, 
be treated medically, d 
istahkim, to come right, 
happen. j mahkü m ruled, 
judged, sentenced; عليه‎ 76 
el mahküm 'aléh, the con- 
demned ( person), <Ç hukm, 
judgment, sentence, reign, 
pl. احكام‎ ahkâm; pY! <Ç 
hukm elamr, according to 
order; o jul احكام‎ ahkdm el 
qanûn, the stipulations of 
the law; جلس الاحكام‎ 5 
el ahkdm, final court of 
appeal. é tahkym, act of 
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giving authority, medical 
treatment, < tahakkum, 
authority, arbitration, fc 
hákim , ruler, governor, pl. 
حكام‎ hukkdnm ; fe hikim, 
because, for; 5,9 هو‎ fe 
hakim huwa ‘a yû x because 
he is old, حكدار‎ hukum diir. 
commanding officer, coni- 
mandant pl, ارين‎ afe hulun. 
dar yn. ne hukum dc — 
ryja, commandant's attice, 
plz ja hukumdar uját. 
bike huküma, government, 
state, pl, oh S&S hukumat. 
که‎ mahkama, court of 
justice, pl. $le mahdkim; 
AJ ake mahkama gu s yJa, 
court of summary justice; 
asl sz)! Ke mahkama ibti- 
ddyja, or 4)» اول‎ ife 
mahkamet vuiwil daraga, 
court of first instance; ife 
SLY! mahkamet el isty- 
náf „court of appeal; | az ike 
وابرام‎ mahkamet naqd we 


ibrdm, courtof cassation; 


حل 


aKemahkama. sar‘yja,‏ شرعيه 
court of Mohamedan law ;‏ 
ada! Ke mahkama ahlyja,‏ 
af ef‏ الخبلطه native court;‏ 
mahkama el muhtalita,‏ 
mixed court .Slemuhdkma,‏ 
trial, 4&z hikma, w isdom,‏ 
medical art, < hakym,‏ 
physician, wise, pi, K‏ 
e hak ym.‏ عنین hukama;‏ 
ha-‏ < امئان ; enen, oculist‏ 
اسک مات bym isnàn, dentist,‏ 
istihkamát‏ 


fortifications, 


u 


s $e ) ha ka (jihky) or < 


adhka, to speak, say, relate, 
Sal inhaka, or $e ithaka, 
to be spoken, said, related, 
n € mahky “annoh, 
spoken of, mentioned. < 
haky act of speaking,saying, 
relating, حكايه‎ hi kd ja story, 
tale, pl, AS hikaját, 


< hakym., see $- 


Je) hall (jihill), to untie,‏ )حل 


solve, occupy, be allowed; 
داما يحلش من الله‎ da ma jihillis 


min alla, God will not 


14A‏ حل 


approveof such an injustice, 
this isa sin; se حل‎ 1 ‘anny, 
leave me in peace! ls, lis 
Jihillaha rabbuna,God will 
help, we shall see later on ; 
لا يرجم‎ ge hilliny lamma 
Jirga‘it shall be long before 
he comes back, حلل‎ hallil, to 
dissolve, analyze, permit, 
allow, je! inhall, or Je 
ithall, to be untied, solved, 
impotent, | Je! ithallil, to be 
dissolved, beseach, humble 
one's self, Jl istahall, to 
consider lawful, J demahlil, 
untied, loose, dissolved ,sol- 
ution, impotent, Jha ll, act of 
untying, loosening, solution 
of a problem; J+ &. mayjet 
elhall,or WX mayjet når, 
aqua fortis. MM tahlyl, 
dissolution, analysis, act of 
causing to be lawful, J> 
halal, lawful; JJ- ابن‎ ibn 
halál, legitimate ( son), 
honest; JX-halály, I have a 
right to it, it is my due, 


LN 


Jae hulál, arrival of a date. 
احثلال‎ ihtiidl, occupation, #ل‎ 
mahall, place, site, pl, محلات‎ 
mahallát; ye J> hall mahall, 
to replace; J£ في‎ AX kalá— 
mak fy mahalloh, you said 
the truth, you are not mis- 
taken, I agree with you, 
as mihalla, winding skein, 
pl, ods mihallá t. de ma- 
hally, local, | 


hildga, sec F‏ حلاجه 

حلق halláq, see‏ حلاق 

JX halal, see حل‎ 

halâ wa, see Jeo‏ حلاوه 

halab ( jihlib) , to‏ ) يحل ( حلب 


milk, lêl inkalub, or B" 
ithalab, to be milked, q A£ 
mahláb, milked, حلب‎ halb, 
act of milking, را حلب‎ 
act of milking, milk, — 
mihláb, milk.pail, pl. الب‎ 
mahalyb, مسقل‎ mustahlib, 


emulsion. 


al> hilba, fenugreek. 
£ ) يحلج‎ ) lalag (jihlig), to gin 


cotton, eJ! inhalag, or امحلج‎ 


TE!‏ حلزون 


ithalag, to be ginned, c 
mahlág ,ginned 4e hild ga, 
or a halyg, act of ginning; 
وابور حلاجه‎ wabür hildga, 
ginning-factory. ple mih- 


lag, carding instrument, 


halasón, well, spire, pl.‏ حازون 


حازوني halazondt,‏ حازونات 
hala sóng, spiral.‏ 


wile (als) kilif ( j iMif), to take 


an oath, حلف‎ hallif, to give 
the oath, ult) ithallif, to 
be made to take an oath, 
resolve to do evil, We! 
istalNif, to resolve to do 
evil. ile hilf or jue hilfán, 
oath,swearing Je muhálfa , 
treaty, alliance, pl. cWe 
muhalfat. 


We halfa, rushes, sg. & e hal- 


faja, pl. حلفايات‎ halfajat ; 
حط له حلفايه‎ hatt loh halfája, 
he hinted something against 
him, he puta spoke in his 


wheel. 


olde hilfán, see حلاف‎ 
يحلق ) حلق‎ ( halaq (Jihlaq), ما‎ | 


حلقوم 


shave. de hallag, to sur- 
round, bar the way; على‎ Jl 
VL hallag alal harámg, 
stop the thief! š je&mahláq, 
shaved, je halq, or حلاقه‎ 
hiláqa, act of shaving. 3e 
halláq, barber, pl, jil 
hallagyn. gle jel, rágil 
halyg, man who shaves his 
beard. حلقه‎ halaga, ring, 
earring, circle, pi oli 

halagát, or حلقان‎ hulgdn ; 
القطن‎ ade hálaget el quin, 
cotton market, /أحلقيه‎ 010:9 yja, 
circle; ate ضر »1 عليه‎ darabu 


‘aléh halagyja ,01 ضر بو احلقيته‎ 
darabu halaqyjitoh, they 
surrounded him, حلق‎ halą, 
throat, pl. 33e hulág; d 
حلقه لي"‎ fatah halgoh 'alagja, 
he shouted and shrieked at 
me, he overwhelmed me 
with abusive language; علق‎ 
ALN halg e$ Sibbák, outer 


frame of a window. 


halqám (råhet ),*‏ ( راحة ) حلقوم 


Turkish delight, fig-paste 


H E 


hilim (jihlam), to‏ علا 
احم dream, have patience;4Je‏ 
ihlam 'aléh, give him time!‏ 
F hilm dream, plp seta ilám;‏ 
x ilm,patience, gentleness;‏ 
iddyny hilmak,‏ ادى de‏ 
please have patience with‏ 
mel de halym, patient,‏ 
gentle, pl, Ve hulama,‏ 
kala-‏ حلمات ad> halama , teat, pl,‏ 
mát; 559! ide halamet el‏ 
widn, lobe of the ear,‏ 
hilwdn, and‏ حلوان hilu,and‏ حلو 
halawdny, see J>‏ حاو dl‏ 
halwis, to lick, flat-‏ (يحلوس ) حلوس 
halwisa, act of‏ حلوسه ter,‏ 
licking, flattery.‏ 
hallå f hog pl. iJ halalyf.‏ حلوف 
حل hulál, see‏ حلول 
halûm ,kind of native cheese.‏ حاو م 
ily (Jihla J, to be‏ ( يحلى ) de‏ 
حلى لك sweet, pretty, nice;‏ 
hily lak el kalám‏ الكلام دلوقت 
diltcagt, you like to talk‏ 
now! je halla, to sweeten,‏ 
cause to be pretty or nice,‏ 
Ae! ithalla to be sweetened,‏ 


حلي 


pretty, nice. اسغلى‎ istahla to 
consider sweet, pretty or 
nice, al# tahlyja, act of 
sweetening beautifying, em. 
bellishment, حلاوه‎ haldwa, 
sweetness, prettiness nicety, 
sugar—plums, sweets; » so |, 
ja haldwa,how nice! how 
pretty! ( women's talk Y; V 
حلاوعا‎ ya halawitha, how 
nice she is! (women's talk ); 
oth! بنباع زي‎ jinbd® zaj el 
haldwa, it shall be sold in 
no time; sXe aaa Ji akal 
bi aqloh hald wa ,his senses 
hàve gone à wool gathering, 
Je hilu , sweet, pretty, nice, 
handsome; حلوه‎ 4. mayja 
hilwa, fresh water; Je طين‎ 
tyn hilu, alluvial deposit of 
the Nile. jl alla, sweeter, 
prettier, nicer; oN يا ما احلى‎ 
دا‎ ja mahla el bêt da, what 
a pretty house this is! حاوان‎ 
hilwán, broker's fee for 
finding a house for hire. ql A- 
halawdny,or z Je halwagy, 


confectioner, pl. 49! Je hala— 
wanyja ors A-halwaguja. 
حليوه‎ hiléwa, nice, pretty, 
elegant, stylish. 
حليب‎ halyb, see حلب‎ 
£^ halyg, see £ 
ee halym, sec j> 
lz hamåt, mother—inl—aw. 
حار‎ humár and hemmár see حمر‎ 
حال‎ hummdl, see حمل‎ 
tle hamám, pigeons, doves, 
sg. ule hamdma, pl. حمامات‎ 
hamamát, ule hamdma, 
sexual organ in the male, 
te hammám, and ale himája, 
see ھی‎ 
br ) h.e) hambat, to be stiff, 
abe hambata stiffness, k. 
muham bat, stiff, hard, 
e^ (ee) ham ham ,to be warm; 
ceu ut ed dinja hamha- 
met,the weather has become 
warm, a hamhama, 
warmth, heat, 
مد‎ (44) hamad ) jim id. ), to 
praise, thank; ربك‎ ael ik- 


mid rabbuk, thank your 


e 104 


حر 


stars! Je hamd, praise, 
thanks; ù st! el hamdu 
lilldh, or ae ربك‎ rabbak 
ham gd, fortunately, thank 
God ! 

hammar, to cause to‏ ( يحبر ( حمر 
be red, roast; the 4 =‏ 
hammar loh ‘énak threaten‏ 
him! show him that you mean‏ 
business! yel ihmarr, to‏ 
blush,be red, .£lithammar,‏ 
mihmirr,‏ حمر to be roasted,‏ 
mu-‏ حمر reddish, blushing,‏ 
hammar, roasted, <š tah—‏ 
myr, act of roasting, jel‏ 
ahmar,red, fem | hamra,‏ 
od el‏ الاحمر humr;‏ حمر pl‏ 
môt elahmar, violent death;‏ 
warra loh el‏ ورى لهالعين امرا 
‘én el hamra, he threatened‏ 
him, he showed him that he‏ 
meant business, , = humra,‏ 
rouge, burnt bricks in pow-‏ 
fy ed duhrel‏ الظهر der; eV!‏ 
ahmar, in midday, in broad‏ 
daylight,‏ 

MC pet) istahmar, to‏ . حمر 


1e۲‏ حمر 


consider ignorant or stupid. 
حار‎ humár, donkey, pl. x” 
himyr; o سکتنا له دخل‎ 
sikitna loh dahal bi humd. 
roh, we gave him an inch 
and he took an ell; SÍ حار‎ 
humár lukûf, donkey for 
burden, حار‎ hammár, don- 
key-boy,pl., e hammára, 
or ححارين‎ hammaryn; jw 
حار‎ humár hammár,or قار‎ 
£ humár sikka, donkey 
for hire; n زي‎ jatar هو‎ 
huwa jistagal zaj el ham- 
mår, he works like a horse. 
+= hamrana, ignorance, 


stupidity. 


hamraq(jihamraq),‏ )4 3( رق 


to disappoint, play one false. 
à حمر‎ hamraga, disappoint- 


ment,act of playing one false. 


oet ( Gat ) hammas, to roast 


seeds. a, 21 ithammas,to be 
roasted, (jaf muhammas, 
roasted, a. tahmys, act 
of roasting. ya hummus, 


roasted peas, sg. حمصه‎ hum- 


a 


musa, pl, ilar hummusát; 
4azr luummusa,cautery., S 
ديه‎ haláwa hummusyja, 
candy made with roasted— 
peas za#mahmasa roasting 
machine, shop where peas 
are roasted, pL jake 


mahám i$, 


Lar ( ua ( himid (jihmaq), to 


be sour, ja - hammad, to be 
sour, cause to be sour; عض‎ 
الكلام‎ C, hammaq way- 
jah fil kalám, he spoke 
harshly to him, Yar himd, 
acid, | ya.V- lá mid, sour ,acid; 
va of taman hámid, 
exorbitant price; gade كلام‎ 
kalám kûm id harsh words, 
42 > humüda, or ayo ye 
humu'lyja, sourness, aci- 


dity, يض‎ humméd, sorrel. 


inhamaq (in-‏ )!5-4( حمق . حمق 


himiq). to be angry, lose 
one's temper, عليه‎ «e! 
inhamaq ‘aléh, he got an- 
gry with him, j ,#mahmdagq, 
angry, offended, حمق‎ humq, 


jm er 


anger ,ill-temper. 3e himaqy 
touchy, one who is quick to 
take an offence, one who 
has a violent temper, pl. 


air himaquja. 


j= ) يمل‎ ( hamal (Jihmil), to 


bear, carry. Je hammil, to 
load, Jal inhamal, or امل‎ 
ithamal,to be borne,.arried. 
J£! ithammil, to bear, last, 
J| ihtamal,to suffer , bear; 
des Juhtamal, itis pro- 
bable. ||.e"| istahmil, to 
bear, resist, last, J= ûm il, 
carrying, Jê muhammil, 
loaded, Jas mithammil,one 
whois carrying a weight, 
one who is bearing malice; 
مني‎ jae هو‎ huwa mitham- 
mil minny, he bears me 
malice, حمل‎ haml, act of 
carrying, jx imi, load, 
burden, pl, Jiel ahmál, de 
hamla,load,burden, expedi. 
tion (mil, J, pl. حلات‎ hamlát; 
حطب‎ ae hamlet hatab, stan. 
dard of weight for wood 


(v) 


حي 


(= 33 okes ). Jê mahmal, 
Holy Carpet, J- hammdl, 
porter, pl, gle hammalyn, 
الزير‎ le hammálet ez zyr, 
filter-stand ; Jt hammála, 
or الات‎ hammalát, braces, 
suspenders, \rhimaly,water. 
hawker, pl, ale himalyja. 
وله‎ humála, wedding pres. 
ent ( sugar, rice, etc. ), 3 ye 
UT humilet el markib, or 
A ممول‎ mahmilel mar— 
kib, tonnage of a ship. jee 
muhtamal, probable; ja 
Jes! min el muhtamal, itis 
probable. 


42 هو‎ humitila, see jar 
حي‎ (4) hama (jihmy), to 


defend, heat. „> himy, to be 
hot, sharp. " hamma, to 
heat,sharpen, wash another 
person, ylehdma,to defend, 
tl inkama, or اتی‎ itha- 
ma, to be defended, heated, 
GV ithdma, to defend 
one's self, take refuge, | 


istahamma, to take a bath, 


Pu fot 


Qf malim y defended, heated, 
se mustahammy, one 
who has hada bath, T 
hamu, act of heating. e, 
humüm act of taking a bath, 
gk himy, protector, hot, 
sharp; يا حامى‎ ja hámy, dear 
mel great God! دخان حامى‎ 
dubhan hamy, strong tobac. 
co; باليارد‎ WA bil hdmy bil 
bárid, by threats and by 
promises; yb حار‎ humdr 
ham y, a fast donkey; |> هو‎ 
في الشغل‎ huwa hamy fy 6 
Su ğl,he is quick at work, حاميه‎ 


hdmja, garrison, pl, حاميات‎ 


oe 


or gle hammdmgy, bath- 
keeper, pl, asl hammam gja. 
JA حو‎ hamu en nyl, prick- 
ly-heat, ae hammyja, 
zeal, diet, gle himjatlu, 
address of an official holding 


the Sth civil grade, 


مض hummeéd, see‏ حميض 
(A) hann (jihinn), to have‏ حن 


compassion, (qx hannin, 
to cause to have compassion, 
y> hunu, or az linn Yj, 
compassion, kindness, ¿w 
hunayjin, kind-hearted, 


compassionate, 


hinna see z>‏ حا 


hamját, Æ mihma, bath- )حنت‎ jl) hint (ibn),scoundrel,rascal, 


heater, pl ¿Ve mahámy. 
ult muhám y, advocate, 
lawyer, defender, pL, ce 
mukamyn, O himma or 
humma fever pl, se him. 
m yját, حرايه‎ himdaja, protec- 
tion, foreign subject. tle 
hammám, bath, pl. حامات‎ 
hammamdéat, or gu\l> ham - 
mamyn, gle hammámy, 


duffer, cunning, sharp, 


de „Jeti ( bus) ithangil, to 


hop, dance dê7 hang ila, act 


of hopping, dancing, 


handawyl, small loaves of‏ حندويل 


Indian corn flour, sg. dy 94> 
handa wyla, pl حندويلات‎ 


handewylit, 


un nis to tantalize, Le‏ كنس )حنس 


itlhannis, to be tantalized. 


oat 
u-xetalinys actof tantalizing, 
oe ( عشص‎ ) 7050+, to have 
orderly habits, be stylish, 
be accurate, حنشصه‎ hansasa, 
orderly habits, stylishness, 
accuracy, exactness, 
حنضل‎ handal, colocynthis, hitter 
cucumber, 

Lk: ) h:Z ) hannat, toembalm, 
bel ithannat, tobe embal- 
med, list muhannat, embal- 
med, bet tahng act of 


embalming. 


hantir,” Victoria carriage,‏ حنطور 


Pl. حناطير‎ hanatyr. 


hanafyja, tap, water-cock,‏ حنفيه 


robinet pl a hanaf yjdt, 
A> hanak, mouth; yas ec 
tese mi hun bi nuss hana, 
he invited them half-heart- 
edly; AV قال له‎ qal loh bil 
hanak he told him verbally, 
y> hunu, see حر‎ 
في‎ y hanity, corpse-washer, pl. 
43g hanutyja. 
يحنى ) حنى‎ Lana Gihny),to bend, 
T de hanna, to dyc 


حواطه 


with hinna. 3#\ inhana, or 
gêl ithana, to be bent, cur- 
ved, .#lithanna,to be dyed 
with kinna, st mahny, or 
جني‎ minhiny, bent, curved. 
Gg muhanny, or ge mit- 
hanny, dyed with hinna, 
حنيه‎ hanja, a bend, a curve, 
plolerhanjat &£tahn ta, 
actof dyeing with Rinna, i 
hanyja, space under row of 
fire-hearths or under a 
staircase, cave, pl, ات‎ 
hanyjât. Q hinna, kucso- 
nia inermis; k= yê (amr 
hinna, 


SF 


mignonette, 
munhan y, curve, pl, ols 
munhanysac, 


hundysin,and a> hinnyja,‏ حنين 


un 


ee حن‎ 
du hinény,smallloat of bread, 
pl. clu» hinen yját, 

Az» hanja and hanyjd, see G= 
حوا‎ hauwa, Eve, 
حوا‎ hiwa, see g > 

حس haws, see‏ حواس 

abl > hatodta see b حو‎ 


{ot‏ حواله 


hawalén,‏ حو الين huwála,and‏ حواله 
حال see‏ 
حاج dba hawájig , see‏ 
al> hawája, round pad placed‏ 
under loads when carried‏ 
onthe head or on the back,‏ 
ha waját,‏ حوايات pl.‏ 
o hát, whale, cod, pl, oke‏ 
hytán.‏ 
khawda,‏ حوده hawdája, und‏ حودايه 
حاد see‏ 
hauwer, to alter,‏ )552 ) حور 
Ad wir,‏ حاور change, modify,‏ 
to parry, debate, evade, 1441‏ 
ithauwar, to be altered,‏ 
changed, modified, » #tah—‏ 
wyr, alteration, change,‏ 
modification, , gl muhdic—‏ 
ra, act of parrying, evad-‏ 
"EID‏ 
haw-‏ حاورنيا muhawrát KS‏ 
rinja kyka, or KS kuka,‏ 


game of “hide and seek”, 


ing, 


debate, pl, 


hár kind of fish,poplar tree,‏ حور 
hóz, see jlo‏ حوز 
see plo‏ ,168 حوس 


hawas, vulgar people, gyp-‏ حوش 


sies, 
حوش‎ hós, sce حاش‎ 
dc > hosala, stomach of a bird, 
pl, صلات‎ > hosalát, 
حوض‎ hód, basin, tank ,pond, dock, 
pl. حيضان‎ 
byhawat, or abl hawdta, 
cuteness, cunningness, حويط‎ 
hit ce gt, cute, cunning, sly, 
حول‎ Iatcal,cross- eyeduess, J e 
a hwal, cross-eyed, squint- 
eyed, fem. Y ,» hóla, pl. حول‎ 
hůl, 
حول‎ hôl, see حال‎ 
حوم‎ hûna, sec eu 
يحوي ( حوى‎ ) hawa (jihwy), to 
charm agains. the bite of 
venomous snakes, deceive, 
play a trick on another; é > 
ade hawa ‘aléh, he fooled 
him, حو ي‎ mahwy, charmed, 
l> hiwa, deceit, artful, 
cunning, sly, حاوي‎ hdwy, 
snake - charmer, juggler, 
thought.reader pl, y hu tod 
حو يط‎ ha wyt, see b > 
حي‎ haj, and حا‎ haja, see حي‎ 


{ey‏ حیازه 


hijása, see jle‏ حيازه 
hijása, leather strap which‏ حياصه 
goes round a donkey's or a‏ 
horse's hips and is buckled‏ 
حياصات tothe saddle, pi.‏ 
hijasát,‏ 
hijáq, Sle‏ حياق 
حاك hayják, see‏ حياك 
dle hagjány, and k> or >‏ 
حي haja, see‏ 
min hés,‏ من or L‏ ,۸68 حیٹ 
because of since, considering‏ 
C?‏ الى حيث that, whereas;‏ 
rah ila hês, go to hell! 28‏ 
ol bihés inn, so that, AX»‏ 
haysyja, relevancy, status,‏ 
pl. Vs haysyjat,‏ 
hyra, see‏ حيره hajrán, and‏ حيران 
حار 
„a> hys, miser, mean, stingy.‏ 
حاض hed, see‏ حبض 
حاط hét, see‏ حيط 
see Gb‏ ,160 حيق 
ma‏ ما فاش J> hél, strength; J>‏ 
fyjas hêl,‏ 
جر strength in me; JAV‏ 
giry bil hél, he ran as fast‏ 


there is no 


e 


as his legs could carry him; 
شد حياك‎ sidd hélak, have 
courage! اقف على حيلك‎ ugaf 
‘ala hélak,stand up! انعد على‎ 
d> uq'ud ‘ala hélak, sit 
down! 
حيله‎ hyla and حيلى‎ hijaly, see be 
(cst) hagjin, to supply 
` another with money. jal 
ithayjin, to have money, be 
supplied with money. ¿ë 
in uhayjin,ov qwe mithay- 
Jin, one who has money. 
حين‎ hyn, time, pl. احيان‎ ahján; 
حين‎ d fy kull hyn, at 
every moment ; كل حين ومين‎ 
kull hyn we myn,now and 
then, Glo! aAjánan, some. 
times. 
حي‎ ot) hiji (jihja), to be 
alive, > hayja, to salute, 
greet, el istaha, to be shy. 
lel istahja,to revive, g-* 
in lstihy shy; «m istihy 
Ja, sensitive plant, Lor, p> 
hajà, life; بوك‎ ley wihyde 
ahük, or ابوك‎ she hihjtt 


10۸ 


abůåk for your father’s sake! 
ربنا‎ sles wihját rabbuna, 
by God! ALL bil ha já, alive; 
على 45 الحياء‎ “ala 060 el haja, 
in the land of the living, < 
tahyja,salutation, greeting, 
pt. ote tahyját, > hay, 
alive, living thing, pl, احا‎ 
ahja, 07 حبين‎ hayjyn; كل حي‎ 
kull hay, every one; ee 


min haj how often! Ú من حى‎ 


háb ( jihub ), to fail,‏ ) يخيب ) خاب 


be disappointed; aw خاب في‎ 


hab fy sc joh, his efforts 
were in vain, خيب‎ lia gjib, to 
disappoint, batle. ql há- 
Jib, disappointed, frustrated 
in one's attempts; — V ولد‎ 
walad hàjib, a good-for- 
nothing boy. a> Agba, dis- 


appointment, failure. 


habúr, peg, wedge, picket,‏ حابور 


h 


خار 


a min haj ma kallimtoh, 
how often havel spoken to 
him! حى الله راجل‎ 0 
rágil, only à man! k حي‎ 
haj alan evergreen, house. 
l'ek, semper-oirum, > 
haja, shyness, She 2 balah 
hayjdny, green or unripe 
dates. ho hapa, serpent, 
pl, ZA ha gj tym hywdn, 
animal, pl حبوانات‎ hyicenát, 


pl, خوابير‎ haicabyr. 


خی hid bja, see‏ خابيه 


"dia hát im, see e 


iår, lo choose,‏ ريخنار ) اخئار. خار 


select opt x» hayjur to give 
one the choice, 4€ muhey— 
jar, or os mithayjar, one 
who has the optiou, اخثار‎ 
hear ov x hérc choice, 
option, selection; Sesh 


bihtijüra kdo as you please! 


ce 66 


please yourself! sst je, 
rágil ibtijár, an old man. 
خير‎ hér, good, blessing, pl. 
خير 2 64.4 إآاخير أن‎ XŠ kattar 
lérak, I thank youl خير ما‎ 
J“ hêr ma ti'mil, this is 
the best you can do; هو ر‎ 
huwa bihér, ov هو جخير وعافيه‎ 
huwa biliér we 'áfja he is 
in good health; y> Jaz ictal 
hér, Ov p> G > gara hér,it 
does not matter! it may have 
been worse! خير كتير‎ es TT 
fy bethum hêr kityr, their 
house has a well-stored 

larder; لك خيره‎ jus! itr 


lak hera, chose between 


the two! chose for yourself! 


êran, 1 hope you have‏ خيرًا 
good news! what can I do for‏ 
you? jx mulhitár, head of a‏ 
corporation, pL, ze makdat-‏ 
rd, Gye héry or hajry,‏ 


charitable benevolent, 


hargyja,‏ خارجيه hårig, und‏ خارج 


see > 
er 


ab ile Adria, see b خر‎ 


JV 


haaüq, see 55>‏ خازوق 

hás and Co bassyja see a>‏ خاص 

خضع hádi', see‏ خاضع 

pis 80417 , see js 

Sb ) Gls) af, to fear, be afraid 
of ; 49! Je يخاف‎ phuwa jikdf 
‘alal walad, he is anxious 
about the boy. 335 Gauwif, 
to frighten, خوف‎ 807, fear, 
fright. Z (alwyf, act of 
frightening, al háif, af- 
raid, frightened, pl. خايفين‎ 
hajfyn. خوّاف‎ hauwáf, or 
— > hautgf, coward, pl, 
خوافين‎ bduiodfyn, or خويفه‎ 
hauwyfa, 

hafür, oats.‏ خافور 

J ) a£ ) 841 (jh yU, to appear 
wellina dress, be comely. 
Jılldj ione who is appear. 
ing wellin adress, comely, 
J kawal, dancing-man, 
effeminate, catamite, pi, 
خولات‎ hawalát, 

Jl hål, maternal uncle, pi. )! 51 
ahwól, l> håla, maternal 
aunt, pl, خالات‎ balût. 


خالص 


خلص see‏ ,8011 خالص 
خلق báliq, see‏ خالق 
die bdly, see Jo‏ 
bûm ,raw or crude material.‏ خام 
خمس hámis, see‏ خامس 
ban (juhün), to abuse‏ )5,4( خان 
confidence, betray. ss‏ 
bauwin, to consider dis-‏ 
honest, attribute treachery‏ 
to another, ¿z tabwyn,‏ 
attribution of treachery or‏ 
dishonesty to another, als‏ 
hijóna, or 4M huwdna,‏ 
abuse of confidence, betray-‏ 
al, treachery, ingratitude,‏ 
cx e- háj in, betrayer, disho-‏ 
nest treacherous,ungrateful,‏ 
pl. ae hajngn.‏ 
ole Gan, inn, bazaar, pl. obs‏ 
hanát, ail hûna, column‏ 
(of a table, statement, etc.),‏ 
pigeon-hole, pl. oblelandt,‏ 
Gs 1040, see s:‏ 
hwa ( jilidwoy ), or‏ ) يخاوي ( Sale‏ 
SAZI ithdwa wayja, to‏ وا 
be on brotherly terms with,‏ 


ol kt mubaiwd, brotherhood, 
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خاب hájib, see‏ خايب 

خاف bdjif, see‏ خايف 

خان Udjin, see‏ خاين 

(LXx)habb(juhubb),to shake,‏ خب 
babb, act of shaking.‏ خب 

babása, see >‏ خبانه 

خبز babbáz, sco‏ خباز 

m habbds, see |a. 

M hubs, or sls babåsa, wick. 
edness, malice, خبيث‎ habys, 
wicked, malicious, pi, is 
hubasa, 

akbar,‏ اخبر habbar, or‏ (يخبر ) خبر 
عابر to inform, ,\ehdbir ort‏ 
ithábir wayja, to commu.‏ 
nicate with, correspond‏ 
with, negociate with, Jl‏ 

ihtabar, to examine, xl 

istahbar, to inquire, j 

habar, information, news, 
pl. اخبار‎ ahbür ; ابر ايه‎ el 
habar ë, whatis it? what 
isthe matter? مش نحت بر‎ 
mus taht kabar, it does not 
matter! never mind! y> | < 
aškara babar, publicly, 
openly. ماعند يش خير‎ 720 'and ys 


p nt 


babar, Iam not aware of it ; 
s> ol iddyny habar, let 
me know ! a > habaryja, 
report, piece of news, pl. 
oh o baba r yját, » »-hibra, 
or jul ihtibdr experience, 
knowledge, اخبار‎ ihbár, in- 
formation, »shabyr, guide, 
connoisseur ,pl A »-hubara, 
gmulibir,detective,pl, ce y2 
muhbiryn, o yl muhdbra, 
communication, correspon— 
dence, pourparler, pl 2 , e 
mubabrát قل الخابرات ز‎ qalam 
el muhabrát, Intelligence 
Department, 


O)habaa(j ibis),to bake;‏ خبز 


huwa labasoh‏ هو خبزه و تجله 
we 'aganoh, he knows all‏ 
about him, he knows him‏ 
thoroughly, jl inbabaz, or‏ 
3X ithabas, to be baked,‏ 
mahbis, baked, >‏ وز 
liabys, act of‏ خيز or‏ ,0058 
baking ; jı ġabyz, baked‏ 
bread, bread going to or‏ 


coming back from the oven, 


(v) 


خبص 


sj 1Q b sa, sailors’ bread. 
mahbas, bakery, pl, Ww 
mahâbiz Y -habbd z , baker, 
pl. خباز ين‎ habbazyn, 


uez ) habas ( julibus ), or‏ ( خبص 


habbas, to mix, embroil, 
muddle, tell a lie, deceive, 
slander; علوم‎ ka> habasna 
‘aléhum,we told them a lie, 
we deceived them; BY! خيص في‎ 
habbas fil akl, he ate all 
kinds of indigestible food, 
انخبص‎ inhabas, or (zl 
ithabas, to be mixed, 
embroiled, muddled. مخبوض‎ 
mahbis, mixed, embroiled, 
muddled ; as + 4,25 0000 
malibtisa ,a complicated case, 
yes babs, or pant tahbys, 
act of mixing, embroiling, 
falsehood, deceit, slander; 
كلام خبص‎ kaldm habs, mis— 
representation, fabrication, 
invention, Tu habbás, 
scoundrel, liar, pl خاصين‎ 
habbasyn ; خباصه‎ ,,. mara 


babbdsa,a fast woman, sass- 


شط 
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habysa, native pudding. 

Ls ) يخبط‎ ( babat (jikbat), to 
strike hit knock Js shabbat, 
to strike repeatedly, اغبط‎ 
inhabat, or اقبط‎ ithabat, to 
be struck, b, mahbit, 
struck, hit, knocked, خبط‎ 
habt, or hé tabbyt, act of 
striking, hitting, knocking, 
making a noise, aks habla, 
a stroke, a lit, a knock, pl 
lhe Pubrdt, 

(hE bul ibbil) v habbit,‏ خيل 
lo confuse, perplex, puzzle,‏ 
J! inhabal,or Ss ithabal‏ 
or ithabbil, to be confused,‏ 
stm uhabbil,ov JA mithab-‏ 
bilor J yim al! bii, confused,‏ 
dettalbyl, act of confusing,‏ 
tuhbyla, a confusion ;‏ يله 
rdgil tahbyli, an‏ راجل d‏ 
awkward man, a slow man,‏ 

e ) يخبي‎ ) habba (jihabby), to 
hide, conceal. ">! i/taba, or 
ce istahabba tohide one’s 
self.".#lithabba, tobe hidden, 


concealed, |.s* muhabby, or 


T 


(et 


c mithabby, or مسي‎ mus. 
tahabby, hidden, concealed, 
at tahbyja, act of hiding, 
concealing, «3 mi^hba, or 
ala m ilibó ja, hiding-place, 
pl. gli m lû by ov sm i 
bát, or ohl mihbajdt aale 
hdbja, vat, pL Me hawdby, 
Sole habjdry,* caviare, 
cA utbs, sec خدث‎ 
as |etbtjr, Seo yd 
S> babyz, see h> 
os hubbest, nidlow, 
Maze Ul gott, SOU ga 
> (ê trt job tur)o strul, 
o> hair, coteenited gait, 
)الها اريم ) خم‎ jibtim),to seal, 
sign; اجرح خم‎ yarh hatam, 
the wound has healed, ¿> 
hattim, to cause to seal or 
sign, الح‎ inhatam, or "a 
iba tam to be sealed,sizned. 
pmnan sealed, signed, 
> hatm, ict ol sealing, 
signing gsh itm, seal, signet, 
impression of a seul, pl اختام‎ 


00 eu Juttim, tinger- 


Jė ne 


ring, pl. ey» hawdtim. obs 
hattdm, seal-engraver, pl, 
ختامين‎ hattamyn. mes hat- 
tdma,sealing-box, plots 
hattamat, gl>hitdmy, final, 
حعه‎ ha tma, religious Moha- 
medan ceremony, pl, ختات‎ 
hatmat, or ge hitam. as 
hitma, bread, 

J£ ( يخحل‎ ) higil (jihgal), to 
blush, be ashamed, be shy, 
Je haggil, to cause to blush, 


put to shame, فحيل‎ taligyl, 


خدم 


intoxicated, ,a£ tahdyr, 
intoxication. jas muhad-— 


dirdt, narcotics. 


hadas ) 711418 ), to‏ ( خدش ( خدش 


scratch, excoriate; خدش شرق‎ 
hadas sarafy, he touched 
my honour, , «a£! inhadaé, 
or ادش‎ ithadaé, to be 
scratched, excoriated, ڻش‎ sas 
mahdü&, scratched, excori. 
ated, خدش‎ lads, scratch, 
excoriation, mutilation, pl, 


hu dúš.,‏ خدوش 


act of causing to blush, pit-.— Jae ( Jak ) hidil (jihdal), to 


ting to shame, JZ lagal, be tired, exhausted, خدلان‎ 


blush, shame, bashfulness, hadlán, tired, exhausted, 
ode haglán ashamed, bash- خدم‎ (ee) adam. ( jibidim ), to 
ful, shy, pl. c£ haglanyn. serve, خدم‎ haddim, to em- 
A» ha dd ,cheek, pl, 33a» hudüd, ploy خدموا على السفره:‎ ^addimu 
sAxmahadda, pillow cushion, “ala es sufra, they served 
pl, slat mal^addát, aas at table, نخدم‎ inhadam, or 
hidedyja, small pillow, pl eg ithadam , to be served, 
ease hided yját, el istalidim,to employ, be 
خدام‎ haddám, see خدم‎ employed pss" ustahdim, 
247 (52x) haddar to intoxicate, employed, em ployeé, official, 
be intoxicated, jas muhad- 


dar, or j32 mithaddar, 


Pl. مين‎ g-^mustahd imyn ¿22 


tuhdym, act of employing, 


So Ve‏ بد به 


خربق 


serving, pla&| ¿istihdám, 
act of employing, using, 
employment, خدمه‎ idma,or 
alas hiddma, service, em- 
ployment, 8 favour, pl خدم‎ 
hidam, or خداماث‎ hidamát, 
زاخدام‎ 0 00470 , 5619 82 atten- 
dant, employed, fem, خدامه‎ 
hadddma, pl. خد امين‎ hadda— 
myn. exemuhaddim regis- 
try-office keeper, pl, Gua 
muhadd im yn. تخدوم‎ mah- 
dim lord master pl, نخدومين‎ 
mahdum yn, 
خد يديه‎ hided yja , see خد‎ 
خديوي‎ hidéwy, * Khedive of Egypt, 
Khedivial, 
خر ) خر‎ ( barr ( juhurr ), to 
leak, trickle, drop. > karr, 
act of leaking, trickling, 
dropping, 
| > hara, see خرى‎ 

خرب harába, see‏ خرا به 

cle hurrág and hardg, see cr 

bit harrát, see L > 

44| >hirdfa, see خرف‎ 

reb (jihrib), to‏ ( خرب ) خرب 


destroy ,ruin demolish; خر‎ 
Ua karab ed dinja, he 
moved heaven and earth; 
— > AU málta hirbet, has 
the world come to an end ? 
e > hirib,to be destroyed, 
ruined, demolished, wl > 
haráb, destruction, deso- 
lation, ruin, 4! £ slardba, 
ruin of a house, pl. oli > 
harabát, يب‎ Z taliryb, des- 
truction, devastation, oL > 
harbån, destroyed, ruined, 


as > harüba, mischicvous, 


lalimoh hirbis, he‏ مه uar‏ خراس 


has no feelings, hedoes not 


feel, 


(UA) harbis, to scratch,‏ خرش 


itharbis,to bescratch-‏ ارش 
jemuharbis,scratch-‏ بش ed,‏ 
ed, 45 > harbisa, a scratch,‏ 


pl. harabys, 


(E) harbag, to pierce,‏ خربق 


perforate, +W itharbag, 
to be pierced, perforated, 
رىق‎ mulaàrbaq, pierced, 


perforated, full of holes.42 > 


harbaqa, act of piercing, 


pervorating. 


lartyt, rhinoceros, rhino-‏ خر تیت 


ceros horn, 


z) harag ( juhrug ), to‏ ( خرج 


go out, come out; من‎ be > 
الخد مه‎ haragna min el hid- 
ma, we left the service; aha 
c P batnoh karaget, his 
bowels were moved; > aie 
'agloh harag,he was en- 
raged,he was exasperated, 
c harag (Jihrig ), to 
distil, اخرج‎ ahrag, to take 
out, expel, send away. e> 
harrag „to take out, graduate, 
ارج‎ inbarag, or =, 
itharag ,to be distilled, c 
itharrag, to be graduated, 
c> istabrag, to extract, 
distil, خر وج‎ huráüg ,actof going 
out, exodus, ce hárig,out, 
outside, projecting, branch 
canal ديوان الخارجيه‎ dywdn 
el bhargyja, Ministry of 
Foreign Affairs, Foreign 
Office, c ^ mustabrag, 


— > BL 


خرده 


extract, € > haryg, distil- 
lation, استخراج‎ istihrdg, 
extraction, distillation, خراج‎ 
hardg, land-tax, tribute. 
خراحی‎ 10709 0, lands paying 
hardg.¢\"+hurrdg abscess, 
tumour, pl. اجات‎ shurragat, 
c harg , ration,food allow. 
ance; خرج الفسطان‎ harg el 
fustán, trimming or fringe 
of a dress, خرجه‎ harga, pro- 
jecting part of a building, 
funeral, pl. ob > hargdt, 
d'a mahrag, outlet, anus, 
pl. مخارج‎ mahdrig. c 
hurg, saddle-bag, Dl! >l 
ahrág; qël حط في‎ hutt 
fil burg ,don't mind! forget! 


don't believe it! 


lurdagy," see ss >‏ خردحی 
s‏ دفه. 59 à» P bardag,small shot,‏ 


hardaqa,pl. Nis > harda- 
qát, 


da bardal, mustard, mustard 


seed, sg. 4» > hardala, pl. 
خردلاث‎ 


burda," copper coin, small‏ خرده 


&5 > VV 


ware, haberdashery, half- 
worn-out articles, pl, Sls > 
turdawdt, zs خر‎ hurdagy, 
haberdasher, Pll خردجيه‎ 
hurdagyja. 


>hurdyja, maitresse, pl,‏ د به 


chs > hurdyjat, 


pierce, bore, j £1 inharas, 
orj #litharas,tobe pierced, 
bored, 5, #mahriis pierced, 
bored, ; > karz, act of pier- 
cing, boring. JÈ baraz, 
beeds, sg. $5 - harasa, pl. 
خرزات‎ 8070301: að خرزة‎ 
haraset el byr, curb of 
a well, 5! £ mihlráz, awl, 
boring tool, pi, غار یز‎ maha- 


rus. 


oU > harasán,see خزر ان‎ 
خرس‎ (fo RA) hiris ( jibras ), tobe 


dumb; , +! ihras,hold your 
tongue! shut up! w +haras, 
dumbness, ,. - lh ras dumb, 
fem. خرسا‎ harsa, pl. خرس‎ 
burs, or سان‎ + hursán., 


irs, barren land, land unfit‏ خرس 


Le 


for cultivation, 


«V. خر‎ harasdna,* concerte, 


oF (ë )haršim, to cause to 


. " ps “an re 
be bruised, oF! itharsim, 
to be bruised. شم‎ Z muhar- 
sim, bruised. as > harsima, 


act of bruising, bruise, 


Z‏ شو haras ( juhrus ), to G54 > harsif,artichokes,sg.a‏ ( خرز) خرز 


harsifa, pl. 2,5 خر‎ harsu— 


fat. 


b> (k z)harat(juhrut), tocut 


with a knife, turnon a lathe, 
brew, exaggerate, bf har- 
rat, to cut into small siices; 
طش على قلي بصل‎ fuma tilar- 
rats ‘ala qalby basal, do not 
distress me! do not make me 
uneasy ! byl inharat, or 
ارط‎ itharat, to be cut, 
turned on a lathe, PT 
itharrat,to becut into small 
slices, by e mahrát,cut with 
a knife, turned on a lathe, 
مخركط‎ muhar rat ,cut into small 
slices, bè hart, act of cut 
ting with a knife, turning 


on a lathe, abl > hirdta, act 


ha reas,‏ خر طوش 
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of turning on a lathe; شفل‎ 
b + śuġlhart,or شغل خراطه‎ 
sugl hirdta, lathe-work, 
wood-work in arabesque 
style, Li è ¿ahrgt, act of 
cutting with a knife, cutting 
into slices. ab haria, 
fib, exaggeration, pl, O\b > 
hariàt; ab harta, slice, pl. 
bs lurat, or خرطات‎ hariat, 
able há rà or ada harga, 
mip, pl b shurat,or خارطات‎ 
intrtát, or cs خر‎ ar yt, 
LE harråt, turner, pl. 
os t harratyn ab mah. 
rata lathe, pl bylemahdr it, 
* cartridges, car- 
touche, sg, aż yb > hartisa, 


pl خرطوشات‎ hr. 


haritm, hose, snout of the‏ خرطوم 


elephant, pi, ee 1خ ر‎ 


Eo ter ( fihtiri ), to‏ خرع 


invent, ¢ gl inbara to be 
weak -minded, insane, ea 
malrá', weak-minded, in- 


sane, a > hara, imbecility, 


insanity, gos ihtird’, in- 


خرق 


vention, pl اختراعات‎ 
poe mukhtar i, inventor, pl, 


oey multari yn, 


hirif or harraf, to‏ )45%( خرف 


become childish from old 
age,dote, ف‎ slaraf,or يف‎ ë 
ta/iryf, imbecility, supers- 
tition, فأن‎ pharfdn,or خر" ف‎ 
muharraf,hildish,supers_ 
titious, àl 3 ^iráfa, fable, 


pl, خرافات‎ hirafát, 


GU E) harfis, to scratch‏ خرش 


(with pen on paper), rustle, 
be rough or uneven, TE 
muharfis, rough, uneven, 
aid har fisa rustling rough. 
ness, unevenness. خر فيش‎ 
hurfés,small eards(playing), 
sg ams pur 61 pl. خرفيشات‎ 


hur fest, 


(G4) karag (jilirag), to‏ خرق 


pierce, drilla hole; هو خرق‎ 
cil huwa haragelbint, he 
seduced the girl, ê - harraq, 
to drill one hole after ancther, 
d£ inkarag, or G4! it- 


haraq, to be pierced, ارق‎ 


t 11A 


itharraq, to be full of holes, 
روق‎ malbrüq, pierced; oy 
روق‎ bint makriga,a sed- 
uced girl, خرق‎ muharrag, 
full of holes, jj > arg, or 
ر بق‎ tahryq, act of piercing, 
drilling a hole; 5 > larg, 
hole, rent, perforation, pl, 
do hurüq; š RA اید‎ yo 
fyha harq, money burns a 
hole in his hand, à shirga, 
rag, tatter, pl, خرق‎ hiraq; 
j > pligumds hirqa cotton 
niaterial of native make, 


(> م)‎ 4) Haram ( juhrum), to 


pierce, go wrong; JL 
c» > el masála haramet, 
the case was a failure. خم‎ 
harram, to drill, make one 
hole after another, takea 
short cut across. ا نخرم‎ 10100 
ram, or e £l itharam,to be 
pierced, م‎ #1 itharram, to 
be full of holes. # tahrym, 
8ct of piercing, making a 
short cut across; a £ tah- 


ryma,a short cut across,pl, 


خري 


ey ëtaharym or Atabry. 
mát, خر م‎ hurm, hole, bore, 
pl خروم‎ hurüm. ob 
harman, out of order, 


unsuccessful, 


li rrüb, carob-tree, cerato-‏ خوپ 


nia siliqua, fruit of the 
carob-tree, sg. as har- 
riba, pl. cy hurrubdt; 
ase harrdba, 111536. part 


of an ardabb, 


hurüg,see c‏ خروج 
زيث harwa*, castor oil plant;‏ خروع 


zê harwa’, castor oil,‏ خروع 


liarüf, one sheep, pl. gb >‏ خروف 


hirfán, 


èls R)hirg(Jüira ), to ease 


the nature, be frightened; 
مطرح مأ خري شنقوه‎ matrah ma 
kiry sdnagth blanc bonnet 
bonnet blanc, six ofoneand 
half a dozen of the other, 
is > harra, tocause to ease 
the nature, frighten, | > 
hara ,excrement,dung; 5 
| > kitáb hara, a worthless 


قواوير الخرا یدوا لبعض book;‏ 


t ۱14 


qawawyr el hara jiddaq- 
ligu li bad, birds of the 
same feather flock together. 
خراره‎ harrára, cess-pool, 
drain, pl. خرارات‎ 
4, خر‎ Larja, a stool, a cake of 
dung, pl. oh > harjat, 
E> harug, see dia 
خر بط ) خر بط‎ ( harjat,to frighten, 
be frightened, بط‎ jê muhar- 
Jat, frightened, ak: > har- 
jata, fright, 
abs خر‎ Garyla,see b > 
خریف‎ haryf, autumn, 
خر به‎ biryja, ancient gold coin, 
pl. 2X biry. 
خزام‎ huzám, see م‎ > 
خزان‎ 80:2 2072, see 5 > 
ران‎ > Gasardn,or زان‎ > ba rasan, 
cane, rattan, sg. 4!) hasa. 
råna pl Ni - hasaranát, 
خزق‎ (34 (344 (jiteag) or 
hazsaq, to tear, pierce, 
Sl inhasag, or š ZV itha. 
00م‎ or ithassaq, tobe torn, 
pierced, iF muhassag, 


or jj mithazzaq, torn, 


(rr) 


خزن 


pierced, 554 اها‎ yq, act of 
tearing, piercing. 3 >-ha zq, 
8 tear, 


T ) يخزم‎ )hazam (jihzim ), to 


pierce the nose, ¢ 21 inba- 
zam, or +) ithazam, to 
be pierced, عزوم‎ mahsdm, 
pierced, خزم‎ hazm, act of 
piercing, خزام‎ huzám, nose- 
ring, seton, pl. obi bu- 
samát, 


o»( o 5€ ) Basan ( jihsin ) or 


has sin, to store up, make 
a provision. jjl inkasan, 
orgy elitha.:an or ithazzin, 
to be stored up, os mab- 
atin, or مخزن‎ muhaszin, 
stored up. 5 > aan, ory y 
las gn, or x talis yn, act 
of storing up, making a 
provision, خز نه‎ hasna, trea- 
sury, small room, closet, pl. 
خرن‎ hican, or — ela nd. 
خزانه‎ hasnt, cupboard, pl. 
خزانات‎ bazandt; حديد‎ x 
ha مس‎ ûl yıl, Ov حديد‎ ale 


hadyd, iron safe,‏ اقح ن/ 


S> Vy. y 


ay > ayn, treasury, pl. diminution, reduction, lean- 


oly phasyndt.olsbassdn, ness,meagreness, meanness, 
„> lasys,mean, ungrate- 
ful, pl. خسسا‎ usasa, 


„> bass, lettuce, 


reservoir, pl. oN! > bazza- 
nåt. Ax > bisinddr,” trea. 
surer, paymaster pl, يه‎ jM > 
hizindaryja, o 3e malsan, خساره‎ ] 30:70, see pu 

magazine, store, pl, pje (يخستك )ختك‎ bastik,' or dutl 


( يخس ) خس 


maliázin; شريط مخزن‎ siryt 
mahsan, railway shunting, , 
£#malsangy,store-keeper, | 
pl نجه‎ y£ malisangyja. | 
خزى‎ ) 554) haga (jilizy), to put | 
to shame, disgrace. g >hizu, 
“إن‎ & 21 inkasa, or c x 
ithasa, to be ashamed, dis- 
graced, (s xmalis y, or خزيان‎ 
hasján ashamed „disgraced. 
خزي‎ lt sy, shame, disgrace, 
4 > lhazja, a shame, à 


disgrace, pl. ok > hasjat.' 


ce y-hazyn, see خزن‎ 


hass (jihiss), to di- 
minish, be less, become lean. 

| 
خسس‎ liassis, to reduce,cause | 
to be less, -l> hásis, di- | 
| 


minished, reduced, lean, | 


meagre, 4. hissyja, | 


ithastik, lo be indisposed. 
da.zmuhastik, indisposed, 
< hastika indisposition, 
ale lastaliána infirmary, 
hospital, pl, sie hasta- 
bandt, 


hisir (jihsar ), to‏ ( £ ) خسر 


lose, be damaged, be spoiled, 
p> kassar, to cause to lose, 
damage, spoil; خسر البنت‎ 
hassar el bint, he seduced 
the girl, خساره‎ hisdra, loss, 
damage, pl. خساير‎ hasdyjir, 
or خسارات‎ hisardt; ياخساره‎ ja 
hisdra, what a pity! الكتاب‎ 
43 داخساره‎ el kitáb da 
hisára fyh, this book is 
thrownaway on him, he is 


not worthy of having such a 


book, ùl + hasrán, loser, 


e 1Y9 TM 


damaged, spoiled, pl. ¿wl p-> 


hasrangn. 


c ( c ١ lassa", to be shaky, 


unsound, deficient in weight 


خشه hašhiš, to rustle,‏ خشخش 
hassa, act of entering, pis‏ 
tahsys, act of decorating‏ 


with flowers خشخشه‎ hashisa, 


or measure, <= muhassa’, rustle, خشش‎ /usés, flowers 


shaky, unsound, deficient, for decoration ( of ladies’ 
سف ( خسف‎ ( hasaf ( jihsif ), to 
cause to sink or disappear, 4s Ausáf, sherbet. 


e| inhasaf, or اسف‎ v (LEK) hasib, to plank, be 


coiffures),artificial flowers, 


ithasaf, to sink, disappear; 
iit! inhisif,begone! go to 
the devil! 3,2 mahsúf, 
sunk, disappeared; 3 ولد خسو‎ 
walad mahsáf, a damned 
boy, a young rascal, خسف‎ 
hasf, act of causing to sink 


or disappear. 


lasys, and a> hissyja,‏ خسس 


see خس‎ 


22)hasš(juhušš) to enter,‏ ) خش 


go in; خش الاوده‎ hass el óda, 
or خش في الاودء‎ hašš fil dda, 
he entered the room; خش على‎ 
4^ » wi Gass ‘alal ‘arisa, he 
onsummated marriage. خشش‎ 


C 
haššiš to cause to enter deco. 


rate the head with flowers, 


as hard as timber. eel 
ithassib, to be planked. iz 
muhassib, planked, hard as 
timber, Lai# ta/isyb, act of 
planking, aul tahsyba, 
wooden shed, pL تخاغيب‎ 
tahasyb, or clus tahsybat, 
خشب‎ liasab, timber ,pl -— 
ahšáb; Sey — hasab 
mosky, Russian or Swedish 
timber; 324» خنب‎ hasab 
bunduq, Venetian timber ; 
41 3N خثب‎ hasab latasána, 
Trieste timber; مغلق خش‎ 
maglag hasab, or شادر خشب‎ 
sadir hasab, timber-yard; 
لوح خشب‎ lóh hasab, board of 


timber, plank; الم‎ +> hasab 


GÀ wv oe 


el murr, quassia; افق‎ qis rude person, 
hasab ufuqy sleepers(irrig.) 


ai> hasaba a piece of timber, 


(git) hte (jib-‏ اختثى . خلى 

tisy ,ل‎ to be shy, bashful ; 
pl. خثبات‎ 8040541: AV اختش خشية‎ ihtisy, for shame! you 
ought to be ashamed of your. 


self! behave yourself ! ¿2 


hasabet el mayjet, coffin, 
wis hast, seller of timber, 
pl. ales hassdba, 
خشت‎ hist," lance, spear. 
خشتاشە‎ Gustdsa,* woman who sells خشيش‎ bused, 566 خش‎ 
silk embroidery, etc, inthe „a> (_,a¥)hass (jihiss or juhuss), 


muhtisy, shy, bashful, خشو‎ 
hišu, shyness, bashfulness, 


harym, female attendant to 
alady in the harym, pl, 
لخشتاشات‎ 


GU (E) haštaq,* to seduce, 


copulate, خثتقه‎  hastaqa, 


seduction, copulation, 


es ha$m , mouth, 
(ينشن) خشن‎ bassin, to cause to be 


rough or coarse, {254 ih- 
šann, to be rough, coarse, 
شین‎ tahsyn, act of causing 
to be rough or coarse, خشن‎ 
bisin, rough,coarse; خشنه‎ ab 
lahma hisna, veal, a is 
hus na, or خشو نيه‎ husunyja, 
roughness,coarseness, rude- 


Ness. خشني‎ husng, a rough, 


to appertain to, concern, 
belong to; ايش خصّك‎ hassak, 
Or ابش يخصك‎ és juhussak, 
what have you to do with it? 
this is not your business. 
خصص‎ hassas, to dedicate, 
allot, specialize, divide, اخنص‎ 
ihtass, to appertain to, con- 
cern, be the property of, 
uae ithassas, to be dedi- 
cated, specialized, divided, 
oe muhtass, appertaining 
to, concerning, belonging 
to. (jaa muhassas, dedi- 
cated to, allotted, divided, 
غصيص‎ ay, dedication, 


allotment, specialization, di- 


we‏ خصام 


division اخخصاص‎ ibt igds duty, 


attribution, competence, pl. 


d 


ty, conciseness ; Jazz NV bil 


ihtisár, in short, briefly, 


hughr,‏ خصور haşr, waist, pl,‏ خصر جهة ihtisasát;‏ اخلصاصات 


gihat el ihtisás,‏ الاخلصاص 
خصوص proper authorities,‏ 
Gusts, subject, concern; J‏ 
من خصو ص liusüsor‏ ا خصو ص 
min husás, with regardto,‏ 
, 1111515 عل الخصوص as for;‏ 
or C yak husüsan, particu-‏ 
hu-‏ خصوصي larly,especially.‏ 
müahsüs, or‏ مخصوص SSY, Or‏ 
we ds, special, private;‏ 
“és håg, fine white‏ عش خاص 
ed ddjra‏ الدايره الخاصه bread;‏ 
el hásso., Department of the‏ 
household of H.H the Khedive.‏ 
hassyja, property, pec-‏ خاصيه 
uliarity, pi, SC hassyjat.‏ 


hisla, habit,custom, pl. Jha‏ خصله 


bisál,or خصايل‎ hasdjil; Kas 
hisla, lock of hair, pl خصل‎ 
hisal, 


GR hasam ( jihsim ), to‏ خصم 


deduct,subtract, celehdsim, 
or V, تخاصم‎ ithdsim wayja, 
to havea dispute with, be on 
unfriendly terms with, ra! 
inhasam, or eae ithasam, 
tobe deducted, subtracted, 
خصوم‎ mahstiim, deducted, 
subtracted. (> basm , deduc. 
tion,subtraction, clash isdm, 
dispute, contest, quarrel, pl. 


hism,‏ خصم hisamát,‏ خصامات 


cles hisdm, see خەم‎ rival, opponent, adversary 


muhsib, ina law-suit, pl plarlahsdm,‏ مخصب hisb, fertility.‏ خصب 
خص husüs, see‏ خصوص fertile.‏ 

hasa (jihsy), to‏ (يخصي ) ihtasar (jih- gad‏ (يخلصر) اختصر . خصر 
tisir)ltoabbreviate abridge, castrate, shun, yal inhasa,‏ 

or انخصى‎ ithasa, to be cast- 

rated, shunned, gat mahsy, 


cut short, pat muhtasar, 
summarized abridged brief, 


concise, اختصار‎ ihtizâr brevi- castrated shunned, g> asy, 


castration, act of shunning. 
خصيه‎ hisja, testicle, pl. 
خصات‎ hisját. 


hadd ( juhudd ), to‏ ) 2% ( خض 


shake, jolt, frighten. انخض‎ 
inhadd, or £V ithadd, to 
be shaken, jolted frightened. 
خضوض‎ nuh dt, shaken, jol- 
ted, frightened, خض‎ kadd, 
act of shaking, jolting, frigh. 
tening; خض‎ ¿laban hadd, 
butter-milk, خضه‎ Aadda, a 
shake, a fright, pl. oÉ 
haddat., 


haddar, to cause to‏ (يخضر ) خضر 


be green ; | 2 JN! á> haddar 
elard, hesowed the seeds, 
paslihdarr to become green, 
“paemuhdirr, greenish, مخضر‎ 
muhaddar sown (land), x42 
tall yr, act of causing to be 
green, sowing seeds, خضره‎ 
hura green lerbs, .2>lah- 
da r green, fer | ,ashadra, 
pl. خفر‎ hudr; وزهخضرا‎ 4 
hadra, a young goose. خضار‎ 


haddr, greenness; خضار‎ 


خط 


hudár, vegetables, greens, 
pl. خضارات‎ hudarát. خضري‎ 
hudary, vegetable seller, 
green-grocer, pl, 4 pas 
hudaryja, 


hadas ( jikda‘), to‏ ( يخضم ( خضع 


submit. خاضع‎ hadi‘, submis— 
sive, obedient, pl. خاضمين‎ 
had‘ yn, gíhudá, submis- 


sion, obedience, 


(Le) hatte ( juhutt),to draw a‏ خط 


line, write خطط‎ ^attat,toalign, 
pencil or dye the eyebrows 
black 421 inhatt, or kš| 
ithatt, to be drawn. امخطط‎ 
ithattat to be pencilled dyed. 
عنطوط‎ mahlůt, drawn, khe 
muhattat or bhe mithattat, 
aligned, pencilled dyed, k k2 
tahtyt, alignment, act of 
drawing lines, dying the 
eyebrows black. bè Hatt line, 
handwriting caligraphy, pt. 
خطوط‎ hutüt; خط ید‎ jadd, 
hand—-writing, manuscript; 
wah} CON خط‎ hatt es sikka 
elhadyd, railway line, خط‎ 


ve‏ خلا 


hutt, quarter or section of 
acity, pl, خطاط .28404 اخطاط‎ 
hattát, caligraphist, pl. 
خطاطین‎ hattatyn Y خطو‎ hutüt, 
black dye for the eyebrows, 


خطر 


hátir,to expose, risk. اخطر‎ 
ahtar, to inform, notify. 
, ble muhdtra,act of expos— 
ing one’s self to danger, risk. 
خطر‎ batar, danger, risk, 


خعلى Lata, see‏ خطا 
خطف huttáf, see‏ خطاف 
hatab,( jubtub ), to‏ ) يخطب ) hs‏ 


accident, pl. اخطار‎ ahtár, or 
خطر و صب :0400 خطرات‎ jela 


da ‘ala hatar we nişyb, this 


deliver a speech, betroth, 
انخطب‎ inhatab, or be 
ithatab, to be betrothed, 
bie hátib, or مخطوب‎ malj- 
tüb, betrothed. خطبه‎ hutba, 
speech, pl. -— bulab; خطبه‎ 
hutba, or خطوبه‎ hutüba, 
betrothal; u kèl k> halt el 
hutůba he gave the engage- 
ment ring. خطيب‎ liatyb, 
preacher, orator, pl. Vh 
hutaba. خاطبه‎ hà&tba, woman 
whose business isto find 
candidates for matrimony, 
pl. خاطبات‎ 


batar ( jubtur ), to‏ ( يخطر) خطر 


remember; Sh ماخطرش على‎ 
ma hatarš ‘ala badly, it did 


not occur to my mind. خاطر‎ 


is risky,this isa speculation; 
pel جرس‎ garas el katar, 
alarm-bell. kzmuhtir,dan- 
gerous, risky. jJa-Autr, or 
#/خاطر‎ 417 ,wish,desire sake, 
pl. خواطر‎ hawdtir; شاف خاطره‎ 

sdf hdtroh,he had consider. 
ation for him, he favoured 
him; , ble على‎ 2e! abad “ala 
bdtroh, he was Offended; 
s ble 3>\ ahad bátroh, or 

gabar bi håtroh,‏ > يخاطره 
he soothed him,he consoled‏ 
كس him, he helped him;, bls‏ 
باع kasar hátroh, or , b>‏ 
Lå‘ hátroh,he had no consi‏ 
deration for him, he would‏ 
not oblige him,he abandoned‏ 
bigátrak, do as‏ غاطرك ; him‏ 


"T QA! خف‎ 


you please! please yourself! aah: hitm yja, marsh-mallow. 
ما على شان خاطر ك‎ Sdn bátrak, 4 خطو‎ hutüba, see bs 


for your sake; 2 bb يخطى ) خطى‎ ( hatta ) jihatty\, to 


hdtritsin,* for friendship’s 
sake, favouritism; رحت‎ 
]1ل م بخطري‎ bi hutry, Y went 
of my own free will. خطري‎ 
hutar y, volunteer, pl. a خطر‎ 
hutaryja. j\bs'  iltár, 
notification, pl. اخطارات‎ 
ihtarát. 


hatraf, to rave, be‏ )5,44( خطرف 


delirious, 4 b> ljatrafa , act 


of raving, delirium 


jihtaf ), to‏ ) 80407 (يخطف ) خطف 


snatch, elope, carry away. 
ahèl inbataf, or اتخطف‎ 
ithataf, to be snatched, 
carried away. Jazmabtüf, 
snatched, carried away. 
خطف‎ hatf, act of snatching, 
carrying away ai,k>hatyfa, 
stolen object object snatched 
or carried away. lhe 
multdf, or Glas huttdf, 
hook, anchor, pl. خطاطيف‎ 
batatgf. 


step, walk, cross over. اخطى‎ 
ahía,tosin,transgress,err. 
خطا‎ hata, paces, sg. خطوه‎ 
hatwa, pl. خطاوي‎ batdwy; 
امش خطوه خطوه‎ imsy hatwa 
hatwa, walk gently! walk 
slowly ! ahs hatyja,sin, pl, 
خطايا‎ hatdja, 


hatyb, see b>‏ خطيب 
(oz) laff! jihiff ), to be‏ خف 


light,easy خف:‎ C el‘ayjan 
laff, the patient is getting 
better; الشغل خف‎ es ut aff, 
the work has decreased ais 
haffif, to cause to be light 
Or easy, relieve, reduce. 
x^ istalaff, to consider 
light or easy, disdain, مخفيف‎ 
tabfyf,act of making light 
or easy, relief, reduction; 
Aue tahfyfa, undress, 

indoor dress, 3uz-VMistibfáf, 
disTain, a> 81/70, or خفيه‎ 


biffyja, lightness, ease, 


خنى يف خف 


loveliness, charm; الست دي‎ tahfyd, actof lowering, 
reduction, 


BH) hafaq (jubfuq ), to‏ ( خفق 


ais es sitt dy hiffa, this 


lady is sympathetic, i 


hafyf or hufagjif, light, 
easy, lovely, charming, 
nimble, pl. Gls hufáf, or 
oa Gufayjifyr; isd das 
‘aqloh bafyf, he is silly, he 
is foolish, 


beat together, mash, palpi- 
tate (heart ), 34! inlafag, 
or Jil ithafag,to be beaten 
together, mashed, مخفوق‎ 
malfüg, beaten together, 


mashed, خفق‎ /«fq, act of 


buff, shoe, slipper, hoof of a beating together, mashing.‏ خف 
hafagdn, palpitation,‏ خنقان camel,‏ 
lafqy,plastering(mas.),‏ خفقى 
enduit hydraulique.‏ 


اخفى bafa ) jibfy (, or‏ (يخني) خنى 


is hifa, see | à 
خفر‎ (9) hafar( juhfur),se€ غفر‎ 
يخفس ) خفس‎ ) bafas (Jihfis), to 


cause to sink, depress, | az 
inbafas, or e) ithafas, 
to sink, be depressed, , iz 
inbifis, begonel go to the 
devil | x mabfüs, sunk, 
depressed. „i> lafs, act of 


sinking, depression, 


vais ( يخنض‎ ( bafad (jibfid or 


Jubfud رز‎ to lower, reduce, 
vA inbafad, or انض‎ it 
fad, to be lowered, reduced. 
o> mabfûd, lowered, 
reduced, خفض‎ bafd,or تخفيض‎ 


(vr) 


alfa, to hide, conceal; ¿z لا‎ 
la jabfa, itis evident, | gel 
inbafa, or gil ithafa, 
to be hidden, concealed ; 
GA رح‎ rah itbify, 
begone! go to the devil! 
¿>l ibtafa, to hide one's 
self, امخفى‎ ithaffa, to be 
disguised, j#malify,hidden, 
concealed. £ mithaffy, 
disguised incognito khafa 
or bifa, secret; Whi j fu 
bifa, oru bil hifa secretly, 


w YYA خلس‎ 


on the sly, ü>y! طاقية‎ tagyjet Gd hiláf, see al> 
elibfa, cap of invisibility, خلاق‎ halláq, sce خلق‎ 
خفیر‎ hafgr,see خلال غفر‎ hilál, toothpick . 
خفيف‎ hafyfandairhiffyjaseeis aX haldju, see jo 
Je ( يخل‎ ( hall ) 21801 ,ل‎ or لبس )خاس المخل‎ ( halbas, to make 


inball, to be unsound, 
threaten to fall, j>! ibtall, 
to be insane, J+ hallil, to 
pickle, preserve in vinegar, 
J muhill, unsound, threat. 
ening to fall. Jae muballil, 
pickled, preserved in vine- 
gar, Jje mahlül, or مختل‎ 
mubtall or yM këmuhtall 
e$ su'ür , insane, lunatic, خلل‎ 
balal, unsoundness; بيت خلل‎ 
bét halal, an unsound house, 
dis hulal, insane, foolish, 
madcap.) M! ibtildl, men- 
tal alienation, J44 tadlyl, act 
of pickling, preserving in 
vinegar, خل‎ hall, vinegar; 
Je Wie baláha ball, he 
aggravated matters,he went 
too far, 


حلى bala, see‏ خلا 


mischief, tell lies, خلسه‎ 
halbasa, act of making mis_ 
chief, telling lies, خلوس‎ 
halbés ,mischief-maker, liar, 
pl. خلايس‎ balabys. 

labbat,‏ خبط (LA) halbat, or‏ خلبط 
to disarrange, confuse, mix,‏ 
١ itl‏ تقبط ithalbat,or‏ اتخلبط 
bat‏ 
confused, mixed, Le mu-‏ 
halbat,or X 3^mulalbbat, dis-‏ 
arranged, confused, mixed,‏ 
satis albata, or ht‏ 
lahbata, disorder confusion,‏ 


to be disarranged, 


2 


mixture, 
خلخال‎ Gulhdl, anklet, pi. خلاخيل‎ 
halabyl. 

As ) (يخلد‎ hallid, tobe eternal, 
خلود‎ Quldd, eternity, Nb 
hálid, eternal, 

ibtalas (j ikti-‏ (ختلس) اختلس, خلس 


lis J), to embezzle, defraud, 


T ۱۷۹ 


ihtilds, embezzle-‏ اختلاس 
ment fraud, détournement.‏ 
„wt muhtalis, embezzler,‏ 
muhta...‏ مختلسين swindler, pl.‏ 
lisun. |‏ 


al) 71115) ihlas) to finish,‏ ( خلص 


save one's self; (al, أاكل‎ 


akal we hilis, he finished 
eating. yale hallas, to cause 
to finish, save; ES Sae . 
Jihallasak keda, are you 

pleased with sucha thing? 
حقه‎ a) خلص‎ ha llas loh haqqoh, 
or خلص له تاره‎ hallas loh 
tdroh, he avenged him; 

alad Je خلص‎ hallas 1 
budd‘a,he paid duty on the 
goods; الحواب‎ Je خلص‎ 
‘alal gawdb,he paid postage 
on the letter عليه:‎ | als /iallasu 
‘aléh, they assasinated him; 
خلصوش‎ W lda ma jihallasás, 
this will not please him; Ú 

hailasás‏ :7:0 خلصو س يديع بان دا 
Jiby bit taman da,he could‏ 
not sell at this price, „aż!‏ 

ithallas, to get rid of, be 


خلط 


saved, ale tahlys, act of 
finishing saving. ,»Sehalás, 
safety, deliverance ; الفلرس‎ 
خلاص‎ el fulás halds, there is 
no more money; خلاص‎ 3 
el waqt halds, the time is 
خلاصك: جنا‎ JFliimilhaldsak, 
do as vouplease! do your 
worst! خلوص‎ hulüs, termi- 
nation end, ya\iehdlis,saved, 
finished very ; كتير خا لص‎ kityr 
hdlis,a great deal, too many, 
too much ; a يس خا‎ £ kuway- 
Jis hdliz, very nice; الفوقاني‎ 
خالص‎ el fogáng hális, the 
topmost, خلاصه‎ huldsa, con- 
clusion, result, essence, pl, 
Se Nelulasd t aadl¥muhdlsa, 
settlement of account, dis— 
charge of debt, pl, مخالصات‎ 
muhalsdt, اخلاض‎ ihlâs, sin- 
cerety . alt muhlis,sincere, 
pl. deal muhlisyn, 


ll (L) halat (jihlit), to mix, 


inhalat or b)Z2litha lat,‏ اغلط 
tobe mixed, bse mahlüt,‏ 
mixed, Lie halt, act of‏ 


e TE 


mixing, talking nonsense, 
Abl-halta a mixture; kk خلطه‎ 
halta balia ,pell.mel], topsy- 
turvy. able Aulta, or byl 
ihtildt, social intercourse; 
oly ما ليش خلطه‎ ma lys bulta 
wayjah, 1 do not mix much 
with him, 

hala’ ( jihla° ), to‏ ( بخلع ) خلم 
dislocate, unhinge, depose,‏ 
dismiss from office, strip; 2‏ 
usi NG cé hyja tihla fy‏ 
er rags,she shakes herself‏ 
indancing( in an indecent‏ 
manner ). e halla‘, to‏ 
dislocate one thing after‏ 
mimic cel inhala',‏ سرك 
ithalat to be dislo-‏ امخلع or‏ 
cated, unhinged, deposed,‏ 
dismissed from office, strip-‏ 
ped, py mafhlá' dislocated,‏ 
unhinged, deposed, dismis-‏ 
sed from office, stripped,‏ 
gs mulhalla’, unsound,‏ 

disjointed; مخلم‎ A باب‎ 65 
en naggár maulıalla.,““shoe- 


> 


makers’ bairns are aye ill 


خلف 


shod”. c tably, act of 
dislocating , unhinging. قلع‎ 
tahly‘a, a make-up, show, 
acting, pl. cle tahaly‘. 
c hal, deposition unhing- 


ing, dismissal from office. 


halaf (jihlif), to‏ ) يخاف ) خلف 


change, alter, succeed; خلف‎ 
a halaf kalámoh, he did 
not keep his promise, خلف‎ 
hallif, to succeed, leave on 
one’s death, have an off- 
spring. w+hdlif,to disobey, 
disagree, iksi ihtalaf, to 
disagree, G6 7:07, or 
اختلاف‎ htiláf disagreement, 
difference of opinion; مخلاف‎ 

bibildf keda, besides‏ كدا 
this, ad Ailfa, offspring,‏ 
second growth of sugar.cane,‏ 
خلف القنطره vile half, behind;‏ 
half el qantara downstream‏ 
the bridge. Jè halaf,suc -‏ 
cessor, aide halyfa, Caliph,‏ 
plids hulafa, AJ mubdlfa,‏ 
مخالفات contravention, pl.‏ 
mablifa,‏ علو mulolfát, ó‏ 


pe IA de 


camel's riding saddle, 

(ale) halaq (jiblag), to‏ خلق 
bo‏ خلق Ul‏ في مت ايام create;‏ 
rabbina halaq ed dinja fy‏ 


hulaqy, hot-tempered, pl, 
ails bulaqyja. خلق‎ holq, 
crowd, اختلاق‎ ihtiláq, lie, 
fabrication, 

Jie gulal and kalal, see Jè 

builtin a day; K خلو بقى يا مولاي‎ hulu, see خلى‎ 

gus bagaja mawldja ka-  دولخ‎ huldd, see خلد‎ 

ma halagtiny,he lost all he وص‎ hulüs, see خلص‎ 

had, S2linhalag,or gi litha. Je (J& ( hala ( jihlg), or اخلى‎ 


sitt yjám, Rome was not 


laq, to be created, ael thal 
laq,to be angry, be enraged, 
swear at, /خالق‎ 4110, or خلاق‎ 
balláq,creator; الناطق‎ 3 Ula ; 
sayjoh el hálig en ndtiq, 
he looks exactly like him, 
ge mallág, created, pl. 
ob Je mahlugát, or خلايق‎ 
haláj ig. als hilqa, creation, 
natural, countenance, phy- 
siognomy; خلقه‎ oye هو‎ 0 
magniin hilqa,he is natural. 
ly mad, خلق‎ hulq, temper, 
disposition, character, pl, 
ael 01104 re طلم اخلاقه‎ 
talla! ahlágoh fyhum, he 


vented his wrath on them. 


hilgy, natural. di‏ لقي 


ahla, to evacuate; اخلى سبيله‎ 
ahla sabyloh,he set him free, 
he discharged him( prisoner), 
Je hily, to be empty. gj" 
halla, to leave, let; وح‎ P" 
hallyh jurüh, let him gol 
عيدت‎ Ne hallány 'ijyt, it 
made me ill; eke Jè kally 
‘annak, let me help youl 
let me do this for youl y 
GY, Je la halla wala bagga, 
he left nothing unsaid;l. > 
ST satamoh ma halla- 
las, he heaped insults on his 
head, J hly, empty; بست‎ 
¿CN Se bét hdlyes sakan, 
a vacant house; خالي غرض‎ 
hály garad, disinterested, 


aids A۲ 


impartial, Je hulu, empti- 
ness; Jes Je hulu rigl, 
purchase of lease.» À> bilwa, 
inner private room, bath- 
room, pl, خلوات‎ hilwát, خلا‎ 
hala, desert, open space, 
open ground, country, خلايه‎ 
halája,bee-hive, pl, خلايات‎ 
halaját 4m ihla nose-bag , 


ot 


he is ugly, his face would 
turn the milk sour, #hamr, 
wine. ,,7 hamra, wine, 
spirits., ,+hammdra,hotel, 
tavern pl ol (#hammardt, 
or خاهير‎ hamamyr. خمورحي‎ 
hamurgy, wine or spirits 
dealer, pl, 4,7 hamur- 


guja. 


school-boy's knapsack, pl, 
J£ mihal, or Jë mahálg. 


hamas, or 4.zhamsa, five,‏ حمس 


pl. خسات‎ hamsát; bagt a> 


ails balyfa, see خف‎ hitta bihamsa, five para 
ails halyga, see sl or five piastre piece, pl. 


hamásy, tle ha-‏ خاسي hamasyn , see pi‏ خاسین 
ë humm en nóm, lethargic.‏ النوم 


himir ( jihmar ), or‏ )4( ر 


mastdsar, fifteen, 4 


hamsyn, fifty, ca-l hama— 


1 ihtamar, to leaven,rise 
(dough). خر‎ hammar, to 
ferment, ,#\ iihammar, to 
be fermented.u! # ham rán, 
leavened, „2 muhammar , 
fermented, x2 tahm yr, act 
of leavening, fermentation 
we hamur, yeast, sg. ont 
hamyra, pl. AZ ham yrát; 
من البدت‎ entl يقطع‎ 42, wiSoh 
Jigta el hamyra m in el bét, 


syn, hot wind, sirocco. wë 
hums, one fifth part, pl. 
اخاس‎ ahmás, خاس‎ hdmis, 


the fifth one, tl يوم‎ Jóm el 
ham ys, Thursday. 


aet يمن‎ ( hamm in, to think, 


surmise, guess, cs Z thm yn, 
thought, idea,surmise, con- 
jecture, pl فخمينات.‎ tahmyndt; 
أيه‎ uz tahmynak é, what 


do you think? what is your 


qr JAY 


opinion? 
grit homurg ¥, مير ه‎ hamgra, 
see > 

مس hamus, see‏ خيس 

lunn, poultry-house, pl.‏ خن 

n.‏ اخنان 

Gls hindg, see خنق‎ 

bannit, to copulate,‏ )2( خنت 
render effeminate. 2:41 it-‏ 
hannit, to be copulated, iil‏ 
muhannit, copulated, cat-‏ 
amite, Gl Bundt copulation,‏ 
hanas, catamite, effe-‏ خنث 
minate fellow, V: hunsa,‏ 
hermaphrodite.‏ 

y hangar, dagger, poniard, 
pl. li> hanágir. 

da handaq, ditch, trench, pi. 
خنادق‎ banádiq. 

x bansyr, pig, pl, <ناز ير‎ bana- 
zur; 40داء اطناز ير‎ elbanas gr, 
scrofula., ير‎ 3-han a yra,curb 
of a well, 

amm) hansar,to embezzle,‏ خنصر 
defraud, »pe—:> hangara,‏ 
خنصر embezzlement, fraud,‏ 
hangar, the little finger,‏ 


d 


buteher's small knife, pl. 
pels handsir, 

ex hanaf, twang, a) ahnaf, 
one who talks through the 
nose, fem. la hanfa, pl, 
was hunf. 

o> hun fis black beetle, sg خئفسه.,‎ 
hunfisa pl. y hanáfis, 

hanaq ( juhnug ), to‏ ) عنق) خنق 
choke, strangle, suffocate,‏ 
bannag, to strangle one‏ > 
after the other, s; bdnigq,‏ 
افق to rebuke, reprimand,‏ 
inhanaq, or s| itbanaq,‏ 
to be choked,‏ 
suffocated, sI ithdnig, to‏ 


strangled, 


dispute, quarrel, مخنوق‎ mał- 
choked, 


suffocated, > bang, stran- 


nig, strangled, 
gulation, suffocation, اختناق‎ 
ihtindg asphyxia, 3k» 6ináq, 
dispute, quarrel, row, sg. 
خناقه‎ hinága, pl, خناقات‎ hina. 
gat ; ails مسكه من‎ miskoh 
min bindgoh, he held him 
by the collar, AJ ias hunget 
el yd, wrist, خانوق‎ bandg, 


VAL‏ خواجا 


diphtheria, 

oral ha 0090, “gentleman,‏ خواجا 
Mr. Sir,dry goods’ merchant,‏ 
aM‏ :80120001 خواجات pl.‏ 
hawdgtoh, his master.‏ 

خاف hauwáf, see‏ خواف 

خان huwdna, see‏ خوانه 

)hawat ) jiluoit ), to‏ يخوت ( خوت 
annoy, bother, disturb. ,#!‏ 
ithawat,‏ اتخوت inhawat, or‏ 
to be annoyed, bothered,‏ 
mahudt,‏ مخووت disturbed.‏ 
annoyed, bothered, disturb—‏ 
hawta, annoyance,‏ خوته ed,‏ 
bother, disturbance,‏ 

4-,- hóga," teacher, professor, 
school-master, pL خوجات‎ 
hogát, 

eu, to be rotten,‏ (يخوخ) خواخ 
mubauwak, rotten,‏ خوخ 

peaches, sg. 4 >bóha,‏ ,468 خوخ 
hóha,‏ خوخه :80141 خوخات pl,‏ 
wicket-gate, small door in‏ 
a big gate,‏ 

hór, periodical channel ofa‏ خور 
abwûr.‏ اخوار river, pl,‏ 

oe Gawarnag, small cupboard 


خوض 


in the wall, pl, خورنقات‎ 


hawarnagat. 


hósaq, to impale,‏ )325€( خوزق 


ithédsag,to be impaled,‏ اتخوزق 
خوزقه. mulésag,impaled‏ خوزق 
hésaga, act of impaling.‏ 
hazüg, impaling ma-‏ خازوق 
خوازيق chine, stake, peg, pl.‏ 
idda‏ ادى 4 خازوق hawasyq;‏ 
loh hastg, he fooled him;‏ 
jihibb‏ يحب يشوفهم على خازوق 
he‏ ,204لا Jusüfhum ‘ala‏ 
wishes to see them hanged;‏ 
Jihibb‏ يحب العلو ولو على خازوق 
el ‘ulu walaw ‘ala hasúq,‏ 
he likes elevation were it‏ 


evenon a gallows, 


ee (ورق)‎ hósag(waraq),brown 


paper(for wrapping parcels), 


bûs leaves of the date-‏ خوص 


palm tree,sg, خوصه‎ dasa, pl. 
ole > .ا‎ 


T3 (O> 94)bauwad,to ford, خوض‎ 


hód, or بض‎ # tabwyd, act of 
1070108. خوض‎ el el bahr 
hód, water is shallow in the 
river. 


Ge وها‎ 


خاف see‏ ,807 خوف 
خال bawal, see‏ خول 
gardener, overseer of‏ ,80147 خولي 
peasants on a plantation, pl.‏ 
Bu wala.‏ خو لا 
خاف see‏ ,801/1007 خويف 
خياره AS bijár, cucumber, sg.‏ 
hijarát,‏ خياراث bijû roa, pl,‏ 
خط bls hagját, see‏ 
خبل bijl, see‏ خيال 
حصان J& 60001, see‏ 
خان als bijána, see‏ 
خاب a> héba, see‏ 
hyha,weak,coward ,chicken.‏ 4 
hearted.‏ 
see si>‏ ,767 خير 
bayjis, to embroider‏ ( يخيش ) خيش 
with gold or silver thread,‏ 
مخيش envelope with canvas,‏ 
muba yj i$,embroidered ,em-‏ 
broidered material juz‏ 
mubayjisdty, embroiderer,‏ 
mubayjiéatyja.‏ يشاتيە pl‏ 
bés, canvas ; 425 bésa,‏ خيش 
piece of canvas, bed win tent,‏ 
sack, pl, s hešdt.‏ 
bayjat, to sew,‏ )4%( خيط 


(v$) 


خم 
copulate, hêl itgayjat, to‏ 
be sewn, copulated, bie‏ 
mubayjat, sewn abls-hisdta,‏ 
act of sewing, l->hét thread,‏ 
قاطع خبط الميزان Pl oles bytdn;‏ 
qûti' hét el myzdn, dead‏ 
drunk. bls Bayjdt, tailor,‏ 
خباطه hagjatgn.‏ خباطين pl.‏ 
hayjdta, dress-maker, mil-‏ 
,714 خاطات liner, pl,‏ 


خايل GEHE) hajal ( jihjil),or‏ خيل 


Gdjil, to daze, dazzle the 
eyes, انیل‎ inhajal, or اتیل‎ 
ithajal,to be dazed,dazzled, 
ulti itbdjil, to fancy; انا‎ 
اضايك بواحد زيه‎ ana ithájilt bi 
wühid zagjoh,1 fancy I saw 
oneanswering tohis descrip. 
tion, jl mubdjla, act of 
dazing, dazzling the eyes. 
Ji -hUál, shadow, pl. NVs- 
hijalát; \a ال‎ hijal ed 
dill, punch and judy; خبال‎ 
AV hijál el magáta, scare. 


crow. 


حصان hél, see‏ خيل 
اخد e bém „secret thought; a‏ 


ac ۱۸۹ 


ahad lêm oh he sounded him. 
a héma, tent, pl, خم‎ bijam. 
Vs hijamy, tent-maker, pl. 


دول dy, pl.‏ دي da, this,fem,‏ دا 
JAA er‏ دا ; dóla‏ دو لا or‏ 001 
النسوان rágilda,this man; ss‏ 
en niswán dól,these women;‏ 
‘ala da,for this reason,‏ على دا 
min da‏ من ذا على دا therefore;‏ 
‘ala da, from this and from‏ 
دا مين that, mixed middling;‏ 
da myn da, who is this?‏ دا 
e ‘alék min da bi‏ لك من دا al‏ 
ê, why should you take the‏ 
kull‏ كل lal.‏ يسمن trouble?‏ 
ma da jisman, he is getting‏ 
falter every day ; laa» deh-‏ 
dehd y, what is‏ دهدي da, or‏ 
this? what!‏ 

ls dá disease, vice pl.oilsdadt. 


dàb (judáb), to melt,‏ (يدوب) داب 


be dissolved, be worn out; 


LJ 
داب‎ 


a> hijamyja. 


a> hayja, noose, plu» ha yját, 


fass malh we‏ نص مم وداب 
dåb, he vanished, he disap-‏ 
peared, 33d tc ib,to cause‏ 
to melt, dissulve, wear out,‏ 
indi idcdauwib,to be melted,‏ 
dissolved, worn out, Coy‏ 
tadwyb, act of causing to‏ 
melt, causing to dissolve,‏ 
causing to wear out, Gils‏ 
dajib melted dissolved , worn‏ 


out; 


asla al kumdmoh 
dájba, he is cut at bows. 
بان‎ ssdeucabdn,act of melting, 


dissolution, 


: i 
vis dåb, custom, habit; دابه 'لاکل‎ 


dáboh el aki, he lives ta eat; 
A» دابه‎ b> hatt ddboh min- 
noh „heis alwaysdownupon 


him, he is always hard 


دار 


upon him. 
دابر‎ 04517, 566 y» 
sis datára, or تاتوره‎ tatára, 
stramonium, 

¿b (p 222) dah (Judah), or اندوخ‎ 
indawab,to be giddy, sea- 
sick, دوخ‎ datcoal or dauwah, 
tostun, cause to be giddy, 
cause to be sea-sick. 49> 
déha, or obs. dawahán, 
giddiness, | sea-sickness, 
دايج‎ dájih, giddy, sea-sick, 
pl. cx» dajhun. 

alot, da Lyja, see دخل‎ 

داداث dêda," nurse, maid pl,‏ واد 
dadát,‏ 

dar ) judür ),to go‏ ) يدور ) دار 
دار round, go about; ¿V‏ 
cJ ddr hawalén el bêt, he‏ 
اللمب went round the house;‏ 
elli'b dár, play began;‏ دار 
dar fil habs, he‏ دار في ous‏ 
لما يدور ويرجع led a fast life;‏ 
lamma judár we jirga‘,‏ 
درنا على when he comes back;‏ 
(esa durna ‘ala bujüthum,‏ 


we called at their houses, دور‎ 


dauwar,to cause to go 
round make round fetch; دور‎ 
4» Ji dauwar el ‘arabyja, 
turnthe carriage round V دور‎ 
ec* dauwarna ‘aléhum, we 
looked for them; دور ساعتك‎ 
dauwar sá'tak,wind up your 
watch! died در‎ dauwar 
loh ‘agloh, he made him 
change his mid; pál دور فيه‎ 
dauwar fyh ed darb, he 
began beating him,he order. 
ed him to be beaten, „lsi 
indár, or EN iddauwar, 
to turn round, be turned 
round. yl dájir, going 
round, working, circumfer- 
ence داير مدار البيت‎ ddjir 
madár el bêt, all round the 
house; دار على السنة الناس‎ r 
‘ala alsinet en nds, talked 
about, rumoured; Je. sb اخد‎ 
am دار‎ akad fulüsoh ‘ala 
dájir hamsa, he received 
every penny of his money; 
zio الما‎ el ‘aja dájir, 


sickness is prevailing. ola 


1AA‏ دار 


dåjra, circle, household or 
private estate of a prince, 
etc., pl. دواير‎ dawájir; دواير‎ 
ùu Ki dawdjir el huküma , 
government departments. 
تدوير‎ tadwyr,act of turning 
round, fetching, search, دور‎ 
dér, turn, story of a house, 
floor, pl. ادوار‎ adwár; بالدور‎ 
bil dér, by turns; من‎ dels 
دوري‎ rágil min déry,aman 
of my age; cas 0دو‎ 01: magna, 
a song. دوره‎ dóra,a turn, 
a procession, pl, دورات‎ 
دوران‎ dawardn, act of going 
round, moving about, rota- 
tion; دوران‎ Aia minégdr 
dawarán, circular saw. دار‎ 
ddr, house, mansion, pl, ybs 
dijár;., 2A A dár ed darb, 
mint; jb الدار‎ min ed dar 
lin når „from the frying pan 
into the fire, x»dér convent, 
pl. آديره‎ adjura, or ديوره‎ 
dujúra. jx, mudauwar, 
round,circular, مدير‎ mud gr, 


director, manager ,governor 


urls 


of a province, pl, هديرين‎ 
mudiryn. 4y „Jamudyryja, 
province, pl, ob مدير‎ mudy- 
ryJát. Ws» dauwár, cattle 
pen. ,.lssdutod ra, free life, 
libertinism, اداره‎ iddra, 
management, administration, 
direction, pl. اداراث‎ idardat. 
اداري‎ iddry, administrative. 
4 yodauryja, picket, patrol, 
Pl. دوربات‎ 17 


درج dárig, see‏ دارج 
dás(judás), to tread‏ (يدوس) داس 


on, trample, walk on ; la ja 
gz /داسش‎ 11007700053 bêy, 
he has never entered my 
house; atl ay عر‎ ‘arabyja 
ddsitoh he wasrunover by 
a carriage. دوس‎ dauwis, to 
cause to tread or walk on, 
tread repeatedly. انداس‎ 12008, 
to be troddenon, walked 
on, نداس‎ mindds, trodden 
on, walked on, دوس‎ dds, act 
of treading on, walking on. 
ams 0050 , Mohamedan cere. 


mony lately suppressed in 


دان ۱۸۹ داعي 


which a 8% on horseback always. (xu musiad ym, 
walks on men lying on the permanent; أمر مستدم‎ amr 
ground, مداس‎ madds, a mustad ym , standing order, 
kind of rustic shoe, pl مداسات‎ elas dawám, or 45. 
madasát, muddwma, continuation, 
داعي‎ dá'y, see fo permanence, perseverance; 
£l» dag, see على الدوام دۇغ‎ ‘ala ed dawdm, 
dls dáfy, see Js constantly; JV من‎ JULI دوام‎ 
(يدوق ) داق‎ dáq (juduq),to taste, dawdm el hál min elmuhdl, 
دواق‎ dauwaq, to cause to every long street must have 
taste. انداق‎ indáq, to be aturn. 44$ dauwdma, 
tasted. 9655 dawagdn, act whirlpool, pl. دوامات‎ dau- 
of tasting. دوق‎ 0004, or 355 wamát, 
26q, taste; عدج الذوق‎ 'ad ym ez (يدين) دان‎ dán (jid yn),to judge, 
zóq, rude, impolite; صاحب‎ condemn, دوكن‎ dauwin, to 
593 sáhib zóq, man of taste, put on record, jz sl iddayjin, 
polite; نهمه بذوق‎ fahhimoh bi to adopt a religion, be pious, 
zóq, give him a hint! اداین‎ idddjin, or استدان‎ 
يدوم ( دام‎ ( dám ( judám ), to istadán,to be indebted مدوكن‎ 
continue,last, be permanent; mudauwin, put on record. 
مأ دام‎ ma dám, so long as; مدين ما‎ mudda yj in , religious, 
2 دام هو‎ ma dám huwa pious, ماين‎ mudddjin, or 
faqyr, solong as he is poor; مديون‎ müdjün, indebted, 
ان دام على کدا‎ in dám ‘alu debtor. دين‎ dyn, or ahs 
keda, if he should continue dijána, religion, creed, pl. 
so. داع‎ dájim, everlasting, ovslad ján or #ديانات‎ ijandt; 


permanent, Gly dájman, ودنه الفلوس‎ dae ‘agloh we 


انق 


> 


A IA. 


dynoh el fulûs,he worships 
money; اطلم له دينه‎ atalla loh 
dunoh,I will serve him out! 
يسيع بدبنين‎ Jiby bi dynén, he 
does not sell at a fixed price. 
دين‎ dên ,debt,pl. c) p> dujün; 
الموحد‎ ¿z Ji ed dén el muwah- 
had, the unified debt; y M 
jll ed dén el mumtdz, the 
privileged debt; ,U الدين‎ 
ed dén es sájir the floating 
debt, ols dayjón, or ¿gld 
muddjin, creditor, pl. ديانه‎ 
dayjana, دون‎ dán, inferior, 
vulgar;o5s+ bidün, without; 
هو من دون الناس‎ huwa min 
din en nds, he of all the 
world; لباس دون‎ libds dan, 
drawers; مدان‎ muddn, 
guilty, 

dániq, 1/144th part of a 
faddán, pl. $155 dawdnig, 


دص dáh ja, see‏ داهيه 
(Jala)dd wil, orts Jssliddå.‏ داول 


wil wayja, to deliberate 
with.4 مدأو‎ 711:00 wla delibe- 


ration, pi SY slumudawildat, 


e 


داب dájib, see‏ دایپ 
داخ 566 dájib,‏ دا¿ 
دار xlsdájir,see‏ 
دام dájim,see‏ دام 
dá ja midwife pl. ol\sdajat,‏ دايه 
dabb (jidibb), to‏ ( يدب )دب 
tread with noise, walk‏ 
heavily ; aie 455 dabboh‏ 
‘alga he gave him a thrash-‏ 
dabbel akla;‏ دب ing; ÇV!‏ 
he bolted the food, ows‏ 
dabd ib, to tread with noise,‏ 
walk heavily, make a sharp‏ 
mudabdib,‏ هدبدب point‏ 
دب having a sharp point,‏ 
dabdiba,act of‏ د بد به dabb,or‏ 
treading with noise,walking‏ 
heavily, noise of footsteps,‏ 
a su» dabdüba, sharp point,‏ 
dabad yb.‏ دباديب pl.‏ 
dibba, bear, pl,‏ دبه dibb,or‏ دب 
dibab.‏ دب 
ديج dabbáh, see‏ دباح 
guo dabbdag, see e‏ 
ols d ibbán flies,sg. sd ibbána,‏ 
pl. ath» dibbanát,‏ 
E? (£+ )dabak (jidbah),to kill,‏ 


!14 دبدوبه 


slaughter, butcher. f£? dab. 
bah, to kill one after the 
other; ee e »dabbal fyhum, 
he killed them one after the 
other, e»! indabah, to be 
killed, slaughtered, butcher- 
ed; لاسي اند بج‎ indabah, I 
am hoarse, مدبوح‎ madbih, 
killed, slaughtered, butcher- 
ed, é> dabh, act of killing, 
slaughtering, butchering, 
cls dabbéh, butcher, pl, 
باحين‎ sdabbahyn .a sdibyha, 
slaughtered cattle, sacrifice, 
pl. dc dabåjih, مديج‎ mad- 
bah ,slanghter-house, مدا .ام‎ 
matddbih. wade in&dbaha, 
mussiere, carnage, pl, مداع‎ 


2 


madåbih, 


e 


bar, managed, تدبير‎ tadbyr, 
management, arrangement, 
measure step, pl, ai tada. 
byr; الانسان في التفكير واارب في‎ 
„sill elinsûn fy et tafkyr 
we er rabb fy et tadbyr,man 
proposes and God disposes; 
اخد التدابير اللازمه‎ ahad et ta- 
dabyr el lazma,he took the 
necessary measures, y umu. 
dabbir,manager economical, 
gis dábir, root; sph de 
gata’ dábroh, he got rid of 


him, heexterminated him, 


dabas, furniture, effects,‏ داش 


hagar‏ جر دبش dabš, or‏ دش 
dabs, rough stone, rubble,‏ 


moellons, 


ee dabag ( judbug ), to 
à dos dabdubu, Sec دب‎ tan, curry, انديغ‎ indabag, to 


ge) dabbar, to manage,‏ )در 


contrive,urrunge. ysliddab. 
bar. tobe managed ; مات تمد‎ 
اديرت امته‎ mát mohammad 
iddabbaret ummcetoh, le 
roi est mort, vive le roil 


mudabbar or m iddab-‏ مذ بر 


be tanned, curried, ext 
madbá à tanned ,curried, È> 
abg, or دباغه‎ dibû gat, act ot 
tanning, currying, ge 
dabbeg, tanner, currier, pl. 
وباغين‎ daubagyn, ana Mad- 
baga, tannery, pl, مدابغ‎ 


Ao 5 
madábió. 
دبق‎ (i42) dabbag, to be sticky, 
gluey obtain procure; من فين‎ 
lacis min fên 0055001 da, 
where could you get this 
from? , » دبق‎ dabbaq mara, 
he procured a woman ( for 
immoral pur poses), a! id- 
dabbag,to procure for one's 
self; AST على‎ d انا اذبقت‎ ana 
iddabbugt ly ‘ala kitáb, I 
was able to obtain a book, 
اندبق‎ indabaq, to stick to, 
adhere,be very fond of; pal 
باللعب‎ indabag bil lib, he took 
to play, he became addicted 
to play, 5, s.mad big, stuck 
to, adhered, 32.4 tadbyq, 
actof sticking, adhering, 
obtaining, procuring, تدبيقه‎ 
tadbyga occasion, pl. تداق‎ 
100090, abs dabqga, addic- 
tedness, (pad ibg , bird-lime, 
< dabaka,” noise, inconveni_ 
ence, trouble, pl, Ks 
daba kát, 
يديل ) دبل‎ ( dibil( jidbal), to 


aiz 


wither, fade, decay. دابل‎ 
dábil,or بلان‎ sdablån, with- 
ered, decayed. 
دبلاق‎ diblág, cord of fibre, 
4s» dibla, plain betrothal ring, 
pl. دبل‎ dibal; 4» عاد‎ 'abbád 
dibla, sodomite, 


45 dibba, see دب‎ 


دبابير dabbir, wasp, Pl‏ دبور 
dababyr.‏ 
دبابيس dabbüs, pin, pL‏ دبوس 


dababys. 
OY yə dabulán,' see as 
a Ji» diblóma ,* diploma, pl, د بلومات‎ 
diblomát. 
4x2» dibyha, see > 
de» ) (يدجل‎ dagal ) Jidgil ) or 
daggil,to cheat,deceive,gull, 
dupe; ree Je» daggil ‘alé- 
hum, he duped them, he 
fooled them, تدجيل‎ tadgyl, 
actof cheating, deceiving, 
gulling, duping. |]-»dagal, 
deceit, fraud, charlatanism, 
dv» daggál, quack, char- 
latan, pl, aye» daggalyn. 
دجنه‎ dagana, cudgel, pl, LV 


aye‏ دح 


daganát. 
دح‎ (ex) dahh (jid ih) toapply 
one's self to, go on steadily; 
فعد يدح في الدرس‎ 0300 jidihh 
fid dars, he applied himself 
to the study of the lesson, 
أدحدح‎ iddahdah, to walk 
with difficulty,walk chimsily, 
do A5 (l'a lida li act of walk. 
ing with difficully, walking 
clumsily, 
دح‎ dahh, or aso dahha, nice, 
pretty (children’s talk ). 
دحاس‎ duhds, sce دو حس‎ 
,ا (يدحدر) دحدر‎ 10 cause to 
roll down fall off, fail. اد حدر‎ 
iddalar to roll down; التاحر‎ 
aes et tdgir iddahdar, 
the merchant’s affairs are 
on the decline, حدر‎ Am udah. 
dar, sloping, falling off, 
failing, , Ja-» aldara, act 
of rolling down, دحديرهم‎ 
duhdéra, slope, incline, pl. 
axle» dahadyr. 
c» و0010( يدحرج)‎ orgisdaqlig, 
locause to roll on the ground, 


(vo) 


دخان 


t حر‎ »liddahrag to roll جه‎ > 
dahraga,act ofrolling.¢ >> 
duhrég, lucern with which 


cereals aremixed., 


dahas ( jid his), or‏ ) بدحش ( دحش 


dass (jid iss), to thrust,‏ دس 
shove, insert, put between.‏ 
indahas, to be thrust,‏ انتدحش 
shoved, inserted, pul bet-‏ 
ween, eu à ge i‏ 
tamally jind ihis fy asgal-‏ 
hum, he always interferes‏ 
اندس ويام with their works,‏ 
indass wc yjáhum he joined‏ 
mad hás, thrust,‏ حوش them,‏ 
shoved inserted ,put between,‏ 
ahs, act of thrusting,‏ دحش 
shoving, inserting, pulting‏ 
between, 425 )]05350 ,Or Aate‏ 
dasysa, intrigue, plot, pl.‏ 
dasdjis.‏ دسابس 

. ادحلب‎ (led) iddahlib, to 
beguile, practice on one's 
credulity ;4le حلب‎ sliddahlib 
'aléh , he beguiled him. a>» 
dahliba, guile. 


دخن dubhdn see‏ دخان 
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دخول 


dahal( judhul), to‏ (يدخل) دخل 


enter; لا دخل ولا خر ج‎ »huwo 
ladahal wala harag,he has 
nothing todo with it, itis 
none of his business; دخل على‎ 
etic dahal ‘ala ‘aqluhum, 
he threw dust in their eyes; 
القماش دا يدخل‎ e1 qumás da 
Judhul, this stuff shrinks ; 
Aw 9 yall على‎ Jeo dahal ‘alal 
‘arsau, he consummated 
marriage. pm dahhal, to 
introduce, admit; في الشغل‎ sles 
dahhalih fil šuġl they found 
an employment for him, Jta 
tadábal, or اذاخل‎ iddáhil, 
to interfere, intercede, داخل‎ 
dåhil, one who is entering, 
interior; داخل‎ LAN es sita 
ddhil, winter is approach- 
ing. Jz tadhyl, act of 
introducing, admitting. J > 
duhül, or J-> dahla, entry. 
jb +> dahl, interference ; 
Je» مالوش‎ ma las dahl, 
he has no right to interfere. 


«ula, consummation of‏ دخله 


marriage, j> madhal, 
entrance door, interference, 
pl. مداخل‎ madáhil, مداخله‎ 
muddhla, or تداخل‎ tadáhul, 
interference, pl. مداخلات‎ 
mudahldt, $4. madhil, 
income, revenue, alsl,dah— 
lyja, interior; الداخله‎ ; AW 
nisáret ed dahlyja,Minis- 
try ofthe Interior, Home 
Office, ليه‎ ,>:duhulyja, town 
dues, ocíiroi, pl Ups 


duhulyjae, 


dalhan, to emit‏ (يدخن) دخن 


smoke, مدخن‎ mudahhan, 
smoked, تدخين‎ tadhyn, act 
of emitting smoke, دخان‎ 
duhhán, smoke, tobacco, 
T dahahny tobacconist, 
m Ale» dahalnyja, مد خنه‎ 
mad hana chimney ,funnel(of 


à sleamer), pL هدداخن‎ 0. 


duhn, mille, panicum‏ دخن 


miliaceum. 


4$ >> dahnüqa,hole,corner niche, 


pl. giles dahanygq. 


dululyja,‏ دخو ليه duhül, and‏ دخول 


* 2>5 


see دخل‎ 
دخيرء‎ dihgra, treasure, pl, دخاير‎ 
dahdj ir. 
)در‎ 54 ( darr (judurr ), to 
yield milk, 5» darr, act of 
yielding milk, 
درا‎ dura, maize; درا شامی‎ dura 
Sámy, Indian corn; a£ y درا‎ 
dura ‘uwéga, sorgho. 
درابزين‎ darabzyn * railing, balus- 
trade, 
دراسه‎ dirása, see درس‎ 
دراع‎ dirû, arm, cubit, pic, pL 
g»adru'; نيلي‎ gl» dirá 
nyly =0" 54: بلدي‎ glodirá 
balady == 0" 58; هندازه‎ £o» 
dirá! hindása-O0"65; |د„‎ 
بالدراع‎ abadoh bid dirá‘, he 
took it by force, 
ulj dirdja, sce درى‎ 
درب‎ darb, lane, street, pl. دروب‎ 
durin, 
يدربك ( در بك‎ )darbik, to make a 
noise,tread with 20156 در بكه‎ 
darbika, noise, noise of 
footsteps, 


< در‎ darabukka, native small 


لاحلا 


درج 


drum,pl, بكات‎ ,:darabukkát, 
dez o» dortna'l,* gallop. 

(gos ) darag ( jidrig or‏ درج 
Judrug ),toinclude, insert‏ 
Co darrag, to cause to be‏ 
accustomed to, familiarize,‏ 
indarag, lo be inclu‏ اندرج 

ded inserted, 3liddarrag, 

to be accustomed to, fami- 
liar with, مدروج‎ madrug, 
orc j4mundarig included, 
inserted, مدرج‎ muddarrag, 
one who is accustomed to, 
familiar with, درج‎ darg, 

act of including, inserting, 
£o tadryg, act of accus- 
toming one to, causing to be 
familiar with; gaJ bit 
tadryg, or, A tadrygan, 
gradually, got mudarrag, 
amphitheatre, دارج‎ dárig, 
AV 


‘umla dárga current money; 


current, usual; دارجه‎ 
قروش دارجه‎ e arba’ qurits 
dárga, four current pias- 
tres (== 2 Egyptian piastres), 


ae j> da raga, degrec, class, 


درج 
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rank, step of a staircase, 
moment, pl, درجات‎ daragát; 
4-5) لاخر‎ e d kuwayjis 
li dhir daraga, extremely 
nice;a> js اول‎ iKemahkamet 
auwil daraga,court of first 
instance ; مرف درجته‎ Jiraf 
daragtoh,he is aware of his 
own dignity. 
ددج‎ durg, drawer, pl, ادراج‎ 
&drág, or دروج‎ durüg. 
درد‎ dird, or $55» dirdy, sedi- 
ment, dregs, mud, 
Ce» يدردح)‎ ( dardah, to teach, 
cause io be experienced, 
e ادر‎ iddardah, to be 
taught, experienced, expert 
in things in general, مدردح‎ 
mudardah, experienced. 
در دحه‎ dardaha, experience, 
knowledge of the world, 
يدردش ) دردش‎ ( dardis, to chatter, 
prattle. 42s,,dardisa, chat- 
ter, prattle, 
(223 ) يدردم‎ ( dardim, to cover 
with earth, bury, a#s).dar- 


dima, actof covering with 


earth, burying. 

درد dirdy, see‏ دردي 
daras ( jidriz ), to‏ ( یدرز ) درز 
اندر 5 cram, fill to superfluity,‏ 
indaraz, to be crammed,‏ 
madris, cram.‏ مدروز filled,‏ 


med, full. jy darz, act of 


5 
cramming, filling to super- 
fluity, درزه‎ darsa, crowd, 
pressure, 

gjs durzy,Druze,pl 5, .durks, 

daras (Jidris), to‏ ) يدرس ) درس 

€ 

thresh corn, sludy, درس‎ 
darris, Vo teach. اندرس‎ in- 
daras o be threshed, مدروس‎ 
mad rás,thveshed, wy sdars, 
act of threshing, studying; 
درس‎ dars, lesson, pi, دروس‎ 
durts, در أسه‎ dirsa, study, 
education, 44. yda madrasa, 
school, pl. هدارس‎ madáris, 

t£» dir’, cuirass, pl, gaoxdurü, 
42^, مد‎ mudarraa,ivon.clad, 
pl. Slew mudarradt, 

j‏ فس darfis, see‏ ( يدرفس) در فس 

darfa, window shutter leaf‏ در فه 


ofa door, pl, درف‎ duraf,or 


دري 1۹¥ درفيل 


darfat, roll on the ground, smear‏ درفات 
with mud, & j»liddarmaf,‏ درافيل darfyl,* dolphin, pl.‏ درفل 
daraf yl, toroll on the ground, be‏ 
مدرمغ shields, sg. 4 smeared with mud,‏ ,00700 درق 
daraqdt. mudarmag, smeared with‏ درقات daraga, pl,‏ 
darmaga, act of‏ در مغه durgd‘a, part of the floor of mud,‏ در acl‏ 
room lower than the rest, rolling on the ground smear-‏ 8 

pl, درقاعات‎ durqa'át, ing. with mud, 
ادرك. درك‎ (35 )adrak(jidrik), دوه‎ durra,parrot,pl, ; durar, 
to understand, perceive, Po» darh im,dram,1/12th rart of 
altain the age of puberty, an ounce, pl. elosdaráhim, 
2j laitaddrak, to overtake, ( 400 drams equal an oqqa), 


rectify what has been neg- yj darawand,* groove, pl. 
lected, buy, prevent danger, دروندات‎ darawandát, 
meet the evil, take precau- دروه‎ Lirwa, 506 دري‎ 


tions, اسعدرك‎ istadrak to ys dariwiys$, Derviche, men- 


perceive, retract an error, dicant, a simple-minded 
take precautions, 3) sa mud- person, pl. | ja sljsdarawys, 
rik, one who is of full age. دري‎ (cya )diry(Zidra),to know, 
Aljslidrdk, perceplion, age be aware ; a&b دريت‎ diryt 
of puberty. استد راك‎ istid rák, bil habar, did you hear the 
perception, act of taking news? دري‎ darra, io in- 
precautions, form, winnow, scatter, دارى‎ 
dy» (larak, beatofa policeman ddra,to shelter hide defend; 
ora watchman, pi, داره دركات‎ daryk, or ade دار‎ ddry 
darakát, 'aléh, shelle him! defend 


darmag, lo cause to him! TAN idddra, lo be‏ ( يد رمغ ) درم 


دعا ۹۸ دراس 


sheltered hidden.gرl‎ dá ry, without saying “‘with your 
or دريان‎ darjdn, aware, leave" or “by your leave" 
informed, TRE? muddåry, دسم‎ dasam, fat, grease, al-s 
sheltered, hidden, مداريه‎ dasáma ,fatness,greasiness, 
mudaryja,act of sheltering, eo disim, fat, greasy. 
hiding. درايه‎ dirdja, know- — ox*»disimbar," December. 


ledge ,exrerience,, sd 17 60, lı دسنطار‎ dusuntárja, dysentery. 


shelter, parapet, entrech- <j dasysa, see دحش‎ 


ment, pl, دروات‎ i'd. دش هدرء‎ ( x) dass (j id is$),to crush, 
m id ra ,pitch-fork pL مدرات‎ smash chatter, 5 A5 dasd i$, 
midrét.¢ مدر‎ midra, sound. to crush, smash, ii lindas, 
ing pole, sailors’ pushing or pss’! iddasdis, to be 
pole, pl. (s 3» madár y. crushed, smashed. مد شوش‎ 
دريس‎ dirys, dry clover; Se madsis or مدشدش‎ m idasd is, 
A-1544 'asákir ed dirysa, crushed, smashed, دش‎ dass, 
plate-layers, railroad labou- act of crushing, smashing, 
rers, chatter prattle, liad dis, 
a> durrijja, see "mee chatter-box, pl. دشاشر‎ 
دز ينه‎ daszyna,” see ay دوز‎ da ssa syn دشش.‎ disys,crush- 
(بدس) دس‎ dass (id iss), see e». ed corn, 
asla dasdma, sce دشار دسم‎ dušd r *usclessly,to no avail, 
دست‎ dist, caldron, pl. 5,25 dusáüt, ai» dast," disorder, confusion, 
دسته‎ dasta, * packel,quire,dozen, topsy-turvy. 


gli» dusmán,* enemy, enmity,‏ .05101 |)دستات 504,01 )دست, آم 
war.‏ دخل dastůr, permission; Y‏ دستور 

disys, see ġo‏ دشىش dahalla das-‏ دستور ولا حادور 

tûr wala hadûr, he entered دعا‎ du'a, sec fo 
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ale» du dma, column, buttress. دلك‎ dalak (jidlik), to rub. 
يدعس ) دعس‎ ( dis, to look for, dle ui inda'ak,to be rubbed. 
fumble, grope, feel about in مدعوك‎ mad'ük, rubbed, دعك‎ 
the dark, دعسه‎ da bisa, act da‘k, act of rubbing. < 
of looking for, fumbling, daka, a rub, a crowd, pl, 
groping, feeling about in the دعكات‎ da'kát, 
dark, 2553 ( يدعور‎ ) de war, to hurl, 
يدعبل ) دعبل‎ )da bil, to cause to throw, cause to roll down, 
wilher,thumb, Je slidda'‘dil, ]اد عور‎ 00: war ,to be hurled, 
to wither, be thumbed. مدعبل‎ thrown, roll down, دعوره‎ 
muda'bil,withered, thumbed, da wara, act of hurling, 
aeda bila act of thumbing. throwing, causing to roll 
يدعس )دعس‎ Malas. (jid'is), to down, 
press, cram, cause to be دعى‎ £4 ( da'a (jid'y), to call, 
crowded, ames da sd, pres- invite; له‎ yea daa loh, he 
sure, crowd. blessed him; عليه‎ go da'a 
يدعق ) رعق‎ (dq ( jid'aq ), to «léh,he cursed him; Jey 
rebuke, reprimand, curse, el £4 ragul juda 
اندعق‎ 1200 0,10 be rebuked, ibráh ym a man whose name 
reprimanded, cursed, مدعوق‎ is Abraham, ادعی‎ idda‘a, to 
mad'áq rebuked, repriman- pretend; ale ادعى‎ idda'a 
ded, curscd, دعق‎ dag, act of ‘aléh, he accused him, اتد‎ 
rebuking, reprimanding, istad'a, to call, send for 
cursing.axe da gqa ,a rebuke, ( a person), fue mudda‘y, 
a reprimand, a curse, pl. plaintiff complainant, p1. مدعين‎ 
دعقات‎ de dt. mudda‘ yn; مدعي عليه‎ 0000 


مدعي da‘ak (jid'ak ), or ‘aléh, defendant, pl, ade‏ ( يدعك ) دعك 


te Ye. 


— 


mudda'a “aléhum. مداعی‎ 
` muddy, plaintiff, pl. مداعين‎ 
muda‘ yn, şe Smad u named, 
whose name is, دعا‎ daa, 
prayer, دعوه‎ da'wa, curse, 
pl. 2M ,e dà wát.s ssda‘ica, 


law-suit, business, pl, ¢ sles 


TD 


once; :امش دغري‎ dugry, 
walk straight! behave your- 
self! فل الدغري‎ dugry, 
tell the truth! دغري‎ c ha- 
rag dugry, he at once went 
زأنا0‎ Fs دوز‎ dds dugry, on 


a stright line, 


da‘dwy;$ es لکش‎ V ma laks دغشش‎ ( pt, ( dagsis, to be dim, 


da‘wa,this is not your busi- 
ness! leave this to me to 
settle! رفع دعوى‎ 76/06 da a, 
or اقام دعوى‎ agám duca, he 
brought an action, he sued; 
a! الدعوى‎ ed dawa é, what 
is the matter? | el. dd‘y, 
reason, motive, | pl. gh 
da wd y; لداعي‎ lidd’y, for the 
rcason that, lea! iddi‘a,pre- 
tention, pl. clues! iddi'aát, 
gx» يدغدع‎ ( dagdag, to crush, 
bruise, smash. ادغدغ‎ iddag- 
dag, to be crushed, bruised, 
smashed, p» mudagdag, 
crushed, bruised, smashed, 
ac tesdagdaga,act of crush- 
ing, bruising, smashing, 


dugry,” straight, truth, at‏ دغر ي 


aes mudagsis, dimmed; 
اليا مدغششه‎ ed dinja mu. 
dagsisd, it is dark. aites 
dagsisu, dimness obscurity. 
يدغن ) دغن‎ ( dagan (jidgin), to 
thrust, as ,dagna, a thrust, 
pl, دغنات‎ dagnit, 
J» daff, iron knees (mech, ), 
li, dafa, and 4 sda [fà ja sce, د‎ 
دفاع‎ difá , scc E 
دقان‎ daffán , sce دفن‎ 
دفار‎ daftar," book, register, pl. 
jiodafatir خانه.‎ 5 daftar- 
hina, archives, 
V دفر‎ diftyria,* diphtheria, 
po dafar, inflammation of the 
eyes (in cattle), 
دنس‎ ( 4) dafas (jidfis ر(‎ to 
bury, hide, الندفس‎ 5 


à ۳°۹4 


to be buried, hide one’s 
self, مدفوس‎ madfûs, buried, 
hidden, دفس‎ dafs, act of 
burying, hiding. 

dafa‘ ( jidfa J, to‏ ( يدفع ) دفم 
pay. gà» da[fa/, to cause‏ 
dáfi',‏ دافم to pay, push.‏ 
دافع عني to defend, protect;‏ 
dafi ‘anny, he defended‏ 
indafa‘, to be‏ اندفم me,‏ 
madfá',‏ مدفوع pushed, paid.‏ 
pushed, paid, e daf’, act of‏ 
pushing, paying, a3. daf'a,‏ 
راجل a push, pl, ala daf dt;‏ 
rágil 'andoh ed‏ عنده الدفعه 
dafa, a self-asserting man,‏ 
a pushing man, 4à» duf a, a‏ 
paymenton account, pl, e‏ 
duf'át, e»‏ دفعات dufa', or‏ 
madfa', cannon, gun, pl,‏ 
madd fi' ; e —‏ مدافم 
darab madfa', he broke‏ 
wind, he became bankrupt,‏ 
difa’,‏ دفاع asl A mudáf'a, or‏ 


defence. 


dafan (jidfin ), to‏ ) يدنن) دفن 


bury, اند فن‎ indafan, to be 


(Y) 


d 


buried, j mad fn buried, 
دفن‎ dafn, act of burying.a3; 
dafna, a burial, a füneral, 
pl, دنات‎ dafnåt gh daffán, 
grave-digger, pl. 46s daf- 
fána,or دفانين‎ YN هد فن.‎ 
madfan, cemetery, pl. هد افن‎ 
madáfin, a pA madfina, 
or دفين‎ difyn, pilaw with 
minced meat, 


à; daffa,rudder pl... daffát; 


min ed daffa‏ من 4 للشابوره 
lig śabůra, one and all,‏ 


without exception, 


da ( diy (Jidfa ), to be‏ )دفني 


warm. d» daffa, to make 
warm jl iddaffa to warm 
one's self, da. muddaffy, ov 
oU» dafján, one who is 
warm. ila dûfy, warm, bs 
dafa,warmth, دفايه‎ daffaja, 
fireplace, native heating- 
stove, hearth, pl. دفايات‎ 
daffaját 43s diffyja native 
cloak, pi. دفافي‎ 60/4 


دفن difun, see‏ دفين 
dagg (Juduqq ), to‏ ) يدق" ) دق 


¥ دق 


knock, ring a bell, grind, 

smash, play a musical ins— 
trument, vaccinate, coin, 
tattoo; ڪل‎ YI d دق‎ 9 
fyja illa dkul, he insisted 
that I should eat ;azic aisdag_ 
qoh ‘alga, he gave hima 
hiding; 3) d; Gsdagg tilij- 
ráf he wired; aJ النار دقت في‎ 
en når daqqet fil bêt, the 

house caught fire, ah daq- 
qaq, toinsist, be precise. 

G43. daqdaq, to knock 
repeatedly, grind, smash, 

54. madqúq, ground, pul- 
verized, smashed, coined, 

tattooed, دق"‎ daqq, act of 
knocking, ringing à bell, 

grinding smashing, playing, 
a musical instrument, vac- 
cinating, coining, tattooing, 
دنه‎ daqqa, a knock, a ring, 
sauce for boiled beans, 43s 
dugqa, ground spices eaten 
with bread ( by the poor ) ; 
435 سكين‎ maskyn duqqa, he 
is as poor as achurch mouse, 


Jis 


5 s diqqa,precision, exacti- 
tude; š, تجار‎ naggár diqqy, 
cabinet-maker. تدقيق.‎ tad qyq, 
precision, insistence, مدق‎ 
midaqq, track, path, 444 
midaqqa, large trestle, pl. 
داق 0 مدقات‎ daq- 
qûq, hammer of a clock; 
دقاقه‎ acl. sá'a da. qqá qa clock 
Which strikes the hour, 335 
daquq, minute, precise, 53 د‎ 
0104© , flour. دقيقه‎ digyqa, 
moment, minute, pl. lis 
dagd jig, lî du qû q ,lupines 
in powder ( used as soap by 
the poor), دقاق‎ duqmáq, 
mallet, pl. 285 dugmagdt, 
à4isduqduq, small, young, 


daqqar, to press one‏ ( 54( دقر 


thing against another, a 
tadqyr, act of pressing one 


thing against another, 


daqšam, small rough stone,‏ دقشوم 


89. 44,5 dagsima, pl, 


daqsumát,‏ دقشومات 


e ( P» ) daglig, see دحرج‎ 
Gis duqmáq, see دق‎ 


دل v‏ دفن 


shopkeeper, pi si s; 
dakaknuja. 


دقون dagn, beard, chin, pl.‏ دقن 
di^ dihik‏ على دقنك dugün;‏ 
Ef doktor,” physician, doctor,‏ ر ‘ala dagnak,he fooled you,‏ 
dakátra, 45555‏ وكاتره pl.‏ 
doktoryja, doctorate.‏ 

)dakkar, to fertilize‏ يدك ) کر 


female palm-trees, »5 tad- 


he duped you; جو دقن الباشا‎ 
el basa, blossom of the 
acacia Egyptiaca, 


45» dugqa, and d diqqy, and 


goo digyg and dagyg, and 
aids 010100, see دق‎ 

dakk (judukk ), to‏ ) بدك ) دك 
ram, 455 dakkik, to insert‏ 
aband into drawers, etc, .‏ 
Bul indakk,to be rammed.‏ 
دك Sa. madkük, rammed,‏ 4 
dakk, act of ramming. 4,‏ 
دكات dakka, concrete, pl.‏ 
0 وكه فوق dakkát; sad‏ 
fóq el 'agd, filling in of‏ 
masonry above the haunches‏ 
of an arch. 4$5 dikka,‏ 
band for drawers, bench,‏ 
seat, pl, As, dikak,‏ 
ASH tadkyk, act of insert-‏ 
ing a band, Ju. midakk,‏ 
ramrod,pl, iS3. midakkdt,‏ 


o dukkán, shop, pl. ¿£ $5 


dakakyn, $83 dakákng, 


kyr, fertilization of female 
palm-trees, در‎ dakar male, 
pl. وکر‎ dukür, or 57 
dukára; $5 راجل‎ 1 
dakar, man in every sense 
of the word; als, S odakar 
we nitája, temon and 


mortise, 


dikka, sees;‏ دک 
(j+ )dall(gidilD),to direct,‏ دل" 


guide, indicate; a. على‎ ge 
dilliny ‘ala bétoh, direct 
me to his house! show me his 
house! دلدل‎ daldil, to hang 
down, suspend فدلل.‎ 0111, to 
sell by auction, !sliddallil, 
to be amorous, coquettish, 
استدل‎ istadall, to discover, 
find out, استدلال‎ istidldl, 


induction, discovery. JJ» 


ayo °4 


dalyl, guide, proof, indica 
tion, دلال‎ dalál, amorous 
gesture, coquetry, feigned 
coyness, ANE dallál, auc- 
tioneer ,crier, pl. لالين‎ sdalla- 


lyn.4N sd ilála act of selling 


d» 


repeatedly. مداوق‎ madláq, 


poured out, spilt, 5.4.4 mu- 
daldaq, spilt repeatedly. 
دلق‎ dalq,act of pouring out, 
spilling. #1) daldaga, act 
of spilling repeatedly, 


by auction, auctioneer’s fee, دلق‎ dilq,” long ragged cloak 
دلآيه‎ dallá ja, see |); worn by Persians. 
Glo ( يدلدق‎ ( daldaq, see يدلك ( دلك دلق‎ ) dalak ( jidlik ), see 
دلدول‎ daldál, see دعك دلى‎ 
يداس ) ولس‎ ( 061115, to cheat, 
s 
defraud, flatter; ade دلس‎ 
dallis ‘aléhum, he cheated 


4 > dalama., passion(in woman) 
for sexual intercourse, 

dilu, see de‏ داو 

them, تدلس‎ tadlys, cheat, | 33» dilwagt, see وقت‎ 

dalla ( jidally ), or‏ ) یدل )دل 
J-J» daldil, to hang down,‏ 


fraud, flattery, 
e» ex ) dalla‘, to pet, spoil 


a child. ادلع‎ iddalia‘, to be 
spoiled saucy,capricious, مدلع‎ 
mudalla', spoiled (child ). 
دل‎ la‘, sauciness, caprice. 
ac Jsdalli‘a, a spoiled or pet 
child, دلع‎ dili, insipid, 


ga ) dalaq (judlug ), to‏ ) دلق 


pour out, spill, 3.05 daidaq, 
to spill repeatedly, اندلق‎ in- 
dalag,to be poured out,spilt. 
s! iddaldr q, to be spilt 


suspend, let down, ادل‎ 
iddalla,orJ al iddaldil,to 
behanged down, suspended, 
let down. مدلي‎ mudally, or 
JJa mudaldil, hanged 
down, suspended, let down; 
راح ودانه مدلدله‎ rah widánoh 
mudaldila, he went with 
his tail between his legs. 
تدله‎ tadlyja, ordi د‎ 00:10 216: 


act of hanging down, 


JJ» y.o 


suspension, “Ys dallája , 
watch-chain, pendant of a 
watch-chain, pl, Gla dal- 
laját. js dilu, bucket, pail, 
pl. دلدو ل.001810 ادلاو‎ daldal, 
tail, pl. دلاديل‎ yl. 


Jd» dalyl, see دل‎ 


t» damm, blood; ‘ps ما فاش في وشه‎ 
ma fys fy wisoh damm, 
he is shameless ; ale e bi 
damm ‘aléh, so much the 
worse for him! let him go to 
the devil! خنيف‎ asdammoh 
hafyf, he is sympathetic ; 
JS دمه‎ dammoh tigyl, he 
is antipathetical,¢ »sdama- 
wy, bloody, sanguine, of 
sanguine temperament, Pa دمو‎ 
damawyja, plague; ays 
Sas damawyja tábdak, 
the devil take you! 


ge»dimd$, head, brains, pl, 


dimagát ; ath ahs‏ دماغات 
dimágoh ná$fa, ke is stub-‏ 
born,he has a wili of hisown;‏ 
ega “ala dimágak,‏ على دماغك 


you have suffered for it. 


Om 


¿le> damagána,or حقاد انه‎ gama- 


dána,' demijohn, pl, ables 


damaganát, 


damas, fire place.‏ د مس 


ma‘ ,to shed tears;‏ 1 يد مع ) دمع 


c Ulied dinja bit dam- 
ma‘, it drizzles. مدمع‎ mu- 
damma', wet with tears, 
shedding tears, 4&5 dim‘a, 
tear, pl- p ys dum; دمعته ما‎ 
pili d im'etoh ma tináafs, 
he is constantly weeping; 


dim, sauce, gravy,‏ دمعه 


ex ) damaj$ ( judmug ),"‏ ( دمغ 


to mark, stamp, brand, ev 
indamag, to be marked, 
stamped, branded. مدموع‎ 
madmag, marked stamped, 
branded, دمغ‎ damg, act of 
marking, stamping, brand- 
Ing . ])د مهه‎ 0111 ga, oraaktamga, 
mark, stamp, brand, hall- 
mark; 4a. ورق‎ 40 
damga, Or a ورق‎ 468 


tamga, stamped paper. 


damak (judmuk),‏ ( يدمك ) دەك 


lo press together, compact. 


ra 


Y*A 


us 


indamak, to be pres- ($5 4» dandabüry,poor moneyless,‏ اند مك 


sed. 3 mad mük pressed. 
مدماك‎  midmák, course 
(building),continuous range 
of brick or stone, pl, مداميك‎ 
madam yk, 
gor dumakéy "founder, pl. دمكحيه‎ 
dumaksyja, 
دمل‎ dimmil, boil, blain, sore, 
pl. دمامل‎ damámil; جا على عين‎ 
الدمل‎ ga‘ala‘én ed dimmil, 
he hit the right nail on the 
head, 
des dimma, see 4.5 
دمير‎ dimyr ,old fashioned jacket, 
zouave jacket, 
د ميره‎ dim gra, flood time, 
'o»dinn, cask, vat, pl QV» 
danán gy. 
oo dann, see ¿y 
asla danda,or. نأو‎ daná wa sees 
دنب‎ danab, tail; ام دنب‎ 42 0 
umm danab, comet. 
دع‎ ding," dengue fever, influ- 
enza, 
Jes dungul or dingil,axle-tree, 
pl. jobs dandgil, 


dandurma," ice-cream,‏ د ندر مه 
to load with‏ ,002015( يد ندش ) دندش 
jewelry. p3- mudandis,‏ 
دندشه loaded with jewelry,‏ 
dandisa, act of loading‏ 
with jewelry,‏ 
dandüf, miserable fellow,‏ دندوف 
danad yf.‏ دناديف wretch, pl,‏ 
dand in,to hum suis‏ )52345( دندن 
dandina, act of humming.‏ 
dindy,” turkey.‏ دندي 

«35 dinsa, slice, bit ( Upper 
Egypt dialect), pl. pisdinas, 
or دنشات‎ dinsdt. 

d» ) يدنى‎ )danna ) jidanny),to 
hement اون‎ iddanna, to 
bemean one's self, oslis 

dandwa, or si» danda, 
meanness, vileness.3sdany, 
mean, vile, base, pl, Vis 
adnyja, أد فى‎ adna, lower, 
viler, slightest; a 3,118 151 
isa kallimak adna kilma, 
if he should tell you the least 
thing. 


U»dunja or dinja, world, 


vey d^»‏ دها 


weather, pl, Gli» dunját ; indahas o be trodden over, 
برد‎ UJ ed dinja bard, the crushed, مدهوس‎ madhús, 
weather is cold ;Ui» li nds trodden over, crushed, دهس‎ 
dunja, or ديا‎ fle “¿lam dahs, &ct of treading over, 
dunja, a crowd of people. crushing . 4-25 da sa, tread, 
d,» dunjawy, worldly, crush, 
mundane. دحل‎ duhull, dunce, simpleton, 
las duha, see دهليز دف‎ dahlys,*vestibule,corridor, 

pl. las dahalyz,‏ دهن dahån , see‏ دهان 

dahan (jidhin), to‏ ( يدهن ( دحن dahad, (jidhib),to‏ ( يدهب ( دەپ 
indahan, to be‏ اندهن wear out, > dahhib, to paint,‏ 
iddahhin, to‏ اومن indahab, to be painted.‏ اندهي gild.‏ 
mad-‏ مدهون iddahhib, be perfumed,‏ ادهب worn out,‏ 
muddah.‏ مدهن to be gill. yasa madhiib,or hûn, painted.‏ 
dahn,‏ دهن okas dahbán, worn out. hin, perfumed‏ 
dahdn, act of paint-‏ دهان mudhab, gilt, cas or‏ مدهب 
dahdn, paint, pl,‏ دهان dahb, act of wearing out, ing.‏ 
dihn,‏ دهن dahandt.‏ دهانات dahab, gold; ere‏ دەپ 
دهون mayjet dahab, goldeiı fluid grease, fat, pl.‏ 
for guilding.4..43 dahabyja, jase mudhin, fat (meat).‏ 
muddhna, flattery.‏ مداهته دهبيات Nile house-boat, pl,‏ 
dahabyjat, ¿l muddhin, flatterer,‏ 

mudahnyn‏ مداهنين pl.‏ دا dehda, see‏ دهدا 

dahwil, to cause to‏ ) يدهول ( دهول  dahas (jidhis), to‏ ( يدهس ( دهس 
be miserable, poor, wretch.‏ عر »4 tread over,crush; amas‏ 
ادهو ‘arabyja dahasetoh,he was ed, broken up, slovenly.)‏ 


run over by a carriage, ^! iddahwil, to be miserable, 


دود ۰۸ دی 


poor, wretched, slovenly. hardly, when; يا ووب جا‎ ja 


J »^JAmudah wil,miserable, dób ga, as soon as he came; 
poor, wretched, slovenly. يا دوب قرشین‎ Ja dôb girsén, 
dys dahwila, misery, scarcely two piastres, 

poverty,wretchedness, slo. oj bss dubdra,* twine, trick, ruse; 
عليه دوباره‎ IAF ‘amalu 'aléh 


dubára,they played him a 


venliness, 
)دفي‎ $4) daha (jidhy), to 
astound, $s! indaha, to be trick, they fooled him, , yl 3» 
astounded, Si. madhy, dubdra, twos (in backgam. 
astounded lesduha,sagacity, | mon game, 
shrewdness, fineness;\as,\o!) | دوبان‎ dawabån, see داب‎ 
rágil duha, sagacious man, as dóta," dowry, 


prudent man, clearlieaded — (735 ) يدوحس‎ )dólts, to have an 


man, els dáh jc, calamity, 
mistortune, pL P!ysdawdhy; 
داهية‎ d راح‎ rah fy ddhja, he 
went to the devil! Sly. فلوس‎ 

fulüs dawdhy, heaps of 

money; على بطنه‎ azala dáhje- 
toh ‘ala batnoh, he lives to 


eat, 


abscess under the nail, 
paronichia, حس‎ s4muddhas, 
having an abscess in the 
finger. lz د‎ duds, abscess 
under the nail, whitlow, 


»aronichia, 


QV 2» d1waliin, and as. dóha, 


see el» 


dauwid, to have‏ ( 354( دوّد dawa, see gs‏ دوا 


wor,ns, be putrelied, 5344‏ دار dauwár, see‏ دؤار 
mudeuwid, having worms,‏ دام dawám, see‏ دوام 
dåd, worms,‏ دود putret.ed,‏ دوي 41s» dawdja, inkstand, pl.‏ 
دوداث dada, pl.‏ دوده datoaját, Sg.‏ دوايات diwy, or‏ 


(V) dób( ja), almost, just enough, dudát; «355 dida, strong‏ دوب 


دور 


habit; اكه‎ dad elhikma, 
leeches. 
دور‎ dûr, and دوران‎ dawarán, 
see دار‎ 
دورق‎ dóraq, long necked water- 
bottle, pl. 5,153 dawáriq. 
4 992 dütr yja, see دار‎ 
دوزينه‎ duzynd,or نه‎ js dazzyna, 
or 44 5b (aszsyna,” dozen, pl. 
دوزينات‎ 0. 
دوس‎ dds, seo, داس‎ 
دوش‎ jas ( dawas (jidwis ( ر‎ 
to bother, annoy, deafen. 
Jgدilindawas,to‎ be bothered, 
annoyed, deafened, مدووش‎ 
7:00 14 رة‎ bothered, annoyed, 
deafened, 4255 datoša, loud 
noise, bother, din, 
دوش‎ dá," shower bath, 
دوش‎ (ab) 004 * ( lahma ), breast 
of mutton, 
دوشك‎ dósak, small mattress, (for 
a chair, etc), دواشك.آم‎ da- 
wisik, 
يدوغ ( دوغ‎ ( wag,” to brand, 
mark, اذوغ‎ iddauwag, to 
be branded, marked, مدوغ‎ 


(rv) 


Ya 


دون 


mudau wag, branded ,mark- 
ed, grs tadwyg, act of 
branding, marking. e د‎ 008 
brand,mark, #داغات.آم‎ 090:1 
als جاب‎ gdb ddgoh, he 
subjugated him, he humbled 
him, 
دوق‎ dq, and gliss dawagdn, 
see داق‎ 
دوكه‎ déka,* inconvenience, trou- 
ble, noise, uproar. 
دو لاب‎ duldb, ‘cupboard, wardrobe, 
wheel, factory, trick, pl. 
دواليب‎ dawalyb ; دو لاب‎ Jels 
rágilduláb a business man. 
45» dóla, kingdom, power, pl. 
دول‎ duwal, 4355 dawlatlu, 
His Excellency ( address of 
a field_marshal ). 
دوم‎ dóm, a kind of palm-trees, 
dum palm-trees, fruit of the 
dum palm-trees, sg. 4455 
dûma, pl. دومات‎ 1. 
Qus» domán,* rudder, steering 
gear. ماني‎ »adomang y,steers- 
man, pl.aghssdomangyja. 
دون‎ dan, see د ان‎ 


"m AES 


ديوث 


4) s dunanma," fleet of ships, 
pl. liga dunanmát. 

£635 ( يدوي‎ ) dawa (jidwy ), to 
buzz ,resound, & sl» dáwa to 
treat medically, é SI iddd- 
wû, to be treated medically. 
مداواء‎ mudawd, or هداویه‎ 
mudawyja, medical treat- 
ment, sls muddwy, 
physician. ($ »5 dawy, buzz, 
noise, sound, دوأ‎ dawa, 
medecine, remedy, pl, ادويا‎ 
adwyja, 

دا dy, see‏ دي 
دان aibo dijdna, see‏ 
dijdb,‏ دياب dyb, wolf, pl.‏ ديب 


dedabán ,* sentry, sentinel,‏ ديدهبان 


pl. يدوبانات‎ dedabanát, 
دير‎ dér, see دار‎ 
ديك‎ dyk, cock, pl, 3» 5 dujik; 
ديك روي‎ dyk rümy, turkey. 
ديل‎ dél, tail, train of a dress, pl, 
ديول‎ 
دين‎ dyn, see دان‎ 
ديناري‎ dyndry,* diamond (in play- 
ing cards ), 
4>dyja, ransom,pl, ot d yjdt, 
ols»dywán,' sofa, settee, pl. 
ديوانات‎ dywanát; ylysdy- 
wûn, office, department, 
ministry ,pl.cy و أو‎ 3dawawyn; 
dly :7210ل" عملدد‎ dywán y,coin 
8t government rate, 


dayjds, cuckold.‏ ديوث 


vil‏ راب 


= ر 


råb (jurtd ), to‏ ( یروب )راب 
rûjib,‏ راب curdle (milk).‏ 
curdled.‏ 

rábih, see “°‏ راعج 

ربط rábía, see‏ رابطه 

wl, rátib, رتب‎ 

rdg ( jurág ), to be‏ ( يروج ) داج 
current in the trade, ate‏ 
rauwig, to create a demand‏ 
for an article, él rajig,‏ 
current;? Las, süqoh rájig,‏ 
there is à demand for it in‏ 
the trade;4£! = a wd loh‏ 
his affairs are pros—‏ ,70790 
perous. els, rawdg or gles)‏ 
rawagdn,good market (for‏ 
goods ), good business,‏ 

رجع see‏ ,749 راجعه 

ragul, man,‏ رجل or‏ ,70911 راجل 
king (in playing cards), pl.‏ 
riggdla, ado »marga-‏ رجاله 


lyja, manhood, manliness. 


r 


de مسار‎ pmara mustargila, 
virago, amazon. 

råk (jurth),to go,‏ ) يروح) داح 
depart Al, go! go away!‏ 
e rûh im$g, begone!‏ امش 
el‏ 9 راح leave this placel‏ 
waqt rah, itis late, it is too‏ 
ef kitdb‏ الكتاب راح مني late;‏ 
rah minny, I lost the book;‏ 
mus‏ مش عارف Cx‏ ولا بحي 
‘Arif jurüh wala jigy,heis‏ 
puzzled, he is not able to‏ 
make either head or tail of‏ 
ana ruht‏ انا رحت خلاص it;‏ 
balds, Y am done for, C»‏ 
rauwah, to go home, go to‏ 
one's business, e ragjah,‏ 
to give restto, set at ease,‏ 
اسارج settle. ad yl irtáh, or‏ 
istirayjah, to rest, beat‏ 
rüjih, going,‏ ر ease. e!‏ 
rájih‏ ر e‏ ياكل departing;‏ 


راح 

Jákul, he shall eat, he is 
going to eat ; £1; من هنا‎ min 
hena we rájih, henceforth; 
Ti é! oS taskara rajih 
gûj, a return ticket, مروح‎ 
murauwah, one whois 
going home, one who is 
going tohis business, ci» 
rawáh, Orel, > mirwáh,act 
of going, departure, 4l, 
ráha, rest, ease, comfort; 
خد راحتك‎ hud rdhiak, make 
yourself comfortable! sy 
الراحه‎ bét er ráha, or co 
mustardh,water-closet, pl. 
dol Ji بوث‎ bujút er ráha, or 
olli mustarahát; Ch 
alll jomén bir rûha, 
two full days, fully two 
days; ري بالراحه‎ raj bir 
rûha flush irrigation, s>! x...| 
istirdha, repose, rest; اودة‎ 
الاستراحه‎ det el istirdha, 
waiting-room, تاح‎ »murtáh, 
or £0 mistirayjah, com- 
fortable, at rest, at ease, c» 


rûh, soul, spirit, pl, ارواح‎ 


YV 


راح 


0,001: روحه‎ gs rama 
róhoh, he threw himself; 
الروح‎ deb fawyl er roh, 
patient, good natured ; az. 
ارواح‎ cui fabanga bi sitt 
arwáh, فرد لست ارواح07‎ fard 
bi sitt arwáh, revolver; 
على روحه‎ a كب‎ kabb el 
gah wa ‘ala róhoh he spilled 
the coffee all over himself; 
بالروح‎ wll asháb bir róh, 
very intimate friends,chums, 
gles, rohdny, spiritual, 
ecclesiastical, دغ‎ ryh, wind, 
colic, pl. ارياح‎ er; عليه ريج‎ 
‘aléh ryh, or cn» marjüh, 
heis possessed byan evil 
Spirit; l البدت خالي من الاربعة‎ 
el bêt bály min el arba‘et 
arjah, the house is open on 
all sides; 4) خده في‎ hudoh 
fy ryhak, take himby your 
side! make room for him by 
your side! 4, J a 3 Jl (^! 
it'allim el ‘araby minnoh 
li réhoh, he learned Arabic 
by himself, ريه‎ ryka, smell, 


sly vir 


odour, pl, £^ 3 rawüájih ; 
ريحه حلوه‎ r yha hilwa,perfume, 
ci ,rayjáh, feeder canal, 
يريد ) راد‎ ( rád (jirgd), or اراد‎ 

ardd,to wish, desire; هو‎ 
يدها‎ „huwa jirydha,he likes 
her, he is fond of her. مراد‎ 
murdd, or 31 Mráda, wish, 
desire; ajo» رراده.‎ 0 
sanuja Khedivial order. 

vl rás,see ررس‎ 

£^ rásib see £^ 

T ,rády, see رض‎ 

gl ray, see رعى‎ 

Gl, ) raaf ( Jiraf ), to be‏ )راف 
,rüfa, mercy,‏ أنه merciful,‏ 
clemency.‏ 

Gay ( rág ( jurüq ), to be‏ )راق 
yidiel 'ayján ráq,‏ راق Clear;‏ 
الشغل )51 the patient is better;‏ 
e$ $ujl ráq, work has‏ 
decreased; ami) 3! ; Wamma‏ 
ráq li nafsoh, when his‏ 
excitement abated, when he‏ 
became quiet,when he cooled‏ 
down, 53) rauwaq,io cause‏ 
to be clear, purify, filter;‏ 


رام 


rauwaq el dda,‏ روق الاودە 
tidy the room! 5» jtarwygq,‏ 
act of clearing, purifying,‏ 
filtering. gly rájiq, clear,‏ 
مروق clear-headed, quiet.‏ 
murauwag, clear, filtered,‏ 
rdq, layer, course, pl.‏ راق 
لاس uad‏ راق raqát;‏ راقات 
lábis gamys ráqy, he has‏ 
nothing but a shirt on, he is‏ 
رواقه in his shirt sleeves;‏ 
rawdga, clearness, quiet—‏ 
ness;aily) Je 2S katad ‘ala‏ 
rawdga, he wrote when he‏ 
had time.‏ 


ráqib, to watch,‏ ( يراقب )راقب 


observe. اتراقب‎ itráqib, to 
be watched, observed, 43 ,, 
murdgba, watch, observa. 
tion, Vil, murágib, one 
who watches or observes, 
overseer controller, pl c3! مر‎ 
muragbyn, رق‎ raqyb, 


guardian, pl. Uš, ruqaba. 


ركب rákib, see‏ أكب 
rám ( jurüm ), to‏ ( يروم )رام 


wish, desire; يرام‎ V Je ‘ala 


v$‏ راهب 


ma jurdm,as desired,good, 
excellent, e! » mardm wish, 
desire; ell,» على‎ ‘ala mard- 
mak, as you please, 
wl, ráhib, see Gw) 
sisl rawind, rhubarb, 
si, (sx) rda (jara), to see; V 
6 ; ja tara, interrogative; 
ترى الافيه هناك‎ V ja tara ala. 
qyh henák, shall I find him 
there? jsl atra, or «$5» 
warra,to causetosee,show. 
Stl; tarda, to appear. dio 
rûj, opinion, view, pl. اراء‎ 
arå رؤيه.‎ rûja, sight,dream, 
vision, pl. رؤيات‎ ruját. 
wily rájib, see, 
£^ rájig, see راج‎ 
راغ‎ rûj ih, see راح‎ 
رايق‎ rdjig,see راق‎ 
al, rûja, flag, banner,standard, 
pl. obi, raját, 
رب‎ rabb,lord master possessor, 
owner, pl. ارباب‎ arbáb; su 
It ارب‎ bináqa H rabb es 
sama, a tremendous row; 


jG rabb jigy, Y wish‏ يأرب بحي 


e» 


he would come! ly rabbina 
or rabbuna, the Lord God; 
ارباب ارف‎ arbáb el hiraf, 
artisans; الاموال‎ Gl! arbáb 


el amwál, capitalists; ارباب‎ 
4 Ma rbáb ed dawla states- 
men, Jk, rabbán y, natural, 
as the Creator made it. 
os rubba, or برب‎ birubba, or 
ريا‎ rubbama, perhaps, 
probably, 
ربا‎ riba ,money-interest,usury. 
dl» murdby, usurer, pl. 
dun عر ا‎ murabgjgn. 
al, ribába, violin, native fiddle, 
pl. ربابات‎ ribabát, 
bbb rubát, see ربط‎ 
رباعه‎ ribû a, see ربع‎ 
QV, rabbán y, see رب‎ 
يديج ادع‎ )ribih(jirbah),to gain. 
دج‎ rabbah, to cause one to 
gain, رام‎ rábih or رغان‎ 
rabhdn, gaining, winner; 
alt, بعه‎ béa rabhána, a 
profitable sale.¢ ribh,gain, 
profit, pl. ارباح‎ 07641. cuc 
istirbáh, girder, pl. V zl 


vre‏ ربرب 


istirbahát, 


)rabrab,to be fleshy,‏ ير برب ( ربرب 


plump, ر بربه‎ rabraba, fleshi— 
ness, plumpness. wy » 


murabrab, fleshy, plump, 


qr ibs, "material for upholster- 


ing furniture. 


)itrabbas,to‏ اردص ) yay!‏ .رلص 


watch for, wait for, waylay. 
ceo rábis,or بص‎ emutrab_ 
baş, watching for, waiting 
for, waylaying. . نص‎ ;tarab— 
buş, act of watching for, 
waiting for, waylaying. 


rabat(jurbut),to tie,‏ ) ير بط ) ربط 


bind; ر بط وياء‎ rabat wayjdh, 
he agreed with him; ربطوا‎ 
الشروط‎ rabatu e$ $urüt, they 
agreed on the conditions, 
they signed the contract; 
عر بيه‎ Je ر بط‎ rabat ‘ala ‘ara- 
byja, he arranged for a 
carriage; ty) 5 ,1Jlel wabür 
rabat, the train stopped, the 
steamer anchored. ربط‎ rab. 
bat, to tie in many places,tie 
one thing after another make 


ربط 


a bundle, بط‎ y! itrabat,to be 
tied, bound, bı jl itrabbat, 
io be tied in many places, 
made into a bundle. by , 
marbit, tied, bound; by , 
ailglimarbit le myzanyja, 
the provisions of the budget. 
المأهيه‎ by »marbiit el mahy- 
ja, the fixed pay of the post, 
ربط‎ rabt, or Ls; tarbyt, 
act oftying, binding; JUI ربط‎ 
rabt el mál, assessment of 
taxation, رباط‎ rubdt,thing to 
tie with, rope, scarfing bin. 
ding stone, pl. bt jrubatdt ; 
باط حديد‎ rubdt had gd, iron 
plates placed across the 
junction of two or more 
timbers for securing them 
together; جزمه‎ kU, rubdt 
gasma, shoe-laces; 4» 
bi, gazma bi rubdt, lace— 
Shoe, lace-boot; 43, bi, 
rubdt ragaba, cravat, ala, 
rabia, bundle, parcel, pac- 
kage, pi, ربط‎ rubat, ربطات0‎ 
rabtåt ; JJl ربطة‎ rabtet er 


YA‏ رل 


rigl, putty, رابطه‎ rábta rule, 
rotation, pl. رابطات‎ rabtát, 
Oro! P ,rawdbit ls »marbat, 
place where cattle are 
fastened, stable, pl, مرابط‎ 
marábit, 

e ) raba‘ (jirbi‘),to trot,‏ ) دبع 
al, ribá'a, trot,‏ 

ex لع‎ x) rabba“, to square, eat 
clover (cattle) sit cross—leg. 
ged. e اسار‎ istarabba', to sit 
cross-legged, e> mu rabba‘, 
cross-legged; بع‎ pmurabba‘, 
a square, pl, wv مر‎ murabba. 
dt. pia mistirabba, 
cross-legged, ربع‎ rub‘, one 
quarter, 1/24th part of an 
ardabb, pl. ار باع‎ arba‘, ربع‎ 
rab' „tenement house, pl ac y ; 
rubü'a, القامه‎ e ribi el 
gama, or Ad e y > marbü' 
el qáma, (person) of medium 
size, aruba, 1/384th part 
ofan ardabb, pl. lw) 


راو 


02811 fours; الاربعه‎ c 
muqatta° el arbaa, thief, 
robber ; e! يوم‎ Jom el 
arba‘, Wednesday; اربع ايوب‎ 
arba agjüb,Job's Wednes- 
day. el ر‎ róbi/, the fourth 
one, اربعين‎ arbi'yn, forty. 
دیع‎ rüby, spring time, 
Clover eating. اول‎ e raby® 
auwil, and QU ريع‎ rabg' 
tdny, 3d and 4th months of 
the lunar calendar. au; 
tarby'a, square piece, tile, 
Pl. ترابيع‎ taraby’, or clay تر‎ 
tarby'át, 


rabak ( jirbik ), to‏ ) يربك )ربك 


confuse, perplex, bewilder, 
ارتبك‎ irtabak, or اتربك‎ 
itrabak, to be confused, 
perplexed, bewildered. 2 مر بو‎ 
marbük confused, perplex- 
ed, bewildered, < ,rabka, 
or تباك‎ j| irtibák, confusion, 
perplexity, bewilderment, 


rub át, e Arba, or 4» jl ky rubbama, see رب‎ 
arbaa four; الاربعه‎ je ثي‎ 


Jiméy ‘alal arba‘a,he walks 


4 ribba, clover blossom, 
ربو‎ Tabu, asthma, 


YAY‏ ربوه 


evs rabth,* plane, jack-plane, 


do ) dix ) rabba ( jirabby ), to 
bring up, educate, train up, 
breed; 4350 rabba daqnoh, 
he let his beard grow; 4 g3 
cx 5 rabba loh sabájin, he 
made customers, yVitrabba, 
to be brought up, educated, 
bred, 3 مر‎ mirabby, or x 
mitrabby, brought up, edu- 
cated, trained up; g راجل‎ 
rágil mitrabby,an educated 
man, a gentleman, 4»; 
tarbyja, act of bringing up, 
education, manners ,cultiva.- 
tion of plants, raising of 
cattle, kind of sauce ( made 
with eggs, lemon, etc. ). j > 
mirabba, or 3, mirabby, 
jam, marmalade, pl, et r 
mirabbát, or sly» mirab- 
byját, 


e raby , see ربع‎ 
ay) Tubbyja,” rupee, pl. Oly 


rubbyját. 


x)rattib,toput in order,‏ 2( رتب 


arrange, organize;aasld 142; 


(vA) 


c? 


rattibu loh mahyja, they 
fixed his pay... slitrattib,to 
be put in order, arranged. 
wy murattib, or Jy 
mitrattib,in order,arrang- 
ed; S p del, 74911 murat- 
tib, man of order, man who 
is regular in his habits. 5 y 
tartyb,order arrangement, 
organization precedence, pl, 
oU y lartybat ; درجات‎ — y 
المستؤر مين‎ tartyb daragát el 
mustakdimyn, or Sài 
الاصلي‎ el murattab el asly, 
cadre, establishment. Ui » 
murattab, or ily ràtib, 
allowance, pay, pl. مرتيات‎ 
murattabát, or Sis) Ta- 
wütib; g pabl تبات‎ »murat- 
tabát el hidéwy, civil list of 
the Khedive 4; ^rutba, rank, 
grade, pl. رئب‎ rutab, 43» 
martaba, grade, rank, 


mattress, pl. ر رانب‎ 0, 


Zx ( 7099 (Jurugg ). to‏ )دج 


shake, cause to quiver,cause 


to jolt, curs "9, to 


1۸ رجا 


quiver, quiver repeatedly. 
رج‎ ragg, or ce» irtigág, 
or te >) ragraga, act of 
shaking, quivering vibration, 
رجه‎ ragga, a shake, pl, رجات‎ 
raggat, 


رحی raga, see‏ رجا 


ragab, 7th month of the‏ رجب 


lunar calendar, 

raggah, to prefer,‏ ( يرجح ) دجم 
outweigh, == z! itraggah,‏ 
to be preferred outweighed,‏ 
di ,rágih, preferable, suc-‏ 
cessful, d y targyh, pre-‏ 
ference, probability,‏ 


ex ex) rigi^ (jirga ), to 


return, go back; as eol 
irga ‘annoh, leave him 
alone! 435 في‎ eo rigt fy 
kalámoh, he did not keep 
his promise; يرجع مرجوعنا‎ 
jirga margü' na, let us 
resume our discourse! let us 
go back to our subject! ui 2 
garg رجعت‎ rásy riget tû- 
ga'ny, my head aches again, 


c ragga, to cause to 


de» 


return, restore, el) ragi, 
tocheck, control, repeat, 
contradict. = jl itraga, or 
ce vlirtaga’,to be held back, 
desist from. استرجع‎ istarga, 
to take back, withdraw. 
c targy ,act of returning 
back, restoration, ee اسار‎ 
istirgá', withdrawal, رجوع‎ 
rugú° actof going back, 
a>) Pag, a return. els 
rági' returning going back; 
الراجع‎ 17 709 1 , backwards, 
aml) rág'a,receipt,counter- 
foil, pl, e rag'át or رواجع‎ 
rawági. رجيع‎ rigy ,remain- 
ing from the day before; عيش‎ 
رجيع‎ ‘és rigy', stale bread, 
مرجع‎ mar ga‘ place to which 
one returns, مر أجعه‎ murág'a, 
repetition,control, pL s! مر‎ 


murag dt. 


ragaf (jirgif ), to‏ ) يرجف ) رجف 


tremble, shiver, ai=) ragfa, 
a tremble, a shake, pl, رحفات‎ 
ragfát. 


راجل ragul, see‏ رجل 
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رجل 


رجلين rigl, foot, leg, pl.‏ رجل 
le Je, rigly‏ رجلك riglén;‏ 
‘ala riglak, we will foot it‏ 
together, I shall not let you‏ 
عمل له out of my sight; Jo‏ 
ced ‘amal loh rigl fy‏ 
béthum he has gota footing‏ 
له رجل في in their house; 3L‏ 
loh rigl fil masála, he has‏ 
راح في a finger in the pie;‏ 
cle JI ráh fir riglén, he‏ 
came to grief between two‏ 
el‏ الكدب مالوش رجلين stools;‏ 
kidb ma las riglén, liars‏ 
اخطف have short wings;‏ 
ihaf‏ رجلك وهات لي AK‏ 
riglak we hit ly elkitáb,‏ 
lift up your hecls and get‏ 
اخد me the book quickly Mall‏ 
Ale, de ahad el ‘aja “ala‏ 
rigléh le passed the sick-‏ 
ness off his legs; 3 d>, k>‏ 
cu lhatt rigloh fil hamsgn,‏ 
he has just turned fifty years;‏ 
qauwim el‏ قوم A9‏ على deo‏ 
balad ‘ala rigl, he aroused‏ 


the populace ; ^l 59 ورحله‎ 


رحب 


we rigloh fóq qafah,willy- 
nilly; aad رجل‎ rigl el‘agd, 
skew-back, 
je rigla, purslane. 
ex ea) ragam ( jirgim ),to 


stone, اترس‎ itragam, to be 


stoned x s= ,mangüm stoned, 
دج‎ ragm, act of stoning. 

rugü', see eo‏ رجوع 

azJGjitragga,to beg,‏ رحى 
pray solicit; slatraggak,‏ 
raga,‏ رحا I beg you, please!‏ 
prayer, request, hope, pl,‏ 
el‏ المرجو raguwdt;‏ رحوات 
margu, the favour asked;‏ 
Melmargu min‏ = ون حضر ت 
hadritkum, I beg you, you‏ 
are requested,‏ 

رجع rigy see‏ ر جيع 

ale, rahdja, a hand-mill, pl. 
رحايات‎ 0. 

اترحب ب rahhab or‏ ) برح ) رحب 
itrahhab bt, to welkome,‏ 
Le marhabu, welcome !‏ 
dhe» murhabhdbak, you‏ 
are weleome! wilh all my‏ 


heart! >! ichib, you are 


Amy ° t 
welcome! Iam glad to sake of the dead, > jl itra- 
see you! 


A» rahaba, open space. 


crc) rahrah, to make 


flat or thin ( dough ). حرح‎ > 
murahrah, flat, thin, a>) 
rahraha, act of making flat 


or thin, 


Je x )rahhal,to expatriate,‏ ) رحل 


send one on a journey, pro- 
vide one with the necessaries 
of a journey, اترحل‎ itrahhal, 
to be expatriated, sent on a 
journey, provided with the 
necessaries of a journey, 
dey tarhyl, expatriation, 
act of sending one ona jour- 
ney, providing one with the 
necessaries of a journey, 
حيله‎ tarhyla necessaries of 


a journey. 


polez) raham (jirham ), to 


have pity, have mercy. رح‎ 
rahham, to show compas- 
sion; الت‎ de e rahham 
‘alal magjet, to pray for 


the dead, give alms for the 


ham, to be pitied. e^ 
istarham ,to ask for mercy, 
pray. حوم‎ marhûm, pitied; 
الرحوم والدي‎ el marhüm 
wáldy, my late father, my 
late lamented father, e 
tarhym, 8ct of praying for 
the dead, giving alms for the 
sake of the dead 4e ,rahma, 
or ae, marhama, pity, 
mercy, compassion, الله‎ ~ 
eJ الارن‎ bism ilâh er 
rahmán er rahym, in the 
name of God, the merciful, 
the compassionate; قل على‎ 
فلوسك يار حمن بارحم‎ 0041 ‘ala 
fulüsak ja rahmdn ja 
rahym, you may whistle for 
your money, 

rahma, see eo 

( tA )rahh ( juruhh ), to 
shower, رخرخ‎ rahrah, lo 
loosen. اترخرخ‎ itrahrah, to 
to be loosened, ¿> >murah. 
pah loosened ae) rahha, a 
shower, p, 


rah dat. 


رخات 


۲4 رخا 


act of‏ ,27047080 رخرخه 


loosening, looseness. 


raha, see d»‏ رخا 
رخ els, ruhdm, see‏ 
ribis ( jirbas), to‏ ( يرخص ) رخص 


be cheap, يرخص‎ rabhas, to 
reduce the price, allow, 
permit, authorize, اتراخص‎ 
itrábis, to bemean one's 
self, be cheeky. (ja! 
istarhas, to consider cheap. 
uas ytarkys,act of reducing 
the price, allowing, permit- 
ting, authorizing. رخص‎ 
ruhs, cheapness of price, 
رخاصه‎ 708050, cheapness of 
price,meanness, (ja. rihys, 
cheap,mean, pl, le rubds, 
رخصه‎ ruübhsa, permission, 
permit, leave, authority, pi, 


rubas,‏ رخص 


رد 


marble, رخامات .آم‎ 
مرحم‎ murahham, or VM مر‎ 
murahhamáty, one who 
hews marble, pl. dw,» 
murahhamyn, or apie» 


murabhamatyja. 


Sy ) raha (jirhy) or‏ ) رخى 


rahha, to loosen,relax,leave, 
dropdown; 433 رخى‎ raba 
daqnoh, he let his beard 
grow; aie رحى‎ raha ‘enéh, 
he dropped his eyes. اترخى‎ 
itraha, to be loosened, 
relaxed, left, dropped down, 
flabby. „> , marly, loose, 
relaxed, | dropped down, 
suspended, impotent, رخا‎ 
raha, ease, comfort, abun- 
dance, luxury.a3 ; tarhyja, 
actof loosening, dropping 


down, relaxation, e lirtiba, 


rabham, topave relaxation, languor.‏ ) برخم )ر خم 
رخص with marble, = jl itrablham, yas» ribys, see‏ 

to be paved, émurabbam, ود ) رد‎ ) radd ( jurudd ), to 
paved e tarhum, act of reply, bring back; رد الباب‎ 
rudd el báb, shut the door! 


keep the door a-jar! WE ر‎ 


paving. ر خام‎ ruhám marble. 
ale, ruháma, a slab of 


my 


‘alayja es salam,‏ 00 السلام 
he returned my salute ; 4»;‏ 
róhoh raddet fyh,‏ ردت فيه 
he revived, ^, j| itradd, to‏ 
be brought back, shut, "xj!‏ 
irtadd, to go back, revert.‏ 
y! itraddid, to frequent,‏ 55 
istaradd, to‏ استرد hesitate.‏ 
take back, 535‏ 
mardüd, replied, brought‏ 


recall, 


back,shut, دد‎ »mutraddid, 
frequenting, hesitating, رد‎ 
radd,act of replying, bring. 
ing back, shutting; »,radd, 
reply, pl, 355 ; rudád ; Jadis; 
raddel fil, reaction; رد‎ 
yall radd es şût, echo; 35 
Je JV raddet er rigl return 
of a call; !رد تین‎ st» satra bi 
radditén, double-breasted 
coat, تردد‎ taraddud, act of 
frequenting, hesitation, 

radá wa, badness, wicked-‏ رداوه 
ness, ($5 ,rady ,bad, wicked,‏ 
ardija,‏ ارديا pl.‏ 

radah(jirdah), to‏ ( ردح ( ردح 

ina 


upbraid vulgar or 


يفف 


رذل 


insolent manner. ردح‎ radh, 
act of upbraiding. رذاح‎ 
raddáh, 
person, وم‎ raddahun. 


vulgar, insolent 
(يتردخ) اتردخ . ردخ‎ itradab ) jit- 
ridih), to be in a trance 
(from illness), e 93 »ma rath, 
one who is ina trance, 4⁄5) 
radha, a trance, pl, روخات‎ 
radbdt. 
ردشس‎ rads,rubbish,ruins,remains, 
ballast, débris, 
S», ridf, haunches, hind parts, 
pl. ارداف‎ ardáf. 
يردم ) ردم‎ ( radam ( jirdim ), to 
fill up ( with earth ), e»! 
itradam,to be filled up. 
عردوم‎ mardim, filled up. 
ردم‎ radm, act of filling up, 
débris, rubbish; حفر وردم‎ 
hafr we radm, earthwork. 
رده‎ radda, bran, 
ردي‎ radyg, see رداوه‎ 
رديف‎ ridyf army reserve, militia, 
رذل‎ ( JS z)razzil,to reprimand, 
blame in harsh words, J5 


itrazzil,to be reprimanded, 


ET re 


blamed. اتراذل‎ itrázil, to 
bemean one’s self,be insolent, 
be abusive, ترذيل‎ tar ayl,act 
of reprimanding, blaming 
in harsh words 443 starzy— 
la, a reprimand, a reproach, 
a disgrace, ترؤيلات .آم‎ tar- 
syldt4\3_,razdla,meanness, 
baseness, insolence,pl. oyi 
020141. رذل‎ razil, or S35 
raa yl, mean, base, abusive, 
insolent, pl, Y5 ruzala, or 
رذلين‎ 

jy Puss, rice, sg. رزه‎ 7030 
Pl. رنه.1هة 2" رزات‎ ruzzsa, 
a gentle slap, pl. S53 
ruzzdt; رزه‎ rusaa, hinge, 


pl. 55» ruzaz, 


razadg, see 55;‏ رزاق 


razána, seriousness,solem.‏ رزانه 


nity, dignity of manner. 3) 
razyn, serious, solemn, 


grave, pl, à 5, ruzana, 


hey jyrusbyt, or lus; rusbyt,* 


extra, reserve, duplicate, 
spare piece of machinery; 
dene) محاسعي‎ mahasibgy rus. 
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byt, comptable de réserve. 


& gs ) raza‘ ( jiraa' J, to 


knock down; الباب‎ t» raza 
el báb,he slammed the door. 
70:0]ؤائر زع‎ ,to be knocked 
down; هنا‎ e j jMtrizi hena, 
put yourself here! مرزوع‎ 
mar zh, or مترزع‎ mitrizi, 
knocked down, رزع‎ raz, 


act of knocking down, 


rasaq (jurzuq ), to‏ ) 334 )رزق 


grant, provide for, الرزق‎ 
itrasaq, to be granted, 
provided for, استرزق‎ istar- 
zaq, to gain one's living, 
obtain the necessaries of life, 
رزق‎ risq, means of living, 
share, gift, property, pl. 
ارزاق‎ arzág ; صاحب ارزاق‎ 
sdhib ar zd q, proprietor ;4 ; 
على الله‎ rizqoh “ala alláh, he 
puts his confidence in God ; 
يقطع الرزق‎ aż wissoh jigta® 
er rizq, he is a bird of ill- 
omen, رزاق‎ razsáq, one 


who provides (God), 


4 jyrusma,’ parcel, package, 


4 رزين 


ردم 


bundle, pl. رزم‎ ru sam. 
oy Ign, sev رزانه‎ 
رساله‎ risála, sce رسل‎ 
ر سام‎ rassdm, see دم‎ 
ربط‎ rusbyt,” sce رزيط‎ 
Ge. اترستق‎ m) itrastag, 
to be well off, possess capital 
(money), ستق‎ 4 mutrastaq, 
well off, possessing capital. 
رسعقه‎ rastaga, prosperity, 
possession of capital (money). 
E (£x) rasah ( jirsah ), to 
be firm, solid ; Je الاكله رسخت‎ 
do» el akla rasahet ‘ala 
mi‘dity, the meal lies heav- 
ily onmy stomach. راع‎ ih, 
firm, solid. ¢ 2 rusth, 
firmness, solidity, 
رسراس‎ risrds, native glue, colle 
forte. 
deo ارسل.‎ (Sey) arsal, (jirsil), 
to send, despatch. Jy» 
marsül, sent, despatched, 
ارسال‎ irsál, act of sending, 
despatching aJ\. lirsalyja, 
expedition, mission, pl. 


UL jlirsalgját, J رسو‎ 801, 


messenger, prophet, pl.) 
rusul, مر سل‎ mursal, envoy, 
missionary, pl. jal »mursa- 
lyn. مر اسل‎ murdsil, corres- 
pondent, reporter, مر اسلين.]2‎ 
murasiyn, عر أسله‎ murásia, 
correspondence, pl, 23.4 » 
muraslát ; hol» عسكري‎ ‘as- 
kary murdsla, orderly 
soldier, مرسال‎ mirsál, mes- 
senger, pl, مراسيل‎ marasyl. 
رساله‎ risdla, message, mis- 
sive, epistle, expedition, pl. 
رسالات‎ risaldt, or رسایل‎ 
ra sáj il, 


rasam ) jirsim), to‏ ) برسم ) دم 


draw, sketch, paint, pho— 
tograph, ordain. ~ yl itra- 
sam,to be drawn sketched, 
painted, photographed, or— 
dained oy. »marsim,drawn, 
sketched, painted, photo- 
graphed, ordained, t? 
rüsm, act of drawing, 
sketching, painting, pho- 
tographing, ordination; رهم‎ 


rasm, drawing, sketch, 


painting, photograph, plan, cs rusüb, see £ 
pl رسول رم :01 رصوءات‎ 70807, see J-j 


rasm, fee, tax, toll, duty, برسي )رسي‎ ( risy(jirsy),to settle 


pl. e ys rusúm; tl رهم‎ 
ufuqy, horizontal plan ; رمم‎ 
ud ر‎ rasm rdsy, vertical 
plan; bi سم‎ Ta8m nasary, 
sketch; حملي‎ e rasm 'amaly, 
scdle-plan; 
address; برسم الناظر‎ s 
gawdb bi rasm en názir, a 


rasm,‏ رمسم 


letter to the address of the 
Minister. ر"‎ rasm y, Official; 
Po غير‎ gér rasmy, demi- 
Official ; 40) ورقه‎ waraga 
ç 
rasmyja, document; ce, بد له‎ 
badia rasmyja, uniform. 
e 
رسام‎ rassdm, draughtsman, 
z 2 
pl o9, rassamyn, رسيم‎ 
rassym, painter, artist, pl, 


رمعين 


dey (Jez) rasmil to give 


capital (money). Je" yl itras. 
mil, to have capital, مترسمل‎ 
mitrasmil, possessing capi. 
tal. رممال‎ rismál, capital, 


upon, decide, understand, 
agree with,cast anchor ;U.. 
a على‎ risyna ‘ala kalá- 
moh, we understood what 
he said; ايه‎ Je !ju-; risytu 
‘ala é, what have you 
decided or agreed upon?! M 
دا‎ Solall رمي على‎ sûd risy 
‘alal mugáwil da, the 
contract fell to this contrac— 
tor. رمى‎ rassa, to acquaint 
with, explain; stu على‎ ae 
rassyhum ‘alal masdla, 
explain the case to them! 
راسي‎ rdsy, settling upon, at 
anchor, agreeing, au cou— 
rant; انا راسی على الشغل‎ ana 
rásy ‘alal sug, I am au 
courant ofthe work, I am 
well up in the business, s» > 
mirsa, anchor, port, pl. 


"T mardsy. 


rassym, see <)‏ رسيم 
رشرش )rašš(jurušš)or‏ يرش ) رش رمم rasmy, see‏ رمعي 


(v4) 


+$ 


rašraš, to sprinkle, water, 
ol ttrass, to be sprinkled, 
watered, (3,2, maréié, 
sprinkled, watered, رش‎ rass, 
Or رشرشه‎ rasrasa, act of 
. 0 . .S 
sprinkling, watering; 45e 
us arabyjet rass, watering 
cart aè ) rassa, a sprinkling, 
a watering, pl, ole, rassát, 
mirasí,he went to urine, 


aż مر‎ mirassd, Watering pot, 


فرك رس 


رص 


mursid, guide, leader‏ مر شد 
mursi_‏ هر 12 in prayer, pl.‏ 
dyn. ++, ru$d, adult age;‏ 
sinner rušd, age‏ سن الرشد 


of discretion. 


rašam ) jiršim ), to‏ ) يرشم )دم 


make the sign of the cross. 
ë ر‎ rasm, act of making the 


sign of the cross, 


ay rasma, halter, nose.strap, 


scraper, pl, دشم‎ risam, on 
رات‎ rasmát. 


pl شات‎ y m irassát, c2 (ue x) rasa (jirsy), to bribe, 


rd$s, small shol, sol irtasa,to takea bribe,‏ رش 
rásy, one who bribes,‏ راشي rail, river. dog.‏ رشال 


d (Ex ) rasah ( jir$ah ), to si murtasy, one who 


ooze, leak, £ » rassah, to 
havea cold in the head, £ > 
murassah, one who has a 
cold in the head, £ ر‎ rash,or 
es tar$yh, act of oozing, 


leakage, a cold in the head. 


A25. ارشد‎ (45) arsad (jirsid), 


to guide, direct, استرشد‎ 
istarsid to ask for guidance, 
ارشاد‎ irsdd, guidance, indi- 
cation, pl, ارشادات‎ irsadát, 


took a bribe, رشوه‎ rasta, 


bribe, pl. رشاوي‎ rasdwy. 


Aus ,rasetta," doctor's prescrip- 


tion, pl, clas, rasettát, 


رصص (ue x )rassQjuruss), or‏ رصن 


rassas, to put in a row, 
arrange, stack stone. رصرص‎ 
rasras,to become very cold, 
wey! ttrass, Or اترصص‎ 
itrassas, to be put ina row, 


arranged, stacked, مر صوص‎ 


vvv‏ رصاص 


marsüs,0r yao عر‎ murdassas, 
put in a row, arranged, 
stacked, هر صر ص‎ murasras, 


one who is very cold. رص‎ 


رضي 
bandt. x tarassud, act‏ 
of watching for, waylaying.‏ 
rasyd, stock ‘in hand,‏ رصيد 


balance of account, 


70545, 01 (jaw y tarsys, act yee, risis, heavy, weighty, 

of putting inarow,stacking, VTi», rasyf, quay, platform, foot- 
arrangement, aco starsysa, path ,wing- wall of a bridge, 
layer, pl, ترصيصات‎ tarsysát, pl. أرصفه‎ arsifa, 
4» pe, rasrasa, coldness, رض‎ rad, a bruise, pl. رضوض‎ 
want of heat, ele, rassds, rudd, 

one who stacks stone, pl Lè) rida, see رضي‎ 
ير ضع ) رضع 7 رصاصين‎ (101 Girda’),to suck 


radda‘, to‏ رضم lead, minor water the breast,‏ ,فونم رصاص 


pipes; le ; Ë qalam rusds, 
pencil, pl. اقلام رصاص‎ 0 
rusds, رصاصه‎ rusdsa, piece 
of lead ,ball cartridge, bullet, 
pl. رصاصات‎ rusasát, 


y ( rasad (jursud), to‏ صد )رصد 


watch the stars, صد‎ jl itra— 
sad, lo be watched, A m 
itrassad orso x Mstarsad , 
to watch for, waylay. to) 
rasad, talisman, رصد‎ rasd, 
observation of the stars; 
ر صد خا نه‎ rasdabána," obser— 


vatory, pl. صد خا نات‎ jrasda- 


suckle a baby, «ls, ridá“a, 
act of sucking the breast, 
suckling a baby. "TER rad- 
dá'a,  feeding-bottle, pl. 
رضاعات‎ radda‘dt. 45, 
murda‘a, wet-nurse, pl. 


y 7107/7 .‏ اضع 


ار wr) ridy (jirda), OT gai‏ ) رضي 


irtada, to agree, consent; 
رضي بکدا‎ ridy bi keda, he 
agreed to this ; ale رضي‎ ridy 
'aléh , he forgave him, he is 
pleased with him. فى‎ radda, 
or gel, rdda, to cause to 


YYA‏ رطان 


agree or consent, satisfy, 
\s, rida, 


sure, satisfaction, consent, 


please. plea- 
contentment, راضي‎ rddy, 
agreed, content, satisfied. 
اضي‎ y taràdu,consent, agree. 
ment; (s21 JV bil tarddy, by 
mutual consent, à l'amiable, 
4.2 ; tardyja, satisfaction, 

رطن rutdn, see‏ رطان 

rattab,to moisten,‏ ( يرطي ) رطب 

get soft; رطب اخلاقك‎ 5 
ahláqak, do not fly into a 
ragelkeep calmlcool down! 
—kytartgb,act of moisten- 
ing, refreshing. رطب‎ ritib, 
moist, wet, damp... byrutab, 
ripe dates, a,b, rutüba, 
moisture,dampness, مر طني‎ E 
balah murattab, soft or ripe 
dates, 

Lb ,) ratrat,to soil, cause‏ ) رطرط 
to be dirty, be abundant,‏ 
b yh »muratrat,soiled dirty,‏ 
abundant, «<b, ratrata,‏ 
filth, dirt, abundance.‏ 

أرطال rati, pound weight pl.‏ رطل 


artál, 

ratan ) jurtun ), to‏ ) يرطن )رطن 
speak in a foreign language.‏ 
rután, act‏ رطان ratn, or‏ رطن 
of speaking in a foreign‏ 
language, foreign language,‏ 

a s+) rutüba, see رطب‎ 

رعد ra“dd, see‏ رعاد 

ria‘, the masses, the ple-‏ رعاع 
bians,‏ 

yra'ab (jir'ib), to‏ — ( رعب 
frighten, terrify, „l ir-‏ 
ta‘ab, or Te y) itra‘ab, to‏ 
get frightened, terrified,‏ 
wey marüb, frightened,‏ 
terrified, yey ru'b, fright,‏ 
terror, fear, eye mur ib,‏ 
frightful, terrible,‏ 

4e , )ra‘ad (jir id or jur-‏ ( رعد 
Lill‏ بترعد ‘ud), to thunder;‏ 
ed dinja bi tur‘ud, it thun-‏ 
ders. tc, rad, thunder;‏ 
simit‏ سععت ]267 من غير olal‏ 
errad min jêr awdn,‏ 
damn you! the devil take‏ 
dle samak ra“dd,‏ رعاد you!‏ 
electric fish‏ 


vYA‏ رعرع 


LXX ) ra‘ra‘, to refresh,‏ ( رعرع 


be refreshed. e !تع‎ itra/ra', 
to be refreshed, healthy. = » 
mura‘ra‘, refreshed, fresh, 
full of health, رعرعه‎ ra‘ra‘a, 
freshness, oy! رعرع‎ rara 
ayjüb, inula arabica. 


raas (jir'is), to‏ ) يرعش )رعش 


cause to tremble, frighten, 
ترعش‎ Mtra'asor, تعش‎ Jirta'as, 
to tremble, quake, waver, 
be frightened. رعش‎ ra'á, act 
of causing to tremble, fright- 
ening, ate, rao a fit of 
trembling,a fright,a tremor, 
electric shock, pl, ie; 
rat. 


l4 an, nervousness, excit-‏ رعن 


ability, impatience, ارعن‎ 
ar‘an, nervous, irritable, 


impatient, 


(x) re e (Jir'a),tograze,‏ رعى 


tend sheep. gl, ró'a, to 
respect, favour, have consi— 
deration for, be partial 
towards, "27 mar‘y, taken 
into consideration, respect- 


رغ 


ed; المرعيه‎ di el lawájih 
cl mar'yja, the regulations 
in force. £5 ray, act of 
grazing, tending sheep. 
راعى‎ rá'y, shepherd, pastor, 
pl. رعأه‎ rud, pp mara, 
meadow, pasture, pl. مراعى‎ 
mará'y. as) ri yja, subject 
of a ruler, subject of the 
local government, pl, رعايا‎ 
ra àja. Ve mura orxel عر‎ 
mura‘yja, act of taking 
into consideration, favour- 


ing, respect, regard, 


gle, raggaj, see $s 
برغب ) رغب‎ ( ragab ( jirgab ), to 


wish, desire. +, rajgab, 
to encourage, excite desire. 
راغب‎ rágib, desirous, wish. 
ing, pl. راغبين‎ ragbyn. رغبه‎ 
rujba, or use» margüb, 


desire, wish, eagerness, 


(jirgy),to foam,‏ :0:94( يرغي ) رغي 


lather, chat, babble. رغ‎ 
ragga, to foam, lather, رغوه‎ 
ragwa foam, lather pl. رغاو ي‎ 


raġâwy. $ 2 70291, act of 


wis) vre رفض‎ 
foaming, lathering, chatter. bandage over theeyes( when 


gle, raggdj, talkative, 
chatter-box, babbler, pl. 
رغابين‎ raggayjyn. 
ity rigyf, loaf of bread, pl. ارغفه‎ 
argifa, 
39(G,y)raff (jiriff),to flutter, 
flap, leap( as a babe in the 
womb), come unexpectedly, 
رف‎ raff, shelf, pl, G3, rufáf, 
or ارفف‎ arfuf. 
رفا‎ raffa, see رف‎ 
رفاس‎ raffás, see رفس‎ 
£9» rifa“, see e 
رفاعي‎ rifd‘y, see e 
aab rafahyja, luxury, 4 
mutaraffih, voluptuous, 
رفت‎ ( oy ) rafat ( jirfit or 
jurfut), to dimiss, dis- 
charge. <3 y! itrafat, to be 
dismissed, discharged مرفوث.‎ 
mar fåt dismissed discharg. 
ed. رفت‎ raft, dismissal, 
raftyja, 
certificate of discharge, pl. 
Bb, rafáty. 


discharge. 43; 


dj (3x) rafraf, to hang a 


sore), flap. اترفرف‎ itrafraf, 
tohave 8 bandage hanging 
over theeyes.4 ji) rafrafa, 
act of bandaging the eyes, 
flapping, 3j, rafraf, 
cornice, eaves, pl, رفارف‎ 
rafárif ; يبه‎ M رفرف‎ rafraf 
el 'arabyja, splash-board 
of a carriage. رفروف‎ rafrdaf, 
bandage or shield for the 
eye, pl. — 6 ,rafaryf. 
يرفس ) رفس‎ ) rafas (jurfus ), to 
kick, رفس‎ raffas, to kick 
repeatedly, struggle, kick 
against, فس‎ ;! itrafas, to be 
kicked., فوس‎ „mar fås, kicked. 
رفس‎ rafs, act of kicking. 
رفسه‎ rafsa,a kick, pl. رفساث‎ 
rafsdt; الرفسه‎ XÀ llet er 
rafsa, eve ofthe istday of 
ramaqán. 


animal which kicks, steam- 


launch, screw-steamer, pl, 
رفاسات‎ raffasát, or 4, 
raffása. 

rafad ) jurfud ), to‏ ) يرنض ) رفض 


e vet 


reject, refuse, 23 z! itrafad, 
to be rejected ,refused, | اترفض‎ 
itraffad, to be fanatic in 
religion, bigoted. sy 
marfad, rejected, refused, 
رفض‎ rafd, rejection, refusal, 
wa, rafady, unbeliever, 
renegade, heretic, pl. NES 
rafadyje, فض‎ y. mutraffid, 
fanatic, pl. فضين‎ jo mutraf— 
fidyn. 

öx ( rafa (jirfa' ),to‏ )رفع 
raise, lift up, take off ; e‏ 
y rafa‘ el haga, he with-‏ 
رفع drew the seizure; JW‏ 
rafa' el mál, he remitted‏ 
the taxation. ë z! itrafa',‏ 
to be raised, lifted up, taken‏ 
irtafa', to rise,‏ ار تفع off.‏ 
itráf,‏ اترافم become high.‏ 
to plead ( beforea court of‏ 
ma rfü° raised,‏ > فوع justice).‏ 
murtafi', high,‏ هر نفع lifted,‏ 
raf, act of‏ رفع elevated,‏ 
رفم raising, lifting up; JU‏ 
raf el mål, remission of‏ 


taxation; óJ) مدفم‎ 7200705 
ree 


رفعتلو 


er rafa‘, last gun fired 
before day-break(during the 
month of ramadan ) to warn 
Mohamedans to fast. ار تفاع‎ 
irtifá° height, elevation, 
pitch of a roof, ail, ráf'a, 
lever, pl. 2A, raf dt; اله‎ 
ail, dla ráfa, a lifting 
machine, مرافعه‎ murdf‘a, 
pleadings ي‎ 43! à jrif'atlu 
a fand y, address of a Major 
inthe army ora civilian 
holding the rank of salissa, 
رفاعي‎ rifá y, snake charmer, 


pl. acl, rifa'yja. 


ex ë z ) rifi (jirfa ), to be 


thin,lean, slender, æ .raffa', 
tocause to be thin, ترفيع‎ 
tarfy’, act of causing to be 
thin, رفم‎ raf, thinness, e» 
rüfy or rufayja‘, thin, 


slender. 


ex يدفم‎ ( raffa‘, to keep the 


carnival, رفاع‎ rifá', or à» 
marfa‘, carnival, pl, مر افع‎ 


manáfi'. 


رفع rif'atiu,see‏ رفعتاو 


Yvx‏ رفق 
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)rafag( jirfig ), to‏ يرفق ) رفق 


join, attach, annex, رافق‎ 
ráfiq,to join, accompany, 
havea lover. اترافق‎ itráfiq, 
to be accompanied 4% jr if qa, 
Or 48! . muráfqa, compa- 
nionship, 3; rafaq, act of 
having a sweet-heart, 325 
rifyg,companion, colleague, 
lover, pla, rufaga, or p, 
701/0310. 4x3 rifyga, com- 
panion colleague, mat tresse, 
pl. iby rafájiq or رفيقات‎ 
rifygat. 


fine, be thin, be polite E J 
raqqaq,to make thin or fine, 
اترق‎ itraqq, to be thin, fine, 
مر قوق‎ margůq, made thin or 
fine, 33; tarqyg, act of 
making thin or fine, 4; 
riqQa, thinness, fineness, 
tenderness, good manners, 
ge raqyq,thin, fine, polite, 
slavery.33 ,ruqayjag,thin, 
fine. Gl ,rugáq, wafer-like 
cakes, sg. ali, rugáqa, pl. 
رقاقات‎ gut. 


رق rigg, native tambourine;‏ رق 

refolfar,” revolver, pl,‏ رفولار 
refolfarát.‏ رفولفرات 

à, ) rafa(jirfg),to mend,‏ ( رف 


rigg gasdl,parchment,‏ غزال 
rugád, see 3,‏ رقاد 
رفص raqqds, see‏ رقاص 
ag ragaba, neck, pl. ls)‏ 


ragabat; je as, d fy 


darn, gd slitrafa,to be men- 


ded,darned.j .marfy,men- 


ded, darned.) rafy, act of 
mending, darning.\ , raffa, 
one who mends or darns 


clothes, فابين.آم‎ raffayjyn. 


ragabtoh ‘éla, he is the sole 
support of his family, he is 
the bread -winner of the 


family; 41:3; في‎ 435. zanboh 


e? rufayja’, see رفع‎ 
رفيق‎ 71/09, see رفق‎ 
يرق )ارق‎ ( raqq( iriqq),to have 
compassion, make thin or 


fy ragabtak his blood is on 
your head. 45, ragabyja, 
collar ofa horse's harness, 


pl. ols ,raqabyját. 


EX vvv 


3, ) يرقد‎ ( ragad (jurqud ), to 


lie down, be sick in bed, رقد‎ 
raqqad,to cause to lie down. 
راقد‎ rágid,laid down, >Ü) 
rugád, or » 9 ) rugüd, act of 
lying down, L| wy 
marqad el hagar, bed of 


stone. 


to‏ ور raqas ) jurqus‏ ) برقص ( رقص 


dance. رقص‎ raqqas, to cause 
to dance, رقص‎ rags, dance, 
الساعة‎ (wl, raqqás es sá'a, 
pendulum of a clock. 

ex ëz ) raga‘ (jirga‘),to hit, 
strike; alas ad, raga‘oh 
‘asdja, he dealt hima blow 
with a stick; 45 VI رقع‎ raqa‘ 
el akla, he bolted the 
food 2 raga‘ elmara, 
he had sexual intercourse 
with the woman, رقع‎ ragqa, 
to patch, mend clothes, de- 
fend, be partial to ; ox d 
é tamally jiraqqa' lohum ,: 
he is always partial in their ; 
behalf, اترقع‎ itraqa' to be. 
hit, struck, ë! itraqqa;, | 


(۳۰) 


ري 


to be patched, mended, ë E 
munaqqa patched ,mended, 
e rag, act of hitting, 
striking, e tarqy', act of 
patching, mending, partia— 
lity, a3  rug'a, a patch, pl. 
رقع‎ ruga‘ or رقعات‎ ruq'át, 


riqi, effeminate,‏ دقع 


b raqm, numerical figure, pl, 


argám. d» raqym,‏ ارقام 
جوا رغ ٠١‏ الجاري dated;‏ 
gawåbkum raqm ‘asara el‏ 
جوا رقم ٠‏ الجاري gary, or‏ 
gawábkum raqym ‘asara‏ 
elgdry, your letter of the‏ 
marqüm,‏ مرقوم 10th instant,‏ 
mentioned, aforesaid, spo-‏ 


ken of, 


à ,riqq«, see رق‎ 
»9,rugüd,see a; 


dx) raqa (jirgy), to‏ )رق 


charm by magic ( against 
bite of snakes ), fascinate. 
رق‎ raqqa, to promote, 
advance, g,/\itraga, to be 
charmed, 3 j| itragga,to be 


promoted, advanced, مترقي‎ 


mitraqqu, promoted, ad- 
vanced, رقوه‎ raqtoa, or 43) 
ragja, charm, incantation, 
pl. 25, raqwát, or رقيات‎ 
ragját, 3; taraqqg, or 
43; tarqyja, promotion, 
advancement, pl, sols; 


taraqquját. 


ركب 


wabür, he took the train; 
ركه عفر بيت‎ rikboh ‘afryt, he 
is possessed by an evil spirit, 
he has got mad or furious, 
uF rakkib, to cause to ride, 
cause to mount, fix, put 
together, erect, build adjust. 
«S اث‎ itrakab, to beridden, 


see il,‏ ,7000 رقب 
raqyq and rugayjaq, sees)‏ ,$35 
p ragqym, see 3‏ 
ركك على الفأوس rakk,reliance;‏ رك 


mounted. ارک‎ itrakkib, to 
be fixed, put together, built, 
erected, adjusted, ار تكب‎ ir. 


takab, to commit an offence 


rakkak ‘alal filüs, if you 
can only obtain money, mo- 
ney is what you are in need 
of; dıle Jy rakky ‘alêk, 1 
rely on you,I put my 
confidence in you; wI n 
JA Je haltu rakkuhum 
‘alal aki, they applied them. 
selves to eating, they gave 


themselves up to eating. 


yS ر‎ rikdmo,” embroidered lace, 
ی ركب ) ركب‎ ) rikib( jirkab ), to 


ride, mount; بيه‎ e ركب‎ 5 
‘arabyja, he drove in a car- 
riage; ركب الوابور‎ rikib el 


or a crime, Sf rákib, riding, 
mounted; ST, rákib, rider, 
passenger by a train or a 
steamer, pl, ركاب‎ rukkdb; 
وابور ركاب‎ teabúr rukkdb, 
passenger train._ $ م‎ mar- 
küb,ridden, mounted; م ركوب‎ 
marküb, shoe, pl, م رأكيب‎ 
marakyb. مر تكب‎ murtakib, 
criminal, guilty, pi, OMS مر‎ 
murtakibyn, —S ; tarkyb, 
act of causing toride,causing 
to mount fixing, adjustment; 
الشبك‎ ¿Sy tarkybet e$ 
éubuk ,mouth-piece of a pipe 


Ye‏ ركب 


for smoking, pl. 5 
tarakyb.S rikábstirrup, 
pl. AS, rikabét; ركاب‎ 
rikdb,brigade(of surveyors, 
engineers, elc, ), pl. 455! 
arkiba, Sy markib, ship, 
barge, boat, pl. cip ma- 
rákib; & ركب‎ s merkib ndr, 
or ار‎ e markib buhdr, 
steamer; قلوع‎ E markib 
quit’, or مركب هوا‎ markib 
hawa, sailing ship, co 
mardkby, boatman, E 
Af. marakbyja, "y 
rukúb act of riding e d 
ذخ" اميل‎ el hel equitation, 
à rab, a ride, pl. AS; 


rab £, رکو به‎ pukúba, a 


“mount, pl. ركنت‎ rakayib;' 


a Sy واپور‎ r rukibe, 
steam — yacht; as) عربية‎ 
""rabyjet rulkába, a car- 
riage, كه‎ rukba, knee, pl. 
ess rukab. NS mural 


hibity, one who sets. 


precious stones, pl, 4jl$ 


murakk ibatyja, ارتكاب‎ 


& 


irtikdb, actof committing 
an offence,a crime,etc. 14S, 
rikibddar,” horse-breaker, 


$5( يرك‎ )rakas (jirkiz J, to 


settle down, fix, ارک‎ itra— 
kas, or Sy irtakaz, to be 
settled down, fixed, s% 
radkis, settled down, fixed; 
راكز‎ aie agloh. rdkis, he is 
a steady man, he is a man 
of sound judgment, ارتکاز‎ 
irtikà 5 act of settling down, 
fixing, Py markaz centre, 
district if a province, pl. Sya 
mardkis; aly Samu rS 
rijása, head-quarters of an 


army, 


roka (Jirko° ), to‏ ) رکم )دک 


Kneel down, 3 valeo, to 
cause to kneel down راکم‎ 
ráki, one who is kneeling 
down, ES ruku, act of 
kneeling down, ay rake a, 
a prostration, pl ركعات‎ 
rak ae; ves, j= salla rak- 
'itén, he made a shert 


prayer ( Mohamedan ). 


£ v3 


373 ‘ G fux) itrákim, to be 
heaped up, forma heap. 


EST S) rakan ( jirkin ), to 


put aside, ES itrakan, or 
gwiirtakan,to be put aside, 
lean or rely upon, مركون‎ 
markün, put aside, leaning, 
مر نكن‎ murtikin, leaning or 
relying upon, کن‎ », rakn, act 
of putting aside, leaning 
upon. SG) irtikán, 
reliance. do rukn, corner, 
pl. اركان‎ arkán; K) 
we arkdn harb, staff 
( mil.) ; o> ظابط اركان‎ e 
arkán harb, staff officer; 
الاورطة‎ — > 95larkán harb 
el orta, adjutant-major ; اركان‎ 
ب الاوأ‎ »arkán hard el liwa, 
brigade-major; ¿É رس‎ 
vy rayis arkán harb, 
chief of staff, 


زک ruküb, see‏ ركوب 
i‏ ركع rukü', see‏ ركوع 


to ) يرم‎ ( ramm (jurumm ), lo | 
repair, heal, put right, دم‎ 


rammim, to repair. 22 


e 


ramram, to eat nasty food. 


ez itramm, or اترم‎ itram— 
mim,to be repaired, er 
murammim, or مارم‎ mit— 
rammim, repaired, e 
tarm ym, repairs, pl. Olu? 
tarmymát, 4, » ,ramrama, 
actof eating all sorts of 


nasty food, 


rimáha, see 2‏ رماحه 


sb, ramád, ashes, cinders. رمادي‎ 


rumddy, grey. 


رمل rammál, see‏ رمال 


QW) rummán, pomegranate 


trees, sg. sU, rummána, 
pl. رمانات‎ rummanát; ub, 
QUdlrummánet el qabbán y, 
weight of a steel- yard, 


e gz ( ramah (jürmah), to 


run, gallop off; alll في‎ £2 
ramah fy gaflitoh, he took 
advantage of his ignorance, 
£o ram mah, to cause lu run 
or gallop otf, arly rimáha, 
act of running, gallop, مرماح‎ 
mirmdah, (horse ) race, pl, 


mirmahdt,‏ ر ماحات 


YY‏ رمد 


day ( rimid (jirmad ), to‏ ) رمد 


have the ophthalmia, رمد‎ 
ramad, ophthalmia, رمدان‎ 
ramdán, one who is suffer. 
ing from ophthalmia, pl, 
رمدانين‎ ramdanyn, 


ramaš( jirmis), to‏ ( يرمش ) رمثر 


wink, twinkle, رهش‎ rams, 
act of winking, aa) ram-a, 
a wink, a twinkle, pl, sk) 
ram sat, هش‎ ,rimSeyelashes, 


Pl. رموش‎ 5, 


ramaddn, the 9th month of‏ رمضان 


the lunar calendar (month of 


fasting). 


last breath of life.‏ 00 رمق 
rammil, to be like‏ ( يرمل) رمل 


sand,dry (writing) with 
sand. ترميل‎ tarmyl, act of 
drying with sand, رمل‎ ram, 
sand, pl, رمال‎ rimál, ah, 
ramia, grain of sand,sandy 
ground, رمال‎ rammál, for- 
tune_teller, geomancer, pl. 
لين‎ ts rammalyn, \ejramly, 
sandy; de grhagar ramiy, 
sand-stone, ale) acl sá'a. 
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ramlyja, hour-glass, مرمله‎ 
marmala,sand-pot, pl. هر‎ 
mardmil, 44) armila, 


widow, pl, ارامل‎ arámil, 


“rumma, totality; 4a Jl صاحب‎ 


sdhiber rumma,the person 
most concerned cr interested 
in the matter; auy bi rum- 
metoh, the whole of it, 


entirely. 


rimma, Corpse, carcass, pl,‏ رمه 


rimam.‏ دم 


gz ( rama (sirmy ), to‏ )ر 


throw;a=j , rama fy hag. 
qoh, hespoke against him, 
he hinted something against 
him ; pee go rama salám, 
or gh y) rama tamanny, 
he saluted; Bl هو اللي‎ huwa 
illy ramány, it is he who 
denounced me, jil itrama, 
to be thrown, p slitramma, 
to throw one’s self, gly 
rám y, one who throws, s > 
marmy, thrown, or mu- 
rammy, thrown or strewed 


over the ground, رعى‎ ramy, 


da YYA 


act of throwing. ramja, 
a throw, pl. ole, ramját, 
رن‎ (ox)rann(j irinn),to tinkle, 
re_echo, copulate, رن الجرس‎ 
rinn elgaras ring the bell! 
ale 4, rannoh ‘alga, he 
gave him a thrashing, رن‎ 
rann, act of tinkling, re- 
echoing, 4 ranna, sound, 
ring tinkliug pl zv jrannát, 
wt ringa,” herring, 

randah, to chant.‏ ( برندح ) رندح 
randaha, act of‏ ,4-4 
chanting,‏ 

رهن rahdn, see‏ رهان 

Cow) itrahbin, to‏ اترهبن . رهین 
be a monk, live a bachelor’s‏ 
rahbina, celibacy,‏ رهينه life,‏ 
ráhib,‏ راهب monasticism,‏ 
monk, pl, gla), ruhbün.‏ 
ráhba, nun, sister of‏ ,»4 
charity, pl. V»! rahbát,‏ 

itrahdil, to‏ (يترهدل) اترهدل . رهدل 
be slovenly, untidy in one's‏ 
dress, Jia,»  murahdil,‏ 
slovenly, untidy, ds», rah-‏ 


dila slovenliness untidiness, 


رهن 


b »)(b_»»)rahrat,to be flabby, 
flimsy. by, murahrat, 
flabby, flimsy.b ر هر‎ rahrata, 
flabbiness, flimsiness, 

rahan (jirhan ), to‏ ( برهن ) رهن 
pawn, mortgage, pledge.‏ 
اتراهن ويا ráhin, or‏ راهن 
itráh in wayja, to bet with,‏ 

cp jMtrahan to be pawned, 
mortgaged, pledged, gs» 
marhtn, pawned, mortga— 

ged, pledged ; حضورك‎ Jeu ^ » 
marhan ‘ala hudarak, it 
depends on your presence, it 
cannot be done (or settled) 
exceptin your presence, رهن‎ 
rahn act of pawning, mort- 
gaging; رهن‎ rahn, or رهنيه‎ 
rahnyja, pledge, pawn, 
mortgage, pl. رهون‎ ruhün, 
or رهونات‎ ruhundt, or رهنيات‎ 
rahnyjat; Ny JA بنك‎ bank 
er ruhundt mortgage bank. 
go, rahán, oraa ,muráh- 
stake, pl. رهانات‎ 
rahandt; الراهنه‎ dbl في‎ fil 
håla er rdhna, at present, 


na, bet, 


رهون 


۳ 


GI) 


ee ee‏ ب 


under the present circums- 
tances. 

TAhwin," to cause‏ ( يرهون ( رهون 
to go like a rahwán, train‏ 
one up to the purpose osa y!‏ 
itrahwin,to go like a rah-‏ 
wen, become expert ina 4‏ 
rahwina,pace of a rahtoán,‏ 
rah wan, horse which‏ رهوان 
has an easy pace, ambler,‏ 


rawdg, see c! J 


رواج 
رواح 


ر04 رواق 


rawdh, see راح‎ 
gallery, room, 
cloister, pl, أاروقه‎ arwiga, or 
روافات‎ 71 00 
aly ra لم‎ qa , see راق‎ 
روجان‎ cA, SC? راج‎ 
c» róh,and حا في‎  jrohán y seer, 
ali روز‎ 'u2náma ," pension depart— 
ment. 
روسطو‎ lósto," roast meat; فرخه روسطو‎ 
farla rósto, roasted fowl, 
روشن‎ rósan, aiv_hole, sky-light, 
روك‎ rók, common 
estate; الروك‎ je ‘alal rók, 


in common.aS , jrókja , total 


general, 


of an estate, 


rúm, Greeks, Greek Ortho-‏ روم 
dox, ges, Tůmy, Greek,‏ 
the Greek‏ 


Orthodox church, pl, اروام‎ 


belonging to 


arwdm; ۴ي ديك روي‎ rümy, 
a turkey ; s, jue és rüm y, 
European bread ; (25,4 
gibnariim y,Turkish cheese ; 
كلب روي‎ 6 rûmy, dog of 

à foreign breed, 


plas rumatism ,° 


rheumatism, 
روس‎ rámis, raft made of jars, pl. 
روامس‎ 8, 
روند‎ rawind, rhubarb, 
iJ rénag, good appearance, 
beauty, splendour, 
6*2( bo, ) rawa (jirwy), to 
quench, water, irrigate. 
&sylitrawa,to be quenched, 
watered, irrigated, مروي‎ 
mar wy quenched ,watered , 
irrigated, ري‎ raj irrigation; 
الري بالراحه‎ er raj bir raha, 
flush irrigation, free flow; 
بالالات‎ Jer raj bil alát, 
lift irrigation, مروى‎ mirwa, 


water.course, pool, channel, 


uS; vt. 


Pl. هرأوي‎ maráwy. 
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رؤيه‎ rüja, see (sl, 


rija,hypocrisy, 3l »murdj,‏ ريأ 
hypocrite,‏ 
راح T rayjah, see‏ 


ريس rijdsa, see‏ رياسه 
rijál, dollar, 20-piaster‏ ريال 


piece, pl. NV, rijalát. 


4v rijdla, see ريل‎ 
ol 70 yJán, fresh, tender, 


(V) ريت‎ rêt (ja), I wish! would to 


God! باريثه هنا‎ ja rétoh hena, 
I wish he were here! lı yb 
اوش‎ réthum ma rahás, 
I wish they had not gone! 


راح ryh, see‏ دځ 


ryhdn, basil- plant,‏ ريحان 
rêzik, goldsmith’s form, pl.‏ ريزك 


ريازك 


rayjis, to appoint‏ ( پریس )ريس 


chief, ayl itragjis, to be 
appointed chief, be a chief, 
ois» mitrayjts, appointed 
chief, 33» ma rüs, a subor. 
dinate, TT rdyj is, chief, 
captain of a ship, president, 


pl. Va jrujasa,orV. gy ruasa; 


رکس 


p uty rayjis qalam, chief 
clerk; ريس البوغاز‎ rayjis el 
bugdz, pilot; المركب الى فيا‎ 
ريسين تغرق‎ el markib illy 
fyha rayjisén tióraq, too 
many cooks spoil the broth, 
al, rijása, chiefdom, ر اس‎ 
rds, head, chief, summit, 
cape, pl, روس‎ Tas; oly طلم‎ 
راس‎ 4111: wayjdh rds, he 
could hold his own against 
him, he was a match for 
him; 44; من تحت‎ min taht 
rüsoh, on his account, he 
was the cause; 4-1 ; يعرفش‎ Ú 
عن رجليه‎ ma از‎ raf rásoh 
min rigléh, he does not 
know his right hand from 
his left, he does not know 
which way to turn his head; 
مطرح ما نحط راسك حط رجليك‎ 
matrah ma tuhutt rdsak 
hutt riglék, do your worst! 
do it and be damned! 

bad rásy‏ بعد راسي ماحد عاش 
ma hadd ‘ds, after me the‏ 


deluge; am روس‎ 9 ool 


لقف ريش 


awlad fog rûs ba'd children 
born in unbroken succession, 
والراس‎ og de alal “én wil 
rds, with pleasure, with all 
my heart; روس‎ ! Jalal rûs, 
into the bargain; كل راس‎ 
kull rûs, every one, every 
individual; راس الحصان‎ rds el 
hosdn, halter; au! | راس‎ rds 
es sana, new year’s day; y! 
yrds hagar, spur ina 
river; re راس‎ rás sukkar, 
loaf of sugar; e راس‎ 5 
barsym, first growth of 
clover. el ر‎ rásy, vertical. 
445, tarwysa, heading, 
title (of achapter),pl. | 23 7 


tarawys. 


COSA) itragjiš, to‏ اتريش .ريش 


be well off,in easy circums- 
tances, Yr mitragjiš, 
well off, in easy circums- 
tances. ربش‎ rgš, feathers, 
plumes,sg.ais ,rysa, pl. oles ر‎ 
:0544م‎ soleil ريشة‎ rysetel 
fisdda, lancet; ر بشوز‎ rijas 


wizz, quill pens; ريش حديد‎ 


(۳۹) 


ah y 


rijas hadyd, steel pens;i2j ر‎ 
الوابور‎ ryset el wabür screw- 


propeller, 


rayjad, to exercise,‏ ) ير يض ) ر بض 


y! itrayjad, to be exer-‏ يض 

cised, take an exercise. 
asl  rijáda, exercise, pro— 
menade, constitutional, pl. 
ر باضات‎ rijadát, 


ré, yield, revenue of land.‏ ريع 


ike maslahet et tar-‏ التار يع 
yjy , land survey de-‏ 
partment,‏ 


ryf, “country”, village, pl.‏ ريف 


,r yf y,rustic,‏ بفى arjáf.‏ ار باف 


de‏ الريق yd, saliva, spittle;‏ 7 ريق 


‘alal ryg, before breakfast, 
on an empty stomach ;4z غير ر‎ 
gayjar rygoh,he breakfas- 
ted; 22 نشف‎ nassif ryqy, 
he worried me, he pestered 
me; Je ريق‎ ryq hilu, kind- 
ness, kind treatment; J 
يجري‎ HII Jihall er ryq 
Jigry,it makes the mouth 
water, 


ay Tyga, or aj lyga,* sponge 


ver‏ ديل 


inside a native inkstand, 


plows rygdt,or cudlygdt, 


Jı yı) rayjil,to foam, froth,‏ )ربل 


dey taryjyl,act of foaming, 


frothing, 4v ر‎ rijdla,salver, 
drivel; ابو رياله‎ abu rijála, 
idiot, مر يله‎ marjala, apron, 
pinafore, pl. عرايل‎ mardjil, 
يول‎ »marjál,apron, pl. هر أيبل‎ 
maraj yl, 


zábit, see lb‏ طابط 

adt, personality, self, same;‏ ذات 
disblana zâty, or jM VI‏ 
ona bizdty, Imyself; 31,5!‏ 
eel ahwáty bisáthum,my‏ 
في ذات ; brothers themselves‏ 
يوم من ذات fy adt jóm, or‏ يوم 
Jóm min sát el agjám,‏ الايام 
one day, on a certain day;‏ 
hubb ez adt,‏ حب الزات 
adt, distin-‏ ؤات selfishness;‏ 


guished person, grandee,pl. 
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o ) g.x)ragjim,to exaggerate, 
deceive, dupe; ale ما تريش‎ ma 
tirayjims ‘aléh, do not 
deceive him! e taryjym, 
deceit, misrepresentation, 
imposition ,exaggeration. ريم‎ 
rym, or ac) ryma, foam, 

ryjdt.‏ ريات Tyja, lung, pl.‏ ريه 
sill riawy, pul-‏ سل رئوي 
monary consumption.‏ 


sawdt. Gi, zátan, or‏ ذوات 
Gl zdtyjan, personally,‏ 
£x ) 44h (jizyh), to move,‏ )زاح 
اتزاح inzáh,or‏ انزاح remo ve,‏ 
itzdh,to be moved removed,‏ 
cis minadh, or co» mit-‏ 
زوحه £Óh, moved, removed,‏ 
zûha, ejection, dislodgment,‏ 
zâd (jizyd), to add,‏ ) يزيد ( 35 
increase, surpass, 5,5 sau—‏ 
wid,to add ,increase, give one‏ 


provisions for a journey slaj) 


rer‏ زار 


izdád,to be added, increas- 
ed, 5,5! tzzauwid, or اتزود‎ 
itzau wid to take provisions 
fora journey, زايد‎ adjid, 
increasing, superfluous, 
rising, overflowing. 15V; 
217000, or s\s5\ isdijdd, 
addition, increase, augmen- 
tation, pl, زيادات‎ zijadát, 
or Slalsjsuwadat; JA زياد‎ 
sijádet en nyl, the rise of 
the Nile;,sb y da bi zijáda, 
this will do, this is enough; 
الزياده‎ 25V 5 دا‎ 00 1 
ez zijdda, this is more than 
enough, this is too much. 
زواده‎ zuwdda,provisions for 
a journey, salp muzsájda, 


auction, 


zár (juzür),to visit,‏ ( يزور )زار 


make a call. 5°55 «auwar to 
cause to visit, take one to 
visit, » V j zijára, visit,call, 
pl. زيارات‎ zijarát, y adir, 
visitor, pilgrim, pl, زوكار‎ 
suwár, 


adr, negro incantations,‏ زار 


زاف 


adt (jizyt), to make‏ ( يزيط )زاط 


a noise, rejoice, be gay; c! ر‎ 
4 935-1 يزيط في‎ ráhjisyt fy 
iskindiryja, he went to 
enjoy himself in Alexandria, 
بط‎ j zayjat, to cause to make 
a noise, disturb. زايط‎ 20264 
noisy, gay. als j 2640, noise, 


disturbance, confusion, 


esz) 209 (jusúġ), to‏ )زاغ 


disappear, slip, escape; d à» 
مني‎ huwa 209 minny, he 
gave me the slip; زاغت‎ d 
‘ény sdget, I did not know 
which to choose, زايغ‎ zá j 19, 
one who has disappeared or 
escaped; aul) ae 'énoh 
sdjga,he is mean, زوغان‎ 
sawagan, disappearance, 


escape, 


(sy) sdf (Jjuzûf), to push,‏ زاف 


remove, sweep away. diyi 
inzáf, or Jl jîl itaûf, Vo be 
pushed, removed, swept 
away, زوف‎ z6f,act of push- 
ing, removing, sweeping 


away. 455 20/0, a push, pi, 


JU VLE 


bil sdfa,‏ بالزوفه zofát;‏ زوفات 
abundantly, in great quanti-‏ 
ties,‏ 

JU (Say ) zâl Gust), to dis- 
appear, cease, remove, زوال‎ 
sawdl, disappearance, ces- 
sation, removal, diji izdla, 
removal. زايل‎ z@jil, tempo- 
rary, changeable, transient, 
زول‎ 501, appearance, form, 
shape. 

ذل såll, see‏ ذال" 

(lb 241170, see B 

adm (jusám ), to‏ ( يزوم ) زام 
zóm, act of‏ زوم groan,‏ 
groaning.‏ 

ay ) zân (jisyn ), or o3‏ )زان 
sayj in, to adorn, decorate,‏ 

o issagjin, or DE 

itzayjin, to be adorned, 

decorated ,shave, have one's 
hair cut. عنعن‎ muzayjin, or 

a milszayjin, adorned, 

decorated, shaved. تزيين‎ 

tazyjyn, adornment, deco- 
ration, act of shaving or 

having the hair cut, ¿5 


A 


201:0, ornament, decoration, 
illumination, pl, ¿z3 sijan, 
or زينات‎ syndt. بن‎ »^musag- 
Jin, barber, coiffeur, pl. 
مز ينين‎ Musayjingn. 

:20720 زانه zân, beech-wood,‏ زان 
beam of beech-wood, pl.‏ 
01 زانات 

4313 sdnja, see 35 

«dh id, see sa j‏ زاهد 

pis 207117, see ظهر‎ 

as 15 201070, see زوى‎ 

see 3;‏ ,20710 زايد 

زار sájir, see‏ زاير 

زال sdjil, see‏ زرايل 

—jzibb, or „j zubr, sexual 
organin the male, pi, ازبار‎ 
asbar; Ni زب‎ sibb el 
ard, concincum, 

abl, j subdta, cluster of dates, pl. 
زباطات‎ subatár, or lak 5 za- 
bá jit. 

Jj 206500, see |y 5 

zabdn, dart of a scorpion,‏ ز بان 

sabada,‏ زبده zabad, or‏ زبد 

kind of musk; الزيد‎ bi qutt 


ez 3a bad, musk cat, 


"Y: vía # 3 


j sibda, fresh butter, aábit, military officer, pre-‏ بده 
fect of police, pl, LCs zubbdt;‏ 
‘azym, field‏ 20514 طابط عظيم 
zabit karym.‏ طابطكري: officer‏ 


general officer 4L. bzabt yja, 


4 بد‎ 5 zibdyja small bowl, pl. sv 5 
sabddy, or زبديات‎ zibd yját, 
بر‎ Zubr, see oo 


da» )izzabragqet‏ ( از" برقت . زبرق 


(titzabraq),to adorn one’s 
self, be adorned, be ostenta- 
tious. 4,5 muaabraqa, 
adorned. 4,5 zabraqa, 
adornment, ornamentation, 


ostentation, 


police office, head office of 
the police of a city, ظيطيات.1م‎ 
zablyjdt, abuse mazbata, 
judgment,sentence, pl, مظابط‎ 
ma sábit, 


sabaq ( jusbuq ), to‏ ( يزبق ( زبق 
J» j zabat, street mud, mire, dart, escape. 4x j zabqa, an‏ 
sabat ( jusbut ), or escape,‏ ( يظبط ) ظبط 

x)aabbil, to manure, h;‏ بل ) dabat, to arrest,control, d j‏ ضبط 


ld! inzabat, or اتظبط‎ 
itzabat, to be arrested, 
controlled. مظبوط‎ masbüt, 
arrested ,controlled, regular, 
exact, in perfect order; راجل‎ 
b rdgil mab, an 
honest man,a man of honour, 
l-b zabt, arrest, control, 
act of putting a thing in 
order; Lis) رجال‎ rigdl ez 
sabt, men of the police; 
حضر ظبط الواقعه‎ mahdar zabt 
el wáq'a, police report. ظابط‎ 


isazabbil, or اتزبل‎ itzabbil, 
to be manured. di pmusab- 
bil, or متزبل‎ mitzabbil, 
inanured- زبل‎ ibl, pigeon 
manure,dung of animals, 
4v j zibála, refuse, sweep- 
ings, Jt; zabbál, scavenger, 
pl. 45 sabbála, or زبالين‎ 
sabbalyn. 444 masbala, 
dust-heap, pl. }\ « mazdbil, 


25-251 (bx) issablah, to 


abuse,revile; k huwa 
iszablah ‘alayja, he reviled 


ذبن 


me, È y muzablah, abusive, 
insolent (person), j zab- 
laha, abuse, insolence. 
پز بن ) انا'بن. زبن‎ ) izzabbin, or 
oz! itsabbin, to be aclient, 
a customer, gy) zubin, 
client, customer, pl. V; 
zabá jin, os y tasbyn,act of 
giving a trader one’s custom, 
زیلپ‎ sibyb,raisins,sg aw 55ibyba, 
pl, Sly 5 sibybdt ; عرق ز بسب‎ 
‘aragy sibyb,native whisky 
made of raisins, 
Og ز‎ aathin, see زيتون‎ 
زجل‎ sagal, cheat deceit; Jej حمل‎ 
himl sagal, vulgar lampoon, 
زحام‎ sihdm, see زم‎ 
c> ) C ) sahsah, to move a 
heavy thing. ازحزح‎ issah- 
sah, or cx! itsahsah, to 
be mo ved, z > + musahsah, 
orgy Ämitzakzah, moved. 
حزحه‎ jaa haa ha, act of moving 
8 heavy thing. 
adj sihlifa,or ade} zi lifa, tor— 
toise, turtle, pl, dl. jaahdlif. 
زحلق‎ ( dex ( sahlag, to cause to 


Le 


زر 


slide or slip. jljl ¿zzahlaq, 

or 3e y) itzahlag,to slide, 

slip. dle musahlaq, slip- 
pery ilo ;suhiéqa, slippery 

ground, pl. زحاليق‎ 0100 

e ex ) saham (Jishim Y, or 

záhim,tocrowd, press,‏ زاح 

insaham, or e!‏ انزح 

itsaham, tobe crowded, 

pressed, مزحوم‎ mashüm, 
crowded, pressed 42z-;3ahma, 
Or زحام‎ sihdm, or arly 
musdhma, crowd,pressure; 
الشغل‎ iej sahmet e$ sugl, 
pressure of work. 

a (3x) sabraf, see ف‎ $; 
زخره‎ salra, munition of war. 
ae ;3uhma, thong, strap, pl, 

é j sulam, 

3y ) sarr ( jusurr), to be‏ ) زر" 
pressed (by laughter) ; 35‏ 
As zarriny ed dihk, or‏ 
zarr ‘alayja ed‏ رر عل * AAi‏ 
dihk,‏ 
laughing, I could not keep‏ 


I could not help 


my countenance ; زرك ي هنا‎ 
sarrak tigy hena,dare you 


vey‏ زراط 


زرخ 


come here? ,,)zarrar, to 
button. 5,5) iszarrar, or 
اتزرر‎ ttsarrar, to be but- 
toned.) 5) jlizzarzar,” to be 
angry, fly intoa rage, lose 
one’s temper, jj »muzarrar, 
or, »mitzarrar buttoned, 
تزرير‎ tGzrur, act of button- 
ing. زر‎ zirr, button, pl. زرار‎ 
zirár, or زرارات‎ sirardt, 
or زراير‎ sarájir; زر ورد‎ zirr 
ward, rose-bud; زر خيار‎ #877 
hijar,a cucumber; زر طربوش‎ 
zirr larbü$, tassel of a fez; 
على عينه زر‎ “ala “énoh zirr, he 
has a staphyloma(in the eye), 

bi 5 50704, see زرط‎ 

4c  ; irda, see £» 

444, ; earáfa, or Mtis bsaryfet 
el ma‘dny, giraffe, 

àl ظر‎ sardfa, see ظر ف‎ 

زرق see‏ ,20700 زراق 

sarab ) juzrub),to‏ (يزرب ) زرب 


flow, relieve nature; عل‎ 2 


surba,‏ زر به Zarb, flow.‏ زرب 
aae 'andoh‏ أو لاد زر به crowd;‏ 
awldd zurba,he has many‏ 
children, as, j air gba cattle-‏ 
لبن sardjib,‏ زرايب pen, pl.‏ 
laban sardjby, goat's‏ زرابي 
emi za saráj.‏ » زرابى milk;‏ 
by, goat which gives much‏ 
milk, E 4arbyja, hedge,‏ 
sarbyját.‏ زرسات fence, pL‏ 
velo» misráb, gutter, pl.‏ 


M, masarygb, 


arb, lattice-work.‏ زرب 


izzarbin, to‏ ) يزربن ) انار بن . زربن 


fly into a rage, use abusive 
language. ys y mussarbin, 
Or, ;3omitzarbin enraged, 
furious, 4» زر‎ zarbina, rage, 
fury ,abusive language. , زر‎ 
zarbin, vulgar, mean, pl. 
زرابين‎ «arabgn ^ k 41,5 طلع‎ 
talla! sarabynoh ‘alayja, 


he vented his wrath on me, 


s 
ajj sarbyja, see زرب‎ 


sarggna, grab.‏ زر جينه  kiya tamallytus-‏ تزرب ولاد 


rub wildd, she gives birth 


to one child after another. 


zirh, armour, cuirass; Ep‏ زرخ 


mar kib zirh, ironclad‏ زرخ 


WEA‏ زرد 


cuirassier,‏ ,ل 207109 زر م حي 
sarbagyja.‏ زر pl. aÈ‏ 


isradd, to be‏ ) يزرد ) ازرد" . زرد 


flushed (face) deep (colour). 
مزرد‎ mizridd, flushed, deep 


colour, 


s زر‎ zarad, coat of mail, cuirass, 


a> زر‎ saradyja, stretcher, 


pl. 24555 sarad yját. 


(4b ) sardahdn ( fata),‏ زردخان 


Persian towel. 


Garda," kind of pudding.‏ زرده 


233503 50707, starling, pl. زرازبر‎ 


sarazyr, 


sarat (juzrut), to‏ ( يزرط )زرط 


break wind, b") zarrat, to 
break wind repeatedly, 11,5 
surdt, wind, sg, ab, sarta, 
pl. زرطات‎ zarit; والزرطه فيك‎ 
wil zarta fyk, 1 laugh 
at you! you are beneath 
my notice! bij zarrát, 
sorry fellow, مزر اط‎ mizrát, 
one who talks big, upstart, 
braggadocio. ازرط‎ azrat, 
worse; dia ازرط‎ a huwa 
&arat minnak, he is worse 


"m 


than yon, 


£o gon ) sara‘ (jizra ),to 


sow, cultivate; ازرع في السطوح‎ 
izra‘ fóq es sutüh, take no 
notice! do not give the 
matter any importancel زرع‎ 
له بالعصايا‎ 20:0“ loh bil ‘asdja, 
he pricked him with the stick, 
اتزرع‎ inzara° to be sown, 
cultivated. por mazrů‘, 
sown, cultivated. Oley,» 
masru'át, plantations, 
CTODS. p.) jaar’ act of sowing, 
cultivation, plantation, 4e! ; 5 
zird‘a, cultivation, agricul. 
ture,crop,pl.cle\_jzira‘de, 
هزارع‎ o ard masári, 
cultivated or  cultivable 
land, مزارع‎ muzári farmer, 
cultivator, pl. مزارعين‎ mu 


20:7“ yn. 


CO kus)istazraf,‏ استظرف . لرف 


to consider elegant or nice. 
JA bsurf,or à) E saráfa, 
elegance, ظر يف‎ zaryf, ele- 
gant, nice, witty, polite, pl 
ظراف‎ zuráf. 


Sp ۲۹ زعزوعه‎ 
zarf, envelope, saucer, b,» الشغل‎ 68 sugl muzar- 
salver, pl, اظرف‎ asruf, or wat, there isan excess of 
ظروف‎ 7 Work. زروطه‎ sarwata, act 


dox ( saraq ) Jusruq ),to‏ ) زرق 
zarraq,‏ زراق escape, dart.‏ 
to introduce, cause to escape‏ 
isragg,to be‏ ازرخ or dart,‏ 
tazrgq, intro-‏ 5 ريق blue,‏ 
duction, act of causing to‏ 
escape or dart,causing to be‏ 
asraq, blue, fem.‏ ازرق blue,‏ 
surg.‏ زرق sarga, pl.‏ ز رفا 
مزرق" zaráq, blueness,‏ زراق 
muszriqq, bluish, قارز٠ miz.‏ 
مزاريق ráq, lance javelin, pl.‏ 
mazargq.‏ 

T$ بز ركش ( زر‎ ) sarkiš, to embroi. 
der, brocade. 25^; pmusar- 
kiš, embroidered, brocaded, 
زر كشه‎ *sarkisa, act of 
embroidering, brocading. 

@ 5 sarnyb, arsenic. 
بزورط ) زروط‎ ) sarwat, to soil, 
smear, be abundant, انتروط‎ 
issarwat, to be soiled, 
smeared, by) mucarwat, 
soiled, smeared, abundant ; 


of soiling, smearing, abun- 
dance, 

au jj 217050, see زرب‎ 

zaryf, sees b‏ ظر يف 

453 surryja, or sa ə durrgja, 
offspring, posterity. 

(e3) sa“ (juzu“),to treat‏ زع 
harsh treat-‏ “820زع harshly.‏ 
ment.‏ 

see Wie j‏ ,500/0 زعافه 

b „s j zG°bút native woollen cloak, 
pl. زعابيط‎ sa'abyt. 

Je) a0 tar, thyme, o ز عر‎ sd tà- 
ryja, meat prepared with 
thyme: 

é éx) saa'ag (Jis'ig ), to 
disturb, £? insa‘ag, to be 
disturbed, c, maa'ág, 
disturbed. اتزعاج‎ inzi'ág, 
disturbance, 

azar, without tail,‏ ازعر . زعر 
fem \ gj zara, Pl. pej GUT.‏ 

spike or top green‏ ,0 :20 ز عزوعه 
زعاز partof a sugar-cane, pl, e‏ 


(rr) 


زعف 


زغرف 


20 02 

wie J( wey ) sa af, to clean or 
sweep with a  palm-tree 
branch. .as*j| isza“af, or 
wis ylitza“af,to be cleaned, 
swept, cie. muza af, or 
uisu mit.a af, cleaned, 
swept, ie j zi yf, or asy 
taz‘yf, 
sweeping, ie j sau af ,palm- 


acl of cleaning, 


tree branches, sg. 4; 
sa'áfa, pl. زعافات‎ sa‘afat; 
cie Jis hadd el zaaf, Palm 
Sunday. 
ان‎ ie j aa farán, saffron, 
بزعق ) زعق‎ (20:00 (jJiszaq) or 
2a°aq,to cry out, shout, 
shriek, 5.65 21 gq, shouts, 
shrieks,cries, sg aie و2000 ز‎ 
pl, 2e 5 2001, 
(يزعل ( زعل‎ 2111 ( ie ,)ا‎ tobe 
angry, offended, irritated, 
annoyed, bored, زعل‎ sa“al, 
to offend, irritate, annoy, 
bore, jej za‘al, anger, irri- 
oe 5 
20 lûn, angry, offended, 


tation, annoyance. 


irritated annoyed, bored pl. 
زعلا نين‎ lan yn, 

ale} zi lifa, see alo 5 

Si yf, see Wie j‏ زعيف 

زعق yq, see‏ 51 زعيق 

sey ( 20800 ( jusgud ), to‏ ) زعد 
insagad,‏ انزغد thrust, poke,‏ 
ora slit sagad,to be thrust,‏ 
»masgdd thrust,‏ غود poked,‏ 
Jagd, act of‏ زغد poked,‏ 
thrusting, poking, ,3e ;zag_‏ 
زغدات daa thrust,a poke, pl.‏ 
, 209001 
r (juzġur ), to‏ ( يزغر ) زغر 

stare, look sternly; زغر فيه‎ 
sagar fyh,he stared at him, 
he looked daggers at him, 
زعره‎ cagra,astare,a stern 
look, pl. S\ pj sagrát, 

bpa) sagrat, to make‏ ) زغرط 
zagrata,‏ زغرطه cries of joy.‏ 
act of making cries of joy.‏ 
aby $j sagrita, acry of joy,‏ 
pc) zaġar yt,‏ يط pl.‏ 

or G35‏ ,209701 ( يزغرف ) زغرف 
gakhraf,to decorate, adorn,‏ 


embellish. 5 £^) iszagraf, 


abs Pj vet زفت‎ 


or Ry! itzagraf, to be زغلول‎ sagldl, young bird, pl. 


decorated, adorned embel- 
lished. U5 musagraf, 
decorated, adorned, embel- 
lished, à ¢ 5 sagrafa, deco- 
ration, adornment, embel- 


lishment, 


زغلول sagalyl; bal‏ زغاليل 
saglal el gét, field rat,‏ 


saff (jis iff), to lead‏ ( يز ف ) زف" 


in a procession, انزف‎ inzaff, 
or اتزف‎ 1520/7, to be led in a 


procession, زف‎ caff, act of 


leading ina procession, à;‏ زغرط sagrata, see‏ زغروطه 
to tickle.‏ ,09203 ( بزغزغ ) زغزغ 


£ issaġzaġ tobe tickled. 


saffa, ( bridal ) procession, 
pl. زفات‎ 
«e £ jcagsaga,act of tickling. زفاره‎ safára, see زفر‎ 


saffit, to cover or‏ )234( زفت zagat ( jusgut ), to‏ ( يزغط ) زغط 


swallow, انزغط‎ inzagat, to 
be swallowed. şê ;ma:sójüt, 
swallowed, زغط‎ sagt, actof 
swallowing. زغطه‎ sugutta, 


Or زقطه‎ suquitaà , hiccough. 


zagal ( Jisgil ), to‏ ) يزغل) زغل 


look from one thing to the 
other, Cheat; cle 5 se “¿ny 
sagalet, I did not know 
which to choose, زغلل‎ 29111, 
to daze, زغل‎ <agal, false, 
deception; زغل‎ 4€ ‘umia 
sagal false coin ale ز‎ > 091110 
act of dazing, \le»musaglil, 
dazzled. 


smear with pitch, caulk, 
spoil, 3551 icca/fit, or syl 
itzaffit, to be covered or 
smeared with pitch,caulked, 
spoiled, 35  musaffit, 
covered or smeared with 
pitch,caulked, spoiled; 44424 
مز فته‎ hudümoh mu-affita, 
his clothes are greasy. —37 
tasfyt, acl of covering or 
smearing with pitch, caulk- 
ing, spoiling, زفت‎ sift, 
pitch, asphaltum; 2331 زي‎ 
zaj ez sift, as bad as pitch, 


very bad, very ugly. 


PX vov 


jx )saffar, to soil with‏ ) زفر 


grease, give solid food toa 
convalescent, ازكفر‎ issaffar, 
or šylitzaffar,tobe soiled 
with grease, j muzaffar, 
soiled with grease. š; sa- 
far, grease. زفاره‎ safdra, 
greasiness, filthiness; زفاره‎ 
olulllsafdret el lisdn abuse, 
defamation, š jsifir,greasy; 

lisdnoh sifir, he is‏ لسانهز فر 
a reviler foul-mouthed, foul.‏ 


spoken, 


$5 


fyhum, he always forces 
himself on them, قوق‎ maz— 
qûq, pushed, hidden, Jj 
000, act of pushing. 4; 
30qq0, a push, pl زقات‎ 
zaqqát, 3 5; sagsaga, act 
of chirping. 3935 200184 
young bird, small fish, pi, 
زقازيق‎ qa yq. 


sagtat, to be gay,‏ ) بز hls‏ ( زقطط 


merry, in ecstasy, مزقطط‎ 
musagtat, gay, merry, in 
ecstasy.4hh3;sagtata gayety, 


merriment. 


izsaftat, or‏ ) يزفلط ( از"فلط. زفلط 
Lib y!itsaflat,toslip,glide, ^ 413; suqutta, see ke;‏ 

455 suqla, cudgel, pl. \3jsugal. 

CB) saqqam, org; zaq- 

periness, qaq, to feed from mouth to 

Gy) 2000 ( jusuqq ), to‏ )زق 

push, shove, instigate, urge. 


Lb. musaflat, slippery, 
smooth, akl j saflata, slip- 


mouth, feed into the mouth 


( birds). e tasqym,or 337 


535 saqsaq, to chirp; aie 
بيزنزق على الكتاب‎ “aqgloh bisaq. 
zaq ‘alal kitáb, he covels 
the book, he wishes to get 
the book, انزق‎ in.s&qq or, y! 
itsaqq,to be pushed,shoved; 
فهم‎ É> Klamally jin:aqq 


tasqyq, act of feeding from 
mouth to mouth, feeding 


into the mouth, 


35( “Sy )sakk (jusukk ), to 


limp, 3 jzakk act of limping, 


S5 zaka, or 353 cakdwa, 


intelligence, $5 “aku, 


` sí vor 


intelligent, pl. اذكا‎ askyja, 
كا‎ zika, charity, alms, 

zukdm, see s‏ زكام 

Sis ) zakar (juzkur ), to‏ )دک 
mention, take part in the‏ 
sikr. §saakkar,to remind,‏ 
inzakar, tobe men-‏ انذكر 
tioned. 3 di tazakkar, or‏ 
Jilitaakkar toremember,‏ .$ 
à. mazkür, mentioned,‏ 2$ 
zikr mention; $5 zikr,‏ $5 
religious Mohamedan cere-‏ 
mony of howling men, pi,‏ 
sálif‏ سالف الذكر askar;‏ اذكار 
ez zikr, above mentioned,‏ 
zakar, sexual organ in‏ > 
the male, Si tazkyr, act‏ 
of reminding.» $ is taskara,‏ 
note, certificate, ticket, pi,‏ 
تذكره Si tasdkir; ab‏ 
taskara tibbyja, medical‏ 
prescription; & £ o Sitas-‏ 
kara bahr yja bil! of health;‏ 
taskaret murür,‏ تد رة »رور 
ورق permit, passport, pass;‏ 
waraq tasdkir, note‏ أكر 
paper, "f taskarg y,‏ 


ذل 


booking clerk, pl, تذكرجيه‎ 
taskargyja. 5S de musak. 
kara, note, memorandum, 
pl. مذكرات‎ 1111111111011 
مذأكره‎ muazdkra, discussion, 
pl. oI Tis musakrát, ذكير‎ 
sakkyr, howling manin the 
zikr, pl. ذكيره‎ sakkyra, 


SG) sakkim, or £5 


insakam, to have a rheum, 
have a cold in the head, 
£L musakkim, or Sy 
maskúm, one who has a 
rheum or a cold in the head, 
"$. taskym ,ore& sukdm, 


cold in the head, catarrh, 


$5 adky, see $5 
4.53 zikyba, corn-sack, pls j 


3a káj ib, 


S5 sakkyr, see $5 
ذل‎ (JA) zall (Jizill), to 


humble, humiliate, “Jail 
insall, or “Sasi itsall, to be 
humbled, humiliated, اتذلل‎ 
it zallil, to humble or humi- 
liate one's self, مذول‎ ma ifl, 


or منذل‎ munsall, humbled, 


4; You 


humiliated. ذل‎ sull, humilia- 
tion, vileness, *)1324 1l, mean; 
JU ae ‘énoh zálla, he is 
grasping, he is mean, 

AN; salábja, sweet jelly, a 
thin pancake; مش کJ الوقمات‎ 
ayj mus kull el waq'dt 
saldbja, you shall not always 
get off scot free; QUY; 
zalabán y, seller of zalábja. 

zaldl, fresh, pure, clear‏ زلال 
saldi el‏ زلال ايض water;‏ 
bajdd el‏ بياض béd, or gad‏ 
béd, the white of eggs,‏ 
albumen,‏ 

JJ; ) (يزازل‎ salzil, to shake, 
quake ; 2) 3 ; Lisl ed dinja 
salsilet, there has been 
an earthquake, 4j; ail 
zila, earthquake, pl. زلازل‎ 
salás il. 

15 (Mo) zallat, to strip one 
naked, ازتلط‎ 
Y y! itzallat, to be stripped 


izsallat, or 


naked, hij zalt, nakedness; 
لط‎ JV bil zalt, naked. 
لط‎ ; zalai ,pebbles,sg ab! ;salata, 


443) 


pl. زلطات‎ salatát ; زلط‎ df 
‘umla salat, copper coin. 

a); zala/a, large enamelled jar, 

. pl. cQ? zila. 

a» ) يزلق‎ ) zallag, to be muddy, 
slippery. 3» musaliaq, 
muddy, slippery. زلق‎ zalaq, 
or 43 zalaqa, mud ; all 
ai); ed dinja salaqa, the 
streets are muddy. old + 
maalagán, slope of access, 
inclined plane, ramp, cause- 
way pl. WV وز‎ maslagandt, 

ema’ salik,‏ ذلك that;‏ 20111 ذلك 
however,‏ 

p Ba) ¿alam ( juslum ), to 
do injustice, tyrannize. a 
in zalam, or ا‎ eat, 
to be unjustly treated, ad I 
itsallim, to complain, e se 
mazlûm, unjustly treated, 
Jismutzallim complainant, 
jb sum, Or ظلومه‎ culma, 
injustice tyranny, Iu 0118, 
unjust, tyrant oppressor, pl, 
طالمين‎ - 

sallimet {el fyl ),‏ ) النيل ) زلومة 


Yoo‏ ذم 
snout or trunk of an elephant,‏ 

ei ( samm (jizimm ), to‏ ( ذم 
blame, calumniate, censure.‏ 
e zammim, to give the‏ 
oath, sell on credit, el‏ 
inzamm, or eX! itzamm,‏ 
to be blamed. »iumazmiim,‏ 
zamm,‏ ذم blamed, blamable.‏ 
Or asie mizamma, blame,‏ 
censure, 45 ZIMMA, Or 4»‏ 
dimma, conscience, respon-‏ 
szimmity,‏ ا على 5+3 sibility;‏ 
I give you my word of‏ 
‘ala‏ على ذمة التاجر honour;‏ 
zimmet et tdgir, to the‏ 
account of the merchant;‏ 
ale sdhib simma,‏ 43 
galyl‏ قليل conscientious; ai!‏ 
ez simmo, unscrupulous;‏ 
el homár da‏ الجار دا على ذمتك 
ala zimmitak, this donkey‏ 
زمامات is at your disposal,‏ 
aimamát, credits,‏ 

(ex ) eamm ( jusumm), to‏ زم 
tie together. ejil inzamm,‏ 
Or jîl itzamm, to be tied‏ 


together موم.‎ »maamám, tied 


زمزمية 


together. زم‎ zamm, act of 
tying together. Jll puj 
zimám el balad ,tax-paying 
lands of a village; et J! داخل‎ 
dahil ez simám , tax-pay-— 
ing land; خارج الزمام‎ hárig 
ez zimám, lands which 


pay no taxes, 


زهر zummára, see‏ زماره 


زمن see‏ ,207072 زمان 


abi. ز‎ zambalgta,* row, quarrel, 


noise, 

a» 5 Tamta, closeness of atmos- 
phere. 

5 يزهر)‎ ) sammar, to play the 
zummára, , ز هآر‎ summára, 
reed musical instrument, 

pl, زمارات‎ summarát; زمارة‎ 

43 J'aummáret er raqaba, 

wind-pipe, sa musmár, 

native musical instrument 
used in bridal processions, 

a5 sumurrid, emeralds, sg. 
ده‎ y j sumurrida,pl, Slo yj 


zumurridát, 


ajj 44m zam gja, soldier's wa- 


ter-bottle,pl.s jl jaamá s im, 


ذب yer‏ زمط 


ذم aamat or zammat, 443 ZIMMA, see‏ ) يز مط ) زمط 


to tighten. L»jtazmyt,act زمير‎ aummêr, rye. 


of tightening. Jj zimyl, colleague, comrade, 
زملك‎ zimlik, hut, pl, زمالك‎ za- pl, 9.5 sumala, or زملات‎ 
malik, aumalát, 


(oOx) ieman (jismin), "95 Cox) sann (Jisinn), to‏ ازمن. زمن 


to continue for a long time, 
be chronic (disease), jaja 
musmin, chronic, yj 
zaman or زمأن‎ samán,time, 
long time; obj من‎ min 
zaman, long ago, oh; bi 
aaümán by far far and away; 
احاب من زمان‎ asháb min 
samán, friends of old stan- 
ding; له زمان هنا‎ loh zamán 
hena,has he been long here? 
gle akj samdnoh gáj, he 


he will not be long coming, 


hum,grumble, “yj zann, act 


of humming, grumbling. 


sann (Jizinn or‏ (يظن )طن 


Jusunn ), to think, suspect; 
انا باظن فيه‎ ana. bazinn fyh, 
Or فيه‎ yb انا‎ ana sánin fyh, 
Isuspect him, مظنون‎ 01047 
thought of, suspected, ex- 
pected. ‘jb «ann, thought, 
suspicion, pl, ġo sunáün; 
على طني‎ ‘ala sanny, 1 think, 
obs zanndn, suspicious 


person, pl, cot sannanyn, 


he will soon be here; 3 كان‎ lj sina, see jj 
غنى‎ Joly زمانه‎ kân fy samá- 


noh rágil gany, he was 


gun-hammer, pl.‏ ,2:00 زناد 
.00 زنادات 

formerly a rich man; obj زناق اهل‎ Zindg,see 35 

ÉL sanndn, see tub 


—5 (SX) sannib, to punish, 


ahl samán, people of old; 

Ae gum'et samán, a‏ زمان 

week's time, ina week, 
زمنطوط‎ samantdt,* bandit, bandits, 


3lisnab,tosin,transgress, 


do wrong, Jil issannib, 


dii 


YoY x3 


to be punished, ii zanb, 
fault, guilt, pl. ذنوب‎ 2 
تذ نيب‎ taznyb, punishment, 
,0ط 710 هذ نب‎ guilty, pl. هذ نبين‎ 
musnibyn, 

gij zanbagq, lily, sg. 45 san- 
baga, pl, ز نابق‎ 0. 

4 j sanbalik, spring of a car- 
riage or of a watch, pl, d; 
sanbalikát, 

san bir, clitoris.‏ زنبور 

«anbyl,* large native basket,‏ ز پىل 
pl. Ja j zanabyl.‏ 

A) SI CX s ) izzantar, to be 
sullen, haughty. š »muzan- 
tar, sullen, haughty. ajj 
zantara, crossness, sullen- 
ness, haughtiness, 

dee) sangabyl, see |i X> 

gêj zingo,° zinc, 

AŻ j zangyr,* see بر‎ X> 

zannah, to become‏ )#2( زع 
rancid. 2; zinih, rancid ;‏ 
e dic ‘agloh zinih, he is‏ 
stupid,‏ 

j zind fore-arm,pl.s j;sunád.‏ ند 


wlyjszinzdna, close cell for 


prisoners, 

23-5 ) zanaalabt, Persian lilac, 
يزنق ( زنق‎ ( 20200, (jusnuq), to 
press, squeeze, E àsannaq, 
to press many things toge- 
ther; زنق كتابتك‎ zannaq 
kitábtak, write closely! 
انزنق‎ inzanag, or نق‎ y\ itza- 
nag,to be pressed squeezed, 
از لق‎ i«sannaqg, or y y! it- 
zannaq,to be pressed toge- 
ther, نوق‎ ma 2nüq, pressed, 
squeezed, y muzannaq, 
pressed together; مزئقه‎ abs 
kitdba muzannaga, close 
writing. sj sàng, or sy 
taznyg, act of pressing, 
squeezing, 4X j aan qa, pres- 
sure, gonorrhea ; ساعة الزئقه‎ 
sået ez sanqa, time of 
difficulty or hardship. 35 
2 indq ,chain-strap, pl. v ; 
zinaqát. ay» maanaqa, 
necklace, pl. 1 y mazániq. 
زنقور‎ 70007, corner, niche, pl. 

2» ) sanagyr. 

ots ) ye, ) sanhar,* to stand 


(re) 


p Yo 


at “attention” زغار‎ sinhár, 


attention! (mil.), 


sanhar, to be deep‏ ) يظهر ( ظنهر 


red ( wound ). 


dy )sana (jisny), to‏ )زف 


commit adultry, lj sina, 
adultry ; Uj ابن‎ ibn sina, 
illegitimate son, scoundrel, 
rogue, rascal, !; sány, 
adulterer, pl, زناه‎ und, زانيه‎ 
sdnja, prostitute, pl. ls; 
sawdny, 


ad, ( sahab (jishab ), to‏ ( ذهب 


go,goaway. qal sdhib, 
going, going away, ذهاب‎ 
&iháb, act of going, depar- 
ture. مذهب‎ mazhab, belief, 
creed, chorus, pl. Calin 
masdhib; Al e بدي‎ 
biddy atalla! mazdhboh, I 
shall serve him rightly, I 
shall pay him dearly, 


sihid ( jishad ), to‏ ) يزهد ) زهد 


be indifferent to dislike, Ja! j 
zâhid, ascetic, pl. >Ú; 
auhhád, زهد‎ suhd,renunci- 
ation of the world, زهيد‎ 


طبر 
sahgd, partial, small, in—‏ 


significant. 


z )zahhar, to flower,‏ )زهر 


blossom; زهر الغسيل‎ sahhar 
el gasyl, put blue in the 
washing! a"; musahhar, 
bearing flowers or blossoms, 
„ajî tashyr, act of flower. 
ing. œj «ahr, flowers, 
blossoms, 3g. زهره‎ sahra, 
pl. olaj 30774, or زعور‎ 
suh rj Jai ¿aj sahret 
el gusyl, blue for washing, 
aaj suhryjd,flower—vase, 
pl. 2i 5 suhryját, الجامع‎ 
الازهر‎ elgámi elashar, the 
Aghar mosque, المرض الزهري‎ 
elmarad ez suhru,venereal 


disease, 


sahar (jizhar ), to‏ ( يظبر ( ظبر 


appear, „El ashar, to cause 
to appear, produce. alb 
zâhir, apparent, visible. 
ظبور‎ zuhûr, appearance, 
Sljybsuhurdt, temporary, 
provisional; ظہورات‎ paeet 


mustabd im suhurát, 


voq‏ طبر 


زوف 


temporary employé. 
حديد ( ظبر‎ ) zahr (hadyd ), cast 
iron, 
اللعب ) ظبر‎ ( zahr (el li'b), dice. 
زهر ي‎ suhry, see aj 
(يزهزه )زهزم‎ sahsah, to shine 
brilliantly (light). زهزهه‎ 
zahzaha, brilliancy of 
light, 
j (يزهق)‎ sihiq ( jishaq ), to 
have too much of, be dis— 


G 
» 
I» 


gusted or weary of, o^) 
zahhaq, to cause to have 
too much of, cause to be 
weary or disgusted of, aña; 
sahqa,disgust las; sah qûn, 
disgusted of, weary of, 
sick of, 
aj sahma, stink, stench, 
ظبور‎ zuhür, and 4bzuhurát, 
see „ë 
زعومات اجر‎ zuhumát el bahr, sea-fruit, 
زهيد‎ sah yd, see Jaj 
aجkا ذو‎ cul higga, see £ 
ذو القعدذه‎ cul qi'da, see قعد‎ 
زوادء‎ su wáda, see > 


Jaj za wl, see زال‎ 


4445 20500, sand-storm, whirl- 
wind, pl. زوابع‎ sa wbi', 

aœ 9) 20180, see زاح‎ 

siwir (jizwar ), to‏ ) يزور ) زور 
zauwar , to‏ زوكر be choked,‏ 
falsify ,forge.jsjlizsauwar,‏ 
or sy) itzauwar, to be‏ 
mu-‏ "ر falsified, forged.‏ 
saduwar, falsified, forged.‏ 
yoy tazugr, falsification,‏ 
fabrication, forgery, per-‏ 

jury, pl. 21,57 taswyrdt, 

507 زور .4020:1001 تزاوير or‏ 

رجل بزوره 

bizóroh, lonely man, (555; 


throat; rágil 
zawrdn, choked, 53° mu- 
sauwar, Or مز أور‎ musütoir, 
cheat, forger, counterfeiter, 
pl. عزور ين‎ musauwargn, or 
أور ين‎ pmuadwryn, زور‎ str, 
force, violence, forgery, 
perjury; اشتراء بالزور‎ istaráh 
biz zür, he had difficulty in 
buying it; شبادة زور‎ 0 
str, false testimony, 
زوغان‎ «aua án , see زاغ‎ 


زاف see‏ ,207 زوف 


RIS lan e) 
ا ی‎ =s. ERE UE 
RI zóq, see داق‎ 


sauwag, to adorn,‏ ( يزواق ( زوق 


cealment, a | j såwja angle, 
square, corner, tomb of a 
embellish, decorate, ازو"ق‎ sêk, small mosque, pl. V5; 
issauwag, or 3" z itzau- 20. wd. ja. 

waq, to be adorned, embel- d sj suwély, wooden dish. 


lished, decorated. 5°) زي‎ 20], as, like; et 3«agjuhum, 


musQuwaq, or" mit- 
zauwag, adorned, embel- 
lished, decorated ; 4555. a5 5 
waraga muzauwaqa figu- 
re (in playing cards). 157 


tazwyq,adornment, embel- 


like them; كدا‎ ¢ j aaj keda, 
like this, so; 4 هاته‎ Adtoh 
bi zagjoh, or منه‎ gy ale 
hátoh bi zaj minnoh bring 
it asitis! bring the whole 


of it! ماکان‎ gj aaj ma kûn, 


lishment, decoration, تزويقه‎ asit used to be; زې ما قلت لك‎ 

zaj ma qult lak, asI told 
.4ا تزاويق‎ you. 

see Jlj‏ ,#61 زول 


زام adm, see‏ زوم 


fazwyqa,an ornament, pi. 


ol; zayját, see زيت‎ 
زياده‎ 217000, see زاد‎ 
(يزوي) زوى‎ zawa (jiswy),toput — زياره‎ zijdra, see زار‎ 

ina corner, put aside, ^ زيبق‎ sébag,mercury, quicksilver, 
يزيت ( زيت‎ ( zagjit, to oil, ازيت‎ 


izaadyjit, orca y! itsagjit, 


conceal. انزوى‎ inzawa, or 
وى‎ yl itzatwa, to be putin a 
corner, put aside, concealed. 


منزو ي MAaswy, or‏ همزوي 
munzaitwy, putina corner,‏ 


to be oiled. 25 » musagjit, 
or Jji miísagjit, oiled, 
cz 7 tasyjyt, act of oiling. 
put aside, concealed, ($,; زیت‎ 26), oil, pl, زيوت‎ zuJüt, 
aay, act of putting ina of j 20001, oil merchant, 


corner, putting aside, con- pl. af j 4agjáia, or ait 3 


vi‏ زيتون 
s V‏ = 


aayjatyn, «4» mazjata, 
oil-can, oil-tin, pl, مزايت‎ 


maadj it. 


O92 j e0 or تون‎ j at olives, 


olive-trees, sg. بتو نه‎ 5 zetú— 
na, pl. NÑ pj zetunát; 
بثو نه‎ je tina native necklace, 
ازيرت. زیر‎ (xï) izzagjaret 
(titzagjar), to wear the 
tazyra or izár,.» x y mu- 
sagjara or o ير‎ x. mitsagja. 
ra, one who is wearing the 
taa yra or ] 20:1“ ير ه.‎ yta3yra, 
ladies’ robe worn under the 
habora, pl. Gly y tazyrdt, 


ساء 


doors, pl, ازارات‎ izarát s y 
muzayjara, female demon, 


pl. Ny» musagjarát. 


jar, native filter, pl,‏ ,20 زير 


oy > mazjara,‏ .0707 ازيار 
مزاير jar or filter stand, pl.‏ 
maaájir or y »mazjarat,‏ 


alu 5 séia, see bij 


aix ( 200/700, to creak, 


squeak ,cut( paper, cloth, etc.) 
into long narrow slips, dy 
tazyjyq, actof creaking, 
squeaking, cutting into long 
narrow slips, زيق‎ 240, long 
narrow slip, pl, gl jlazjáq. 


JVizár, white shawl worn 435 SYN, See زان‎ 


by native women out of, 


è سے‎ 


Ao يسيء)‎ ) så (jis), or -Lelasd, 
to do evil; الدب‎ LT asd el 
adab,he misbehaved himself, 
tga SAW or SÅ, evil ; سوه هظم‎ 
sú hadm, indigestion; دفع سوه‎ 


daf saw, scape—goat ; »,- 
G nò sû mafhumyja, mis- 
understanding. ,sL.| isda, 


offence, pl, OIN isaát, مي‎ 
sayjt, bad, evil-doer, pl. 


ri‏ ساب 


sagjiyn. Am sagjia,‏ سيئين 
evil deed, wicked action, pl.‏ 
راي idt; at. 4 AST‏ زی تە یئات 
rájihakaffar loh sayjid-‏ 
toh, I shall serve him‏ 
rightly, I shall pay him‏ 
dearly.‏ 


sáb (jisyb),to leave,‏ )2 ( ساب 


let go, let at large; امار ساب‎ 
el homár sáb, the donkey 
has broken loose; سابت‎ «ds 
batnoh sdbit, he has the 
diarrhoea, 2 sayjib, to 
leave, let go; _ سابه‎ 
sayjiboh jiktib, let him 
writel سيب‎ Missa gj ib, or تسيب‎ | 
itsa yj ib, to be Jeft,let loose. 
wil. sdjib, loose, untied, 
free, at large, سيب‎ séb, or 
لسييب‎ tasyj yb, act of leaving, 


letting go, letting at large. 


ساخ 


wah, to travel, al- sijáha, 
journey, voyage, travel, pl, 
سياحات‎ sijahát, ev sà jih, 
or c sautüh, traveller, 
tourist, pl. ch syjáh, or 
سواح‎ suwdh, or سواحين‎ sdu— 
coahyn ;e «[0أ ينه 'عقله سا‎ sdjih, 
his wits have gone wool- 
gathering, ساحه‎ sdha, open 
ground, pl. Shl sahát, 


sah (jisyh), to melt,‏ ) اسيم ( ساح 


flow. & sayjah, to cause to 
melt, cause to flow; 45 E 
sayjah dammoh, he woun- 
ded him, du sdjih, melted, 
flowing. e tasyj yh, act of 
causing to melt, causing to 


flow. 


sdhil, coast, sea or river‏ ساحل 


shore, pl, Joly sawdhil; 
عفر السواحل‎ at maslahet 


gafar es sawühil, coast‏ ىت sdbit, see‏ ثابت 


guard service.‏ سبع sábi', see‏ سابع 


cn ) sáh(jusüb),to faint,‏ ) ساخ 
du sdjih, one who is‏ 


سبق såbqa, see‏ سابقه 
sagát," castanettes.‏ ساجات 
اسو ح sdb Gusth),or‏ ( يسوح ) ساح 
issauwah, or c ١ itsau-‏ 


fainting, سو خان‎ sawahdn,act 
of fainting. 


vw tl‏ ساد 


سوار sar ûk, rocket, pl: é‏ سار وخ )sddijustd),to govern,‏ يسود) ساد 


rule. AL. sájid, governing, 
ruling, esl sijáda, power, 
authority, dignity, lordship; 
سياد‎ sijûditkum, your 
lordship, سيد‎ sayjid or syd, 
lord, master, pl, أسياد‎ asjad. 
سي‎ SY, abbreviation of سید ې‎ 
sydy; 2 ue? séh es sadát, 
chief of the sadát ( descen- 
dants of Mohammed). 


sawaryb ; زې الساروخ‎ d 
tili saj es sarüb, he went 


outlikea shot, 


سر ى sáry, see‏ ساري 
sds (Jusás), to lead,‏ ( يسوس) ساس 


manage; ما عىفش يسوس الولد‎ 
ma 'irif$ jusüs el walad, 
he could not humour the boy. 
dul sijása, management, 


statesmanship, diplomacy ; 


aul bi sijåsa, gently with‏ ست sádis, see‏ سادس 


sdjis, groom, pl.‏ سايس sûda," alone, simple, with- care.‏ ساده 
out sugar ( coffee, tea, etc.), To syJás, othe sijdsy,‏ 


sår (jisyr), to goon, statesman, diplomate, pl.‏ ) يسير ( سار 


walk, proceed, x. sájir, 
current, all, rest; الناس‎ 4L. 
sájir en nds, the public; 
كلام ساير‎ kaldm sájir, small 
talk, idle talk, سير‎ sêr, 
progress,conduct behaviour; 
سير الاشكين‎ 887 ©] askyn, 
cavalry walk; سير الغار‎ sér el 
gar, trot, pas masjar, 
conversation, talk, 


مرح sdrih, see‏ سارح 
سر ق Gol. sårig, see‏ 


sijasyjyn,‏ سياسيين 


sát (j isyt), to be too‏ ) سيط ( ساط 


liquid, relaxed, bıla sdjit, 


liquid, relaxed, 


satr," large heavy knife‏ ساطور 


( for mincing meat, etc.), pl. 


sawatyr,‏ سواطير 


ee ) يساع‎ )sd’, to hold, con- 


tain. ev 501 , holding, 
containing; ayl. ما حدش‎ 0 
haddis sáj'oh, he respects 


no one, he has become 


ol y4 


independent or conceited, 


sa'át;‏ ساعات sá'a, hour, pl,‏ ساعه 


wl. sået géb, watch;‏ جيب 
hét, clock;‏ 5068 ساعة حرط 
Aye acl. såa munabbiha,‏ 
alarm. watch; ac aL. sá'a‏ 
ماشي $5 ; samsyja, sun-dial‏ 
mááy zaj es sá'a, he is‏ الساعه 
ساعة ما as regular asa clock;‏ 
sd‘et ma jigy, as soon‏ يجي 
acl. sa‏ لقدام as he comes;‏ 
liquddám , as soon as possi.‏ 
ble, the sooner the better;‏ 
صاعتها d ik es sd‘a,or‏ دك الساعه 
sd'eiha, at that moment,‏ 
ساعه يمثي وصاعه then, therefore;‏ 
shia jimšg we 500‏ يركب 
Jirkab, he sometimes walks‏ 
بعض and sometimes rides;‏ 
ba'd sawá'y, now and‏ سواعي 
then, occasionally, jkU‏ 
sa‘dty, watch-maker, pl.‏ 
ask. sa‘atyja.‏ 


ail. 


drive, urge, cause to go; jlo 
الرذاله‎ 20 er rasdla, he 
pushed impudence far; ji. 
على اخوه‎ sdgny ‘ala abüh, he 
asked me to intercede for 
him with his brother, مسوق‎ 
mastoaq, io urge witha 
stick, اساق‎ insåg, or انساق‎ 
itsáq,to be driven, urged, 
caused to go, سايق‎ 507146 
who is driving. al,- suwd- 
qa, act of driving, driving 
fast. سوكاق‎ sau wáq, (engine) 
driver ,pl. سو اقين‎ sau waqyn. 
Gl» sijdg, intercessor, 
intercession,pl, سياقات‎ sija- 
gât; في سياق الكلام‎ fg sijag 
el kalám, in the course of 
conversation. مسو‎ Ms WAQA, 
cudgel, thick stick, pl, مساوق‎ 
masdwig, 


jl 5001 or sdkiz, Chio, 3 3 


sdgizly, appertaining to 


fle sd y, see سعى‎ 

sag (Jusug ), to be‏ ( يسوغ ) ساغ 
lawful, ëv sdjig, lawful,‏ 

såg (Jusüq), to‏ ( يسوق )ساق 


Chio ; عرقي سافزلي‎ 'araqyg 
500114, mastic (liquor). 
ساقط‎ 50014, see سقط‎ 
asl. ságja, see s= 


SL 1e بس‎ L 


¿SC 501614, seo سكت‎ pl. سوالاث‎ sualdt, dls or 

masala, case, affair,‏ مسئله سكن L sâkin, see‏ اکن 

$C sdko," long overcoat, pi, problem, pl, ji. masáil, 
ASL sakowát, سالك‎ sdlik, see سلك‎ 


سل sdl(jisyl), to flow, AL. sdlim, see‏ ) سيل ) سال 
sdjil, liquid, al. sámir, group of men assem.‏ سايل be liquid,‏ 
sél, bled at night for singing,‏ سيل sawdjil,‏ سوايل Bl.‏ 
su- etc., public singing party,‏ سيول flood, torrent, pl,‏ 

. Jil. odnsajalan flow, flux, سامع‎ såm i‘, see c 

سئم see‏ ,500710 سامه 2 saal (isal), to ask,‏ ( يسال )سال 
sandwi8," sandwich,‏ ساندوش Ul ana‏ ما اسالش inquire; ade‏ 
ma asals 'aléh, I do not 43U sánja, see și‏ 
سبل care for him, I snap my fin~  لهاس sdhil, see‏ 
سبي sdhy, see‏ ساي WL‏ على العيان gersathim;‏ 
ساب saalna ‘alal ‘ayjdn, we  بياس 54715, see‏ 
ساح inquired after m patient. da sáj ik, see‏ 
JÚjlinsaalor JLilitsaal, gv. sdjih, see U‏ 


to be asked, interrogated, إساير ) ساير‎ ae or اساير ويا‎ 
held responsible, PUL. sáil, issdjir wayja, or ويا‎ , Vl 
to have intercourse with, itsdjir wayja, to havea 
سائل‎ sdil, one who asks or conversation with entertain, 
inquires ; هو مش سائل‎ huwa s y\aamusâjra conversation, 
mus sáil, he does not care, politeness, amiability. مساير‎ 
heis indifferent, J i masül, musdjir, polite, amiable, 
interrogated, responsible. Pl. مسايرين‎ musajr yn. 

Jn. masilyja, responsi- ساير‎ 507 17, see سار‎ 


bility, سوال‎ sudl, question, (ule sdjis, see ساس‎ 
(vt) 


dul 11 لبت‎ 


dul. sdjit, see سباي ساط‎ sibdty, see SL! 
سايق‎ sdjig, see سباخ ساق‎ sibáb, see £” 
سايل‎ 50717, see JL LL. subdt, roofed lane, 


سبق sabb (jisibb), to Sle sibdy, see‏ ( یسب ) سب 


abuse, Swear at, defame. 
سيب‎ sabbib, to cause, سسب‎ 
sabsib, to smooth the hair. 
السب‎ insabb,or ا نسب‎ itsabb, 
to be abused, defamed. al 
issabbib, or انسب‎ itsabbib, 
to be the cause, trade, أسسب‎ 
issabsib,to be smoothed. مسب‎ 
sabb,or am isabba abuse, 
defamation. مسيب‎ mussabbib, 
Or متسیب‎ mits&bbib, dealer, 
seller , pl, x A mussabbibyn. 
وسيسب‎ musabsib, smoothed 
hair, سبي‎ sabab, cause, 
reason,goods, pl.u\lasbdab. 
44 SDS iba act of smooth- 
ing the hair, تسس‎ tasabbub, 
act of causing, trade. 4 سبو‎ 
sabbüba, a job, pl. سبو بات‎ 
sabbubåt. ae sibba, reason; 
alae على‎ ‘ala sibbet ê, why? 


what for? 


oM sabát, see ثبت‎ 


dm sabánih, sec ee 

سب sabab, see‏ ساب 

sabat (jisbit ), or‏ ( بدت ) لېت 
<Jlasbat to prove,confirm,‏ 
sibit, to fix, be proved,‏ 2— 
sabbit, to‏ تبت beconfirmed.‏ 
tabbit,‏ نبت fix, prove,confirm,‏ 
to hold fast or firmly, be‏ 
tenacious. 45! insabat, or‏ 
wilitsabat, to be proved,‏ 
confirmed, gj, sábit, firm,‏ 
لون solid proved, confirmed;‏ 
xl lón sábit, fast colour,‏ 
مثبوت ca tábit, fixed, fast,‏ 
masbüt, fixed ,proved, con-‏ 
tasbyt confirma-‏ نشت firmed,‏ 
tion S UMsbát confirmation,‏ 
اثباتات proof, evidence, pi‏ 
Suhüd‏ شبود الاثبات  isbatát‏ 
el isbát,evidence in support‏ 
of a charge. Jl salt,‏ 
تبات firmness, perseverance,‏ 


tabût, firmness, tenacity. 


Ğııîtbyt „tenacious, cheeky, the seventh one. p- sub‘, 

sabt (jémes),‏ ) يوم ال )سیت 
Saturday, pl, a gw subúta.‏ 

—sabat,° basket, pl sk 


sabatát, 


one seventh part, pl, اسباع‎ 
0800“. e y-»subit’ the seventh 
day (after wedding, birth 
of child, etc. ). اسبوع‎ asbt’, 


s sibtimbar," September, week, pl, eM asaby.. 


e du ) sabbih, to praise c sab‘, lion, pl. سبوع‎ subd’, or 


God. e? tasbyh, act of 
praising, a" sibha, ov as 
masbaha, rosary, string of 
heads, pl. i sibah, or dum 
masábih, al gle subhün 
allah, praise be to God! 

di ) راسيو‎ sabbah, to manure; 
d g^ هو‎ huwa sabbah ly, he 
swore at me, he gave il 
to me hot, he reprehended 
me, اچ‎ issabbah,. or الس‎ 
itsabbah, to be manured. 
gta sbyh,act of manuring, 
reprehending, 2 sabah , or 


dm sibàh, manure. 


co ) sabba’, to complete‏ | سبع 


seven days, c saba, or 
dane saba'a, seven; سبعتاشر‎ 
saba tásar, seventeen, cya 


sa b yn , seventy, سابع‎ sabi, 


AD ym sub a, 

( سبق‎ ) sabaq (jisbaq ), to 
precede, go or como before, 
wina race, سبق‎ sabbaq, to 
forestall, come beforehand, 
come before the usual time. 
بتسبق‎ achilles sda bit sabbnq, 
the watch gains time, jl 
sdbiq, or اتسابق ويا‎ itsdbiq 
wayja, to have à race w ith 
another, سبق‎ sabag, or 
سباق‎ sibi q,or مسابقه‎ musdb- 
qa, horse-race, Jw sbq, 
priority; سبق اصرار‎ sabq 
isrár, premeditation, سابق‎ 
sdbiq, the previous one asl. 
xübqa,a precedent,pl, sl, 
sawabiq; من ااب السوابق‎ 
min ashdbes sawdbig,an 


old offender. ail «sha,quja , 


d 4 


priority, seniority. 


sabak ) jusbuk ), to‏ ) سبك ( سيك 


cast metals, mould; سبك علي‎ 
sabak ‘alayja, he deceived 
me, he fooled me, h-il 
insabak, or 4.31 itsabak, 
to be cast, moulded. مسبوك‎ 
masbik, cast, moulded ; 
مسب وکه‎ dı Ayla masbûka, a 
perfect ruse, سبك‎ sabk, act 
of casting metals, moulding. 
سباك‎ sabbák, one who casts 
metals, founder, inducer, 
pl Si sabbakyn, مسبك‎ 
masbak, foundery, pl. cul. 


d^ 


d rah fy hál sabyloh, he 
went his way; Jı على‎ “ala 
sabyl, by way of; سبيله‎ jo 
abla sabyloh, he released 


him. 


sabal, ears of corn, sg. 4.-‏ سبل 


sabala, pl, oN. sabalát, 
de sinbila, ear of corn,pl. 
سنابل‎ sandbil. 


s&bla, loose overgown for‏ صبله 


ladies, dung, pl. سبلات‎ 
sablát. 


L. sibinsa,” brake-van, pl. 


sibinsdt, gle sibin-‏ سپنسات 
sagy, brakeman,‏ 


masdbik,&sibyka,ingot, — 4sibba,and a. sabbüba, 
pl, thi. seb ik. see سب‎ 

sabal (jisbil), to‏ ( يسبل ) سبل 
sabbil, to offer‏ سبل pour.‏ 


£ subir’, see c 
سى‎ (gt) saba ) jixby ), to take 


freely, close the eyes. اسبل‎ 
issabbil, or اتسبل‎ itsabbil, 
to be offered freely, closed, 
سبيل‎ tasbyl, act of offering 
freely, closing the eyes. 
de sibyl or sabyl, foun- 
tain, pl, awl asbila, سيل‎ 
sabyl, road, way; راح في حال‎ 


captive, enchant, delight 
with, =! insaba, or TL 
itsaba, to be taken captive. 
مسى‎ masby, captive, pl. 
سەن‎ müsbyjyn ; خرج مسي‎ 
harag masby, he went out 
like a madman. gy sa@by, 


captivity, 


ce ۳۹ 


سف 


sibydég, see rl danl‏ سبييداب 
E‏ € 
سبك K sibyka, see‏ 
سبل sabyl, see‏ سبيل 
six, pk‏ ,811410 سته sitt, or‏ ست 


سار 


sittû sar ,sixlteen.iutwsittyn, 
sixty; ox على ابو‎ “ala abu 
es sittyn,certainly ,undoub. 
tedly, at any rate. سد س‎ #00 
Or سئس‎ suts, One sixth 
part, pi, اسداس‎ asdás, سادس‎ 
sddix, or cle sátit, the 
sixth one. 

sattàr,see y 

. استتت‎ (c) issattitit(t is. 
satt it), to behave like a lady, 
مستته‎ mussattita, one who | 
is behaving like a lady, 
ladylike. ست‎ siti, lady, 
grandmother, Mrs., Miss, 
pl. تات‎ sittdt; ست الحسن‎ 
sittel husn, belladonna. 
5t- xittdty, appertaining 
to ladies, 

( — ) [atar ( justur ), to 
cover, conceal, veil; ate E 
ustur 'aléh,do not disgrace 


him! do not denounce him! 


yii linsatar,or x.iMtsatar, 
to be covered concealed . xl 
issattar, or السكر‎ itsattar, 
to cover or hide one's self, 
conceal, 
covered; مسثور‎ Jels rágil 
mastér, well-to-do man, 


mastůr,‏ مستور 


ye. satr or sitr veil pl, استار‎ 
astár; «X» کشفوا‎ kaśafu 
satroh, they disgraced him, 
ستار‎ sattdr,or ساتر‎ sátir ,one 
who covers sins or pardons 
(God ); ياساتر‎ ja sátir, dear 
me! good God! sse 
pl ستاير‎ 


SGC j ÎT sx satra or sitra, 


sitdra, curtain, 


coat, tunic, pl. x» sitar, or 


t۰‏ سارات 


Su sutary,” buffoon, pl. ye 


sularyja, 


(ity ( sattif, to arrange,‏ تف 


put in order, استف‎ issattif, 
or Viz | itsattif, to be ar— 
ranged, put in order, مسف‎ 
must LL if or zm LUsatt tf, 
arranged,put in order. 


ast yf, arrangement, act of 


YY.‏ ستکروته 


NET d 


putting in order, 
ستكروته‎ sitakrüta," satin cru, 
سنه‎ sitta, and _' c, sittyn, 
see ست‎ 
سحاده‎ siggáda, see ss 
سحاره‎ sigdra,* cigarette, .آم‎ Ve 
sagájir; افر نحي‎ Ve sigára 
ufrangy, cigar. 
lx» sigåf, edging, border, pl. 
Sle sigafát, 
obe- saggán, see e 
سحد‎ (asl) sagad ( jisgid ), to 
worship, adore,kneel down, 
is masgid, mosque, place 
of worship, pi, مساجد‎ masá- 
gid جود‎ sugüd, worship, 
adoration, جاده‎ siggdda, 
carpet, pl. A sagagyd, 
Or ”ادات‎ siggaddt, 
سحق‎ sagaq, fringe or trimming 
of dress. 
سحق‎ suguqq,' Turkish sausages, 
سحل‎ (Je ( saggil, to register, 
pul on record, Jf! issaggil, 
or Je | itsaggil, to be re- 
gistered, put on record, مسجل‎ 


musaggil, registered, put 


on record, authenticated. 
Jag“ tasg yl, registration, act 
of putting on record. je 
sigill, register, record, pi, 
جلات‎ sigillát; Se SS 
kátib sigillát, registrar. 

sagan (jisgin ), to‏ ( حجن ) سحن 
imprison. og insagan, or‏ 
os litsagan to be imprison.‏ 
edo ,s"^masgün, imprison—‏ 


masgunun,or cy. masa— 


ed, prisoner, pl. 


gyn. ge sign, prison, pl. 
o» sugün. gle saggán, 
gaoler, warder, pl, ails 
saggána, orosle'saggan ya. 

Sughd, see az"‏ سحود 

sahhár,see =‏ سحار 

sahab ) jishab), to‏ ( حب ) سحب 
drag, pull, draw; dl lue‏ 
sahabna huwdla, we drew‏ 
sahab‏ سحب عليه a cheque;4: [L‏ 
‘aléh sikkyna,he threatened‏ 
him with a knife, i‏ 
itsahab,‏ اضعب insahab, or‏ 
to be dragged, pulled, retire,‏ 
issahhab, or o \‏ اپ 


oye الا"‎ 


ë 


¿tsahhab,to move stealthily, 
sneak away. w=“ masháb, 
dragged, pulled; =~ راجل‎ 
alt. rágil mashüb min 
lisánoh, a voluble man. تحب‎ 
sahb, act of dragging, 
pulling drawing, a<sahba, 
a pul, pl. ols sahbát, 
عاب‎ saháb, clouds, sg. 4l 
sahdba, pl, Vie sahabát, 


sahtüt, mile, pl L3‏ سحتوت 


sahaít yt. 


et) sahar (jishir), to‏ ) سحر 


charm with magic, be witch, 
enchant, yg sahhar, to an- 
nouncethe period of the 
suhür or last meal before 
fasting in ramadán. ye) 
insahar, or =) itsahar, 
to be charmed, bewitched, 
ر‎ \issahhar or e Vitsahhar, 
to eatthelast meal before 
fasting. j= mashür, char- 
med, bewitched; jy دور‎ 
dûr mashür, underground 
floor, set of low-roofed 


rooms between two floors, 


sihr ,magic,sorcery. je‏ ڪر 
sahhár, magician, sorcerer,‏ 
Pl. xe sahharyn, OF , =‏ 
sahara, ,,c suhür, time‏ 
before dawn when Moha-‏ 
medans take their last meal‏ 
during the mouth of rama-‏ 
musahhar, or‏ هسحر dán.‏ 
QI yx musahhardty, man‏ 
who goes round during‏ 
the month of ramaddn‏ 
to awaken Mohamedans‏ 
to take their Jast meal before‏ 
مسحرين day-break, pl.‏ 
musahhar gn. , be sahhá ra,‏ 
syphon, pi, ol bsahhardt;‏ 
wis sahhdra, large wooden‏ 
trunk, pl. Le‏ , 
sahahyr,‏ 


box 


cy (=-= ) sahsah, to leak, 


urine, dus sahsaha, act of 


leaking, urining. 


cis” ( سحف‎ ) sakaf (jishaf ), to 


creep, crawl, Wis sahf, act 


of creeping, crawling. 


5e ) سحق‎ ) sahag (jishaq ( to 


crush, reduce to powder. 


Je 


Gs insahaq, or ji 
itsahaq, to be crushed, 
reduced to powder. مسحوق‎ 
mashûq, crushed, reduced 
عق‎ 
sahq,act of crushing, reduc- 


to powder, powder. 


ing to powder. 

Cds? ( sakal ( Jishil ), to‏ عل 
cause to be thin or lean. Je‏ 
insahal, or je itsahal, to‏ 
be thin, lean, |) ,s-^ mashil,‏ 
thin, lean,‏ 

sahlad, salep.‏ علب 

ale sihlyja, lizard, pi. 
sahály. 

as sihna, physiognomy, pi, = 
sihan. 

suhür, see s‏ “حور 

El g+) sabb(jusuld),to strike, 

s8, to have a faint—‏ فسخ 
ing fit, c! insalbb, or €!‏ 
itsabb, to be struck, x^‏ 


fainting, سخه‎ 


Aw 


musabsab, 
sabba, a thrashing,a hiding. 
سخه‎ sahsaha, fainting flt, 
te saba, or ose sabáwa, gene. 
rosity, liberality. سخي‎ saby, 


YYY 


£ 
generous, liberal, pl, Vx. 
ashyja, 
pie su ûm, see سخ‎ 
ol sibtiján, see جلد‎ 
خر‎ ) = )sahhar, to cause to 
work without wages. I 
issahhar,or 3itsalhar, 
to work without wages. مسخر‎ 
musahhar, employed with- 
out wages. 45.) tashyr act 
of causing to work without 
wages: سخره‎ sulbra, forced 
labour, corvée, pl. ji 
suhar. 
Ax sahsaha, see ë 
ks ( سخط‎ ) sabat ( jishat ), to 
curse, be furious at, meta- 
morphose. السخط‎ ¿nsahat, 
or 1اتسخط‎ 45080 ,to be meta- 
morphosed. مسخوط‎ mashút, 
metamorphosed, monster, 
idol, miserably small, pl. 
مساخيط‎ masahyt ; ولد مسخوط‎ 
walad masbût, an urchin, 
Le sabt, act of cursing, 
metamorphosing rage fury. 


sabham, or L,‏ ( يسخ ) م 


o rr m 


h 


sahmat, to daub, besmear, 
work badly, copulate. el 
issahham „or E. zl issahmat, 
to be daubed, besmeared, 
badly done, copulated, - 
musalibam, or hatwa Mu- 
sabmat,daubed, besmeared, 
badly done, ab.” sahmata, 
act of daubing ,besmearing, 
working badly, copulation. 
cle suliám, an ugly thing, 
sexual organ in the male or 
the female, pl. ole suha- 
mé asham worse;gr! 5 
من سبدي الا سني‎ ma asham 
min sydy illa sitty, the 
kettle calls the pot black. 
oF ) o )sahan (Jishin ), to 
wound, cause pain, repri- 
mand. jl insahan, to be 
wounded, pained, repriman- 
ded, € sahn act of wound- 
ing causing pain aż sahna, 
a wound, a reprimand, pl. 
ols sahnát. 


of ) يسخن‎ ( sibin (jishan ), to 


be hot, سخن‎ sahhan, to heat, 


(re) 


itsah-‏ تسخن issahhan or‏ اسخن 
han, to be heated, ¿<‏ 
سخو 4 tashyn , act of heating.‏ 
سخن suhüna, heat, fever,‏ 
عيش سخانى suhn, hot, warm,‏ 
‘4š sabhánu, hot bread.‏ 


,F sahy, see سخا‎ 
سد )سد‎ )sadd ( jisidd ), to 


close, bar,dam; سد‎ Joly خدام‎ 
haddám wáhid jisidd, one 
servant will do;,,.i سد‎ sadd 
nafsy, it deprived me of my 
appetite; Ji% سديت‎ bi ana 
saddét biddloh, 1 did his 
duty for him ; سد‎ JJ قل‎ 7 
lit walad sadd, tell the 
boy to keep quiet! s4- 
saddid, toclose, settle. انسد‎ 
insadd,or انسد‎ itsadd, to 
be closed, barred, dammed; 
انسد‎ insadd, hold your 
tongue! ss jlitsaddid ,to be 
closed, settled, 551... Mas- 
did ,closed, barred dammed, 
مسدد‎ musaddid, or ste 
mitsaddid, closed, settled, 


sadd, act of closing,‏ سد" 


YY:‏ سدر 


barring damming; ..sadd, 
closure, barrier, dam, pi. 
سدود‎ sudúd ; حاره سد‎ 0 
sadd, blind alley; سد الحنك‎ 
sadd el hanak, kind of 
native pudding, ديد‎ tas- 
dyd, closure, payment, 41A. 
siddba, or sis. sidáda, 
cork, stopper, pi, سدابات‎ 
sidabát, 


jA- Sidr, lotus-tree, 


sidryja, large bowl in a‏ سدريه 


native café in which cups 
are washed, pl. سدريات‎ 


sidryját. 


ست suds, See‏ سد 
Jaca ) sadal ( jisdil), to‏ ( سدل 


let down acurtain.,)..-3adl, 


act of letting down, 


(pt) sarr ( jusurr ), to‏ سر 


please, cheer; Aa دا خبر یسر‎ 
da babar jusurr el qalb, 
this is good news, I am glad 
to hear it, 4! insarr, or 
yl itsarr, to be pleased, 
cheered, 55, masrar, 
pleased. cheered. سرور‎ su— 


= 


rir, pleasure, joy. Sl p-a 


masir rût, pleasures, joys. 


sirr, secret, sacrament, pl.‏ سر 


5 كاتب مير ; Gsrár‏ اسرار 
gS kátim sirr,‏ مير SUPT, OF‏ 
secretary; s — j bs 'agjat‏ 
fy sirroh, he wept secretly;‏ 
blo ye kally da fy‏ سرك 
kalám‏ كلام في سرك sirrak,or‏ 
fy sirrak, keep this secret!‏ 
Sirr el lél, watch-‏ سر JJ‏ 
siribna fy‏ شر بنا في — » word;‏ 
sirroh, we drank to his‏ 
ta‘abes sirr,‏ تعب السر health;‏ 
trouble, anxiety, cares,‏ 
worries, £" sirry,secret ;‏ 
muhbir sirry, or‏ ر سر ي 
ybolys sirry,detec-‏ سر ي 
tive. 07 sirryja, female‏ 
سراري slave, concubine, pl.‏ 

sarár y. 
sir," chief; 9! JV سير‎ sir ja— 
wirdn,chief aide-de-camp; 
Qi سر‎ sir taérgfáty, 
Grand Master of ceremonies. 
< سر‎ slr 'askar,comman- 
der.in.chief; تجار‎ sir tugár, 


chief of the corporation of 
merchants. 

saráb, excrement, fecal‏ سراپ 
matter. Jb, sarabdty,‏ 
sara—‏ سير night-man, pl, ail‏ 
batyja.‏ 

masraga,‏ مسرجه sirdg, Or‏ سراج 
asriga, or‏ أسرجه lamp, pl,‏ 
masárig.‏ مسار t.‏ 

5i rága, see c‏ ~„ اجه 

sarága, glanders,‏ سر اجه 

صرق sirrdg, see‏ سر"اق 

sarája," palace, pl, Shi p‏ سرايه 
“és es‏ عيش السر ايه saraját;‏ 
sarája, kind of Turkish‏ 
cake eaten with cream.‏ 

(up )sarrab, to let loose,‏ سرپ 
cause to go astray. —*,.1‏ 
issarrab,or— 3litsarrab,‏ 
مسرب to be loose, go astray.‏ 
mussarrab, or oyu mit-‏ 
حمار sarrab, loose, astray;‏ 


homár mussarrab,‏ مسرب 


دسر يب 
tasryb, act of letting loose,‏ 


missing donkey. 


causing to go astray, 
Gh» sarabdty, see صر اب‎ 


or 


ex en) sarba', to hurry. 
اسربع‎ issarba’, or s LA it- 
sarba',to be hurried, in a 
hurry. مسر لع‎ mussarba', 
impatient, hurried, سر بعه‎ 
sarba‘a, hurry. 

sart, unripe melon.‏ سرت 

cr ( co ) sarrag, to baste, 
register a letter on a delivery 
book, أسراج‎ issarrag, or 
co) itsarrag, to be bas- 
ted ,registered, gr~ musar- 
rag, or متسر ج‎ mitsarrag, 
basted, registered. ¿, 
tasryg, act of basting, 
registration, سراجه‎ sirdga, 
basting. صرحي‎ 50:79, or 
$, سر‎ sarku," delivery—book, 
pl gl sarágy; 36 
d kátib sargy, copy- 
ing.clerk ,expéditionnaire. 

sarg, horse saddle, pl.‏ سرج 
sarg‏ مرج سات surüg;‏ سروج 
sittát, side saddle, qx‏ 
سروجيه surügy, saddler, pl,‏ 
surugyja,‏ 


sargin,° to exile‏ ( سرجن ) سرجن 


Er 


۲۷٦ 


£ 


transport, أسرجن‎ issargin, 
or السرجن‎ itsargin, to be 
exiled, transported, مسرجن‎ 
MUSSATYGIN, OF جن‎ p mit- 
sargin, exiled, transported, 
a> سر‎ Sargina, exile, trans- 
portation, 


dI sargy," see Co 
يسرح ) سرح‎ ) sarah ( jisrah ), to 


rove, go to pasture (cattle), 
go to one's work; سرح‎ Aie 
‘aqloh sarah, his wits have 
gone woolgathering. سراح‎ 
sarrah, to send to pasture, 
send one to his work, 
combthe hair. c issar— 
rah, or Cod ١ itsarrah, to 
be sent to pasture or to 
one's work, combed, سارح‎ 
sárih, going to pasture or 
to one's work. مس راح‎ musar- 
rah, or cr mitsarrah, 
combed. £ y~ tasryh, act of 
sending one to pasture or 
to his work, combing. 
E سر‎ sarryh, intinerant 
dealer pl, 4£,- sarryha., 


sarhán, thoughtful,‏ سرحان 
pensive,‏ 
sirih, tall and straight,‏ سرح 
slim,‏ 
sirdåb,* underground pas-‏ سرداب 
sage, vault, tunnel, pl. 5! y-‏ 
saradyb.‏ 
sirdár,° commander-in-‏ سردار 
chief, Sirdar; ysy sir-‏ 
daryja, office of the com-‏ 
mander-in-chief,‏ 
سر دينه. 59 ر 581011165 sard yn,"‏ سردين 
sar-‏ سردينات sardyna, pl.‏ 
dynát,‏ 
to sprinkle.‏ ,80:81( سر — ( سر سب 
sib, act of sprink-‏ 8سر سيه 
ling.‏ 
saratán, cancer ( disease ),‏ سرطان 
crab.‏ 
١ sara’ ( jisri J, to‏ يسرع ( سرع 
frighten, shock. 3l insard',‏ 
or pi itsara’, to be‏ 
frightened, shocked, pv‏ 
masrá* frightened shocked,‏ 
sar“a,a fright, a shock,‏ سرعه 
sar'át.‏ سرعات .آم 
asrd*,‏ اسراع sur’, reins, pl,‏ سرع 


dr YY سطح‎ 


saraq ) jisraq), to debauchee,pl,.=1 -sardmha,‏ ( يسرق ) سرق 


steal, rob. انسرق‎ insaraq,or aj SUTTA, navel, pl, ; -surar, 
ارق‎ itsarag, to be stolen, سر و‎ Saru, cypress-tree, 
robbed; انسرق من بينهم‎ insa- سر وجي‎ surügy, see سر ج‎ 


raq min bénhum, he with. 43 سر‎ surür, 566 سر‎ 


drew  unperceived from 
among them, 5 s  masrüq, 
stolen, robbed; دور مسروق‎ 
dór masrüg, set of low 
roofed rooms between two 


floors, 4 „= sirqa, theft, pi. 


sara (Jjisry), to‏ ( سري )سر 


extend, spread; القانون يسري‎ 
alcel qanûn jisry 'aléh the 
law is applied to him, go 
sáry,in force (law ). سريان‎ 


saraján, extension, 


akal‏ اکل سرقه :51004 سرقات 
sirqa, he ate on the sly, he‏ 


sarryh, see cx‏ سراح 

xy siryr, bedstead, pl, سراير‎ 
ate unperceived by others, sarájir. 

aï سر‎ siryga, stolen article, — سريقه‎ siryga,see سرق‎ 

سر sirryja, See‏ سر په 

طس satt (jusutt), see‏ ) بسط ) سط 
a e) satah ( jistah ) or‏ 


sattah, to cause one to lie on 


pl سارق .510004 سريقات‎ 
sáriq, thief, robber, pi 
سارقين‎ sarqyn áy sirráq, 
a kind of saw, 
س رکي‎ sarkg,see e = 
سرج‎ ` Er! ) يسرع‎ ( issarmah, 


his back ,cause one to lie flat, 


insatah, or E7 | itsa-‏ انس 


to lead a fast life, have fre— 
quent relations with women, 
at sarmaha, fast life, 
debauchery, sexual inter- 
course, سر ماح‎ sirmáh, one 


who runs after women, 


tah, or e issattah, to lie 
on one’s back, lie flat, d 
mussattah, or aa mitsat_ 
tah, or a sityh, lying on 
one's back, lying flat, ec 
tastyh, act of lying on one's 


YYA A‏ سطر 


back, lying flat. ë sath, lozenge. 
surface, level; العقد‎ E sath Ja- safl, bucket, pail, pl. سطول‎ 
el ‘agd, crown of the arch; sutil, 


ë sath, or gsh- sulüh, سطو‎ satu, see سطى‎ 
roof of a house, pl, ¿| gsh- sutüh, see a 
astiha, cla misiah, berme (<b ) ea )sala(jisty),to assail, 


of a canal, pl, سيج‎ -masatyh. 


-10:5مسطر sattar,or‏ ) يسطر ) سطو 


tar,to rule (lines), اسطر‎ 
issattar,or jJ itsattar, 
or اعسطر‎ itmastar, to be 


attack, ale المسطى‎ el masty 
‘aléh, victim of brigandage, 
سطو‎ satu attack, brigandage, 
سطوه‎ safwa,,influence, autho- 


rity, power, 


ruled, مسطر‎ musattar, or sola sa“dda,and sok sa/adatlu, 
مسطر‎ mumastar, ruled, pha SCC سعد‎ 
satr, line, pl. سطور‎ sutür. Ja. su'dl, see Jam 


(tay) sid (Jsis‘ad ), to‏ سەد Mastara, ruler ( for‏ مسطره 


drawing lines), pl, bi. 
masdtir; am» مسطره خش‎ 
mastara hasab mugassima, 
ranging rod y مسطار‎ masta— 


rén, trowel, 


ét satrang, see ¿h 
سطل ( سطل‎ ( satal (Jistil), to 


intoxicate, انسطل‎ insatal, or 
اتسطل‎ itsatal, to be intoxi- 
©8160 مسطول.‎ mastil intoxi- 
cated, سطله‎ satia, an intoxi- 
cation, سطل‎ sutal, hasys 


become wealthy. ساعد‎ sá'id, 
to help,assist, ta!as‘ad, to 
enrich, render happy; سعد‎ 
صياحك‎ is id sabdhak, good 
morning to you! ( women's 
talk), ac C issd'id, or aei 
itsÓ id, to be helped, assis- 
ted, سعد‎ sad, happiness, 
good luck; من سعدك‎ min 
sa dak, fortunately for you, 
(X. musd‘da, help, assis 
tance, pl, #ساعدات‎ ١0: dût. 


^ ۳۷۹ 


Si'yd, wealthy, rich,pl,‏ سعيد 
SU yd, Or‏ سعيد :810:00 معدا 
dawa musad, happy, fortu-‏ 
Je nahdrak‏ سعيد nate;‏ 
sa‘yd, good morning to you!‏ 
sata» sa dda, wealth, happi-‏ 
سعادة الناظر ness, Excellency;‏ 
s@ddet en  násir, His‏ 
Excellency the Minister;‏ 
Su saadetkum, Your‏ 
و !| :0:60:00 سعاد تلو Excellency;‏ 
His Excellency, tel. musd-‏ 
‘id, assistant, pl, tel.‏ 
مداعد ريس musa dyn; Ë‏ 
musá'id rayjis qalam,‏ 
sub-chief of an office,‏ 

y ) sa ar, to fix a price.‏ ) سعر 
e issa“ar,or A3VMtsaar,‏ 
to be fixed, p-a musa ar,‏ 
mitsa ar, fixed.‏ متسعر Or‏ 
اسعار Sir, price, rate, pl.‏ سعر 
0 الى سعر asár; yis‏ 
sir dájir, fever is prevail-‏ 
tas yr act of fixing‏ لسعير ing.‏ 
tas gra tariff,‏ تسعيره a price,‏ 


E) saérán (kalb), mad‏ ( سعر ان 


(dog). 


wine (rites (se af (Jis'if ), to 


help, assist, rescue ; اسعننى‎ 
بشوية ميا‎ isifny bi swayjet 
mayja, give me some water 
quickly! أسعاف‎ is df, assis- 
tance, help, relief, subscrip- 
tion to a charitable object, 
pl, اسعافات‎ is'afát, 


Ja- (det) saal (jis il) locough, 


Jy mas'ül, one who is 
suffering from cough, alam 
sila, or JW- sır ûl, cough. 
(ue) saa (jisa), to 
attempt, endeavour; J 4 اسم‎ 
المساله‎ isa loh fil masála, 
help him in the case! سعى‎ 
SQ y, OF | ge masta attempt, 
effort, endeavour, pl, gl 
masa'y; حن‎ J mas 
hasan, & good cause. ساعي‎ 
sd‘y, one who attempts, pl. 
carl satyjyn; gl ,وهه‎ 
messenger, office orderly, 
Pl, slaw 511 0: ساعي بوسطه‎ sá'y 


bésta,postman, letter-carrier, 


Aa- si yd. and sa' yd, see سعد‎ 
win (Ling) saff (jisiff ), to 


YA °‏ سفاره 


swallow ( grains, ete.); 
هو سف الفاوس‎ huwa saff el 
fulüs, he appropriated the 
money, he pocketed the 
money, 3, sufüf, medi- 
cinal powders, 


die 


safaryjat, jl. musdfir, 
traveller, passenger, guest, 
pl. 9 musafryn sale مسافر‎ 
musåfirkâna residence put 
by government at the 


disposal of distinguished 


travellers. pi- safyr, am-‏ سفر sifüra, see‏ سفاره 
safá ha, see ai.‏ سفاهه 


C E) safab (jisfab),to hit;‏ سفخ 
ud safahoh ‘alga, he‏ علقه 


bassador, pl, |à-  sufara. 
sji- sifüra, embassy, pl. 
سفارات‎ sifarát, 
gave him a thrashing; ži- je à-safargil, quinces, 39 alo سفر‎ 
الكتاب‎ safah el kitdb, pe safargila, pl, dei 
appropriated the book, he safargildt, 
took possession of the book, 
he robbed others of the 
book. a” safha, a hit, a 
blow, pl. سففات‎ safhát, 
À- ( سفر‎ ) saffar, to send one 


o ji sufra, table, dinner-table, 
pl. ¿=sufar; > j-sufrag y," 
waiter, Pl. a i«sufragyja. 

safrüt, small playing top;‏ سفروت 


walad safrát, an‏ ولد سفروت 


on a journey, despatch. jL. 
sáfir,to go ona journey, 
depart, travel. yil tasfyr, 
act of sending one on a 
journey, despatching, j- 
safar, journey, travel, 
voyage, pl. اسغار‎ asfdr.a ġo 
safaryja, a journey, a trip, 
a campaign, pl, Ob i 


urchin, a young rascal, 


ay سفر‎ Safryta, small silver coin 


( value 70 paras), pl. سفاريت‎ 
safaryt, 


safaryja, see ¿-‏ سفر يه 
ki- sa fat, jewel-box,‏ 


G4) saffaq, to blow‏ )سفق 


( wind). 


Ji sift, lower part of a wall, 


oe YA! 


سقف 


bottom, أسافل الئاس‎ asd en 
nás, the lowest classes of 
people. 

issaflag, to‏ ( يسفلق ( اسفلق . سفلق 
be parasite, adi. saflaga,‏ 
akal‏ | کلو ob‏ سفلقه parasitism;‏ 
wayjah saflaga,he ate with‏ 
him without being invited.‏ 
sifidg, parasite,mean,‏ سفلاق 
hanger on.‏ 

ë“ sifing, see ë” 

ain (414 ) safah (jisfah ), to 
revile, swear at. ai» safah, 


Or سفاهه‎ safdha, defamation, 


insolence,4i~safyh insolent, 
reviler, pl. v sufaha, 
"T sufaf,see سف‎ 
سغير‎ safgr,see سفر‎ 
سفیف‎ sufagjif,lean, meagre. 
سفينە‎ sifyna, chicken-breast, pl. 
سفاين‎ safájin. 
aà- SAfyh, see سفه‎ 
& saqqa,see سقى‎ 
سقاطه‎ 8000010, see سقط‎ 
d sagála, see jz 
يسقسق ) سقسق‎ ( sagsag, to soak, 


saturate. سقسقه‎ 80048000 , act 


(m) 


of soaking, saturation, 


sagat ( jisqat), to‏ ( يسقط ( سقط 


fall down, miscarry ; هو سقط‎ 
SE من‎ 14100: saqat min ‘ény, 
I lost all consideration for 
him, bw saqqat,to drop one 
after the other ,cause to mis- 
carry, سقوط‎ suqút, fall; b سقو‎ 
gt! suqüt el haqq, lapse of 
right. اسقاط‎ isgát, discount, 
مسقط الراس‎ masqat er rds, 
birthplace, «il. 50040, 
accident, pl. سواقط‎ sawdgit. 
سقط‎ sagt, miscarriage, 
still-born foetus. سقط‎ sagat, 
unsound ; سقط‎ +. bét.saqat, 
house which threatens to 
fall; راجل سقط‎ rágil saqat, 
an infirm man ; 5)! سقط‎ 
saqat el barüf, head, feet 
and entrails of a sheep 
(slaughtered); lady sb! pus 
bisir el gild wis saqat, he 
lest all he had, aisuggdta, 
door-latch, pl. SWG. suq- 
qatát, or سقاقيط‎ saqaqyt. 


Ms ( سقف‎ (8a 0ار‎ roof. أسقف‎ 


y YAY 


issaqqa for ax ilitsa qqaf, 
to be roofed, مسقف‎ musag— 
qaf, roofed. تسقيف‎ tasquf, 
act of roofing. لسقيفه‎ tasqyfa, 
8 shed, a roofing, pl. تسقيفات‎ 
tasqyfat. da sagf, roof, 
ceiling, pl. j,i. sugüf, or 
سقوفه‎ suqúfa; سقف الحلق‎ sagf 
el halg, palate. 


سكت 


fy háret es saqqajyn, he 
wishes to bring coal to New. 
castle, asi. sdgja, water— 
wheel, pl. Gl, sawdgy. 
مسق‎ misga, water-course, 
pl ساقي‎ masáqy. مسقاو ي‎ 
711500 wy vegetables which 
require irrigation, 443,3 tas- 


qyja, bread soaked in 


سقط suqüt, see‏ سقوط 


saga (Jisqy), to give‏ ) يسق ) سق 
todrink, water, irrigate,‏ 


2701 استسقا.‎ istisga dropsy. 
ثقيل‎ saqyl, see Ja 
يسك ( سك‎ ) sakk ( jusukk ), to 


temper ( steel ). d saqqa, 
to soak bread in broth, 
etc.. انسق‎ insaga, or à! 
itsaga, to be given to drink, 
watered, irrigated, انسقى‎ 
itsagqa, to be soaked. | à... 
masqy, watered, irrigated, 
سقي‎ SAY, OF سقيه‎ siquja, act 
of giving to drink, watering, 
irrigation, «i. sagja, an 


irrigation, a watering, pl, 


lock, انسك‎ insakk, or اتىك‎ 
itsakk, to be locked. مسكوك‎ 
maskik, locked, سك‎ sakk, 
act of locking. < sikka, 
road, way, pl, سكك‎ sikak; 
atlj سكه‎ sikka sira‘yja, 
agricultural road; حديد‎ re 
sikka hadyd, railway; c» 
QU sikka sullány, high- 
way ; سكه طوالي‎ sikka tau- 
wály, direct road, 


cla. saqját, &. sagga, سكات‎ sukdt, see سكت‎ 
water-carrier, pl سقابين‎ S sakdkir,see K 
sagqajyn ; ميا في حاره‎ eu بسكت ) سكت بده‎ ) sikit ( Juskut ), to 
السقابين‎ biddoh jiby' mayja be silent, hold one's tongue, 


eR vay 


be quiet; as اسكت‎ uskut 
‘annoh, leave him in peace! 
wit سكتنا له دخل‎ sikitna 
loh dahal bi homároh, 
we gave him an inch and 
he took an ell, 8 sak- 
kit, to silence, cause to 
be quiet, Î sákit, silent, 
quiet, LI taskyt, act of 
silencing, causing to be 
quiet, سكات‎ sukát, or Se 
suküt,or aX sak ta, silence, 
quietness ; السكته‎ sly då es 
sakta, apoplexy, — $ suk- 
két, sand-flies. 

< ) a) sikir (jiskar), to be 
intoxicated, drunk, ce 
sakkar, to intoxicate, cause 
to be drunk, crystallize., < 
sukr, intoxication, drunk- 
enness. "e sakra, afit of 
drunkenness, pl, 21S. 
sakrat, x sukkar, suger; 
25 Swsuk kar nabåt candy; 
oS راجل‎ rágilsukkara, a 
very nice man.g| $-sakrán, 


intoxicated, drunk, pl.& SC 


سكن 


sakdra, or انين‎ < sakra— 
nyng S-sukary, drunkard, 
pl سكريه‎ sukaryja, S 
sakdkir sweetmeats sugar. 
plums. & < sukkary, su- 
gary;¢ J 4501 sukkary, 
diabetes, 4 Xw sukkaryja, 
sugar-basin, pl. AK 
sukkaryját. 


E efc ( (دقن‎ saksüka," ( daqn ), 


beard impériale. 


saka (jiska‘ ), to‏ ) يسكم ( سکم 


strike; كف‎ aS-saka‘oh kaff, 
he slapped him; 4& Y! سكم‎ 
saka‘ elakla, he bolted the 
food. aw sak'a, a blow, 
a thrashing, pl. ALS 
sak'át, 


sikin ) juskun ),to‏ ( يسكن ) سكن 


inhabit, dwell in ; الت سكن‎ 
el bêt sikin, the house has 
been rented. سکن‎ sakkin, to 
cause to inhabit or dwell in, 
let, “SL sdkin, inhabited, 
occupied, rented; الحنان‎ ot 
sâkin el gindn, or one 
gannatmakán the late; 1 ما‎ 


< A4 hl. 


sd kin, inhabitant, tenant of silsilet ed dahr, back- 
a house,etc, pi, JS -sukkán, bone. 
Ó Ka maskin, inhabited, سل‎ sall, or a. salla, basket, pt. 
occupied; بيت مسكون‎ bét mas- JA sildl, or سلات‎ sallåt. 
kûn, a haunted house, سكن‎ gA- silâh, see £ 
sakan, act of dwelling, سلاقون‎ salagón, red-lead, 
residence, مسكن‎ maskan,  يفالس)‎ XS )silágy (kalb), grey- 
residence, pl, $ C mast kin, hound, 
گە‎ sikka, see سك‎ (lw saldlim,and سلام‎ salám and 
سكوث‎ suküt, see سلاملك سكت‎ 5014:1116, see سل‎ 
uS sikkyna, knife, pl. gS uN- saláma,” sausage. 
sakakyn, ¿Š سلب ) سلب ,016/101 80:16 سك‎ ( salab ( jislib ), to 


cutler. 

Jy sal (jisill), to un-‏ ) سل 
salsil,to chain,‏ سلسل sheath,‏ 
itsall, to‏ اتسل insall, or‏ انسل 
be unsheathed ,consumptive.‏ 
اتسلسل issalsil, or‏ اسلسل 
مسأو itsalsil, to be chained, J‏ 
maslil, unsheathed, con-‏ 
sumplive, jl. musalsil,‏ 
chained;‏ ,11561511 متسلسل or‏ 
gnimra mitsalsila,‏ ومتسلسله 
seria] number. Jw sill, con-‏ 
sumption, pulmonary phthi.‏ 
sis, aL. silsila, chain, pl,‏ 
salásil ; "P^ aL‏ سلاسل 


plunder, madden, الب‎ 

insalab, or اٹ‎ itsalab,to 
be plundered, maddened, 
ملوپ‎ masiib, plundered; 
ws.» maslib, mad, insane, 
pl. Ju o masalyb. Nsalb, 
plunder, سلبه‎ salba madness, 


insanity, 


salab, cable of palm-tree‏ سلب 


fibre, sg. salaba, pl, صليات‎ 
salabát, 


LII (Lis) issalbat, to‏ لبط 


make false pretences, impose 
upon, aki. salbata, false 


pretences imposition, fraud, 


Jk. Yhe 


salaband, silk sash,‏ ایند 
salat (jislit), to‏ ( يسات ( صلت 
و 01184 سل draw out,extract,‏ 
to draw out or extract one‏ 
after the other.c\ilinsalat,‏ 
or cLilitsalat,to be drawn‏ 
out, extracted, sneak away.‏ 
maslát, drawn out,‏ مسلوت 
salt, or 15‏ سلت extracted,‏ 
taslyt, act of drawing out,‏ 
extraction,‏ 
sulus, capital letters.‏ ثلث 
ë ) saliah, to arm,equip.‏ ) سلح 
Hitsallah,‏ نسم issallah,or‏ 1 
to be armed, equipped. cd‏ 
itsaliah,‏ متسلح 01 musallah,‏ 
armed equipped, 2-3 taslyh,‏ 
act of arming, equipping.‏ 
eu siláh, arm, weapon,‏ 
ترق ; blade, pl, | asliha‏ 
e c£  itraqqa min‏ 
taht es siláh, he rose from‏ 
silah‏ سلاح ناري ; the ranks‏ 
nary, firearm, lat silih.‏ 
ddr, arm manufacturer, pl.‏ 
lat silihdaryja.‏ به 
salah (jusluh ), to‏ )£( صلخ 


سلطن 


skin, split, fleece, reprimand, 
an insalab,or تسر‎ itsalab, 
to be skinned , split, fleeced, 
reprimanded, مساو‎ masláb, 


skinned,split, fleeced, repri. 
manded, e salh, act of 
skinning, splitting, fleecing, 
reprimanding. al sala- 
bûna,” slaughter—house, pt. 
انات‎ salahandt, 


aL. silsila, see سل‎ 
LL ) سلط‎ ) sallat,to incite; all» 


sallatoh ‘alayja, he set‏ علي 
himagainst me, LLlissallat,‏ 
or ll litsallat, to be incited,‏ 
domineer, lalaa musallat, or‏ 
mitsallat, incited,‏ متسلط 
Lis tasiyt, act of inciting,‏ 


سلطن sultán, see‏ سلطان 


c ) saltah,to make flat,‏ ( سلطع 


ce — musaliah, flat; = 
مسلط‎ sahn musaltah, plate, 


issaltan, to‏ (يسلطن ) اسلطن . سلطن 


have absolute authority, be 
conceited, مسلطن‎ musalian, 
Or متسلطن‎ mitsallan, one 
who is possessing absolute 


A sho YÀA 


authority, conceited, ahi. 
salíana, possession of 
absolute authority; سي‎ s 
ablsl kursy es soltana, 
capital of a country. سلطان‎ 
sultan, Sultan, emperor, pl. 
سلاطين‎ salatyn; سلمطان‎ pile هو‎ 
465 huwa ‘jis sultán 
zamdnoh, he lives like a 
king. 3UL sultan y imperial. 
abl. sulta, authority, domi- 
nion, 


سلاطين sultangja, bowl, pl.‏ سلطنيه 


C 


silf, brother of a wife's‏ سلف 
husband, ail. silfa, wife of‏ 
a husband's brother, | 53,1‏ 
asláf, ancestors,‏ 

)salaq ( jusluq ), to‏ يسلق ) سلق 
انلق cook by boiling, scald,‏ 
insalaq, or 3.21 itsalaq, to‏ 
masliq,‏ مسلوق be cooked.‏ 
سليق salg, or‏ سلق cooked,‏ 
silyg, act of cooking by‏ 

masliga,‏ مسلوقه 
boiled meat,‏ 

al» salq, chard beet. 


boiling. 


sdlatyn or سلطانيات‎ sultang- ملقط و ملقط‎ salqat we malgat (origin 


jdt. 

salata,” salad,‏ سلطه 

al. salta, old fashioned jacket, 
zouave jacket, pl. Li. sulat, 
or CARL. saitát . 

استلف sallif, to lend,‏ ) يسلف ( سلف 
سليف istalaf, to borrow,‏ 
سلف taslyf, act of lending.‏ 
sulfa, loan, pl.‏ سلفه salaf, or‏ 
سلقات sulaf, or‏ سلف 
äl sálif, previous, prior;‏ 

SM AL sdlif ez zikr, 


above mentioned. 


and meaning unknown). 
وملقط‎ bd عليه في‎ Sys d&u- 
wart ‘aléh fy salqat we 
malqat, I looked for him 
everywhere. 

silik (jislak or‏ ( تلك ) سلك 
jusluk), to get on, behave‏ 
one's self. di. sallik, to‏ 
clear (road ,etc,),cause to get‏ 
sallik er‏ سلك الراحل وا on;‏ 
rágilda,have done with‏ 
this man! attend to this man’s‏ 


business and let him go! 


YAY‏ سلك 


litsal-‏ تسلك issallik or‏ اسلك 
lik, to be cleared LNLsdlik,‏ 
KN es sikka‏ سالكه clear;‏ 
sálka, the way is clear, the‏ 
way is open, dıl talsyk,‏ 
act of clearing. £..maslak,‏ 
road, way, behaviour, pl,‏ 
masálik, JK mu-‏ مسالك 
sallikdty, pipe-cleaner, pl,‏ 
musallikyn or A3.‏ مسلكين 
مسلكين musa llikatyja; š JJ‏ 
musallikyn et turuq, pio‏ 
neers (mil) SA. sulük,‏ 
عل ; conduct, behaviour‏ 
SAN “ilm es sulük, good‏ 


manners, 


silk, wire, pl, 33-1 aslak,‏ سلك 


or J 4— suláük. 

H) silim (jislam), to be‏ ( سم 
sallim,to hand over,‏ سل safe.‏ 
submit, cause to be safe,‏ 
salute,shake hands; oy! e‏ 
sallim amroh lillah, he‏ 
صلم resigned to God's will ; J‏ 
sallim ly “ala abúk,‏ على ابوك 
give my regards to your‏ 
F sallim ydak,‏ ايدك father!‏ 


k 


or the Ë sallim ‘énak, 
well done! bravo! I thank 
you! d islam, or استسل‎ 
istaslim,to become a Moslem, 
E- istalam, to receive take 
over. e taslym, act of 
handing over, Causing to be 
safe, shaking hands, salut— 
ing, submission; تسلمات‎ tas- 
lymat, salutations, regards, 
respects, اسلام‎ islåm , Islam- 
ism, Mohamedanism. 

muslim,Moslem,Mohamedan, 
pl. سلين‎ yn. E=silm, 
or سلام‎ saldm, peace, p 
salám, salutation, regards, 
compliments; يا سلام‎ ja 
salam, or jl يا سلام‎ ja 
salim we sallim, dear me! 
والسلام‎ wis saldm all is said, 
et voilà tout; X سلام‎ 1 
nary, feu-de-joie, “SU 
saláma, safety; SWN 
salamat, how do you do? 
السلامه‎ c ma es saláma, 
good_bye! farewell! سلامتك‎ 


saldmiak,thope you will be 


4- YAA 


well; جات على سلامه‎ D à aH 
elhamdu lilidh illy gat ‘ala 
al is well that 
ends well; بسلامتهالحواجه دا‎ bi 
saldmtoh el hawága da, 


saláma, 


this fine gentleman, this 
good fellow, سلم‎ salym, or 
سام‎ sálim, safe, healthy, in 
good condition; a ce 
salym en nyja, person of 
clear conscience. F sillim, 
stairs ; e F sillim et 
taslym, rope-ladder, escape 
ladder ; qil F sillim el 
ganb,accommodation ladder; 
— silim hašab,ladder; 
Ë عاوز يعماني‎ dwia ji‘milny 
sillim, he wishes to make a 
cat's paw of me. ad-sillima, 
a step, pl. AL sillimát, 
سلاملك‎ salámlik, men's re 
ception rooms in a Mohame- 
dan house. 

a silla, thorn,pl. OL. sillát, 

سل salla, see‏ سله 

salwa‘, to press,‏ ( يسلوع ) سلوع 
urge, hurry e jJ 4musalwa',‏ 


t" 


pressed, urged, hurried; ولد‎ 
مسلوع‎ walad musalwa‘, a 
quick boy, سلوعه‎ salwa‘a, 
pressure, hurry. 
Ss. sulük, see ¿W 
de ( يسلي‎ )sala (jisty ), to melt 
( butter, elc.). سلى‎ salla, to 
amuse, Lil insala, or اتسلى‎ 
itsala,to be melted, meagre, 
del issalla, or ÀV itsalla, 
to be amused, have sexual 
intercourse, d masly, 
melted, melted butter, d^ 
mussally,or jm mitsallg, 
amused, d saly, act of 
melting, 41.53 taslyja, am- 
usement, pl. JU tasdly, 
سليق‎ silyq, see سلق‎ 
de salym, see k 


Qd. silymán y, sublimate, 
¢ summ or summa, then, 
moreover, 
e| سم‎ )samm (jisimm ), to 
poison ; YS ye a huwa 
samminy bi kaldmoh, he 
offended me with his words, 


po insamm or نسم‎ itsamm, 


YÀA‏ سما 


to be poisoned. *masmim, 
poisoned, e tasmym, act 
of poisoning, csimm, poison, 
pl. ey sumúm; فار‎ simm 
fûr, rat's bane; p91 هوا‎ 
hawa es sumüm, sirocco, 
simoom, sku simmåwy, 
magician, pl, 4 s; simma- 
wyja. 
ke sama, sky, heaven, Sale 
sama wy light blue; او ده سهاو ي‎ 
öda samdwy,roofless room, 
aجl~‎ samdga,rudeness, antipathy, 
e samig, rude, antipathe- 
tical. 
ce samáh, see £g 
ار‎ Samár,see عر‎ 
ji~ sama fûr," semaphore, pl. 
Sly je samaforát. 
ale sammáq, sumach, 
A sammák, see the 
سما كه‎ samåka, see de 
ole sammán, see من‎ 
Qe sam wy, see k. 
gale simmáwy, see سم‎ 
سمج‎ sam ig, see sole 
سمح‎ e) samah ( jismah J, to 


(rv) 


jl 


POETE allow tolerate; لا سمح‎ 
«| la samak allah, God 
forbid! fl-sdm ih, to forgive, 
pardon, a! insamah, or 
ci^! itsamah, to be permit- 
ted, allowed, eu issám ih, 
or e itsámih, to be 
forgiven, pardoned, c 
masmth, permitted allowed. 
ce samáh, forgiveness, 
pardon, permission, «eL 
musámha, forgiveness, 
pardon, vacation, holiday, 
pl. oela musamhát, ax 
simih, pleasant; a any 
wissoh simih, he has a 


smiling face, 


po el (p+) ismarr, to be 


brown, dark ( complexio n), 
sunburnt, p~ musmirr, 
brownish, &*lasmar brown, 
dark, sunburnt, fem, |y" 
samra, pl, sr sumr; Xe. 
samár bro wnness; وسمار‎ zar 
haggra samár, grass mat 
(of a superior quality). 


m) sammar, or "^ 


۳۹۰ ”مسر 


masmar, to nail, copulate. 
أمعر‎ issammar, or l 
iisummar, or pal itmas— 
mar, to be nailed, = 
musammar,or ~ mumas- 
mar, nailed, سیر‎ tasm yr, 
or. sg" masmara, act of 
nailing, yk musmár, nail, 
bolt, pl. yal masamyr; 
ابره‎ Ae musmáér ibra, 
French point; سمار قلاووظ‎ 

musmár qalaá s screw nail; 
c yk musmár qaba- 
quby, peg nail; سار حديد‎ 
dyla musmár hadyd bi 
samála , hook bolt; دي‎ PET 
obd  oeselakla dy musmár 
el batin this meal is the pièce 


de résistance, 


s+ ) samsar,' to act the‏ ( "عر 


broker, intercede. , pu 
samsara, brokerage, bro- 
ker's fee, jus simsár, 


broker, pl, el. samásra. 


eit simsim, sesame, coriander 


seed, sg. “كسمة‎ simsima, pl, 
cec simsimát. 


des 


samat ( jusmut ), to‏ ) “عط ( سمط 


scald with boiling water, 
cook by boiling, ke! insa- 
mat, or سعط‎ ١ itsamat, to be 
scalded, cooked, b, mas 
mut, scalded, cooked, kç 
samt, act of scalding with 
boiling water, cooking, ks 
masmat, scalding-house, 
pl, اامسامط‎ it, 


simi (jisma ), to‏ ) مم )سم 


hear, listen ; &\ e الولد‎ 
el walad da jisma‘ el kil- 
ma, this boy is obedient, ad 
samma‘, to cause lo hear, 
recite, e insama‘, or e 
itsama', tobe heared. c 
sámi', listener, pl, سامعين‎ 
sam‘yn, a sama‘, sense of 
hearing, singing, music. 
eU tasmy‘, act of causing 
to hear, recitation, < sam. 
må'a, stethoscope, pl, oll. 


samma'át, 


samak fish ,sg. i cesamaka ,‏ سمك 


pl. Ke samakát ; زيت "مك‎ 
sêt samak, cod liver oil; عين‎ 


YA o"‏ سيوك 


aXe” ‘én samaka, corn in ma, to be named, معي‎ mu~ 


the foot 3» sammák, fish- samm y,or | g^ mitsammy, 

erman, pl, Ske sammáka, named, ac tasm yja, act of 
or كين‎ wsammakyn. 

sumk, or Sw samáka,‏ سيك 
thickness, éLesam yk , thick,‏ 

in(jisman),to be‏ 1 لسمن ) صمل 
sammin,‏ معن fat, corpulent,‏ 


naming. el ism, name, pl. 

V asámy; اسم الله عليه‎ ism 

alidh ‘aléh,God guard him! 
Ls simyt, native cakes, sg. abc 

simula, pl. Nes sim ytát. 
ميك‎ sam yk, see Ne 


cae’ sim yn, see e 


to cause to be fat or corpu- 
lent. a” simna fatness, 


corpulency. Aye simyn, يسن ) سن‎ ( sann (Jisinn ), to 


fat ,corpulent,pl.o\.sumdn, 
je” samn, melted butter. 
jlwsammdn , seller of melt- 
ed butter, pl.slusammdna; 
ole sammdn, quails, sg. 
alk sammdna, pl. Ne 
sammandt; Jج‎ )! سهانة‎ sam- 


mánet er rigl,calf of the leg. 


“عو pabl‏ ي ; sumt, Highness‏ سمو 


sum elhidéwy, His High— 


ness the Khedive. 


o£" sammür, beaver, sable, 


£ x ) samma ( jisamm y J, 
to name; 43! على‎ e Sammy 
‘alal walad, hold the boy! 
£" issamma,or e?! itsam- 


sharpen (knife,etc.); من لايحه‎ 
sann lajha,he formulated a 
regulation. سنن‎ sannin, to 
teeth, jil insann, or انسن‎ 
itsann, to be sharpened. 
مسئون‎ masniin, sharpened, 
سن‎ sann, act of sharpening 
نین‎ tasnyn,act of teething. 
مسن‎ isünn,or مسن‎ F hagar 
m isann whetstone, pl, هسنات‎ 
misannát, Or ye j 
higáret misann. سن‎ sinn, 
age; سن‎ sinn, tooth, cog, 
pl. oi sinán, or okeh 
asnán; k-k 4£ “agala 
bi sinán, cog-Wheel; صن‎ 


b vay 


Jasinn fylor عاج‎ ‘dg, ivory; 
ts) a. sinnoh jidhak, he 
has a smiling face; سنك كام‎ 
sinnak kám, how old are 
you? عبش سن‎ ‘ÊS sinn coarse 
bread, glu. sannán, knife 
grinder, pl, alu. sannána, 
or yk sannanyn+ a» 
sunna, Mohamedan law. 
مسن‎ müsinn, aged, 

V sana, see 3 
elî sinndra, fish-hook, pi, 
wi. sananyr, or سنارات‎ 

sinnarát, 

فول sinndry, see‏ سنار ي 

Jali sanamikky, cassia, 

Ne sanamára,* native herring, 
gk» sannán, see سن‎ 
سنيك‎ sunbuk,rivetting punch, pl, 
AU. sanábik, 
سنبل وخزام‎ bu we huzám, tulip, 
سنبله‎ sinbila, see سبل‎ 
d. ain sanbüsik, meat patty ( of 
triangular shape),sg,S- pz- 
sanbüska, pl, سكات‎ psan- 
buskdt, 


Santo, or ge santy, or‏ سنتو 


AL 


ye~santimitr,*centimeter, 
pl, ترات‎ santimitrát, 
yle singáby, grey-coloured, 
ue sangaq," flag, governor of 
a province, pl. سناجق‎ sanágig. 
a” singa, weight of a balance, 
pl.é"sinag; عشره‎ AE je لاس‎ 
lábis ‘ala singet 'ašara,he 
is dressed up to the nines. 

a$” singa, see S5 y- 

¿ë ( == ( sannah, to feign not 
to hear, be indifferent, c 
musannah, one who feigns 
not to hear, indifferent, 

qo tasn yh,act of feigning 
not to hear, indifference, 
يسند ) سند‎ ( sanad ( jisnid )or 
sannid, to support, x 
insanad, or 31 itsanad, 
or | istanad, to lean 
upon, be supported, gia 
masnáüd ,or ia mustinid, 
leaning upon, supported, 4s- 
sand, Or تُسئيد‎ tasnyd, act 
of supporting, s\x-listindd, 
act of reclining on, سند‎ 5072040 
support, proof, receipt, pl, 


سئدال 


Dla sanaddt, Xx MUS- 
tanad, proof, voucher, pl. 
مستئدات‎ mustanaddt, sv. 
masnad,a thing to lean 


upon, pl. sil. masdnid; 


kursybimasánid,‏ كرسي مساند 
arm-chair,‏ 

Jiaz sinddl, anvil, pl Jok- 
sanad yl. 


e jA sündara or , ,Azesandara, 
attick, loft, 
سندر وس‎ sandarús,° varnish, 
oba sindiján, holm—wood. 
bir sant, acacia nilotica, 
ada» santyr, musical instrument 
( kind of harp). 
سنفر‎ ) àm )sanfar ,to polish with 
sand-paper, ¿I| issanfar, 
or yl itsanfar, to be 
polished, 4. musanfar, 
polished, , i sanfara, act 
of polishing; » 4» ورق‎ 0060 
sanfara, sand-paper ;, i. 
33> sanfara hadyd, bur- 
nisher. 


sankary, tinker, pl. « $c.‏ ستكري 
sankaryja.‏ 


var 


+” 


siniksdr," life of the Saints,‏ ستكسار 


synéxaire, 
< sankůh, miserable, wretch, 

pl. ét sanakyh. 

sana, year, pl, ni» sinyn;‏ سنه 
الف sittyn sana, or‏ ستين سنه 
a alf sana, so much the‏ 
alf sana‏ الف worse! ale a»‏ 
‘aléh, so much the worse‏ 
for him! let him go to the‏ 
devil! (s :-sanaty, yearly,‏ 

AL» SUNNA, see سن‎ 

c)? (gh) sana(jisny), to praise, 
اسشا‎ istasna,to except. jt» 
mustasna, excepted, V 
sana, praise, uz! istisna, 
exception, اتنا‎ asna, while ; 
في اثنا ذلك‎ fy asna adlik, 
meanwhile, 

^ae Sinébra, necklace, pl, Sl pc.» 

sinebrát, 

yt) sihir (jishar ), to‏ ( سير 
keep awake at night; oy‏ 
sihirt ‘and gary, Y‏ عندجاري 
passed the evening at my‏ 


neighbour’s, yw sahhar, to 


cause to be awake, zye 


Je ۹4 


tashyr, act of causing to be 

awake, سهر‎ sahar, wakeful- 

Dess, 9! p- sahrdn, one who 

keeps vigil. سيره‎ sahra, 
evening, soirée, pl, — y 
sahrát, fhe on qahwa 
sahhár y coffee shop which 
is open all night. 

sikil (jishal, to be‏ ) يسبل C‏ سبل 
sahhil, to cause to‏ سبل easy.‏ 
اتساهل be easy, facilitate,‏ 
itsáhil, to be lenient, Jil‏ 
istashil, to consider easy.‏ 
سبو tash yl facilitation.4‏ تسبيل 
سبل suhüla, ease, facility.‏ 
sahl, or jal. sáhil, easy;‏ 
Bilis bis sáhil,‏ خلص LIL‏ 
sahl,‏ سبل he got off cheap,‏ 
suhål,‏ سبول plain, pl.‏ 

(des ) sahal (jishil), to‏ سبل 
give diarrhoea, | ilinsahal,‏ 
itsahal, to have‏ السبل or‏ 
one‏ مسبو ل diarrhoea,‏ 
who is suffering from diar—‏ 
rhoea. J\lishdl, diarrhoea,‏ 
mushil, purgative.‏ سهل 


e sahm, arrow, pivot, share 


سواد 


ina company, pl.q-lashum ; 
ec si nafad es sahm, 
the die is cast, اهمه‎ & 25 
širket musáhma, compa- 
gnie Anonyme. 

e Sahu, see سي‎ 

سول y- suhüla, see‏ له 

A ) سبى‎ (511 y isha),to forget, 

; overlook, neglect ; y ae 
sih y ‘alayja, it escaped my 
memory, ساف‎ sáhy, wily, 
heedless ; $155 a# QU es 
sáhy  tahtoh dawéhy, 
smooth water runs deep, 
»- sahu, forgetfulness, 
negligence, 

SAW, see +L‏ سو 

مشينا سوا ; sawa, together‏ سوا 
misyna sawa, we walked‏ 
4x 5 sayjak‏ سوا ; together‏ 
اذا sawa, exactly like you;‏ 
Al iza ga el hawa‏ سوا 
sawa, if the wind is fair, if‏ 
circumstances favour.‏ 

sa wb, charity.‏ ثواب 

ساح sau wáh, see‏ سواح 


سود sea‏ . 801000 سواد 


سواري 


سواري sauwdry,” cavalry;‏ سواري 
sawdry el wabür,‏ الوابور 
captain of a steamer.‏ 
ساق sau wáq, see‏ سواق 
suál, see au‏ سوال 
sübja, Nubian beer,‏ سوبية 
sibja,” trousers-strap,‏ سو »4 
)sógar,* sec Sy‏ يسوجر ) سوجر 
ساخ sa wahdn see‏ سوخان 
sauwid, to blacken;‏ ) يسود ) سواد 
sauwid gawáb, he‏ سوّد جواپ 
£ تسود وشي drafted a letter;‏ 
t'a tisduwid wissy, don't‏ 
shame me! arise 4 lis,‏ 
sauwidna loh ‘ystoh, we‏ 
made his life a misery to him,‏ 
السود ussauwid, or‏ اسود 
itsauwid,to be blackened,‏ 
iswadd, to become‏ اسود 
black, 5,--muswidd, black-‏ 
taswyd, act of‏ لسويد ish,‏ 
blackening. ».4,taswyda,‏ 
Muswadda, rough‏ مسوده Or‏ 
draft, proof-sheet, pl. 4 sL-‏ 
tasa yd or 2» , mus wad.‏ 
iswid, black,fem.‏ اسود dát.‏ 


std; als‏ سود pl.‏ ,5000 سودا 


v< 


سوق 


qalboh iswid, he bears‏ امود 
malice, he is vindictive; 4 jle‏ 
sóda, negress‏ 90770 سودا 
blackness,‏ 501000 سو اد . 5183976 
سوداوي. melancholy‏ ,50001 سودا 
sodá wy,melancholic,‏ 
sudán Sudan.3!s ,-sudáng,‏ سودان 
Sudanese, pl, 4515, suda-‏ 
sudanyjyn.‏ سوداذين nyja, Or‏ 
aswár.‏ أسوار stir, wall, pl.‏ سور 
1)s6raq,to faint, 5) pm‏ 35( سو رق 
misóraq, one whois in a‏ 
fainting fit, 45) 46 Soraya,‏ 
fainting fit.‏ 
stra, chapter of the Koran,‏ سوره 
sutar,‏ سور Pl.‏ 
sry, Syrian.‏ سوري 
)sauwis,to be moth-‏ سوس ) سوس 
eaten, be worm-eaten,decay.‏ 
tdswys, rottenness,‏ لسو يس 
decay: (py musautis,‏ 
rotten, moth-eaten,decayed.‏ 
sds, moths, worms, sg.‏ سوس 
SÁSQ, pl. Sy SUSE,‏ سوسه 
ليا قسياط. 21 s6f, lash, whip,‏ سوط 
issauwag, to‏ ( يسوق ) | od‏ سوق 
süq,‏ سوق purchase, buy.‏ 


Se ra 


market-place, bazaar, pl. 
di, aswáq. 3,- stay, 
appertaining to the market, 
vulgar. aù سو‎ 8 uwéga, small 
market-place, pl, سويقات‎ su- 
weqát, 


\sékar,or > »sdgar,*‏ صو 
+t >‏ 


to secure, insure ; L, هو سو‎ 
elk! huwa sókar el 
gawåb, he registered the 
letter (at the post office ). 
اسوکر‎ issókar, or $ انس‎ it- 
sókar, to be secured ,insur- 
ed, $ ya musókar , secured, 
insured, elî Ç, sokortá, or 
سيكور ا‎ sykortd, insurance, 


سيا 


worth, استوى‎ istawa, to be 
ripe, cooked ; استويثا سوى‎ kol 
ihna istawéna sawa, we 
agreed together. اساو ى‎ is- 
sdwa, or ($9.21 itsdwa, 
to be arranged, settled, 
equal to; سوا‎ Ig! issdu 
sawa,they agreed together, 
ÇG y-mustitwy,ripe,cooked; 
راجل «ستوي‎ rdgil mustiwy, 
a worn out man. ols. mu— 
sawd, or به‎ sl. musawyja, 
arrangement, equality. 4 J 
taswyja, arrangement,set- 
tlement, act of ripening, 


cooking. 


Sis sungy, or 4 singa, ba— 


Ab سو‎ 51/1106 00, see سوق‎ 


yonet, pl, S,- sungát, سي‎ 87, see ساد‎ 

or £ sinag. cle sijág, hedge, pl. سياجات‎ 
bx (Sy ( sawa, (jiswa), to sijagat . 

be worth . "y+ sduwa, to aol sijdha, see ساح‎ 

make equal, settle, arrange, ssl. sijdda, see ساو‎ 


smooth, ripen,cook;$ pes}? <U. sijása, and سياسي‎ sijásy, 


“amal we sauwa,he did and see ساس‎ 
accomplished, ساوى‎ sdwa, Gl. sijdq, see ساق‎ 
to make equal, smooth, ar- 


range, settle, be equal, be 


di. sagjála, channel of water 
distribution,pocket, pl, سيا لاث‎ 


شا vay‏ سيبان 


sagjalát. ابه‎ cb. syrtak ê, what is 
سيبان‎ sybán, eggs of lice the matter with you? ما ېش‎ 
4 SUDA, or 4. sybja, trestle, Jo tn» ma tigybs syret 
tripod, pl. cl. sybdt, or hadd, do not gossip! jel, 
Sl sybjat, يعرف السيره أيه‎ rdgil jiraf 
4£" syga, game of draughts, es syraé, man who knows 

£ syh, skewer, spit, iron bar, what's what, 
pl. اسياخ‎ asjáh- سيسي‎ 395g, pony, young rat, pl, 

sajásy.‏ سيأسي ساد syd, see‏ سيد 
sujüf.‏ سيوف séf, sword, pl.‏ سيف سار sér, see‏ دير 
sayjdf, swordsman,‏ سياف sér, band, leather belt,‏ سير 
gu executioner, pl, ail.-sayjafa,‏ اوري sujür ; J‏ سيور pl.‏ 


biddyawarry Alpe es sykortá,"* see Lee‏ السير بطلع مناين 
sajalán, see, jJU,‏ يلار sêl, and‏ سيل loh es sêr jitla’ min én, I‏ 


shall serve him rightly, I )تنكم‎ ta) siim ( jisam ), to 


shall pay him dearly. feel aversion for, loathe. سأ‎ 
سيرج‎ syrig, sesame oil, سيرجه‎ sadma, aversion, disgust. 
surga, sesame oil mill, pi, en sym, enigma. 
رجات‎ sgrgát. (Y ( سما‎ syjama (la), especially. 
سيره‎ Syra, story, pl, سير‎ Sir ; سىء‎ Sayji, see 2 
w= 4 
بشاء ) شا‎ ( sá (Jišu), to wish, or insalla, if God wish, 
desire ; شا الله‎ jl in. $d allah would to God! I hope ; È ان‎ 


(v4) 


oy ,U Sabára, fog, mist,prow of a: 


شاب 


YAA 


شار 


inšalla ma ruht,‏ الله ما رحت 
I do not care a bit if you go‏ 
ما شا الله or not ! go to hell!‏ 
ma sd allah or masalla,‏ 
سوعط how nice! how grand!‏ 
ila ma 4‏ الى ما شا الله vol‏ 


allah, for ever. 


(jisyb), to age,‏ 406 ) یشیب ) شاب 


grow old, have white hair, 

sayjib,to cause lo grow.‏ شيب 
old, cause to have while `‏ 
hair, ql sdjib, old, while-‏ 

haired, شيب‎ šéb, or شيبه‎ Séba, 

old age, white hair, Sd bb, 

or شب‎ šabb, lad, young man, 

youth, pl, شبان‎ subban ; شب‎ 

Sabb gamás,a young‏ جاموس 

buffalo, als sdbba, girl, lass, 

wile sabdb, or < + subu- 

byja, juvenility, youthful- 

ness; هو لا شباب‎ huwa lissa 

xtbáb, he is still young, 

| 
ship; 154 El من الدنه‎ min 64 
daffa lig sabtira, one and ` 
all, from first to last, 


(e) Sb Cjisyb), toage,‏ شاخ 


شاخص 


grow old, become tough 
( vegetables). شيخ‎ sayjah, to 
instal as chief or seh, شيخ‎ 
ih, aged, old man, chief, 
saint, pl, شيوخ‎ Sujüh or dm 
masá ih باذ شيخ البلد:‎ el balad, 
or شيخ الناحيه‎ séh en náhja, 
headman or mayor of a 
village ; eX vg maglis 
es sujüh, the Senale, zv 
sajih, aged, old tough. a 
masyaha, or ازا شياحه‎ 
office of séh, 

sühis, stake, pole, pl. شو اخص‎ 


St C hiis, 


SÁd ir, see 2s‏ شادر 


sddly, gratis,‏ شادلى 


شادوف 


شار 


sadüf, sce شدف‎ 

) يشور‎ ( adr, (gusü n), to ad- 
vise; شور على‎ str alayja, 
advise me! شاور‎ wir, to 
consult, beckon, point out, 
make a sign, استشار‎ istasdr, 
to consult, ask advice. اغاور‎ 
issdwcir, or jM بع “دقع‎ 
to be consulted, شوره‎ sora, 


Or مشوره‎ mascara, advice, 


eo YAA 


consultation, pl.o\5,+sordt, 


شاف 


peli tir, see شطر‎ 


شط see‏ ,ل ۵ة شاطي علس maswardt,‏ شورات or‏ 


šóra el qa.‏ 70.9115 شورى القوانين 
wanyn, legislative council,‏ 
»yiiLlistisdra,consultation,‏ 
مشاوره istisardt,‏ استشارات pl.‏ 
musáwra, consultation, uct‏ 
of beckoning, making a‏ 
Mu-‏ مشير sign, pointing out,‏ 
syr, adviser, counsellor,‏ 


field-marshal, pl. مشير يرل‎ 


e) A (jisy‘), to spread‏ شاع 


(news). اشاع‎ 11101101011 
شيع‎ śayja o send, شايم‎ Ji, 
or مشاع‎ musa‘, spread, ru- 
moured, اشاعه‎ isda, rumour, 
pl. اشاعات‎ isafát, e taá- 


Jy‘, act of sending. 


Sir, poet, story-teller in‏ شاعر 


native cafés, pl. \ شعر‎ $u'ara, 


musyryn, مستشار‎ mustasár, — شاغر‎ sdgir, came] saddle. 
adviser counsellor pl مستثارين‎ JU saġůl, cable of main sail, pl, 
mustasaryn ; A المستشار‎ el 


mustaxir el madly, the fi- 


sawagyl.‏ شواغيل 
Saf, ( fusif), lo see,‏ ) يشوف ) شاف 


nancial adviser; giad المستشار‎ 
elmustasdr el qaddy, the 
judicial adviser; خد بوي‎ jJ 
mustasár hidéwy, Khedivial 
adviser, Government legal 


adviser, 


think ; هو شاف نفسه‎ huwa saf 
nafsoh, he took good care 
of himself, he became con- 
ceited ; “Je ad هو شاف‎ huwa 
Saf nafsoh ‘alayja, he looks 
down upon me ; هو شاف که‎ 
huwa saf kéfoh, or هو شاف‎ 


pári, see شرع‎ 
شار ي‎ sary, seo شرى‎ 
شاش‎ sas, muslin, 
شاط‎ (E) sát ) [104 ), lo burn 
slightly, take fire. bLisijdt, 


a>l huwa s&f mazágoh he 
consulted his own pleasure. 
— sauwif, to show, cause 
Lo see, انشاف‎ insáf, or GUI 


act of burning slightly. ilsdf, lu be seen; مره ماتنتافش‎ 


gl pe. 


mara ma tinsûfs, an ugly 
woman, شوف‎ 607, or شوفان‎ 
Sawafdn, sight, شوفه‎ šófa, 
a sight, pl. شوفان‎ 


انشوق iétág, or‏ (يشتاق) اشتاق. شاق 


itéauwaq, to desire, long 
for, شوق‎ Sauwag, to excite 
desire, 5:2. mustáq, desir- 
ous, eager, اشئياق‎ istijdq, 


desire, a longing for. 


شان 


in ddl, or JUSI itédl, to‏ انشال 
be lifted up, carried ,removed,‏ 
Sêl, act of lifting‏ شيل kept,‏ 
up, carrying, removing,‏ 
keeping containing 4+ Sêla,‏ 
load, weight, pl, 3. seldt;‏ 
séla béla, altogether,‏ شيله ay‏ 
without weighing or count.‏ 
ing. JUamasdlordlisijdla,‏ 
porterage, J+ ay7al, porter,‏ 


شق see‏ , 5000 شاق 
a SU sdkiryja dagger, pl. oy sts‏ 
Sakiryjat,‏ 
جا كوش GSE 801604,“ see‏ 
ai SU sakonéta,* jackonct.‏ 
شک Mky, see‏ شاي 
S41 ) jišyl), to lift up,‏ (يشيل) JU‏ 
carry,remove, keep, contain;‏ 


pl, شياله‎ éayjála, or شيالين‎ 
sayjalyn, شياله‎ sagjála, bra- 
cket, pl, شيالات‎ $agjalát ; 
xJ! شيالة‎ sayjdlet ez zyr, 
filter-stand, 

dylan,‏ شيلان šál," shawl, pl,‏ شال 

4JU sálja, earthenware bowl, pl, 
شاليات‎ j1. 

śm (e£), Syria ; , nS cies‏ شام QU huwa sálny we (Ji)‏ وحطني 

hattiny, he looked me up 

راجل ما يشيلش ثم and down;‏ 

rágil ma jisyls hamm,a 


sim el kibyra, Damascus, 
nz Sdmy, Syrian, pl. شوام‎ 
sawdm, 

happy-go-lucky fellow; هرو‎ 
فلوس‎ dvhuwa bizisyl filus, 


he puts by money; , sls شال‎ 


alè xima, beauty-spot, mole, pl, 
شامات‎ 0 

“ala‏ على شان adn, affair, sake;‏ شان 

atlmanalyroh, he became win, or عذان‎ ‘addn, or من شان‎ 


conceitd, he became haughty, min san, or لشان‎ lisdn, for, 


Yei dw‏ شاه 


because ; عشانايه‎ ‘asdn é, standing on tiptoe. 

what for? عشان مين‎ ‘asdn myn, 

for whom? خاطرك‎ olis ‘asdn — GLE Sabdb, see شاب‎ 

شبابيك sibbdk, window, pl,‏ شباك 
šibbák‏ شباك šababyk ; at‏ 


lahma, gridiron, 


Sabb, or 4.5 sabba, alum,‏ شب 


hátrak, for your sake; علشان‎ 
ما رحت‎ alain ma ruht, 
because you went ; كدا‎ otik 
'alasán keda,for this reason, 
therefore; ماهوهنا‎ glile‘alasin 


šabat, dill (plant).‏ شبت 


€ (g3) sabah (jisbah), to 


ma huwa hena, just because 
he is here, 

ols šáh,” Shah, jual; sahdny, 
royal. شاهبندر‎ sdhbandar, or 
شبندر‎ sabandar, chief of the 


open the arms, crucify. £ 
sabh, act of opening the 
arms, crucifiction, ae"sabha, 
shackles, fetters for animals, 
e^ musabbah, broad dried 


Corporation of merchants, fish, 
شاي‎ sdhy, striped silk ma- 2 ( nts )Sabbar, to point out 
terial, شاهيه‎ sahyja, roll of witi the hand, gesticulate. 
striped silk material, 4-3 tasbyr, act of pointing, 
Jal 50110, see شبد‎ gesticulation. y+ Sibr, span, 
شاورمه‎ 50 tpirma," rich stew, roast space between the ends of 
meat, extended thumb and little 


هو > š‏ 08507 اشبار finger, pl.‏ جاو يش Saws, see‏ شاو بش 


huwa jigrag fy sibr‏ شبر ميأ tea,‏ ”,$47 شاي 
mayja, he quickly loses his‏ شاب see‏ رطا رمد wilt‏ 
head,‏ شاخ dm SA ih, see‏ 

al Saji‘, see شبرق شاع‎ ( oc ) sabrag, to feast 


Sabb (jisibb), to stand (children), give (children ) a‏ ( يشب) شب 


on tiptoe, شب‎ šabb, act of treat, Gl issabrag, or 


شباشب Sibsib,” slipper, pl,‏ ششب 


Vey‏ شی 


xsl itsabrag, lo be feas- 
led, given a treat شبرقه‎ 
sabraqa, treat, pocket-mo— 
ney, pl. شبارق‎ 


Sabásib, 


sabat (jišbat), to‏ ( يشبط ) شبط 


take hold of, take a fancy to. 
شط‎ sabbat, to cause one to 
take hold of, cause one to 
take a fancy شبطان.ما‎ sabldan, 
one who is taking hold of, 
having a fancy to. 

sibi‘ (jišba°), tobe‏ ) يشبع ) شبع 
satiated,satisfled. c sabba,‏ 
Saba,‏ شيع to satiate, satisfy.‏ 
satiety, fulness, satisfaction.‏ 
$b dn, satiated, full,‏ شيعان 
satisfied; jl jel, rdgil‏ 
بحر sab'dn, man of means;‏ 


oltbahr sabûn deep water, 


sabak ( jusbuk ), to‏ ) يشيك ( شبك 


entangle, attach, entwine, 
engage,betroth, شبك‎ sabbik, 
to entwine, انشبك‎ insabak, 
or hi} itsabak, to be 


entangled, attached, ent wi- 


ned, engaged, betrothed, 
2,2. masbik, engaged, 
مشيك‎ musabbik, entwined, 
<: sabka ,engagement,be— 
trothal, difficulty, pl. شبكات‎ 
subkdt, شبك‎ sabak, nels, sg. 
£ abaka, pl, Kè Saba. 
kåt K sibyka, net-work, 
مشيك‎ masbak, hook, paper- 


fastener, pl, شابك‎ masdbik, 


subuk,” smoking pipe, pl.‏ شبك 


bukát, £ ubuk&y,‏ )ا شيكات 
pipe-seller, pipe- maker, pl.‏ 
«S šubukëgja.‏ 


à ( شە‎ (tba (j isbih), to resem- 


ble,cause lo be suspected, 
wl sdbih to resemble, com. 
pare, 4.2 sabbih ,to compare, 
liken; ade ach انا‎ ana basab— 
bih 'aléh, 1 take him for 
some one I know, ail 
ixtabah, lo suspect. ail 
insabah, or 4.831 itsabah, to 
be suspected, a2) | itsabbih, 
tu imitate, follow the exam- 
ple of another, be compared, 


be likened, مشبوه‎ maxbih, 


<: بو‎ Vse X 


suspected, هرو مشبوهه‎ 0 wool-gathering, he became 
maśbůha courtesans yn» بيت‎ insane. 

bêt ma$büh, secret brothel, شعا‎ Sita, see š 
a.) tasbyh, comparison, 


imitation, pl, نشبيهات‎ 0 


sattdm, see ë‏ شتام 
šatal (Ji&Lil), to‏ ( پشتل ( Jet‏ 


subha, doubt, suspicion;‏ شبهه 
ma fys Subha,‏ مافيش Ac‏ 
4,1 واقعه there is no doubt;‏ 
e$ subha od q'a 'aléh , or‏ عليه 
asa LM es Subha mah-‏ ,43 
stra fyh, he is the only‏ 
person suspected, apli‏ 
musábha, or alii tasdbuh,‏ 
comparison, resemblance,‏ 
Sabah or sibh, resem-‏ شبه 


blance,similarity ; spl 4 هو‎ 


transplant, Ji šatl nursery 


plant. 


e ( بشم‎ ) šatam (jistim), to 


revile, swear at, e» inga— 
tam, or e itsatam, to be 
reviled. ps» — mastám, 
reviled, 24 atm, or aw 
sityma, defamation, abuse, 
pl. شتام‎ satdjim ptesactdm ; 
reviler, one who uses foul 


language, pl, yz Sattam yn. 


huwasabah ahh, he looks 
like his brother, Uz-list ibd h , 


doubt, suspicion, ambiguity. 


diu) att (jikatty), to 
winter, rain, شتا‎ sita, winter, 
rain, a s> Sitwoyja, a winter 
شبوببه‎ Sububyja, see شاب‎ season, pl. شتويات‎ Sitwyját. 
<: sibyka, see شتوي شبك‎ šitwy ,wintry, winter 
شبين‎ Sibyn," godfather, pl. xlé crop, gû masta, winter 
sabdj in. residence or resort, 
شبيه‎ Sibyja, see dum ple Suga’, see ci 
رشت ) شت‎ )šatt ( jisitt ); to run يتشاحر ) اتشاجر . حجر‎ ( itsdgir, lo 
away, desert; عقله شت‎ 0107 quarrel, ppl. mu*dgra, 


$att,his wits have gone quarrel, row, pl, مشاجرات‎ 


3 


° ڪر 


musagrát, 


sagar, trees,‏ ر ar, or‏ جر 


sg. جره‎ Sagara, pl ڪرات‎ 
sagardt or gle aigár A = 
gagardja, shrub, pl. hl e 
sagaraját. jg" musaggar, 
adorned with drawings of 
trees. 

et ( e ) sagga ,to encourage. 
d 1850:9905 or «e? i itšagga;, 
to be encouraged. a tasgy', 
encouragement. «l= sa gá a, 
courage, bravery. ele ša gá, 


or cf éagy/, courageous, 


تحن 
borrowed «lssihdta, mendi.‏ 
city, beggary. ole šahhát,‏ 
street-beggar, pl. cule‏ 
sahhatyn.‏ 


L= ) شحط‎ ) sahat (jishat ), to 


strand, strike the bottom, 
rub (a match). bbs ‘ahtat, 
to drag about from place to 
place, bxtsaht act of strand- 
ing, striking the bottom, 
rubbing (matches), ahh 
sahtata, act of dragging 
from place to place, fatigues 


of journey ° 


> 


E sahm fat grease, lard tallow, 


ger *ahmagu, waggon- 


£ brave, .آم‎ sks gug’dn. 
( e ) šahh (j isihh), to dimi- 
nish, be rare or scarce. ae greaser pl. A», sahmag yja. 


šihha, rarity scarcity, ava. تحن‎ ( = ) sahan ( jishin ), to 


rice, ایل‎ £ wsaháj ih en nyl, 
low water level of the Nile, 


étiage, 


load, fill up. yel insxahan , 
or je Vitzahan to be loaded, 
filled up. اشاحن‎ iSsdhin, or 


wie sahhát, see حت‎ 


x= ) y) šahbar, see ay 
شحت ) نحت‎ ) Sahat ( jishat ), to 


itsdhin, to dispute,‏ اتشاحن 
quarrel. 5 ,s-^ma:hün laden,‏ 
5n, act‏ كن filled, crowded,‏ 
of loading, filling up, as‏ شحت ask for charity, beg.‏ 
sahhat, to give gratis, lend- sahna, load, freight, cargo,‏ 


Sy mashiit, given gratis, pl. sles n1. مشاحه‎ 


Jy v'e شخصس‎ 


musáhna, dispute, quarrel, Sulséha, rattle, sky-light, 


disagreement, pl. مشاحنات‎ pl. u t Subsehat, 
musahnat. شخار‎ sabbar, see x 


sah- — kj ( hx yahbat,r fat,‏ شیر (o) Sahwar,or‏ شحور 


bar, to blacken, smear with 
black. yl issahwar, or 
تحور‎ ١ itsahwar, to be black. 
ened, smeared with black, 
9s ^ musühwar, blackened, 
smeared with black. حوره‎ 
Sahwara, act of blackening, 
smearing with black, j!,e 
sihwûr, soot. 

E) šahh ( jušuhh ),to ease‏ ) شخ 
nature- ate Sabsah, or je‏ 
éahlil, to rattle. ë= sahhah,‏ 
to attend a child while easing‏ 
nature ¢\<suhdh excrement,‏ 
urine, tx sabsaha, act of‏ 
rattling, a abba, a stool,‏ 


to smudge, soil, blot scrawl, 
disfigure, Ls! -iSahbat, 
or l7! itíahbat, to be 
smudged, soiled, blotted, 
disfigured. he musahbat, 
smudged, soiled, blotted, 
disfigured, ab sahbata, 


smudge, blot, scrawl, 


A. EA (Je) iMabtar, to 


bluster, snub, oji sahtara, 
bluster, snub, 


FX = ) Sahar, (jushur ) or 


sahhar, to snore, snort, j 
Sabr, or x< Sihyr, snore, 
ار‎ sabbár , snorer, pl. e شار‎ 
sabhar yn. 


pl oie éabhát; ,5,2V Xe شخشيخه‎ šuhbšéha, see d 


šahhet el‘agdza, dry mulu- 
byja prepared without meat; 
راح خه في جام‎ rah sahha fy 
hammdm,he was sacrificed, 
a mišahha, public latrine, 
pl c^ milabbát, OL 


(ra) 


(ae ) Sahhas, to personate,‏ شخص 


act a play on the stage; Si 
Lai خص‎ el hakym sabhas el 
‘aja, the doctor found out 
the disease, تشخيص‎ tas 
hys, act of personating, 


rer‏ شخط 


performance, play diagnosis, 
vex abs, person, form, 
individual, ancient coin, pl. 
lel 02045. qam Sabsy, 
personal aa sahsyja, 


personality, identity, 


L> ) Sahat (jushut ), to‏ ) شخط 


swear or thunder at, snub; 
J) في‎ kx Sahat fil walad, 
he thundered at the boy, k 
šaht, act of thundering at, 


snubbing, 


isiabla’,to shake‏ يفلم ) اخلم. شخلم 


one's selfindancing, have 
bewitching manners. ads 
sahla‘a, act of shaking one's 
selfin dancing, bewitching 


manners, 


4 sihyr, see = 
شد ) شد"‎ )5add (jisidd ), to 


pull, strain, draw, tighten; 
شد حيلك‎ sidd hélak, take 
courage! take care of your- 
self! , هو شد‎ huwa sadd 
ta‘myra, he smoked a gûza; 
Ab شد‎ šidd el homár, 
saddle the donkey! 4, 4 شد‎ 


شدف 


51:00 el ‘arabyja, get the 
carriage ready! 4.» العيان شد‎ 
el‘ayjan sadd héloh, the 
patient is progressing to- 
wards recovery, شدد.‎ 5000 id, 
to urge, press, be severe,be 
strict. 45l insadd, or aši 
itsadd,to be pulled strained, 
drawn, tightened, اشتد‎ iš- 
tadd,to be severe, aggrava- 
ted, intense: مشدود‎ mašdůd, 
pulled, strained, drawn, 
tightened, شد‎ sadd, act of 
pulling, straining, drawing, 
tightening, ai sadda, a 
pull, pl. شدات‎ šaddát; ورق‎ 
شده‎ warag sadda, playing 
cards, شده‎ sidda, strength, 
intensity, distress, stress. 
A 43 tasdyd,severity, per- 
sistence, strictness, شديد‎ 
sadyd, strong, powerful, 
intense, pl. sli suddd; هو‎ 
اشد منى‎ huwa asadd minny, 
he is older than I. 


43 ( شدف‎ ) sadaf ( jisdif ), to 


lift water by means of a 


das ex 


. 
مرب 


šadůf شادو ف‎ 50014 f wel.known 
native water-lifting ma- 
chine(consisting of lever and 
bucket), pl. 3! ++ Sawadyf. 
-31azéánddáf,one who works 


a Sadáf plesat saddafyn, 


isiaddaq, to‏ ( شدق ( GA‏ شدق 


turn à thing in the mouth. 
شدق‎ Sidq, jaw, corner of the 


mouth, انتداق‎ q. 


sadyd,‏ شديد sidda, and‏ شده 


see شد‎ 

sarr (juésurr ), to‏ ( يشر ) شر 
شرشر trickle, drip, dribble,‏ 
sarsar, to cause to trickle,‏ 
drip or dribble, make the‏ 
edge uneven (like a carpen-‏ 
ter’s saw ), op šaršara,‏ 
actof trickling, dripping,‏ 
dribbjing, making the edge‏ 


uneven, 


šarr, evil, wickedness, pl.‏ شر" 


bid e$‏ بعد الشر &urür;‏ شرور 
sarr, God forbid! (women’s‏ 
talk), 3! ssarrdny naughty,‏ 
wicked, quarrelsome, pl.‏ 


sarranyjyn.‏ شر انيين 


شرى šira, see‏ شرا 

شرب Sardb, see‏ شراب 

جراب šuráb or šurráb, or‏ شراب 
gurdb, sock, stocking, pl.‏ 
شراريب Surabát, or‏ شر ابات 
gurabát,‏ جر ابات Sararyb, or‏ 
al> Surrába, tassel, pl,‏ 
شر اریب Surrabát, or‏ شرابات 
© زي شرابة sararyb ; cA‏ 
šurrábet el burg, super-‏ 
fluous, ornamental.‏ 

-0ة شراره Sardar, sparks, sg.‏ شرار 
sararát,‏ شر ارات rára, pl,‏ 

Sardsa, ferocity, ill- nature,‏ شراسه 
شر س coarseness, rudeness,‏ 
saris, ferocious, ill-temper-‏ 
ed, ill_natured, rude,‏ 

شرع sara‘, see‏ شراع 

t» sardgy, see شرق‎ 

sarûniq, slough.‏ شرانق 

شر sarrdny, see‏ شراني 

aal شر‎ 517۵, See e شر‎ 

sirib, ( jisrab ), to‏ ( يشرب ) شرب 
širib dub‏ شرب دخان ; drink‏ 
hûn ,he smoked." 5 arrab,‏ 
to cause to drink, saturate,‏ 


inšarab, or —‏ انشرب 


itsarab, to be drunk. Li 
itsarrab, to be saturated, 
LL. sarbdn, quenched, 
drunk, شرب‎ Surb, act of 
drinking, 4,2 sarba, a 
drink of water, pl, ol شر‎ 
šjarbdt راح في شربة ميا ز‎ ۵ fy 
sarbet mayja, he was lost 
cheaply, he was sacrificed ; 
به‎ ,5 sarba, purge, pl, شرب‎ 
šurab.—s A masrüb,liquor, 
drink, beverage, pl, مشروبات‎ 
masrubát, |  šaráb, or 
شر بات‎ sarbát ,syrup,sherbet, 
du^ šarbdtlg, sherbet 
seller, pl, «XV ssa rbatlyja. 
e^ sarryb, one who is 
addicted to drinks, one who 
endures the effect of drinks, 
شوربه‎ 50760," soup. شارب‎ 
sdrib, or شنب‎ sanab, mus- 
tache, pl. شوارب‎ sawdr ib, or 
olusanabdt or. A: lasnáb; 
de QU śårib samak, 


whalebone. 


sarbik, to embroil,‏ (يشر بك) شربك 


confuse, entangle. اشربك‎ 


d y* ۳۰۸ 


a 


et 


issarbik ores ,litsarbik, 
to be embroiled, confused, 
entangled, مشر بك‎ musarbik, 
embroiled, confused, entang- 
Jed, < شر‎ šarbika, embroil- 


ment, confusion, 


cr) sarah, (jisrah ), to‏ ) شرح 


explain, please; شرحعلی الجواب‎ 
sarah ‘alal gawdb,he wrote 
an annotation on the letter ; 
LAN اشرح‎ išrah el fildka, 
bring the boat alongside 
the shore! —" sarrah, to 
dissect, cut into slices, — “iI 
insarah, or co» itéarah, 
to be explained, pleased, 
d issarrah, or dal 
itsarrah, to be dissected, 
cut into slices.— y-smasrah, 
pleased, شرح‎ śarh, explana- 
tion, commentary, note, 

annotation, pl. شروحات‎ šu- 
ruhát, or شروح‎ surüh, 

a y+ Sarhoh, ditto, انشراح‎ 
insirdh, pleasure, gayety. 
d نشر‎ 104 yh, dissection, au 
topsy. الشباك‎ 44,5 Sirgyhet 


۳۰۹ شرخ 
e$ Sibbák, window shutter,‏ 
ples 50:70 ih.«- ,- sarha,‏ 
surah,or ohe >‏ شر slice, plc‏ 
sirik, airy,‏ شرح šarhdt.‏ 
L2 bêt sirih,‏ شرح ; spacious‏ 
house with a good view.‏ 

£o) sarah, ( ju$ruh), to‏ ) شرخ 
split, crack, ¢ + Sarrah, to‏ 
Split or crack repeatedly c 3l‏ 
insarab, or +! itsarah,‏ 
to be split, cracked, tr!‏ 
issarral, ore i itsarrah,‏ 
to be split or cracked re-‏ 
masrüb,‏ هشر وخ peatedly.‏ 
split, cracked. zy musar_‏ 
rak, split or cracked in‏ 
tašrgh,‏ نش ريخ many places.‏ 
act of splitting, cracking.‏ 
sarh, split, crack, pl.‏ >¿ 
éurüb. < y> farba,‏ شر e‏ 
Sarbát, z y‏ شرخات slice, pl.‏ 
Sarbagy, skirmisher, pl.‏ 
sarhagyja.‏ شر £+ 

rd ( Jisrid ), to‏ ( >>( شرد 
mutasar—‏ متشرد escape, err,‏ 
rid, vagabond, pl. cgs pii‏ 
mutaéarrid yn,‏ 


& 


شرط 


hot wind, sirocco,‏ ,8070 شرد 
simoom,‏ 

(227 ( (2, ) ardim, to notch, 
أشردم‎ iššardim, or الشردم‎ 
itsardim, to be notched. 
(257 musardim, Notched, 
د مه‎ iar dima,act of notching, 

شرس 


š 0 


سر س 


Saris, see شراسه‎ 
Sirs, root, spray, pl. شروش‎ 
Surüs. 


& 8 


JU 
شر شف‎ šarša f,  bed-sheet, pl, شر اشف‎ 


sarsar, sickle, 


sarásif. 

Sarat ( jusrut), to‏ ) يشرط ( شرط 
tear, impose a condition;‏ 
اشر ط usrut ‘aléh, or‏ شرط ade‏ 
usrut wayjâh , impose a‏ واياء 
condition on him!‏ 
with him! Lj Sûrif, to‏ 


make a condition with,agree 


agree 


with, ,:áarrat,to cut with 
a razor bleed. b \ingarat, 
or b ,51 itśarat, to be torn. 
b 3! itsarrat, to impose 
conditions, cut with a razor, 
bleed. مشروط‎ masriit, torn. 
مشرط‎ mušarrat, cut with a 


شرف ٠‏ شرع 


— UU n 


razor, تشريط‎ tasryt, act of مشروعات‎ masru‘dt; >! مشروع‎ 


tearing,cutting with a razor, 
bleeding. $ Sart, tear, 
condition, stipulation, pl, 
by Šurút, or شروطات‎ 
Surutdt ; شر ط‎ je ‘ala sart, 
or شرط‎ bisart, on the con- 
dition, b! x2\istirdt orab مشار‎ 
musárta, mutual contract, 
agreement, pl. اشتراطات‎ 
istiratat, or مشارطات‎ mu- 
šartót. O + suraty, pick- 
pocket, “pl, xL شر‎ šuratg- 
ja, ab sartyja, written 
contract, Ly شر‎ Sir yt, ribbon, 
tape, pl. شرايط‎ sardjit, or 
ab >l 687140: b شر بط‎ siryt 
mahzan, railway shunting; 
avd dy شر‎ siryt lamba, lamp 
wick; سكه حديد‎ dy Siryt 
sikka hadyd, railway line. 
مشرط‎ mašrat, lancet. 


tot) sara‘ ( jigra‘), to‏ ( شرع 


begin, undertake; (ez شرع‎ 
sara‘ bénhum, he served as 
arbitrator between them. 


masri‘, project, pi.‏ مشروع 


dle masrü' amr 'ály, draft 
decree, “للا شروع‎ beginning, 
attempt. شارع‎ sari‘, main 
road, street, boulevard, pl 
شوارع‎ íawári'. شراع‎ sará', 
sail;el 3_S markib sara’, 
sailing ship. 


شرعي Sar", Mohamedan law.‏ شرع 


sary, appertaining to Mo- 
hamedan law, legal; طب شر عي‎ 
tibb $ar'y, legal medical 
science; ¿e شر‎ «Ke mahkama 
sar‘yja, court of Mohame- 
dan law, aû Sarya, 
Mohamedan law, religious 
law, pl. شرايع‎ 50:0 1: < 
بعه‎ bahr es Sar y'a, Jourdan 


river. 


éarraf, to honour.‏ ) يشرف ) شرف 


à Másarraf,or.5 Slitšar- 
raf, to be honoured, مشرف‎ 
m i&sarraf 01* csamitsarraf, 
honoured, شرف‎ śaraf, ho- 
nour; 3 po kalám saraf, 
word of honour, parole, 


promise; شرف‎ 43, rutba 


DIT,‏ شرق 


saraf, brevet rank; ف‎ ,* ae 
‘idu šaraf, honorary mem- 
ber. شريف‎ šargf, noble, 
honourable, aristocrat, des— 
cendant of the Prophet, pl, 
شر فأ‎ surafa,or اشراف‎ 50, 
تشريف‎ tasryf,act of honour- 
108 شر يفه.‎ tasryfa,reception 
at a palace, levee, pl. oly اشر‎ 
tasry fata iN; pS kiswet 
et tasryfa, full dress uni- 
form, تشر يفاني‎ tasryfdty, or 
Fl نشر‎ tašrgfátšg, master 
of the ceremonies, pl, agli, 55 
tasrgfátyja, or «4,3 
tasryfatsyja. 


Sarag(jusrug),to sip,‏ يشر ق ) شرق 


sarrag,to be in want‏ شرق 
of water, bedry (land ),‏ 
saraq,‏ شرق go eastward,‏ 
ard sa—‏ ارض شراق drought,‏ 
rdqy, land not inundated‏ 
شرق with flood water,‏ 
Sarqy,‏ شر في sarq,east,orient.‏ 
eastern, oriental, easterly‏ 
direction, 43,2 sargyja.‏ 
province in Lower Egypt,‏ 


شرك 


sargdwy, native of‏ شرقاوي 
or appertaining to the pro—‏ 
شراقوه vince of sargqyja, pl.‏ 
šurüq,sun-‏ شروق Surdqwa.‏ 
sirdg, or 3 4l‏ شراق rise,‏ 
resinous wood (for‏ ,05100 
&irdga, or ail ji‏ شراقه fire).‏ 
asrdga, white female slave,‏ 
(given in marriage by her‏ 
master to one of his cour-‏ 


tiers), pl, 2 >l asragdt. 


Sarak (jisrik ), or‏ ) بشرك ( شرك 


3,4 aérak, to allow to 
share in a thing, شارك‎ sûrik, 
to share, take a part with, 
enter into partnership with, 
اشارك‎ isdrik, or aU 
itsdrik, to take a part, be 
a partner, 4 3! istarak, to 
take a part, subscribe to, 
commune, شرك‎ $irk, asso- 
ciation, ش ركه‎ 517160, partner- 
ship, association, company, 
pl شركات‎ širkát. مشا ركه‎ 
musárka partnership. 5 مشكر‎ 
mu$tarik, common to se- 


veral, of common interest ; 


شرك 


A مشثر‎ muštaril, subscriber, 
partner, pl, مشي ركين‎ musta- 
rikyn, شر يك‎ 517 yk, partner, 
associate ,Co,, pl S ,:suraka., 
اشتراك‎ istirdk, act of taking 
apart, subscription, com- 
munion, A مشر‎ musrik, poly— 
theist, infidel, pl. مشركين‎ 
muásrikyn, 


éuruk,* unsound, defective,‏ شرك 


ج رکس sarkas,” see‏ ركس 

Sark falak, passion flower.‏ شرك فلك 

sirkuldry,” circular letter.‏ شركولاري 

šaram (jusrum), to‏ ( يشرم ( شرم 

split, slit,cut, e ,-ilinsaram, 
or انشرم‎ ¿tšaram, to be split, 
slit, cut, ps masrüm, 
split, slit, cul. ,*$arm,gap, 
opening, cut. اشرم‎ aśram, 
one who has a hare-lip ; 
شرما‎ Vy mara šarma, a 
untidy woman, 

Surumb,* thong.‏ شرهب 

 ( bu ) r, to tear to‏ مط 
issarmat, or‏ اشرمط pieces,‏ 
itSarmai, to be torn.‏ الشرمط 
musarmat, torn; ov‏ مشر مط 


YAY 


شر یمه 


ds =, ginán musarmat, 
sheer madness. ale شر‎ Sur- 
mata, act of tearing, aby شر‎ 
Sarmüta, rag, prostitute, 
pl, شراميط‎ Saram yt. 

o شر‎ Sarah orasi iar dha greed, 
gluttony, شره‎ sarih, greedy, 
glutton. 

Jls 8irwdl, native loose trou- 
sers, knickerbockers pl. 
اويل‎ = sarawyl 

شرق Surüq, sec‏ شر وق 

sarüqga flame,‏ شر وقه 

es Ail ) GAY) tara (jis‏ شر ی 
e d‏ ضك اشار یی tiry), to buy;‏ 
fy ‘ardak Minne: for‏ 
شرا God's sake save me!‏ 
gird, Or ($4 mustara,‏ 
sdry, or‏ شاري purchase.‏ 
doc mustary, buyer, pur-‏ 
saryn, or‏ شارين chaser, pl.‏ 
SAT-‏ شرو 10.0 Os J-mustar yj‏ 
wa, a thing bought, pl.‏ 
Sly 4 wt.‏ 

a£ شر‎ Siryha, see شرح‎ 

شرط siryt, see‏ شر بط 

شرع SATYA, see‏ شر يمه 


a 


rir‏ سر يف 


شلف 


شرف Saryf, see‏ شر يف 

شرك širgk, see‏ شر يك 

surék,* Turkish biscuit,‏ شر يك 
Sisjina,* rifled gun,‏ 4 


e Siám ,* see or 
ac Sigma,”  water-closet, pl. 
e sisam., 
ششني‎ Sión y," see ¿> 
شط‎ ( kh) satt ( jusutt ), to rub, 
انشط‎ insatt, or انشط‎ itšatt to 
be rubbed, go at full speed, 
مشطوط‎ mastüt, rubbed, going 
at full speed, شط‎ Saft, act of 
rubbing, going at full speed, 
شط‎ satt or شاطي‎ Sy, 5101 6, 0ع‎ 88, 
pl. شطوط‎ šutQt. 
شطاره‎ Satdra, sce شطر‎ 
شطب‎ ( hi ١ šatab ( justub ), to 
strike off, cancel; اشطب على‎ 
arl istub ‘ala ismoh, strike 
off his name! شطب‎ suttad, to 
finish, end; شطب على الشغل‎ 
Satiab ‘ala e$ sugl,he finish- 
ed work, انشطب‎ insatab, or 
"RA itsatab, to be struck 
off, cancelled, pais mastáb, 
struck off, cancelled. مشطب‎ 


(4+) 


musattab, finished, شطب‎ sab, 
act of striking off, cancel- 
ling; دفر شطب‎ daftar šatb, 
ledger. شطب‎ tastyb, act of 


finishing, ending. 


di ( e )šatah (j ista), to bolt, 


run away escape. شع‎ #attah, 
to unfold, do a thing with 
energy; له جواب‎ Ë  šattah 
loh gawdb,he scribbled him 
a letter. ae satha, depar- 


ture, escape. 


اتشطر )iséatte ror‏ يشطر) اشطر. شطر 


itgattar, to be intelligent, 
make progress, be clever ; 
ها تشطرش على‎ ma tiššattarš 
'alayja, do not take advan- 
tage of my weakness! , JU 
satdra, intelligence, clever- 
ness, ability,skill, bl: dfir, 
intelligent, clever, able, pl. 
شطار‎ utr. 


ë شطر‎ šatrang, or um satrang, 


game of chess, 


ataf (juštaf ), to‏ ) بشطف ( شطف 


chip off a piece, wash,rinse. 


satiaf, to wash, rinse,‏ شطف 


ny rié 


الشطف insataf, or‏ انشطف 
itsataf, tobe chipped off,‏ 
washed, rinsed, b=! is-‏ 
Sattaf, or ak itsattaf,‏ 
مشطوف to be washed, rinsed,‏ 
masttf, chipped, washed,‏ 
rinsed, coping, ali musat_‏ 
taf, or ikin mitšattaf,‏ 
satf,‏ شطف washed, rinsed,‏ 
act of chipping off a piece,‏ 
washing, rinsing, abc)‏ 
tastyf, act of washing,‏ 
rinsing, aki salfa, chip,‏ 
sufaf; 43a‏ شطف piece, pl.‏ 
bunduqyja bi satfa,‏ شطفه 


flint-lock gun. 


satta, red pepper.‏ شطه 


cary) saab, to separate‏ ( شعت 


into many branches, al 
issa"ab, or ażil itsa“ab, to 
be separated, شعي‎ si b,rock, 
coral-reef sa 5i ba, branch, 
tail, pl. شعب‎ si ab, or 
شعبات‎ Si'bát, a+ Sa'b, nation, 


people, pl. opt sb. 


Sa bán, Sth month of the‏ شعبان 


Mohamedan calendar, 


P 


(lan) išśa‘bat, or‏ اشعبط . شعبط 


ha *ilitsa‘bat,toclimb,cling. 
aho=Sa‘bata act of climbing, 


clinging, 


Saar ) ji$ir or jus-‏ ( يشعر ) شعر 


‘ur), to feel, notice, crack 
( glass, earthen-ware, etc.) ; 
وهو قدامي‎ NT ope uma ša'ant 
illa we huwa qudddmy, 1 
suddenly found him before 
me, ai! asar, to notify, 
inform, intimate, feel, ji! 
insa'ar,or i ita'ar, to 
be cracked, insane, استشعر‎ 
istasar, to feel, perceive, 
be aware of. ,, amas úr, in- 
sane,crazy. gait ür senses, 
feeling; الشعور‎ Le muhtalles 
Suir, insane, jlti isdr, 
notification, information, pl. 
اشعارات‎ dardt. شعر‎ iam, 
hair, 3g. شعره‎ &' ra pl. D aè 
SC rÂt o aè Si ra, hair which 
is removed with a depilatory, 
dio musardny, hairy, 
a شعر‎ st ryja, vermicelli u aż 


ša‘ryja, lattice work. 


on vio des 


erie 


: يشعشع ) شعشم‎ ( śaʻśa‘, to sparkle, be burned, byte musa‘wat, 


& 


slightly intoxicated. om burned, شعوطة‎ sa‘wara, act 


musa ‘sa’ sparkling, slightly of burning, 

intoxicated. شعشعه‎ Su Rad, شعير‎ él yr, barley, sg.» az i yra, 
brilliancy, slight intoxi- pl. شعيرات‎ Si yrát. 
cation, des saggal, see jas 

Ge ( Saal ( fis iL), or Sat‏ شعل 
atil, to kindle, flame, alla‏ 


Sagat, flabby meat,‏ شغت 


Je ) يشغل‎ ( Saggal, to employ, 


sa‘lila, act of kindling, شعليله‎ 
su‘léla, flame, pL شعاليل‎ 
sa‘alyl, or د شعليلات‎ 
ae: Sila, burning piece of 
wood, flame, pl. SY ilâ t, 
مشعل‎ masal, torch, pL مشاعل‎ 
mash iL, مشاعلى‎ masd ly exec- | 
ulioner, pl. ^A masa lyja. 


(3e) Sa lag, to suspend.‏ شىلق 


iia lag, or Je SiMtsa -‏ اشعلق 


laq, to climb, be suspended.. 


i i xi! 
e musa‘lag, or 3 ud 


mitsa‘lag, suspended, aia | 
sa‘laga, suspension, act of 


climbing. 


occupy. اشتغل‎ istagal, to 
work. انشغل‎ ingagal, to be 
busy, occupied. مشغول‎ mas- 
gal, worked, made, busy, 
occupied; حديد مشغول‎ hadyd 
mašġůl, wrought iron. Vis 
ta$gyl, act of employing, 
working, making, manufac. 
turing, شغل‎ sugl, work, 
occupation, business, em- 
ployment, pl. Juztasgát; ما‎ 
شغل عندې‎ py ma las sugl 
‘andy, he has nothing to do 
with me; شغلك ايه هنا‎ suglak é 


hena, what are you doing 


aliat SÜngna, See Jo here? Jusżlištiġâl, ora) مشغو‎ 


masgulyja, occupation, bu-‏ شعر Su Ü r, see‏ شعور 
(byt) e wa, toburn a siness, anxiety, J 0‏ شعوط 


part, اشعوط‎ issa wat, to be workman, labourer, pi. Jà: 


vs‏ شنا 


5098010, or شهالين‎ saggalyn ; 
Ole كانت شغاله وهو‎ amahy- 
toh kánet 5090010 we huwa 
*ayján, he received pay for 
the time he was ill .diiéujla, 
or شغلانه‎ gugldna, job, occu- 
pation, pl, شغلات‎ sugldt, or 
شغلانات‎ suglandt; ماعندوش لا‎ 
شغله ولا مشغله‎ ma “andåš la 


Su gla wala masgala, he has 


3 


GM 


mand, rebuke, pl, شفرات‎ 
safrat, 


Ai 0/7؟‎ lip,sexual organ inthe 


female, pl, اشفار‎ asfár. 


Safat ( jusfut ), to‏ ( يشنط ( شفط 


suck, sip, شفط‎ saft, act of 
sucking, sipping. absssafta, 
suck, sip, pl. شنطات‎ ft. 
Abu: Jaffáta, syphon, pl. 
شفاطات‎ 1. 


no occupation whatever, he يشفع ) شفع‎ ( 0 ( jisfa' J, or 
is out of work. e issa fa to intercede ; 

ee‏ له sif, and leu: sifahdna, ad e issaffa’ fyh , or‏ شنا 
see ¿2 isiaffa^ loh, he pleaded for‏ 
شفط ablis 01/7040 , see‏ 


شفع Sa fd a, see‏ شفاعه 


him, acliiéaf@'a,inltercession, 
mediation a suf'a,inter- 


cession, mediation, right of‏ حفت sift,” see‏ شنت 


a 


qu siftisy,” filigree work, 
شفتوره‎ SA f'Lü ra , OF a p> saldima, 


pre-emption on neighbour- 
ing property. c =a f, 
intercessor, mediator, pl, 
lait ufa. 


thick lip, pl. wes safatyr, 
or شلاضم‎ &alard um. 


Sat fag ) ifag),to have‏ بشفق ) شفق RÀ) safar ( jusfur ),to‏ ) شفر 


scold, reprimand. sil insa. 
far, or jS itsafar, to be 
scolded, reprimanded, = 
xt fr, act of scalding, repri- 


manding. e شفر‎ safra, repri- 


pity, have compassion; شفق‎ 
adet fa q ‘aléh he pitied him, 
شفقه‎ safaga, pity, compas- 
sion, kindness. Gi safáq, 


merciful. compassionate. 


kind. jui: Saf qûn, one who 
is moved with pity or 
kindness, 
شفلك‎ Siflik,* see ¿W 
44^ Siffa, lip, border, edge, pl. 
شفف‎ Sifaf, or شذايف‎ fafájif. 
GU: Sifdhan, or GA: šifa- 
hujan, verbally. 
شفو‎ Safüq, see شفق‎ 
" ) بشي‎ ) Safa (jisfy), to heal, 
cure, شفا‎  sifa, 
health; kè دا‎ da &ifa, this is 
wholesome: شفاخانه‎ sifaliána, 


recovery, 


ambulance, infirmary, pl. 
ce uisifahanát, domus. 
tasfa, hospital, 
Lis Sif yt, lean meat, 
شفيع‎ ša f, sec شفع‎ 
يشق ) شق‎ ( 44 (Jušuqq),to 
split, distress, visit; Ue يشق‎ 
shel jusuqq 'alagja ta/abak, 
Iam sorryto trouble you; 
راح يشق على العيان‎ rah jušuqq 
‘alal ‘ayjûn, he went to call 
on the patient, 3225 faqsaq, 
to shine, beam (light); 


oy) شقشق‎ W lamma šaqšaq 


viy 


شقدف 


en nür, at the streak of 
dawn. انشق‎ insagg,or انشق‎ 
itsaqq,to be split, 522 saq- 
qaq, 
parts(wood). 325!it$aqqaq, 


to split into many 
to be split into many parts, 
مشقوق‎ masqüg, split- مشقق‎ 
mustqqaq, split into many 
parts, 5.85) tasqyq, or شق‎ 
šaqq, act of splitting, شق‎ 
saqq, hole, crack, pl. شقوق‎ 
404 ; BY! احصل عليه بشق‎ 
ithassal 'aléh bi saqq el 
an fus hc obtained it with the 
greatest difficulty aisagqa, 
apartment, flat, slice, jaw, 
half a loaf of native bread, 
pl, شقق‎ Sugdg, aise mašiqqa, 
fatigue, trouble, hardship, 
difficulty. شقيق‎ 50000, full 
brother, fem. aa: 0/00. 
GU śáqq, hard, difficult; 
ale Jul asqal sdqqa, hard 
labour, penal servitude, 

la Sa qa and, شقاو‎ 5 qd cod, sec ga 
شتدف‎ (Gai) 000117, to throw 


from one place fo another, 


A ۳۱۸ 


difa,act of throwing.‏ 500 شقد فه 


ja )sagqar, tocall, visit;‏ ) شقر 


ede بدي اشقر‎ biddy asaqqar 
‘aléhum, I wishto call on 
them, ät tašqyr, act of 
visiting oa tasgyrd,short 
call, short visit. 

asqar, or 3! iil aiga-‏ اشقر . ث 
rdny, fair-haired, malign,‏ 
of a spiteful disposition, fem.‏ 


| شقر‎ šaqra, pl. شقر‎ šuqr. 


A+ ) 4007004, o be goy,.‏ ق ) شقرق 


gay with drink, hilarious, ı 
à شقر‎ saqraqa, gayety, 

hilarity: a jo. musagrag, 
gay, gay with drink, hila- 
rious, 

e ) qqa, to drink‏ شقع 
liquors, be slightly intoxi-‏ 
tasqy, drink,‏ تشقيع cated,‏ 
slight intoxication. e‏ 

musaqqa', gay with drink, 


slightly intoxicated. 


aià xa qfa, broken earthen-ware, 


pl.x£5uqaf ova xu qd fa, 


Ji بشقل‎ ) aqal (jusqul ), to 


fling, انشقل‎ insaqal, or اتشقل‎ 


¥ 


itsagal, to be flung, Jail 
istagal, to take as commis- 
sion, مشقول‎ masqül, flung, 
شقل‎ &tql, act of flinging, شقله‎ 
sagla, a handful, pl. odes 
0.0101 dal istigdla, profit, 


gain, commission, 


las ( 425 ) šaqlib, to overturn, 


upset, caus? to turn head 
over hecis, cause to whirl 
round, اشقلب‎ issaglib, or 
Hass itsaglib, to be over- 
turned, upset, turn head 
over heels, مشقلب‎ musaqlib, 
overturned, upset, upside 
down; بالمشقلب‎ hil musaglib, 
in a contrary manner, 
wrongly, upside down, ala 
xt gliba, act of overturning, 
upsetting, ade. <vgléb, 


whirl, pl, شقليبات‎ qeb. 


d 3) šigy ( jisq4). lo work 


hard, GUI issdga, or GL 
itsdga,to be unruly, naughty 
(child), GW Saga,hard work, 
fatigue, شقاوه‎ aqwa, un- 


L 


ruliness, naughtiness, 4+ 


d ۳1۹ 


saqy, unruly, naughty, un- 
manageable, outlaw, brigand, 


pl. Vas asgija. 


شق see‏ ,44444 شقيق 
AA ) Sakk (jusukk ), to‏ ) شك 


doubt, prick ; 43122 اشك في‎ Ul 
ana asukk fy saddgtoh, I 
doubt his honesty. شكشك‎ 
saksik, to prick repeatedly, 
¿K sakkik, to buy or sell 
on credit. dil insakk, or 
dJ! itsakk, to be doubted, 
pricked. sa ma$kük , 
doubted, شك‎ sakk, act of 
pricking ; فشك‎ sakk, doubt, 
pl. 3G &ukük, CG. šak- 
sika, act of pricking repeat- 
edly, E& Sukuk, on credit, 
ARS task yk , act of buying 
or selling on credit, مره شكشوكه‎ 
mara $aksü ka fast woman, 
courtisan; dle مشكاك‎ mi 
kåk samak,cluster of fishes, 


pl. aska masakyk. 


re 


huwa bi juskur minnak, 


he speaks well of you, he 
is grateful to you; هويشكرفيك‎ 
huwa bi juskur fyk, he 
praises you, انشكر‎ insakar, 
or < itšakar, to be 
thanked, praised, FG it- 
sakkar, to thank, express 
thanks, SUsakir, thankful 
er, maskur, thanked, 
praised; مشكور‎ ^ ‘amal, 
maskür ; a good deed, < 
sukr, or ET € sukrán, 
praise, thankfulness ; ois 
jal sukrdn el gamyl, 
gratitude. 


Kass sR“ ka , see شك‎ 


(JČ: ( akkil, to compose,‏ شكل 


make a thing of different 
colours or kinds, شاكل‎ Si il, 
to pick a quarrel, اشكل‎ 
issakkil, or اتشكل‎ itsakkil, 
to be composed (council, 


committee, ctc, ), made of 


sikdja, see Se‏ شكايه 
$s) sakar (juskur), to‏ ) شکر 
هو < thank, praise ; J.‏ 


different colours or kinds. 
اشاكل‎ i۸ i, 01“ PlLolicsdkil, 


to pick a quarrel, dispute. 


vye‏ ك 


متشكل musakkil, or‏ مشكل 
mitsakkil, composed, made‏ 
of different colours or kinds.‏ 
taskyl, composition,‏ تشكيل 
act of making a thing of‏ 
different colours or kinds.‏ 
Sikl, form, shape, ap-‏ شكل 
pearance, colour, manner,‏ 
ما تکوش بالشكل pl, Jélaskál;‏ 
ma tikallimüs bis šikl‏ دا 
da, do not speak to him in‏ 
الطيورعلى ا this manner! CEE‏ 
el tujár ala askdlha tuqa',‏ 
birds of the same feather‏ 
flock together.  sakal,‏ 
or ih musákla, dispute,‏ 
musak_‏ مشاكلات quarrel, pl.‏ 
مشكله låt. K muškil, or‏ 
muskila, difficulty, scrape,‏ 
pl. AS masák il, or DO‏ 
muskeilát, S iiukaly,quar.-‏ 
relsome, pL sukalyja,‏ 
(SS) sakam ) juskum J, to‏ : 


Y r A 1 Fone L. دسو‎ n 
refrain, S insalam, ot 


شلال 


casket, pl, شکحیات‎ sakma- 
gyjåt. 


Sukürja, chicory,‏ شکور يه 
(S ( šaka ( jisky), or F231‏ شک 


istaka, or S33, itéakka, to 
complain, accuse; هو یشک‎ 
يزوره‎ huwa bijisky bizóroh, 
he suffers from the throat, 
اشک‎ it$aka, to be accused, 
شاک‎ šåky, or S= muštaku, 
complainant, “plaintiff, pl. 
oS Sakyn, or مشتكين‎ mus 
takyn, شكوى‎ Sakwa, ora S 
sikdja, or 4&3 gikyja, 
complaint, charge, pl, شكاوي‎ 
Sakdwy, or شكايا‎ šakája, 
or SUS: sikyját. 


J. MM ) پنشل‎ ( insall, to be 


paralyzed. Jisallil,to baste, 
:شال‎ issallilor اتشلل‎ itsallil, 
to be basted, مشلل‎ musallil, 
basted, شال‎ tla, paralysis. 
JA maslál, paralytic. JS 


sildla, act of basting, 


CEhitsahum,to be refrained, شل‎ sull, see جل‎ 


= sdkm, acl of refraining. JI šsallal, cataract, fall, pl. 


ae šakmaguja," dressing case, شلالات‎ áallalát, 


شلاله 


شل sildla, see‏ شلاله 
Silba, kind of Nile fish,‏ شلبه 
Salaby,* see ote‏ شاي 
شلتت sallit, to kick.‏ ( يشلت ) شلت 
Saltit, to make thin and flat‏ 
musaltit,thin‏ شلتت (dough).‏ 
sallût, kick,‏ شلوت and flat,‏ 
salalyt, als Salta,‏ شلاليت pl.‏ 
upper mattress of a bed.‏ 
ult.‏ شلاتسث alti ta, rag , pl.‏ شلتو ته 
salah ( jislah ), to‏ ( بشع )شم 
šalahu‏ 1,22 القسس undress;‏ 
el qassys, they unfrocked‏ 
the priest, Ë Sallah, to lift‏ 
up one’s dress, cause one‏ 
to undress, ¢issdlih,undres-‏ 
sed, À“ Salh, act of undress-‏ 
ing, unfrocking. d taslyh,‏ 
act of Causing one to undress,‏ 
Silikt, or gi šilihtin,°‏ شن 
Bohemians,‏ 
شغتوره gals Saldüma, see‏ »4 
bit: ) Salfat, see h.‏ ( شافط 


Ji^ salal, see شل‎ 
شلن‎ silin,® shilling, pl, شلنات‎ 
silindt, 


Silal, or‏ شلل lla, skein, pl,‏ 80 شله 


(41) 


dt.‏ شلات 
شلت see‏ , 301141 شاوت 
Salawlaw, cooked herring,‏ 345 
ans salyta, large sack,‏ 
ALS Silék, strawberries,‏ 
samm (jisimm ), to‏ ( يشم el‏ 
e da harag‏ الموا smell;‏ 
Jisimm el hawa, he went‏ 
for a walk, he went for an‏ 
elhabar,‏ 0م airing; xkl‏ 
he got wind of it. e sam-—‏ 
mim, to cause to smell, ey‏ 
samsim to sniff, eilinsamm,‏ 
itsamm, to be‏ الثم or‏ 
smelt, e „~ masmüm , smelt,‏ 
c e^ masmumát, flowers‏ 
which have perfume, csamm.,‏ 
act or sense of smelling; ë‏ 
e Samm en nesgm, a‏ 
general holiday falling on the‏ 
ë‏ هوا Greek Easter Monday;‏ 
Samm hawa, promenade,‏ 
airing, ic Samésima, act of‏ 
éammám, musk‏ شهام sniffing.‏ 
melon, sg, ak: $ammáma,‏ 
pl. 2s éóammamát,‏ 
ثعت ald 607010 see‏ 


شمار 


ake Sumar, see عر‎ 
اس‎ Sammás, deacon, pl, ad 
samdmsa., 
>V Samagyr,” linen clothes. 
eels samasyrgy, valet, 
Pl, شماشيرجيه‎ šamašgrguja, 
Lis am md, see ke 
ee S$ammá', and acl Sammá'a, 
see مع‎ 
شهال‎ Simal, see jè 
ee $ammám , see e 
شماهه‎ Samdha, exhausted soil, 
(ols) c Sambar (hijár), cassia, 
مت ( شعت‎ ( Samat ( ji$mat ), to 
rejoice at the misfortune of 
another; شعت فينا‎ sim it fyna, 
he was glad at our mis- 
fortune, cs sammit, to 
cause one to rejoice at the 
misfortune of another, cult 
Sdmit, or ye samtán, one 
who is happy at the misfor- 
tune of another.a\ssamdia, 
happiness at the misfortune 
of another. 
کر‎ (= ) éammar, to tuck up 
the sleeves,lift up the dress. 


vvv 


& 
س٣‎ 


tašmur, act of tucking‏ سیر 

up the sleeves, lifting up 

the dress. kè sumár, shoul. 

der band ( for tucking up 

the sleeves ), pl. slik 
sumardt. 

Samar, dill, fennel,‏ ر 

famurt, young,‏ رت 

$amrüb, branch of a tree‏ شروخ 
stripped ofits leaves, stalk‏ 
of bunch of dates, pi, £A‏ 
Samar yh,‏ 

gel ) (لشعئر‎ ikmaaz, to 

shudder at, dislike, shrink 
from. 5! z ismizds, aver- 
sion, dislike, disgust. 

(ues) issammis, to‏ اثمس . مس 
sams,‏ تعس bask in the sun,‏ 
Or we" sams, sun, pl, m‏ 
Sumüs; y. cue én e$ Sams,‏ 
disc of the sun. ye Samsy,‏ 
appertaining to the sun,‏ 
solar. a..°samsyja,umbrel-‏ 
la, parasol, pl. ule Samdsy,‏ 
شمسية or Sls šamsuját;‏ 
samsyjet e$. šibbdk,‏ الشاك 
window-blind.‏ 


k vv 


LÀ! ) Samat (jušmut ), to‏ ( عط 
strike;_& këšamatoh kaff,‏ 
hestruck hima blow on the‏ 
àu ke šamat‏ ريال face;‏ 
minnoh rijál, he obtained‏ 
a dollar from himon false‏ 
pretences or against his will.‏ 
Lè samt, act of striking.‏ 
تعطات Samia, blow, pl.‏ شعطه 
sammat, one‏ شاط Samtdt,‏ 
who charges exorbitant‏ 


prices, مشعرط‎ masmát,struck; 


شندي 


dán,candlestick, pl. شماعدين‎ 
507710: 0 yn. ee gamma’, 
candle-seller, pl. شماعين‎ 
éamma' yn ce $ammá'a, 
peg for hanging clothes, pl. 
cll Samma'át, 

( Je )šamal ( jiámil ), to 


Je include, go to the left side, 


= šim 1, union, J Sámil, 
comprehensive, exhaustive, 
Skt Simál, left, left-hand 
side, 


by ولد‎ walad masmáüt, a Jae Samal, dandy, generous, 

young rascal, an urchin, شمندورە‎ samandá ra," buoy, beacon, 

ake samata,” row, quarrel, pl. pl. ثمندورات‎ Samandurit, 
cA šamatát. 

e e ) amma‘, to wax; هو‎ 
الفتله‎ c huwa gamma‘ el 


شرب Sanabd, see‏ شنب 
a= sanbar,” ridge round,‏ 
circle, iron washer, pl. yi‏ 
fatla, he bolted, he gave me sanábir.‏ 
the slip. e musamma',  نايعنش Sintiján, ladies’ loose‏ 
sanatyn,‏ شنا تين waxed, e mušamma , oil- pantaloons,pl,‏ 
or Stl Sintijanát,‏ مشعمات cloth, water-proof, pl.‏ 
شغانات musammardt, «5o m",candle, ale &ingána," gipsy, pl.‏ 
sam- $inganát,‏ شمعاث 8g. aa Sa m'a, pl,‏ 
دفع 4 Sam‘ minn, tallow ga Sindy,” now; git‏ نهم من ‘At.‏ 
candle ; e c sam hitm, dafa‘ loh Sind y,he paid him‏ 


sealing wax: معمدان‎ gam‘i- cash. 


eve‏ شنشل 


شنکل 


44 ( لشنشل ) اشنشلت . شنشل 


(tissangil), to pass a hand- 
kerchief behiud ones' neck 
and hold the ends one in 
each hand (in wailing for 
ihe dead ). 


(uL) Sangin, to crack,‏ شنشن 


be cracked ( glass, china, 
eic). |," X muéansin, 
cracked, 


sanat(jusnut),to tie,‏ )1:23 ( شيط 


hang; في منديل‎ aclys شنط‎ 704 
dird‘oh fy mandyl, he 
hanged his arm ina sling, 
1 inganat,or اتشئط‎ itsa_ 
nat, to be tied ,hhanged.b pis 
masnit, tied, hanged, شنط‎ 
sant, act of tying, hanging. 
عقده شنيطه‎ ‘ugda we sinyta, 
running knot, شنطه‎ šanta, * 
travelling bag, valise, 
haversack, pl, شنط‎ sunat,or 

4 شنطات 


ecute by hanging. 3:5 (يشنق)‎ 
šiniq (jisnag), to reiterate 
inthe throat, throttle, be 
choked ( with water, etc. ). 
Gl insanaq, or yil itsa— 
nag,to be executed, ,3,— 
ma$ná q, hanged, executed, 
شنى‎ šanq,execution by hang. 
ing, az masna qa gallows, 
pl. gltamasdnig. ait $anga, 
reiteration in the throat, act 


of throttling, 


annik, to dress‏ ( يشبنك )شنك 


showily, dress one’s best. 
ue musannik, showily 
dressed, dressed in one's 
best, dii tasnyk, act of 
dressing showily, dressing 
one's best, di Sinnik, fes- 


tivity, fireworks. 


Sinkár, farrier’s paring‏ شتكار 


knife, 


S<: ) يشتكر‎ ) sankar,to copulate, 
K ankara, copulation, 
śinfa,pl, شنف‎ Sinaf,or- ii  لكتش‎ ) يشتكل‎ ( unk,” to hook, 
Sinfat. lrip Up, cause to stumble 

^ (54 anaq (jusnug),to ex- down, اشتكل‎ išankil, or 


+ 


Sinf, net-sacks, sg. ari‏ شيف 


4 vye 


-3\itsankil,to be hooked, 
tripped up, stumble down, 
JGiamusankil,hooked 4S: 
Sankila, act of hooking, 
tripping up,stumbling down, 
شنكل‎ Sankal, hook, pl, شتاكل‎ 
sandkil, 


4EA( x) ganjar, to mill coin, 


ocMissanjar,or x it$an- 
Jar, to be milled, ysi 
musanjar, milled ; x —. ai 
giné musanjar, one pound 


hard cash. 


ihid. (jishad ), to‏ يشبد ) شبد 


give evidence, bear witness; 
4 شبد‎ Sihid loh, he gave 
evidence in his favour; شبد‎ 
عليه‎ Sihid ‘aléh, he gave 
evidence against him, شبد‎ 
sahhid, or 4421.1 istashid, 
to call as a witness, شاهد‎ 
Sdhid, to see, witness. اشاهد‎ 
issdhid, to repeat the Sihá- 
da. esl Siháda, evidence, 
certificate diploma voucher, 
pl. شبادات‎ 51820008: 45 Ms 
adc Sihádet rutba ‘ilmyja, 


E 


diploma; الشباده‎ es sihdda, 
the words: J£ لا اله الآ الله‎ 
رسول الله‎ la iláha illa allah 
mohammad rastl allah, 


there is no god but God and 
Mohamed is his prophet. 
AS tashyd ors istiš- 
hdd, act of calling to evid_ 
ence, sol Sdhid, witness, pl, 
شباد‎ suhhád,or gû suhüd; 
الشاهد‎ g ales subá es šáh id, 
the forefinger. شبيد‎ sihyd, 
martyr, pl, شبدا‎ suhada, dy 
mashad funeral procession, 
pl, مشاهد‎ masdhid, مشاهده‎ 
musáhda, act of seeing, 


contemplation, 


Sahar (Jishir ), or‏ ( يشبر ) شهر 


yê 'achar,to declare, spread 
news, publish ; sA اشبر في‎ 
ashar fil mazdd, he put up 
to auction, اشتبر‎ istahar, or 
yrlingahar,to be declared, 
renowned, مشبور‎ mashár, 
declared, renowned, celeb- 
rated; غني‎ Vie مشبور‎ 0/47 


‘annoh innoh gany, he is 


5 ea 


known to be rich. x.25ah yr, 
renowned,celebrated, fam- 
ous, sèl ishár, declaration, 
publication, act of spreading 
news. شبره‎ Suhra, renown, 
celebrity, repute. 

Sahr, month, pl, pèl ashur,‏ شير 
y> Sahry,‏ ي Suhr.‏ شهور or‏ 
monthly, ayî sahryja,‏ 


monthly wages, 


Sahag ) jishag ), to‏ ( يشبق ) شبق 


sob, sigh, take breath. ai, 
sah qa sob, sigh, breath, pl. 
شبقات‎ sah qát, 


det C يغبل‎ ) $ah hil, to hurry on, 


urge to do a thing. |, taš- 
hyl, act of hurrying, urging. 
يشي ) شبى‎ )sahha ( jisahhy), to 
cause to desire or covet or 
long for. z+ istaha, to 
desire, covet, long for, مشتبي‎ 
mustah y, desirous, longing 
for, V&šlištiha, a longing. 
eg 501100, desire, lust, 
semen, شوواني‎ sahwdny, 
sensual, pl. شبوانيين‎ Sahwa- 
nyJyn. شبيه‎ Sahuja, appetite, 


سوس 


شېد Sihyd, see‏ شید 
شهز Sahyr, see‏ شبير 
شرب Sawdrib, see‏ شوارب 
شو ك Sauwdka, see‏ 5" 
Sau wál, 10th month of the‏ شكال 
lunar calendar,‏ 
Suwdl, see JV >‏ شوال 
hot wind, sirocco.‏ ,508 شوب 
SÓba s, present usually given‏ شوش 
to dancing men after a‏ 
native wedding.‏ 
sauwah, to swing‏ ( يشوح ) شوح 
(one’s arm, etc.), £r tas—‏ 
شو wyh, act of swinging ap‏ 
شوحيات suhyja, plank, pl,‏ 
Suhyját.‏ 
شرب SEC‏ ,50180 شور به 
str, embroidered hand-‏ شوره 
شورات kerchief, pl,‏ 
شار See‏ ,»507 شوره 
شورباث uja Suryja, censer, pl.‏ 
$uryját.‏ 
Mauwis, to cause to‏ يشوش ) شوش 
be sick, communicate a dis—‏ 
اتشو سُ isSau wis,or‏ اشوش ease,‏ 
itsauwis, to be sick, ill.‏ 


متشو ش Missa WIS, or‏ مشوش 


. $ 
, 


vv v شوه‎ 


mitsauwis, 


نشو بش . missauwisyn‏ ,+ شين 


taswys, sickness, illness, 


sick, ill, pl. 


spur, pl. شوأكات‎ gauwakdt, 


تین بشوكه tyn Sky, or‏ نين شوق 
tyn bišókoh, prickly-pear.‏ 


venereal disease, شوكولانه تشاوش .آم‎ Sokoláta," chocolate, 


ta ša w ys, 


L RA 


noise, quarrel, pl.‏ ,505010 شوشره 


4.۰ شوشرات 
Siéa, tuft of hair, crest, pl,‏ شوشa‏ 
abu Sid,‏ ابو SUUS; a5 y‏ شو ش 


غرفان في الدين اشوشته tufty;‏ 


gargan fy ed dên li sûštoh, 


he is up to his eyes in debt, 
كرات ابو شويشه‎ kürrát abu 
Suwésa, kind of leeks, 

4,5 s6t, race, ramble, pl. اشواط‎ 
aswdt, 

شاف šóf ando, z3awafün see‏ شرف 

&ofán, oats,‏ شوفان 

شاق see‏ ,800 شوق 

wi, to prick‏ ) يشوك )شوك 
(with a needle, etc.) 3) 42‏ 
isséauwikyor 3,5: Mit$auwik,‏ 
to be priched, 3,- šók,‏ 
Sûka, pl,‏ شوكه thorns, sg.‏ 
Sy šóka,‏ .50141 شوكات 
$uwak,‏ شوك fork, spur, pl.‏ 
orc S, ssokát Ss auwádka,‏ 


śawal,left-handedness. J I‏ شول 
aswal, left-handed, fem Y,‏ 
al.‏ شو ل $0la, pl,‏ 

Sm of evil augury, sinister;‏ شوم 
V ja éb e$ sim,‏ عيب الشوم 
what a shame! ( women's‏ 
talk). e X mašñm,unlucky,‏ 
unfortunate, bringing ill-‏ 
luck,‏ 

Sam, kind of stick used by‏ شوم 
sama,‏ شومه donkey-boys, sy.‏ 
0 شومات pl.‏ 

tin, to store up.‏ | يشون )شون 
الشون išštuwin, or‏ اشون 

itsautoin, to be stored up. 

mu$tutcin, stored up.‏ مشون 
taco yn , act of storing‏ تشوين 
up. aig Sûnd, storehouse,‏ 
Swan,‏ شون magazine, pl.‏ 
Sduwih, to mutilate,‏ ) يشوه ( شوه 
deform, ,,Mssau wih ov, |‏ 
itsauwih, to be mutilated,‏ 


deformed, مشوه‎ musau wah, 


TT YYA 


mutilated, deformed, 4 5 
taswyh, mutilation, 

Sawa ( ji$oy ), to‏ ( يشوي ) شوى 
Sawdny‏ شو الي من الضرب ; grill‏ 
min ed darb, he tortured‏ 
me with beating. 6 +V in-‏ 
itsawa, to‏ اتشوى Sawa, or‏ 
be grilled, yi. mastoy,‏ 
sawy, act of‏ شوي grilled,‏ 
of taman‏ شوي , grilling‏ 
$awy, exorbitant price, i45‏ 
شو ابين sauwa, roaster, pl.‏ 
Sauwajyn.‏ 

4 ,5 Suuody ja, alittle, some ; 4,5 
لبن‎ suwayjet laban, some 
milk; شوية ايام‎ suwayjet 
yjam, a few days ; uè کان‎ 
kamán $uwayja, a little 
more, after a while ; 4 ,Z بعد‎ 
bad, Suwayja,after a while; 
من شويه‎ Min Suwagja, a 
short while ago; 4,45 اتنا‎ 
istanna, Suwagja, wail a 
little | شويه شويه‎ 070 
suwayja, slowly, gently. 

or áaj, thing, pl. .-lasja,‏ 56 شي 
لاشي ولا مشوي ; 2870# اشيات or‏ 


la šaj wala maswy,nothing 
whatever; كان‎ (s*, 6 451 akla 
kull sin kán, an ordinary 
meal; ale al a$itoh 
‘ayjdna, he is indisposed, 
he is ill, 


wrong, 3:42; biswés, gent 
8. 5ر لسو لس‎ 


his affairs go 


ly, slowly. 
شياخه‎ Sijdha, see شاخ‎ 
bls siya, sec شاط‎ 
شيال‎ sayjal, see شال‎ 
قيب‎ Éb, شاب500‎ 
4.4 šéba, lichen, 
cet yt,” chintz, calico, 
£ íyh, wormwood, artemi- 
sia maritima, 
شيخ‎ Séh, see شاخ‎ 
شيره‎ ágra, hašyś ( for smoking ). 
شیش‎ sys, rapier; SLA شيش‎ Sys 
es sibbdk, Venetian shutter, 
aad “ردقي‎ hubble-bubble, pl. 
شيشات‎ Sysdt, or شيش‎ Sijas, 
يشيطن ) اشيطن . شيطن‎ ( Ian, to 
be naughly, wicked, mis- 
E 


naughtiness, wickedness, 


chievous, sétana, 


mischievousness, j شيطا‎ 


$ytán, devil, naughty, شل‎ S61, see شال‎ 
wicked,mischievous,pl.cybl.t 2 شعيه‎ Symja, whirlpool, pl, git 
Sajatyn. ajám y. 


يو = ص 


ib ‘an‏ زل V‏ عن الصواب c ( sáb ) jisgb ), to hit, right;‏ ) صاب 
bma es sawdb, unconscious, in a‏ يصيش ; afflict, be right‏ 
jisybs, it does not matter ! trance.wl patlistiswdb, ap-‏ 
استصوابك insdb, to proval, preference;‏ انصاب never mind!‏ 
istiswabak, do as you‏ انصاب be hit, afflicted ; aja‏ 
insáb bi 'inéh, he almost please |‏ 
sdbir, see no‏ صابر ^ lost his sight, ppal- istag-‏ 


wab, to approve, prefer, d sabi‘, see e 
cas munsdb, hit, afflicted.  هروباص‎ sabüra, ballast ( ofa ship ). 


sabiin, see ne‏ صابون musyb, one whoisin‏ مصيب 


the right, 4.24 masyba, c^ sig,” sheet. iron, 

misfortune, calamity, pl. صاح‎ ( e )sdh (jisyh), to shout, 
مصايب‎ masáj ib ; مصايب قوم عند‎ cry out, warble. che 
قوم فوايد‎ müasdjib qûm ‘and sijah, shout, cry, warbling; 
qóm fawdjid, one man's. DW che sljah ed dyk, 
meat is another man’s poison, crowing of the cock, 
alal isdba, act of hitting, صياح‎ OA bulbul saugjáh, 
affliction,case, accuracy, pl. singing canary, nightingale. 


حب sawb, cole sd hib, see‏ صواب isabát,‏ اصابات 


(tv) 


gle 


صني sdhy, see‏ ماحي 
اصطاد ale (4,2) ) sdd (jisyd ), or‏ 
istad, to shoot, hunt, fish.‏ 
insdd, to be shot, cap-‏ انصاد 
séd, act of‏ صيد tured (prey),‏ 
shooting, hunting, fishing.‏ 
صيدات séda game, prey pl.‏ صده 
sedát, se sayjad, hunter,‏ 
sportsman, fisherman, pl.‏ 
müs-‏ مصيذه . sa. uyjad yn‏ ديادين 
jada, trap, fishery, pl. ule.‏ 
masáj id.‏ 
صدر sdd ir, see‏ صادر 
صدق sádiq, see‏ صادق 
gle (xa) sår (j isgr),to become,‏ 
sár jimsy,‏ صار يشي happen;‏ 
صار 4!4 he began to walk;‏ 
sår‏ صار 45 sürlohé,or x)‏ 
fyh é, what has become of‏ 
sagjar, to vender,‏ صير him?‏ 
attend (a child jwhile easing‏ 
nature; x Q pai tisayjarny‏ 
mamnün,you willoblige me,‏ 
issagjar, or xallitsag-‏ أصير 
jar, to ease nature, x‏ 
tasyjyr, act of rendering,‏ 


easing nature. xa tagy— 


ve. 


ple 


Jyra,a stool pl. تصييرات‎ 
tasyjyrdt, »asmagyr, end; 
مصيره يروح‎ masyroh jurth, 
he is sure to go at last, 
صارود‎ sarád, shoot, wooden trough, 
pl, صواريد‎ sa wargyd. 
صار ي‎ sdry, mast of ship, pl, (s صوار‎ 
sa wr y. 
صاع‎ ( eat) هو‎ (jisy‘),to wander. 
e^ sdji‘, vagabond, (yale 
saj yn. 
Jelo sid, see صعد‎ 
صاعقه‎ sd qa, thunderbolt, pl, صواعق‎ 
sa. wá' iq. 
يصيغ ) صاغ‎ (44 (jisg0 J, to work 
in gold or silver. plailinsdg, 
or go itsdg,to be worked. 
منصاغ‎ minsdg, worked, صماغه‎ 
sijaga, goldsmiths’ art, sa» 
syga,or elamasdg,jewelry, 
Pl 2e La masa gát صيغة المبايعه:‎ 
syget el mubáj'a, contract 
of sale. رك صايغ‎ i goldsmith, 
silversmith, pl, صياغ‎ syjag, 
صاغ‎ sdg,in perfect condition, 
sane, sound; de 9م صاع‎ 
salym, safe and sound; قرش‎ 


gle 

ple qirs sdg, a full piastre, 
piastre Egyptian. ple Ae 
‘umla sag, coin at Govern. 
ment rate, alə sdga silver- 
smiths’ quarter, 

ple 08,01 قو لاغاسي‎ plesakulaga— 
sy," Adjutant Major, pl. gle 
aY قو‎ sakulagasyja. 

ile sdfy, see s> 

t^ sülih, see "di 

dle sdla," saloon, 
room, waiting-room, pl. 
SYL salát. 

صوالي sdly, block of earth,pl.‏ صالي 
sauce Ly.‏ 


drawing- 


sâm (jusüúm),to fast;‏ ) يصوم ) صام 
ple ple såm sâm‏ وفطر Je‏ بصله 

we fitir ‘ala basala, he 
gazed at the moon and fell 

in the gutter, >> sau wim, 

to cause to fast, صوم‎ 36m, or 
صيام‎ sijám, fast, lent. gle 
sdjim,one who is keeping 
the fast or lent, pl. صاعين‎ saj- 
myn, g\osijdmy,lenten food, 

a ple samála, screw nut, rivet, 


pl. صواميل‎ yl. 


rei 


samüly, coarse‏ صامولي 


soldiers' bread. 


bread, 


)ad n(jusün),to protect,‏ يصون ) صان 
to be‏ 
oua‏ 


mu nsn, protected, guarded, 


guard, انصان‎ insdn, 
protected, guarded, 


Ops són or ale sijána, 
protection, maintenance. 
مصون‎ mastin protected; e 
o pal el haram el masün, 
the Khedive's wife, 
صانم‎ sdn i, see صنع‎ 
ple ( pla) sdhir,to be connec- 
ted by marriage wilh. jo 
sihr, brother-in-law, son- 
in-law. 
ple sdzig, see gle 
cle sdjim, see صام‎ 
لصب ( صب‎ ( sabb (jusubb),to pour 
out,cast mould. انصي‎ insabb, 
to be poured out cast moulded, 
اصبب‎ issabbib to be charmed 
with music, Gye. maabb, 
poured out. paa mussabbib, 
or „saum i tsabbib charmed, 
صب‎ sabb, act of pouring out, 


sabba, catarrh of the‏ صبه 


w 
che vev 


nose, صبابه‎ sabába, intense 
love; ala ma yj it sabába, 
he is madly in love, -— 
misabb, tail of a canal, 
pl. صبات‎ mia bbdt. 


sabahyja,‏ صباحيه sabh, and‏ صباح 


see «^ 


po sabbár „cactus, prickly pear, 
صباع‎ subd‘, or ale sabi‘, finger, 


pl. نلا :50 صوابع‎ 51* : jji صباع‎ 
subd‘ er rigl, toe, 


صبغ sibdó and sabbág, see‏ صباغ 
e )sibih ( jisbah ), to be‏ ) صبح 


in the morning; خير‎ Je g” 
tisbah ‘ala hêr, 1 hope to see 
you in good health tomorrow 
morning; e £^ V lamma 
sibih es subh, when it was 
morning; U sl. Ue? sibihna 
sdfirna, we went away the 
next morning, g esabbah,to 
wish good morning; d صبح‎ 
على ابوك‎ sabbah Ly ‘ala abük, 
wish your father good mor- 
ning from my part! اصطبح‎ 
istabah, to find in the 
morning; , >\ اصطبح‎ istabah 


Jo 


bi ahh, the first one he 
saw in the morning was his 
brother, <> subh, or cle 
sabah, morning; ki the 
sdbah el hér, good morning! 
4s? subhyja, or as? ساعة‎ 
sá'et subhyja, early in the 
forenoon, صاحيه‎ sabahyja, 
morning after a wedding 
day, wedding present, pl. 
Skela sabahyjat, -08وصباحي‎ 
bdhy, every morning; فضيئاها‎ 
صباحى‎ 40 sabbahy, 
we sat up the whole night, 
EL sdbih, freshly made, 


na ) sibir ( Jusbur ), or‏ صر 


kel istabar, to have pa- 
tience, wait; de nel usbur 
‘alayja, give me time! have 
patience! »2sabbar,to cause 
to wait, enbalm, صبر‎ saor, 
patience aloes; c Al الصبر مفتاح‎ 
és sabr muftáh el farag, 
after clouds sunshine, تصبير‎ 
tasbyr, act of causing to 
wait, enbalming. تصبيره‎ tas— 


byra, tiffin, jp- sabür, 


¿> rer 


patient, „Lo sdbir, waiting, 
expecting, patient , pL, ين‎ lo 


sabryn. 


aba (jusbug),to dye,‏ بصبغ ) صبغ 


tinge. اتصبغ‎ insabag, or ë! 
itsabag, to he dyed, + ya 
masb0 j, dyed, aia sabia, or 
tle stbdg,dye, paint,colour, 
tincture ale sibdga, art of 
dyeing. ple sabbáj dyer, pl. 
cntlesabbagyn ax. a» masba_ 
ga, dyer’s yard, pl. ple 
masdbig. 


gua ( sabbin,to wash with‏ ( صبن 


soap. اصبن‎ issa bbin, Or ¿val 
itsabbin, tobe washed. مصبن‎ 
musabbin, washed, «a 
taxbyn act of washing. +o 
şabûn, soap. صابونه‎ sabüna, 
piece of soap. pl, صابو نات‎ sabu— 
nåt; صابونة الرجل‎ sabünet er 
rigl,knee- pan. Z, »sabun- 
gy,soap-seller,soap-maker, 


pl. style sabungyja. 


ضحبي 


pl. صبيان‎ subján : صى جار‎ 
saby naggár, ápprentica 
toacarpenter: 4.2» sabgja, 
young woman, girl, dam. 

sel, pl. VL, sabá ja, 


(e )sahh to be right, pro-‏ صح 


per; >= l hda ma jisah- 
Ais, this will not do, it is not 
fair; d العيان‎ el ‘ayjan sahh, 
the patient has recovered. 
edi sahhah, to correct, rec- 
tify, == issahhah, or ضيح‎ | 
itsahhah, to be corrected, 
rectified, xo sahh, correct, 
a? gihha . correctness, au- 
thenticity, truthfulness, 
health. «^ sihAy, sanitary, 
ws? shyh correct authentic, 
true, righty sihyh,whole, 
complete, c tashyh, 
correction, pl, cles lashy. 
kåt. =. musahhah, proof- 
reader, pl. jae musah- 
hahyn. 


SG bü r,see x v . >lo! ( la ) issd hib, to‏ صبور 


SUL bU (ja smoked fish, associate with, bea friend ;‏ صبوغه 


wayjdh,‏ ارا 4.»ة اصاحيت و ياه saby, youngman, lad,youth,‏ صي 


| صحر‎ vet, ldo 


Imade his friendship, I صحو‎ sahu, clear atmosphere, fine 


became his friend. TV»! weather. 
sthib, friend, owner, pro- صحي‎ (m) sihy (jisha), to wake 
prietor, pl. احاب‎ asháb, as? up,recover from illness; <|! 
suhba, or ax» suhubbyja, الكتاب‎ c?) isha tidayja el 
friendship; a~e  suhba, kitáb, you must not lose 
nosegay, bouquet, pl. صحب‎ the book! صحى‎ sahha, to 
suhab, awaken another, rouse, ols? 
| co hr», desert, pl. صحاري‎ suhján, act of waking up. 
sahár y. صاحي‎ sdhy, awake, sober, 
صحن‎ ( or) sahan (jishan ), to alert, 


pound, grind, reduce to <= sahyh and sihyh, see صح‎ 
powder‘ jel inşahan, or >e ahr, rocks, sg. s je sahra, 


Ó =iliteahan,to be pounded, pl. صخور‎ suhtr. 

ground, reduced to powder. صد‎ (A2) sadd (jusudd), to 
Ose" mashün, ground, repulse, prevent sailinsadd, 
reduced to powder, صحن‎ or sai litsadd,to be repulsed, 
sahn, act of grinding, reduc- prevented, 5,424. masdid, 
ing to powder. a:s**mashana, repulsed, prevented. 5 2sadd, 
mortar, hand mill, pl- مصادن‎ repulse, prevention, ,J2 
masáhàn, sadda, a repulse, pl, 152 

Qo» şahn, plate, dish, pl. حون‎ saddát, 
suhün; غرف‎ x» şahn garf, la2 sada ,see (£32 


meat plate; يط‎ yê صحن‎ sahn صداع‎ sudd‘, neuralgia, headache, 
Gawyl, OF صحن شور به‎ an megrim. 
Sórba, soup plate, 2132 sadá ja, see Ep 


ax» sihha, see = 4132 sadáqa, see jis 


"Yo‏ صدر 


942 ( يصدر‎ ( sadar ( jusdur ), to 


come out, issue; الامر‎ |) ja» 
sadar ly el amr, I received 
the order; ai 4! صدر‎ sadar 
é minny,what have Idone? 
what am] guilty of? الكلام‎ 
اللي صدر منك‎ el kalám illy 
sadar minnak, the words 
you said, صدر‎ saddar, to 
export , begin, 'صدر‎ asdar, 
to cause to issue, promulgate. 
اصدر‎ issaddar , to be expor- 
ted, interfere, stand in the 
way * صادر‎ şû dir coming out, 
issuing; yale sád ir, export, 
pl. كاتب صادر ;217۵4 إصادرات‎ 
kátibsádir, clerk of out- 
going correspondence; wa 
دادر‎ daftar sddir, register 
of outgoing correspondence, 
تصدير‎ tasdyr, act of causing 
to issue ,despatching ,ex por- 
tation, عدور‎ sudür, issue, 
source, emission, ie sadr 
orsudr, chest (ofhuman 
body), pl. صدور‎ sudür; صدر‎ 


sudr el qam ys shirt.‏ التميص 


صدف 


front; nd الصدر‎ es sad r el 
azam, the Grand Vizier 
صديري‎ sudéry, waistcoat, 
bodice, pl. صداري‎ sadáry. 
24«.masdar,source, origin, 


pl. ja. masádir, 


ps ) saddag, to insist‏ ( صداغ 


in a rude manner, be impu- 
dent, be irrepressible, be 
cheek y. lao sadá ga, rude- 
ness, impudence, cheek, صدع‎ 
sidig, rude, impudent, ir- 
repressible, cheeky ,brazen- 
faced, E? sadg, temple of 
the head, cheek, pl اصداع‎ 
asdág. 


Sda ) sadaf ( jisdaf ), or‏ )عدف 


اتصادف issddif, or‏ اصادف 
itsádif, to happen by‏ 
chance ; ali 3! Gas sadaf‏ 
inny gabiltoh, I happened‏ 
to meet him, ale sádif, to‏ 
meet, encounter. 4J2sud fa,‏ 
تصادف Or òlas musddfa, or‏ 
tasdduf chance, coincidence,‏ 
مصادفات sudaf, or‏ صدف pl‏ 
bi‏ بطريق الصدفه ; musadfat‏ 


ryt‏ صدف 


taryg es sudfa, or Goledl 
bit tasdduf, by chance, 


gadaf, mother-of-pearl, sg.‏ صدف 


صدفات sddafa, pl,‏ صدفه 
sadafát,‏ 


sadaq ( jusduq), to‏ ) يصدق ( صدق 


tell the truth; وياء‎ Siclisdug 
wagyjáh, tell him the truth! 
deal honourably with him! 
eS à صد قوا‎ sadaqu fy ka... 
lamhum, they said the truth, 
they kept their word, š x 
saddaq, to believe,sanction, 
approve; على الامضا‎ add 
saddaq ‘alal imela, helega- 
lized the signature; J x ما‎ 
Ael ان طلم‎ ma saddaq in 
tili en nahár ,he impatien- 
tly waited for the break of 
the day. صادق‎ sádig, to 
confirm, sanction, approve. 
dsl itsaddagq, to be belie- 
ved, sanctioned, approved. 
Leer musaddaq , believed, 
sanctioned, approved, صدق‎ 
sudq, truth, تصديق‎ tasd yq, 
faith, belief, تصديق‎ tasdyq, 


se 


sanction approval, pl, oli تصد‎ 
tasdyqát, gale  sádiq, 
truthful, sincere, pl. صادقين‎ 
sadqyn,ai\Lesaddga,truth- 
fulness, sincerity. صد يق‎ 
saddyq, friend, pl, اصدقا‎ 
Gd 100: قه,‎ aesadaqa,charity, 
pl, 26.2 200004 ° 


sadam (jusdum),or‏ ( يصدم ) صدم 


issddim wayja, to‏ اصادمويا 
مصادمه hit against, collide,‏ 
musádma jore sai tasádum,‏ 
collision, pl. slaleamusad-‏ 
MAL, aa» sadma,a shock,‏ 


a collisiun,pl.cbwesadmdat, 


3udür, see ja»‏ صدور 


Gra ) sadda ( jisaddg ),‏ ( صدى 


to be rusty. مصدي‎ musadd y, 
rusty: lie sada, rust. صدى‎ 
sada, echo, 


sadyd, matter, pus.‏ صد بد 
صد ر sudéry, see‏ صدير ي 
صدق yq, see‏ 50010 صد بق 


(C ya)sGarr(jusurr),to tie up,‏ صر 


make a bundle. L4! insarr, 
Or pail itsarr, tobe tied up, 
made a bundle. ور‎ ga maşr ûr. 


4l po rey صرف‎ 


tied up, madea bundle. صر‎ pl. صرخات‎ r۰ 

şarr, act of tying up, mak- رlصرص‎ şirşûr, cricket, ple polyo 
ing a bundle, specie. صره‎ sarasgr. 

surra, parcel, bundle, bag صر صور الوون‎ sarsür el wida, tragus of 
of money, navel, pl: صرر‎ the car. 

surar; صرة البلد‎ surret el يصرف )صرف‎ ) saraf (jusruf or 
balad, the heart of the city. 


صرح sardha, see‏ صر احة 


Jisrif), to spend or change 

صرف نظر عن money, dismiss;‏ 
£ 

saraf nazar ‘an el‏ المساله صرخ surah, See‏ صر اخ 

V صر‎ sarraf, see صرف‎ masdla, he disregarded the 


sarraf,to cause to‏ ص "5 )sarrah, to explain, cise.‏ يصرح ) صراح 


permit, allow, grant; 4 صرح‎ 
sjeh sarrak loh bi agåza, 
he granted hima leave: اصرح‎ 
issarrah,or انصرح‎ itsarrah, 
to be permitted, allowed, 
granted. poc musarrah, 
permitted ,allowed granted, 
d 24 tasryh, explanation, 
permission, leave: 41,2 
sardha, clearness. £ > 


şar yh, clear, unambiguous. 


¿Ue )sarah (jusruh) or 


sarrah,to cry out, shout, 
scream. ¿lye suráb, or É > 
girybh,cries,shouts,screams. 


a> yo 90:10: , à cry, a scream, 


(sv) 


spend, drain. pail insaraf, 
Orê .aitsaraf to be spent, 
changed depart. 5 اصر‎ issar_ 
raf,or ارف‎ itsarraf, to 
dispose of, drain, behave, 
have free action: مصروف‎ 
masrüf, spent, changed; 
مصروف‎ masrüf, expeuse, 
expenditure, pl: Us yes 
ma3rufát, or مصار يف‎ ma sQ — 
ryf; صرف مصاریف‎ araf 
maşar yf, he incurred ex- 
penses. منصرف‎ mun arif, 
spent drained, s pa tasryf, 
act of causing to spend, 


draining. 97,4 tasarruf, 


FA Jas‏ صرم 


disposalof,freedomofaction; 3 pe saru, cypress trees. 


Ere 34r yh, see صرح‎ 


tasarruf, behaviour,‏ تصرف 


conduct, pl, فات‎ La tasar— 


rufat; «MN ف‎ ai tasarruf 
ettir‘a, discharge of the 
canal, صرف‎ sarf, act of 
spending or changing mo- 
hey, drainage; قنطرة صرف‎ 
qantaret sarf escape bridge, 
صرف‎ sirf, pure, shecr, 
mere, l",e  sarráf, or 
صر" يف‎ sarryf, money-chan. 
ger, cashier, pl, صر"افين‎ 
sarrafyn,or 43 صر‎ sira fuja. 
43,2 sarfyjd, or ayla 
mus&árfa, commission for 
changing money; خدمة‎ 
الصرفیات‎ hadamet es sarfy— 
JÓt, pay department, »صرف‎ 
masraf, drain, pl. مصارف‎ 
müsárif. iyà insirdf, 
departure, dismissal. 


3urm, anus,‏ صر م 


suram,‏ صر sa. nma, shoe, ple‏ صر مه 


QV y» suramáty, cobbler, 
pl. صرماتيه‎ suramatyja, 


po $7 yja, money capital.‏ ميه 


painful, difficult; صعبت على"‎ 
si‘ibt 'alayja, 1am sorry 
for you; ade صعب‎ 3l ib ‘alé- 
hum, they were offended. 
Pas sa“ab, to render 
difficult, make difficulties. 
اصعب‎ i ab, to express 
regret at the misfortune of 
another, استصعب‎ istaş ab, to 
consider hard or difficult. 
تصعب‎ LG30 ub, expression of 
regret at the misfortune of 
another, a yao su iba, hard- 
ship, difficulty, pl. صعوبات‎ 
şu ubÓt. as sabor siib, 
hard, difficult, painful; صعب‎ 
عليك‎ sab “alék, you will find 
it hard or difficult, 


to‏ ر( zaad ( jisad‏ ( نصعد ( معد 


rise, ascend. spo ;ڊU‎ td, 
ascent, sels $d id, rising, 
ascendant; من الان وصاعد‎ min 
elán wa sá'id, henceforth, 


in future, saosa yd or gi yd, 


eva £‏ صعو به 


Upper Egypt ( south of as- mite, ja musgar, young 

Jat). صعيدي‎ si ydg, native ( Cattle). 

of Upper Egypt, pl, صف صعايدء‎ ( ia )saff ( jusuff J, to put 
sa'ájda, in a row, array. صفصف‎ 

sa fsaf , to remain, be desert.‏ صعب SU Ü ba , see‏ صعو به 


po ( pa )sigir (jisgar), to be ed ; 4o J| على‎ bicis safsafna 


small; دا ولا تصغر‎ AKI gl 
iddyny elkitáb da wala 
tisgar, would you mind 
giving me this book? صغر‎ 
saggar,to cause to be small, 
reduce in size, استصغر‎ istas— 
gar, to consider small. pas’ 
lasgyr, act of reducing in 
size. jo sugr, smallness; 
السن‎ ae sugr es sinn,youth; 
صغر العقل‎ sugr el ‘aql, ora po 
sagrana, childishness, pae 
sua yjOr ,Or pao ŞU HANNAN, 
or صغطط‎ sugattat, small, 
little, tiny, young, pl. cy yx 
sugayjaryn, or صغار‎ sugar; 
صغير‎ sigyr, baby, pL صغار‎ 


‘ala arba‘a, there were only 
four of us left, انصف‎ insaff, 
or الصف‎ itsaff, or اصطف‎ 
istaff, tobe put in a row, 
stand in a row, arrayed. 
uias miunsaff, Or متصف‎ 
mitsaff, or مصطف‎ mistaff, 
Or مصفوف‎ masfüf, put in 
a row, standing in a 
row, arrayed. wie af, 
row, class, rank, line, pl. 
صفوف‎ sufüf, صف ظابط‎ saff 
20814, non-commissioned 
officer, pl, صف طباط‎ saf 
subbat, صفاف حروف‎ saffaf 
hurüf, type compositor, pl. 
صفافين حروف‎ saffafyn hurüf. 


sugar; ست صغار‎ sitt sugar, صفا‎ safa, see jo 


a young lady; jbo جدع‎ sie safár, sec ¿> 
gada' şuğûr,a young man; 


n بتاع‎ 6110“ sugár, sodo— 


jie suffüra, see ¿> 
f^ ) يصنح‎ ) safah (jisfah), to 


vt. d^‏ صفر 


forgive, pardon; J ثم‎ 
sa fah ‘anny, he forgave me, 


el béd, yolk of eggs, صفار ي‎ 
فس‎ sa fáry sams, just before 
صفح‎ saffah, to cover with sunset. 

metal plates. ë issaffah or 
du itsaffah, to be covered, 
"ant musaffah, covered, E^ 


safh, forgiveness, pardon, 


safar ,2nd month of the lunar‏ صفر 
calendar.‏ 

ir or sifr, cypher, zero,‏ صفر 
asfár.‏ اصفار pl.‏ 

m tasfyh, act of covering | Vae sifsáf, willow. 

with metal plates, ei 2saf yh, يصفن ) صفن‎ ( gafan ( Jisfin ), to 

reflect, think, 


Aue suffa, stone shelf, mantle- 


tin plates, ai safyha, tin, 
can, pl, صفايج‎ safajih. 

àa ) safar (jusfur)or saf.‏ ) صفر 
far, to whistle, ma tasfyr,‏ 


piece, pl, cai» su fa f. 
صفه‎ Sif, see وصف‎ 


Or صفر‎ safr act of whistling. $e( يصنى‎ ( sify(Jisfa ), tobe 


oye safra, cry, whistle, pl. 
صفرات‎ 30 f rüt, صغاره‎ suffara, 
whistle, pl, صفارات‎ suffardt, 
or صفافير‎ 


jl ( Aas) isfarr, to be‏ صفر 


yellow, pale: مصفر‎ musfirr, 
or j! اصفر‎ asfardny,yellow- 
ish, Asl asfar yellow, pale, 
fem. ¿> safra, pl. ¿> sufr; 
fol \  hawa asfar cholera, 
Fe gafra, bile. صفراوي‎ 
safrdwy, bilious. ,u safár 
yellowness; صفار البيض‎ safár 


Clear, pure; «sj! على‎ Ue 
sifyna ‘ala arba'a,only four 
of us were left; Je المسأله صفيت‎ 
كدا‎ el masála sifjet ‘ala 
kida,this is the result of the 
case, صفى‎ saffa, to strain, 
filter, liquidate, | ^! issaffa, 
or a» Vitsa fa, Ao be strained, 
filtered, liquidated, ge. mi- 
saffy, clear, pure, strained, 
filtered, liquidated; ابن حرام‎ 
ge ibn harám misaffy, a 
fine rascal, 442 tasfyja, 


eal‏ صفيح 


act of clearing, purifying, 
straining, filtering, liquida. 
lion. التصاني‎ 4. mayjet et 
tasdfy, drainage water, lie 

purity, 
ornament 


safa, clearness, 


pleasure, hair 
(for women), le sdfy,clear, 
pure, remainder, balance, 
net, je masfa, strainer, 
pl. dla masáfy. 

صفح 560 safgh,‏ صفيح 

sagdla, scaffolding, gang-‏ صقاله 
way.‏ 

suqür,‏ صقور sa qr, hawk, pl.‏ صقر 

cio ) a)siqi'(jisqaorsaqqa', 
to be cold, icy. d^ sáqi° or 
صقعان‎ sag‘dn, cold, icy, aio 
sag'a, piercing cold, intense 
cold. 

sug’, central position, pl.‏ صقع 
aşqê.‏ اصقاع 

)saqqaf,to clap the‏ صقف ) صقف 
tas_‏ تصقيف hands, applaud.‏ 
qgf, act of clapping the‏ 
hands, applause.‏ 

sagal ) jusqul ), to‏ ( بصقل) صقل 
انصقل polish, givea lustre,‏ 


صلب 


insaqal,or اتصقل‎ itsagal, to 
be polished, given a lustre, 
مصقول‎ masgitl, polished, صقل‎ 
saql,act of polishing, giving 
a lustre, صقله‎ sagla, polish, 
lustre, pl. صقلات‎ saqlat, مصقله‎ 
masqala, polishing tool, pl. 
مصاقل‎ masdgil, 

sakk (jusukk ), to‏ ( يصك ) صك 
hit, strike, & sakka, a hit,‏ 
sakkát,‏ صكات a stroke, pl,‏ 

صلب sa lába, see‏ صلابه 

eu salah, and صلاحيه‎ salahyja, 
see £ 

sald, see Jo‏ صلاه 

Àa ) salab ( juslub ), to‏ ) صلب 
wl gle‏ على الباب crucify;‏ 
salabny sá'a ‘alal báb, he‏ 
kept me waiting an hour at‏ 
the door.) sallib, to fix‏ 
صلب Su!‏ على ; temporarily‏ 
sallib ydak ‘ala wissak,‏ وشك 
insalab,‏ انصلي cross yourself!‏ 
itsalab, to be cruci-‏ اتصلي or‏ 
fled, Lailitsallib, to be fixed‏ 
islabb, to‏ اصلب temporarily,‏ 
masiüb,‏ مصلوب be dry, stiff,‏ 


e rer 


ee 


crucified. مصلب‎ masallib, 
fixed temporarily. CJ 
taslyb, act of fixing tempo- 
rarily,lesalb, crucifixion, 
صلب‎ salib or silib,hard, stiff. 
4 Xo şalåba hardness, stiff- 
ness, solidity, صلب‎ sulb steel, 
wile salyb, cross, pl. se 
sulbán, ایل‎ ole salyb en 
nyl, time at which the flood 
reaches its maximum, ate 
salyba, cross-bank, basin- 
bank, pl. صلايب‎ saldjib. 

2“ ( dat) salah (jistih), to be 
good, be right, improve. d^ 
sallah,to repair ,set right, put 
in good order, correct ; 2^ 
الاوده‎ sallah el óda,make the 
room! له شعره‎ e eM el 
misa yj in sallah loh sa‘roh, 
the barber cut his hair for 
him; الارض‎ £ sallah el ard, 
he reclaimed the land. اصلح‎ 
aslah, to set right, improve. 
صالح‎ sâlih, to reconcile,make 
peace with انصلح.‎ insalah, or 
c litsalah to be corrected, 


set right, improvcd, c^! 
issallah, or تصلح‎ \itsallah, to 
be repaired, set right, im- 
proved. اصطلح‎ ista lah, to عط‎ 
improved, reconciled, agree 
upon. tol issdlih, or LL, 
itsdlih,to be reconciled, a 
musallah, ord mitsallah, 
repaired, set right, in good 
order ,corrected.-Nolisidh, 
or ea taslyh, act of 
repairing, improvement, pl. 
اصلاحات‎ islahát, or ole 
taslyhdt; اصلاح الارض‎ ig- 
lah elard land reclamation, 
اصطلاح‎ istiláh idiom, tech- 
nicity, pl. اصطلاحات‎ istila- 
hát, i sulh, peace, recon— 
ciliation, صلاح‎ salah, piety. 
a> Xe sadlahyja, fitness, 
suitableness. tle sálih, fit 
for, proper, pious; tlesdlih, 
interest ,advantage, pl. 4 "m 
sawdlih; Mle في‎ fy sdihak, 
to your advantage. abla 
musálha , reconciliation, ui 
muslih, salt. 44^ maslaha, 


"- rer 


administration, service, Du 
siness, interest, pl. the 
masálih, 
صلصه‎ salsa, * sauce, gravy. 
صلم‎ sala‘, baldness. a! asla‘, 
bald, 
de ) يصلي‎ ( salla (jisally J, to 
pray; الني‎ Je “jo sally ‘ala 
en naby,praise the prophet! 
sor صلاه‎ sald , prayer. . صلوه‎ 
salwa, a prayer, pl, صلوات‎ 
salwát, 
صليب‎ salyb, see صلب‎ 
e^ ct )samm ( jusumm ), to 
be deaf. &^ sammim, to in- 
tend, determine, 
على الكتابه‎ line? sammimna 
‘alal kitdba, we intended to 


insist ; 


write, e? asamm „deaf, fem. 
ee am ma pk صم‎ umm; X 
e? hagar asamm, rock, 
granite, hard stone. en 
musammim, intending, 
insisting, e tasm ym, in 
tention, determination, 
insistence, project, pl. ان‎ 


tágm ymát, or e taşa- 


صناعه 


mym, 

elesimdm, valve, pl, صامات‎ 
simamát, 

Ac? ( ace ) sammid, to save 
or put by money, + 
tasmyd, act of saving or 
putting by money, 

sammag, to gum.‏ ( مغ ) معن 
اتصمغ issammag, or‏ اصع 


itsammag,to be gummed, 
ë musammag, gummed, 
تصميغ‎ tasmyg, act of gum- 
ming. ë samg,gum arabic, 

Je? ( Jett ) samal ( jusmul), to 
resist, bear, stand; Je دا‎ 
>! على‎ da jusmul'alalharr, 
this stands the heat well, 
صامل‎ sám il, resisting, bear- 
ing. 

sann ( jisinn ), to‏ ) يصن ) صن 
sinn‏ صن عليه wait, stink; a>‏ 
‘aléh habba, give him a‏ 
little time! a.osanna,or yka‏ 


ginán, stench. 


dake sanddqy, see صندوق‎ 


sanáj y,‏ صنايعي sind‘a, and‏ صناعه 
صنع see‏ 


ole vee wie 


صن sindn, see‏ صنان 
(ha) ( 1‏ أصطنت . صنت 


in manner. صانع‎ sani‘, or 


(j iştin it), to listen; aleco 
istinit ‘aléh, listen to him! 
قطع صنت‎ gata‘ sant, he held 
his tongue, اصطنات‎ istinát, 
&ct of listening. 


sandal, small boat, canoe,‏ صندل 


barge, pl, Joie sanddil; 
خشب الصندل‎ basab es sandal, 
sandal wood, 


sandáq box (trunk,caisson,‏ صندوق 


coffre-dam, pl, əks şana- 
dyq; عر »4 صندوق‎ 'arabyja 
sandig,tumbrel; صتدوق الدين‎ 
şandûq ed dên, public debt 
Office; صندوق الميت‎ sandúq el 
mayjet, coffin; صندوق الحم‎ 
sandàq eśśahm, axle-box; 
صندوق حد يد‎ sandàq hadyd, 
safe; Solo sanddgy, box or 
trunk maker, pl. صناوقيه‎ 
sanadqyja - 


ga Lea ) sanat (jisnat ), or 


istana', to make, ma-‏ اصطنع 
nufacture, c issanna', or‏ 
ea | itanna“, to be affected‏ 


sanáj'y, workman,‏ صنايعي 
صناع artisan, artificer, pl,‏ 
SUNNA, or alia sanaj'yja.‏ 
£a masnó', made manufac-‏ 
tured. 4:2» san‘a, or a‏ 
şinda, profession, art, trade,‏ 
pl. e^ suna‘,or akesandj i‘;‏ 
bêt san‘a, a well‏ بت ao‏ 
sind-‏ صناعة خش built house;‏ 
‘et el hašab, woodwork;‏ 
abel le! asháb es sanáji',‏ 
artisans; 4ze bi san'a, or‏ 
bi sanet latáfa,‏ بصنعة أطافه 
مدرسة الصنايع والفنون gently;‏ 
madraset es sanáji wil‏ 
finün, school of arts and‏ 
trades, école des artset‏ 
masna" Yj,‏ عصنعيه métiers,‏ 
workmanship. c taşan-‏ 
nu‘, affectation, artifice,‏ 


wits ( يصنف‎ ) sannif, to classify, 


compile, assort into kinds, 
اصنف‎ issannif, or الصئف‎ it- 
sannif, assorted, Lita 
musannif, classified, com. 


piled ‚assorted i.e fagnyf, 


rte‏ ص 


classification, compilation, 
act of assorting, Hi» sanf, 
kind, sort, pl. اصناف‎ asndf; 
صنف عين‎ san f “én, hard cash, 
ready money. 
صم‎ ) ë: ) sannim, to be dull, 
mute, Z<, musannim, dull, 
mute. e tasnym ,dullness, 
muteness, sanam, idol, 
pl. الجل .02072 اصنام‎ inio 
sanamet el gamal, hump of 
the came], 
صنوبر‎ sindbar, or pte sinébar, 
fir, pine-tree, fruit of the 
pine-tree, sy.» sinébra, 
native necklace, pl. صنييرات‎ 
sinebrát, 

Ax» SANYJA or şinyja, or Ax 
synyja,tray salver, pl. à! صو‎ 
san y. 

opgesanjür,or سيور‎ sanjür," 
Mr., gentleman. صنيوره‎ $an- 
j&ra, Mrs., lady, doll, pt. 
ako sandyjir, or صنيورات‎ 
sanjurát. 

Ayo sahba, men assembled to 


sing, company of haśyś 


(£X) 


27^ 


smokers, pl. صبهبات‎ bát, 

ote Sir, see palo 
Gore sahryg, 
(rail), pl. £2 sahargg. 


Z yeah rygy,appertaining 
to the cistern: 


cistern, tender 


eR in to hold one's‏ ) يصبين ) صبين 
tongue.‏ 
صاب sawdb, see‏ صواب 
صوت suwdt, see‏ صوات 
olye sauwdn, flint, granite, sg.‏ 
Sipe sauwdna, pl, Niyo‏ 
sauwandt,‏ 
نانج صوب — ôb, direction;‏ صوب 
elbét,in the direction of the‏ 
house,in the neighbourhood‏ 
of the house,‏ 
sauwat, to shriek,‏ ) يصوت ( صوت 
suwdt,‏ صوات shout (women).‏ 
 Sutoyt, shrieks,‏ صويت or‏ 
shouts Z4" "230 Wyt, Singer,‏ 
sauwyla, Sy sót,‏ صويته pl.‏ 
voice, vote, pl. 4 agwát,‏ 
sawar, to deafen,‏ ( يصور ) صور 
annoy with shouts or cries.‏ 
paint draw,‏ 0ا, sau war‏ صوار 


sketch, photograph. 5 m 


v£1‏ حور 


insQUür , OF ) a itsawar, 
tobe deafened, annoyed. 
اصو"ر‎ isstuwar, or yya 
itsauwar, to be painted, 
drawn, sketched photogra- 
phed, imagine. )9,«masutr, 
deafened, annoyed, thought_ 
less, مصوكر‎ Mussauwar, or 
spaa mitsauwar, painted, 
drawn,sketched, photogra.. 
phed, 5,0 sawr, act of 
deafening, annoying with 
shouts or cries, y pa tagwyr, 
act of painting, drawing, 
sketching, photographing; 
تصوير بالزبت‎ taswyr biz zët, 
oil painting; بالميا‎ yga tas- 
wyr bil magja, water- 
colour painting. ox «a tas- 
wyra, picture, painting, 
sketch photograph, pl. تصاوير‎ 
tasawyr,or اث‎ pya taswy- 
rût. pa tasawür, imagi- 
nation, صوره‎ sra, picture, 
painting, photograph, copy 
( of a letter, etc ; ) manner, 
face, pl. 5» suwar; صور تك‎ 


che 


dll şgûrtak yják, six of one 
and half a dozen of theother, 
blanc bonnet bonnet blanc; 
راجل يعرف الصوره أيه‎ rágil 
jiraf es stra ê, man of 
experience, 3\,,0. musdu- 
wardty, painter ,photogra— 
pher, pl. 451 ; »esmusauwa— 
ratyja, 
صوصو‎ (y0 ya}) 21000, see صوى‎ 
— +> sú f, wool, woollen: 
صوفان‎ sufán, tinder. 
صول‎ sól, or صو لقو لاغاسي‎ sólkola— 
gásy," warrant-officer, pl, 
صولات‎ soldt,oor 4 UN صو لقو‎ 
solkolagásyja. 
t صو‎ $óm, see ple 
dns ye 5011100, cell. 
صون‎ són, see صان‎ 
لصوي ( صوى‎ ( 0 (jiswy ), or 
صوصو‎ 4 ,to squeak ,coo, 
صو"ى‎ sauwa, to squeak or 
coo repeatedly, صوي‎ sawy, 
Ol, ye posdwsawa, squeaking, 
cooing, 
1 yo 5011101, See صوت‎ 
c sijáh and sayjáh, see c^ 


gle 4Y ضاع‎ 


sa gjád, see slo ned, 2 sgt, reputation,‏ صياد 
renown.‏ صاغ sijdga, see‏ صياغه 
sijdm, and gle sijjómy, — x 860, see slo‏ صيام 
see ple dno $, see ple‏ 
syn  (bildd el),‏ ( بلاد ال ) صين صان sijána, see‏ صيانه 
syny, Chinese,‏ صينى sayjat, to repute, China,‏ ( نصيت ) صت 
china, porcelain,‏ اصيت cause to be renowned,‏ 


issayjat, or a itsayjat, صيذه‎ Syn UJG, See asio 
to be reputed, renowned, jl 5.2 syiwdn,large tent, pl, z) y> 
مصت‎ Mussayjat, or nam sawaroyn or اذات‎ sey wandt, 


mitsayjat, reputed, renow- 


solar) dddid, to oppose, biddidd, in a contrary‏ ( ضادد 
عمل كدا iddddid, to manner, vice-versa;‏ اضادد disagree.‏ 
ama] keda bird icd‏ بالضد فيه 442 be opposed, disagree,‏ 
yja,or làs mudádda, fyh, he did this to spite him,‏ 0100 
be lost,‏ مار c* dd‘ (jid y.)‏ )ضاع murdlad yj, opposi-‏ مضاديه or‏ 
deus, to lose,‏ ضع missing,‏ ضديات tion, enmity, pl.‏ 
15.5 راسه mu- spend, squander;,‏ هضادات diddyjat, or‏ 
muda- dayja‘u  rásoh, Or symb‏ مضاديات daddát, or‏ 
dyját. a> didd, contrary, dayja‘th,he was beheaded,‏ 
daji‘, lost, missing;‏ ضايع against; e az didd es‏ 


simm, counter poison ; Jä a ax babtoh daji, he is 


WEA‏ ضاف 


unlucky, ضياع‎ dijá', or c 
tadyjy', act of losing, spen- 
ding, squandering. مضيوع‎ 
madjü', expense, pocket- 


money, 


(jidyf), to add,‏ 47( يضيف ( ضاف 


entertain, give hospitality. 
ضيف‎ dayjif,to entertain,give 
hospitality, lil indáf, to 
be added; entertained, given 
hospitality, Glan mundåf, 
added, entertained, given 
hospitality. اضافه‎ iddfa, 
addition, annexation, pl, 
اضافات‎ idafat, als dijáfa, 
entertainment, hospitality, 
pl, ضيافات‎ dijafat, aia. mad. 
Jafa,entertainment, hospi. 
tality, banqueting.hall, ضف‎ 
déf, guest, pl. ضيوف‎ dujüf; 
Syah أودة‎ ódet ed dujáf; 


drawing- room, saloon, 


mu 


pc: d dagjaq ed dinja fy 
wisohum, he made them 
despair; 351 ضيقت‎ 1 
akldgy, you have annoyed 
me. ضايق‎ 407 10, to oppress, 
embarrass, tease, اضايق‎ 
idddjig, to be oppressed, 
embarrassed, teased, مضايق‎ 
midddjiq, Oppressed, em- 
barrassed, teased, ضيق‎ dgq, 
narrowness, poverty, dis. 
tress; ضيق الصدر‎ yg essudr, 
or pill إطبقه‎ 06061 en nafas, 
asthma; 341 ضيق‎ dyg el 
hulq, illiberality of disposi. 
tion, impetuosity, 4&2 dyqa, 
distress, poverty, misery, 
pl: ضيقات‎ dygát. 5.2 dagjaq, 
narrow, tight; ضيق‎ ad> hul- 
qoh da yjaq, he is impatient, 
impetuous, مضايقه‎ muddjqa, 


oppression embarrassement, 


dag (jidyq ), to be‏ ( يضيق ) ضاق 
معن sudroh plo dámin, see‏ صدرہ ضاق narrow;‏ 


pl, مضايقات‎ mudajqát, 
dáQ; he lost patience,he was alo ddma,* game of draughts ; 
طلم ضامه‎ tili dûma, he crow. 


ned (a pawn). 


annoyed, 5.2 dayjaq, to 
cause to be narrow;U ضيق |د‎ 


Qu PLA ضحى‎ 


le 987: ضافي0,07‎ J-lahma dáng, door-latch, pl. ضبب‎ dubab, 
mutton. q tadbyb, act of testing. 
ر يضاقي )ضاف‎ dáha (jidáhy), to يضبط) ضبط‎ ) dabat ( judbut ), see 
compare, JU iddáha,to be ظطبط‎ 
compared, (UL, midddhy, c? dab‘, hyena, pl. ضبوع‎ dub, 


compared, 4L mudah ja, OF طبوعه‎ dub u 


comparison, ضحضح‎ (ea) dahdah, see ep 
ضار‎ dáj i^, see ضحك ضاع‎ ( Us“! ( dihik (jidhak ), to 
Qd see £ 


gl ( يضاين‎ )ddjin, to last,resist, laugh; ضحك عليه‎ dihik ‘aléh, 


stand, 442» muddjna, resis. 
tance. ghsdajdn, strong, 
stout well made, 


dabb ) judubb ), to‏ ( پضب ) ضب 


seize, Close, shut; ails ضي في‎ 
dabb fy hindgoh, he caught 
him by the collar, 2dabbib, 
to test (water-melon by 
cutting out a small piece ). 
انضب‎ indabb, to be closed, 
shut. اضبب‎ iddabbib, to be 
tested. aa mac bb, closed, 
shut, 24 murlabbib, tested, 
ضب‎ labb, act of seizing, 
closing, shutting; 2 dabb, 
jaw; بض‎ Jel rdgil bi Jabb, 
man with a projecting jav. 


(abba, wooden lock,‏ ضيه 


07 دقنه‎ je dix? dihik ‘ala 
daqnoh, he laughed at him, 
he fooled him, he swindled 
him; وياك‎ Seil blana badhak 
wayják, Y am joking with 
you, it is only 8 joke. de 
dahhak, to cause to Jaugh. 
تضحيك‎ tadhyk act of causing 
to laugh, ضحك‎ dikk, laugh- 
ter, joke. ضحكه‎ lihka laugh, 
pl Kao dihkdt, مضحكه‎ 
madhaka, laughing-stock. 
dea. mudhik, ridiculous, 
funny, comic, 4 mu- 
dahhakáty, buffoon, pl. 
"| ey mudahhakatyja. 


uh, to be‏ ( يضح ( geal‏ ضحي 


late in the morning; —= انا‎ 


Ye:‏ ضد 


t في اللو‎ ana iddahhét fy en 
nóm, I got up late this 
morning, l daha, morning 
after sunrise, forenoon; 
الضحا العالي‎ ed daha el "ly, 
morning between 8 and 10 
o'clock. ZI 0ي“عيد‎ eladha, 
Corban Bairam a» 2dihgja, 


sheep for sacrifice, | 1,2 


Tr^ 


خروره dargr, blind,‏ ضرير 
durüra, necessity; ,,)s rab‏ 
Sel lid durüra ahkâm,‏ 
necessity knows no law,‏ 
circumstances alter cases,‏ 
durüry, necessary,‏ ضروري 
requisite,urgent., pè durra,‏ 
fellow-wife of the same‏ 


husband, pl. ,! 4 dardjir, 


dawdhy, suburbs. 
ضد‎ didd, see 332 
ضر‎ ) ya) darr( judurr ), to 


darab (jidrab ), to‏ ( يضرب ) شرب 
darab‏ ضر o‏ موس beat strike;‏ 
muzyka, he played music;‏ 


injure, hurt, do harm, انضر‎ 
indarr, to be injured, hurt, 
اضرر‎ iddarrar, or jg 
tadarrar, to complain. "m 
mundarr, injured, hurt, 
متضرر‎ muddarrar, one who 
is complaining: رر‎ darar, 
Or,» madarra, injury, 
harm, damage, pl. اضرار‎ 
adrár ,or مض رأث‎ madarrát; 
والضرر‎ Jadiel ‘utl widdarar, 
damage and interest, dom— 
mages et intéréts, 4 yal 
tadarrur, complaint. yá. 


mudirr, injurious, harmful, 


darab halaqyja,‏ ضرب حلقيه 
he surrounded  ( person,‏ 
ضرب مشوره house, etc);‏ 
darab maswara, he consul-‏ 
ted, he held a council; —‏ 
خرب darab mahdat,or‏ عدت 
arab buqq, he chatted;‏ بق 
p wre darab tulum, he‏ 
chatted, he talked nonsense;‏ 
darab suhubbyja,‏ ضر ب حبيه 
ضرب he made friendship;‏ 
darab tüb, he manu-‏ طوب 
ضرب 44 factured bricks;‏ 
darab ‘umia,he struck coin,‏ 


darrab, to multiply,‏ ضرب 


274 vot 


mix, انضرب‎ indarab, to be 
beaten, struck. JJ liddd- 
rib,to fight, مضروب‎ madrüb, 
beaten, struck, ضرب‎ darb, 
act of beating, striking; دار‎ 
الضرب‎ ddr ed dard, or 4 > 
darbatana, mint; جدول‎ 
الضرب‎ gadwal ed darb, 
multiplication table « „s 
darba, stroke, blow, pl. 
ضربات‎ darbat. ضراب رمل‎ 
darráb raml,fortune-teller 
( by means of sand ). a á 
tadryb, multiplication, as نضر‎ 
tadryba, multiplication 
problem,pl._,,\ai tadarypb, 
or Sls a tadrgbát, as pò 
dargba, tax, pl. ضرايب‎ 
darájib, 4 مضار‎ mudárba, 
fight, pl. مضار بات‎ mudarbát, 
مضرب‎ madrab, a thing to 
strike with, bat for playing 
ball, pl. Gyles madárib. 
4) à» midarrabyja, coat 
padded with cotton, pl. 
مضر بيات‎ midarrabyjat, 


ضر Arar, see‏ ضرر 


ضحضح daga, or‏ ( يضعضع ) ضعضع 


ضعف 


to set the‏ , 007705 ( نفرس ) ضرس 


teeth on edge, to grate on 
the ears. يس‎ a) tar ys, act 
of setting the teeth on edge. 
yr dirs, molar tooth, pl. 
اضر اس‎ 0/1708 : jill. a dirs 
el ‘aql, wisdom tooth ; اخده‎ 
TP بقلم‎ abadok bi qal 
ed dirs, he took it with 
much difficulty . 


durra, and ,,, 2 durüra,‏ ضرە 


and ضروري‎ duråry, and 
ضرير‎ Caryl, 566 ضر‎ 


ay ضر‎ daryba, see ضر ب‎ 


dahdah, to weaken, break 
down, اضعقع‎ idda‘da‘, or 
اضحضح‎ iddahdah, to be 
weakened, broken down. 
مضعضع‎ muda'da', or مضحضح‎ 
mudahdah, weakened, bro_ 
ken down, ضعضعه‎ 00100, or 
ضحضحه‎ dahdaha, weakness, 


helplessness, 


dil if (jid'af), to be‏ ) يضمف ( ضعف 


weak, feeble, استضعف‎ istad- 
‘af, to be weak, feeble, 


t£ YoY 


consider weak or feeble. 
ضعف‎ u f, weakness, sine 
da'fa, illness, sickness, pl. 
ضەنات‎ daft, ضعيف‎ datgf,or 
ضعفان‎ da‘fdn, weak, feeble, 
pl. 2007, or ضعنانين‎ 
da'fan gn . 


ضفدعه dufda', frogs, sg.‏ ضفدع 


dufda‘a, pl. ضفادع‎ 0/401 


jà )dafar (judfur ), or‏ ) ضفر 


daffar, to braid, plait, اضفر‎ 
iddaffar, to be braided, 
plaited. je muda/far, 
braided, plaited, pia tad- 
fyr,actof braiding, plaiting. 
ضفغيره‎ difyra, tress of hair, 
pl. ,\isdafajir. 


هم 


madli‘, unjustly treated, 
ضلم‎ dal’, rib, pl. ضلوع‎ dult“. 


jie يضلل)‎ ) dadlil, to shade,over. 


shadow. jisi iddallil, to be 
shaded, overshadowed. Las 
mudallil, shaded, over- 
shadowed, Jè dill, shade, 


PG )dallim, to darken; V 


dp تفلش‎ ma tidallims 
‘alayja, do not shut out the 
light from mel jeliddallim ; 
to be darkened, ¿es muqallim, 
darkened, dark. 442 dalma, 
darkness,obscurity,o\ds\ e 
bahr ez zulumåt the Atlan- 
tic ocean. 


442 dulma," stuffed vegetables, 
ضفر‎ dufr, finger nail, claw, pl. e vc )damm,to collect, gather, 
ضوافر‎ dawáfir; هو هايسواش‎ 
ك‎ is huwa ma jiswá$ duf- 


add. e! indamm, to be 
collected, gathered, added; 
rak,heis not worthy of ace rà! indamm 'aléhum, 
tying your shoe-strings. he joined them. مشعوم‎ maq - 
ضغيره‎ difgra,see ضفر‎ 
J^ dill, see JL 
d ) يضلع‎ dal ) 21011 ), to be 
unjust against. dailindala’, 
to be unjustly treated, مضلوع‎ 


mûm, collected, gathered, 
added. ë damm ,collection, 
addition, act of gathering; 
ca joj saman ed damm, 
harvest time. a damma, 


oe vov 


gathering meeting company, 
harvest, comma, pl. cols 
dammát, ag damyma, 
increase of pay, allowance, 
pl. gles damájim. 


ole damán, see تمن‎ 


y? () damar ( judmur ), to 
be slender or lean, wither, 
shrink, determine secretly; 
عليه‎ pe damar ‘aléh, he 
cheated him, he duped him, 
lindamar,to become slen. 
der or lean, wither, shrink, 
be determined secretly. ge 
damr, leanness, act of 
withering, shrinking, secret 
determination , cheating, 
swindling, yk dammár, 


swindler, cheat, pi (y) 


r? 


T indaman, to be gua- 
ranteed , o tadamman , to 
include, contain.  نماض‎ 
dámin, on who goes bail, 
one who guarantees, pl, همان‎ 
dummán;  مراغ ضامن‎ då- 
min gdrim, aresponsible 
bail, 544^ madman, gua- 
ranteed, insured, sense, 
object, نفعين‎ tadm yn, act of 
bailing out, letting out on 
bail, aks damdna, bail, 
security, guarantee, insur_ 
ance, pl, فيانات‎ damandt ; 
ضمانه على‎ damánoh ‘alayja, 
I go bail for him, I guaran- 
tee him. عن‎ dimn, among, 


between ; Coa imnan tacitly. 


as? damma, and 4«.«*dam yma, 
see ë 

we? damyr,see x? 

V2 dana, offspring. 


dammaryn, yg? damyr, 
conscience, mind, pl. ضاير‎ 
damájir. 

o? (or) daman or dimin 
(jidman ), to go bail, gua- 
rantee, insure. j dam- 


min, to accept bail, offer 


حفض الدر س على ضہر dahr, back;‏ ضہر 
als hifid ed dars ‘ala dahr‏ 
qalboh, he learnt the lesson‏ 
هو ما تعش على ضبر ايده ; by heart‏ 


bail, cause to guarantee, huwa ma šammiš ‘ala dahr 


(te) 


P vet 


ydoh, he could not foretell 
the future; y> هو مالوش‎ huwa 
ma lá dahr heis not back- 
ed up; bys في عليها‎ hyja 
‘aléha dahraha, she has 
the menses; SJ ضير‎ 
dahr el markib, deck ofa 
ship; sid) ysdahr el ‘aqd, 
extrados,exterior curve of 


an arch. 


or? duhr noon. 4 yè duhryja, 


Or w «2 ساعة‎ sá'et duhryja, 


k=: 


(jityb), to recover‏ 40 ( بطيب) طاب 


health, be ripe, tayjib, 
to cure, اطيب‎ ittayjib, to be 
perfumed, remove hair 
(which is removed with a 
depilatory). استطيب‎ istatjib, 
to consider good, like, طيب‎ 
tyb, perfume, 4b tyba good. 
ness, ei tayjib, good, well, 
pl. طيبين‎ tayjibyn; کل سنه‎ 


طاب 


midday time» 

dawa (jidwy ( or‏ ( يضوي ) ضوى 
dauwa, to light: „> daw, or‏ 
dauwy,‏ هوي daj, light.‏ ضي 
office messenger, pl. u s>‏ 
dauwyja.,‏ 

see gle‏ ,هة ضياع 

ضاف dijafa, see‏ ضبافه 

ضاين daján, see‏ ضيان 

ضاف déf, see‏ ضيف 


ضاق dyq and da gjaq, see‏ ضيق 


wt وانت‎ kull sana we enta 
tayj ib, happy new year! 
many happy returns of the 
day! طيب‎ a » huwa lissa 
tagjib, he is stillin the land 
of the living; Ub زیت‎ zét 
tayjib, Olive oil; ما فيش بینم‎ 
طيبات‎ ma fys bénhum 
tayjibadt, they are on 
bad terms; دا راجل کدا‎ 


Au 


— da 0911 keda tayjib, 
this man is a rascal; طيبين‎ 
tayjibyn, how do you do? 
مطيب‎ mutayjib, attendant of 
a native singer (man who 
goes round among the audi- 
ence to communicate to the 
singer the names of the 
songs they wish him tosing), 
pl. مطببين‎ mutayjibyn. \b 
tijáb, north wind, 

(db, game played with four‏ طاب 
pieces of sticks.‏ 

see 5b‏ , 44510 طابق 

tábba," cork, stopper, pl:‏ طابه 
DULL tabbát,‏ 

و( tabür,* parade, line ( mil,‏ طابور 
tawabyr.‏ طوابير pl.‏ 

طوابين fabüna," bakery, pl.‏ طابونه 
tawabyn,or ob V. tabundt,‏ 
QU (abüny, appertaining‏ 
to the bakery,‏ 

44b tábja," fort, fortress, pl. 
ابي‎ Eia wáby or طاببات‎ tabját, 

طواجن tdgin, saucepan, pl.‏ طاجن 
tawágin.‏ 

(e) tah (jityh), to strike‏ طاح 


وو 


طار 


repeatedly; طاح فيه بالعصايا‎ id^ 
fyh bil‘asdja, he gave him 
a hiding with the stick, he 
went on thrashing him with 
the stick. co tauwah, to 
fling away. du ittauwah, 
to be flung away, totter, 
swagger e"téh, act of strik- 
ing repeatedly, £ نطو‎ tatwyh, 
act of flinging away, totter. 
ing, swagger. 
طاحونه‎ tahüna, see تحن‎ 
طار‎ ) gly) far (jityr), to fly. ab 
tajar,to cause to be thought. 
less. bio tayjar, to cause to 
fly; طير فر شين‎ tagjar girsén, 
he embezzled two  piastres, 


he pilfered two piastres ; > 


(agar mayja, he‏ ها 
urined. hil intajar, to‏ 


be thoughtless. تطيير‎ tat- 
yjyr, act of causing to 
fly. ,U. 44717, flying. طيران‎ 
tajardn, flight, طير‎ têr, 
birds, flies, sg. طيرء‎ têra, pl. 
ol pbierdt;),b tujür birds, 
طبار‎ tayjár, current, stream, 


m 


(orta gjára child's kite, pl. 
Ope tayjardt..\btajdra, 
thoughtlessness. أطير‎ atjar, 
or jykumatjur thoughtless, 
frivolous, silly, pl. مطيورين‎ 
mat jur yn. طياري‎ tayjáry,not 
stable, not permanent, 5 مطيارا‎ 
mutayjardty, embezzler, 
pl. مطبارائية‎ mufagjaratgja. 
طارمه‎ tárma, cabin at the stern of 
a ship, pl, طارمات‎ tarmát, 
طاره‎ tára, wheel, hoop, paddle, 
pulley, pl. طارات‎ farát; laz, 
طاره‎ mugdáf tára, float of a 
paddle wheel. 
au\btdsa, metal bowl, helmet, 
vase, pl, طاسات‎ tasát, 
يطاسي ) طاسی‎ ( tása ( Jitásy ), to 
cheat, dupe. مطأ‎ mutasgja, 
act of cheating, duping. 
طاش‎ ) tbs 1444) itys),to be silly, 
frivolous, light-headed, شı‎ ll 
tájišor مطيوش‎ matjus, silly, 
frivolous, light-headed, pl. 
a fajsyn, or ¿“w 
طياشه‎ fajáéa, 


silliness, frivolity, foolish— 


matjusyn, 


ror 


طاف 


ness, طوشه‎ 04, or «2b ta ša, 
noise, row, pl. طوشات‎ tosát, 
or ت‎ GL ) 504. 

bis) ta ( jifdtg), to‏ ) طاطا 
lower the head, bend down.‏ 
mutáty, one who is‏ مطاطي 
bending down, «ble. muta-‏ 
tyja, act of lowering the‏ 
head, bending down.‏ 

طاوع Git), or‏ 44( بطيع ) طاع 
táwi', to obey. Ep tau wa,‏ 
tayja‘, to cause to‏ طبع or‏ 
obey, subjugate, e sil intá',‏ 
to obey, be obeyed. aba‏ 
طايع iffauwa‘, to volunteer,‏ 
طايعين taji‘, obedient, pl.‏ 
(da,‏ طاعه taj'gn. £ > {û , Or‏ 
mutáw'a, obe-‏ مطاوعه Or‏ 
dience; » Ie bla jel walad‏ 
datê’ abúh, this boy obeys‏ 
muttauwa*,‏ متطوع his father.‏ 
mut-‏ متطوعين volunteer, pl.‏ 
tauwa‘yn.‏ 

طعن see‏ , ۵۸ ے٤‏ طاعون 
(dày, see gb‏ طاغی 
âf (jutr), orab taf,‏ يطوف) SU‏ 


to roam, patrol, go round, 


wey‏ طاق 


J biauwif,to cause to roam, 
patrol, go round, طوف‎ (óf, 
patrol, night police, طواف‎ 
tau wáf ,watchman,a patrol, 
pl. طوافه‎ tau wáfa à بو سطه طو‎ 
bósta tauwá fa, Rural Post. 
طايفه‎ (dj fa,sect, corporation, 
طوايف.1م‎ tawâjif; Q WA 3 
sêk et tájfa, head of the cor- 
poration. ab faffa, crowd, 
pl. طفات‎ taffat, طوفان‎ tofån 
or (ata fün, deluge. 
طاق‎ ( 5.1) 449 ( jit yg ), to bear, 
suffer, النطاق‎ ¿ntáq, to be 
borne, suffered; راجلما ينطافش‎ 
rágil ma jintáqs,an unbear. 
able man. طاقه‎ (dqa, power, 
endurance,time, roll of cloth, 
pl, طاقات‎ tagt; 9b d fy 
tágty, in my power; خارج عن‎ 
pe hárig ‘an tágty, be- 
yond my power ; طاقات‎ e 
arba' tagdt, four folds; عن‎ 
cel Glisitaman et táq itnén, 
double price; يجبي الطاقين سوا‎ 
Jig yb et tagén sawa, to make 
both ends meet; طاقه‎ 


طال 


window, pl. طافات‎ tagát, or 
طيقان‎ tygdn; طاقة المناخير‎ tdget 


el manafyr , nostril, 


ÉL taqyja, skull cap, lining of 


a fez, pl, 31, tawágy. 


JU (J bs) fal jutál),to belong, 


extend, reach, obtain; ($5 
شرحيا‎ J us dy masála 
Jutal sarhaha, this is a long 
affair; ia ge B لسا ما طلتش‎ 7550: 
ma tultiś fulüsy minnoh, I 
have not yet recovered my 
money from him. J*,btau wil, 
to lengthen, prolong, cause 
to reach, grant; Y» لا تطول‎ 
y^» la titauwil wala tigas- 
şar, do not say too much! 
cut your story short! fa) 
HLS طول‎ åa titauwil 
lisának, do not be abusive 
طول بالك‎ fauwil bálak, 
or d» طول‎ tauwil 
réhak, have patience! keep 
your temper! اطول‎ itfau- 
wil, to be extended, prolon— 
ged. Jslblittd wil, to berude, 
insult; pe اطاو علي‎ 011 


QU oA 


‘alayja bil kalám, he ab- 
used me, انطال‎ intdl, to be 
reached, استطول‎ istatwil, to 
consider long. |j Jk tatwyl, 
extension, prolongation,act 
of causing to reach, grant- 
ing, مطاو له‎ mutátcla, or تطاول‎ 
tatául, rudeness, insult. 
طول‎ tål, length height; بالطو ل‎ 
bit tûl, lengthwise; | M! طول‎ 
tûl el lêl, all the night; طول‎ 
هنا‎ gil ما‎ {Alma enta hena, 
so long as you are here; |-! ; 
4 jw rágil bi tüloh, only one 
man; في طولك‎ lana fy tdlak, 
or عر ضك‎ d tilana fy ‘ardak, 
I throw myself on your 
generosity; طول‎ Je امش‎ im&y 
‘ala tél, or امش طؤالي‎ imáy 
tauwály, walk ‘straight! 
" < sikka tauwdly, 
straight road; رى الكتاب على‎ 
طول دراعه‎ rama el kitáb ‘ala 
ttl dird'oh, he flung the 
book away; (2 wl بالطول‎ bit 
tal bil ‘ard, in any way,any 


how; وقم من طوله‎ wiqi min 


au lb 


tüloh, he turned head over 
heels; JU! طول‎ tél el bål, or 
JUI إطولة‎ let el bal, patience, 
طويل‎ tawyl, long, tall, high, 
pl. طوال‎ tuwdl; طويل الايد‎ 
ta w yl el yd, thief, one who 
strikes at the least provoca— 
tion; 9M طويل‎ fawyl el 
isdn, abusive, insolent; 
JU يل‎ s> fawyl el bål, or 
طويل الروح‎ fawyl er rdh, 
patient, good-natured, long- 
suffering. Jb t&ly, longi- 
tudinal; dab x mitr tüly, 
meter run, طواله‎ tuwdla, 
manger, stable, pl. طوالات‎ 
tuwaldt. 


طلب talib, seo‏ طالب 


طلم tdi, see‏ طالم 


431b (dwla,* table, stable, pl, 


لعب الطاوله fawldt;‏ طاولات 


li‘bet táwia, backgammon. 


طواويس fads, peacock, pl‏ طاووس 


tawawys: 


طاش tj is, see‏ طايش 
طاع táji‘, see‏ طايم 
طاف tajfa, see‏ طايفه 


ren m‏ طب 


(bs) fabb(jutubb), to drop,‏ طب 
58 يطب fall down; pas‏ 
bukra jutubb masr, he will‏ 


the school of medecine, „b 

tabyb, physician, pl, اطبا‎ 

atibba. b tibby, medical. 
¿Sk tabbdh, see æ 
diè على‎ tabb ‘ala gafla, or طباشير جا‎ tabagyr, chalk, طباشيره‎ taba- 
على طب غافل‎ ga ‘ala tubbin 
gafil, he came suddenly; 
قلي طب‎ qalby tabb, my heart 
sank in me ; هو طب في الكلام‎ 
huwa tabb fil kalám,he con- 
fessed. „hb ¿abtab, to 


reach Cairo tomorrow; طب‎ 


$yra, piece of chalk, pl. 
طباشيرات‎ 5. 

e tabbá", see طبع‎ 

JÓ tabbál, see طبل‎ 

tabdn, top of wall,‏ طبان 

(ga) tabah (jutbuh) to cook,‏ طيخ 


caress, pat; اهو طبطب على‎ wa 
fabtab ‘alayja, he caressed 
me. ~b (abbib, to cause to 
drop or fall down, treat me- 
dically. اطبب‎ itfabbib, to be 
treated medically, ab tabba, 
a drop, a fall, pl. طبات‎ fab- 
bát, alab (abtaba, caress. 
bi tatbyb, act of treating 
medically. Wb  fibtáb, 
Soudanese beer; جا له على‎ 
الطبطاب‎ ga loh ‘alal tibtáb, 
it suited him marvellously, it 
is just the thing he wants, 
طب‎ tibb, medical science ; 
مدرسة الطب‎ madraset ef tibb, 


d intabah, to be cooked, 
مطبوخ‎ matbüb, cooked, چ‎ 
tabh, cookery. 4" (abba, 
cooked food,pl. il tabhåt; 
axe! | هو اللي ج‎ huwa illy ta- 
bal et tabla, it is he who 
laid the plan, e tabyb, 
cooked food, culinary art, 
cuisine; ex Jel, rágil 
tabyh, cuckold. e tabbáb, 
cook, pl, طباخين‎ 7. 
g^ matbab, kitchen, plz Ve» 
matábib. 


tabbis, to play with‏ ( يطبش) طبش 


water, splash water, تطبيش‎ 
tatbys, act of playing with 


"m:‏ طيطاب 


water, splashing water, 


طب ib, see‏ طبطاب 


(edu taba‘ (jitba‘), to print,‏ طبع 
labba‘, to cause to be‏ طبع 
انطبع accustomed, habituate.‏ 
intaba‘, to be printed, c‏ 
ittabba‘, to be accustomed,‏ 
matbü,‏ مطبوع habituated,‏ 
matbu't,‏ مطوعات ; printed‏ 
printed matter publications;‏ 
qalam el matbu-‏ قلم المطبوعات 
‘dt, Press Bureau. c‏ 
mittabba‘, accustomed, ha-‏ 
tab’, act or art‏ طبع bituated.‏ 
of printing; c tab’, dispo-‏ 
sition, character nature, pl.‏ 
tabya,‏ طبيعه .04545 اطباع 
طبايع nature, disposition, pl.‏ 
(abd ji ; eV bit fab‘, or C‏ 
bit taby'a,‏ بالطبيعه tab'an,or‏ 
taby-‏ طبيعته naturally; Seb‏ 
toh máska heis constipated,‏ 
مطبعه (0by y, natural.‏ طبيعي 
matba‘a, printing—office, pl.‏ 
tabba‘,‏ طباع eue matábi*,‏ 
matba gy, printer,‏ مطبعجي or‏ 
(abba'yn, or‏ طباعين pl‏ 


a 


تطبع matba'guja-‏ مطبصحيه 
tatabbu‘, acquired habit,‏ 


tabaq (jitbaq),to take‏ ( يطبق ) طبق 


hold of, fold, shut; طبق قيه‎ 
tabaq fyh, he got hold of 
him, he collared him. p 
tabbag, to fold, demolish, 
apply, shoe a horse. انطبق‎ 
intabag ,to be taken hold of, 
folded, shut, applied. ae 
ittabbaq,to be folded, de- 
molished,shod, ê mat bûq, 
folded, shut; نفسي مطبوق‎ nafa.- 
sy ma tbüg, 1 breathe heavi_ 
ly, Iam depressed, مطبق‎ 
mitabbag, folded, demolish- 
ed, shut ; (Ja. خضار‎ huddr 
mitabbag, chopped vegeta - 
bles cooked with meat, تطبيق‎ 
tatbyg, act of folding, 

shutting, demolishing, ap- 
plying, 41. tatbyqa, horse. 
shoe, pl. تطابيق‎ tatabyg. gb 
tabq act of folding shutting. 
رطبق‎ tibq, conformity ,exact- 
ly, completely; b uj 
aagjoh (ibg, exactly like 


vi‏ طبل 


him; Jol 5b tibq el asl, 
true copy (ofa document ). 
ai tabaqa, story, floor, pl, 
cub tabagdt, U tábig, 
valve, lid, crowd around a 
performer, 5b. mutbaqg, 
full ; مطبق‎ dit Gafla mutbaq, 
a stupid piece of ignor- 
ance. j tabag, plate, 
pl. وشە‌زي‌طبېق الور د ©0454 اطباق‎ 
toiššoh zaj tabaq el ward, 
he has rosy cheeks. 

tabbil, to play the‏ ( يطبل ) طبل 
kettle-drum ; jb fabl, act‏ 
of playing the kettle drum ;‏ 
Jbiabl,kettle_drums,sg.4b‏ 
tablát, or‏ طبلات tabla, pl,‏ 
Spb tubal, SLL tabbál, one‏ 
who plays the kettle-drum,‏ 
طبالين pl. dub tabbála, or‏ 
tabbalyn,‏ 

tablyja, pedlar's board,‏ طبلية 
low table, pl. Sib tabály.‏ 

tabanga," pistol, pl, e‏ طبن 
tabangát,‏ 

wise tabyb, see طب‎ 

ex (abyb, see طبخ‎ 


(£3) 


ot 


dab (ab y'a, see c 
جرم‎ CUP) tagram, or gab 


taggin, to speak in a vulgar 
manner, speak coarsely, 
مه‎ xb tagrama, or cyl 
tatgyn, act of speaking in 
a vulgar manner, speaking 


coarsely. 


طحالات fuhdl, spleen, pl,‏ حال 


tuhalát, 


ol fahhdn, see طحن‎ 
J£ tuhl, dregs of coffee, 
of (om) tahan ( jithan ), to 


grind, reduce to powder, 
ool intahan, to be ground, 
reduced to powder, jj, 
mathün, ground, reduced 
to powder, طحن‎ (ahn, act 
of grinding, reducing to 
powder, طحين‎ tihyn, flour. 
طحينه‎ tihyna, dregs of se- 
same oil; axb هو يعمل الجر‎ 
huwa ji‘mil el bahr tihy- 
na, all his geese are swans, 
d tihyny, tihyna colour, 
coffee colour, 4 ,-U. tahúna, 
mill, pl. 2إ طواحین‎ 0. yn : نه‎ yib 


ë 


rr 


c> 


tahünet hawa, wind-‏ هوا 
mill, as** mathana, hand-‏ 
matdhin.‏ طاحن mill, pl.‏ 
tahhdn, miller, pl.‏ طحان 
tahhan yn.‏ طحانين 

F(A) tabs (jutubb), to 
beat, strike ; علقه‎ a&b ) hoh 
‘alga,he gave him a hiding; 
E d tab mis$wár, he 
walked a long way. 

tarablas, Tripoli, silk sash‏ طر اباس 
of Syrian make.‏ 
تر ابيزه tarabéza," see‏ طر ابيزه 
aM Jo curráha, see c>‏ 
طرد tarrád, see‏ طر"اد 
pickpocket, thief,‏ ,7" مم؛ طركار 
pl. , Y L tarrára,‏ 
طرش turds, see‏ طراش 
tardwa, see cs yb‏ طراوه 
tarab ) jitrib ), to‏ ) يطرب ) طرب 
cause to be delighted charm‏ 
with music or singing... Li‏ 
intarab, to be delighted,‏ 
matrib,‏ مطروب charmed,‏ 
طرب delighted, charmed.‏ 
tarab, delight, charm ; c‏ 
w b bét tarab, a beautiful‏ 


house, 

farbag, to demolish,‏ ( بطر بق) طر بق 
ittarbag, to be de-‏ اطربق 
mutarbaq,‏ مطر بق molished.‏ 
(arbaqa,‏ طر &4 demolished,‏ 
act of demolishing.‏ 

farbas, fez, red cap, pl.‏ طربوش 

ul b tarabys. طرايدشي‎ ta 
rabysy, seller of red Caps, 
tarbés colour, 

tarah (jitrah), to‏ يطرح ) طرح 
throw away, bear fruit,‏ 
subtract, c> tarrah, to‏ 
cover the head witha veil.‏ 
intarah, to be thrown‏ انطرح 
اطر'حت away, subtracted.‏ 
ittarrohet, to cover one’s‏ 
2amatrüh,thrown‏ وح head.‏ 
away,subtracted. 2 j\bidrih,‏ 
مطروح bearing fruit ( tree),‏ 
mairůh thrown away, sub-‏ 
tracted. a ee mittarraha,‏ 
veiled (woman), c> tarh,‏ 
act of throwing away, bear—‏ 
1 ض ing fruit subtraction;e jJ»‏ 
ard tarh bakr, land from‏ 
which the sea or river has‏ 


s rw 


receded, طرحه‎ tarha, wo- 
man’s veil, pl, طرح‎ turah, 
cy ma! rah, place, مطارح.آم‎ 
matárih ; C مطرح م‎ C^ 
rüh matrah ma tirüh, go 
where you please! goto 
the devil! «> Lk, matraAa, 
baker’s wooden shovel, pi. 
مطارح‎ matárih, احه‎ Ltarrá- 
ha, mattress, pl, طراحات‎ 
turrahát, ore V > tarar yh. 
بالطريحه‎ Jat Sugl bit targha, 


طرش 


bósta,parce] post; فر ناو‎ » b 
tard faransdwy, goods 
sent à grande vitesse, 
goods sent by passenger 


train. 


pu tarraz, to embroider.‏ 5 ( طركز 


ittarras, to be embroi-‏ اطرز 
mutar raa, em-‏ مطر dered, j‏ 
broidered, j, Lj tatrys, act‏ 
mu.‏ مطرز of embroidering.‏ 
tarraz one who embroiders,‏ 


pl, مطرزين‎ mutarrasyn 


task work, 3 tarz, form, shape, type, pl. 
5 ) يطرد‎ )farad ( jutrud ), to طروز‎ 0. 
dismiss, discharge, expel. يطرش )طرش‎ )tiriš(jitraš),to be 


> pail intarad, to be dismis— 
sed, discharged, expelled, 
مطرود‎ matrad, dismissed, 
discharged, expelled, طرد‎ 
tard, dismissal, discharge, 
expulsion, ,, b tarda, a 
dismissal, pl, طردات‎ 
3 b tarrád, Nile embank- 
ment, longitudinal embank- 


ment, pl. y ار‎ Jb tararud. 


tard, parcel, package, pl.‏ طرد 


turüd; AL» ^ tard‏ طرود 


deaf, طرش‎ (aras, deafness, 
اطرش‎ 64705, deaf, fem. ë + 


tarša, pl- > bturs, 


)taras (jutruš), to‏ يطرش ) طرش 


vomit throw one on his face. 
انطرش‎ intaras,to be thrown 
on one's face. syke matrás, 
lving flat with the face 
downwards, طرش‎ tars, act 
of vomiting,throwing one on 
his face, £1 jb turds, vomi_ 


ted matter, > مطر‎ mutarras, 


eF. "i 


emetic, 
يطر شق ( طر شق‎ )tGršaq,o burst, be 
enraged. شق‎ k, mutaršaq, 
burst, enraged, شقه‎ b tarsa- 
qa, act of bursting, rage. 
طر شي‎ turéy, pickles, g Ltursagy, 
pickles-seller, pl» ¿é y 
tursagyja. 
بطرطر ( طرطر‎ ) tartar, to urine. 
„b bl ittartar, to sit ona 
height, bb. mutartar, 
sitting on a height, طرطره‎ 
tartara, act of urining, 
sitting on a height, 
يطرطش ( طرطش‎ ( tartaó, to splash, 
aibb (artaéa, act of 
Splashing. طراطيش‎ taratys, 
splashes ; طراطيش كلام‎ ta- 
ratys kalám, snatches of 
a conversation, 
يطرطق ) طرطق‎ ( tartag, to prick 
the ears, sb u mutartaq, 
pricked, ab b ¿ariaqa, act 
of pricking: طرطوق‎ tartůą, 
fop, upstart, pl. طراطيق‎ 
000 


high pointed cap,‏ ,0447 طرطور 


4 biartúfa, end 


طرف 


conical cap, pl, abb 
taratyr; طرطور‎ Va sel انت‎ 
enta qá'id hena tartár,are 
you here only for show? 

point, crest, pi ibl 
taratyf ; اطيف‎ b على‎ tl 
صوابعه‎ masy ‘ala taratyf 


extremity, 


sawdb‘oh, he is walking on 


tiptoe. 


J xb b tartdg, see طق‎ b 
يطرع ) طرعم‎ ( taram, to fill to 


overflow. ep itlar'am, to 
be filled, مطرعم‎ mutar‘am, 
full. a L tar'ama, act of 


filling to overflow. 


taraf ( jutruf ), to‏ ) يطرف ( طرف 


hurt the eye. L tarraf, 
to cause to go to the end or 
beyond the limit, انطرف‎ 
intaraf, to be hurt. اطرف‎ 
ittarraf, to go to the end, 
go beyond the limit. مظروف‎ 
matrif, hurt, L (arf, 
act of hurting the eye. تطرف‎ 
talarruf, act of going to 


the end, going beyond the 


aL‏ طرق 


limit, طرف‎ tarf, end, extre- 
mity, pl, Gi kt atráf, or 
طر وف‎ turüf; xe طرفة‎ d fy 
tarfet ‘én, in the twinkle of 
an eye. dob taraf, end, 
extremity, with; من طرف‎ 2 
taraf, inthe name of, de la 
part de; جامن طرف ابوه‎ ga 
min taraf abûh , he came in 
his father’s name; من هذا‎ 
الطرف‎ min 20.0: et taraf, 
from this place, locality or 
office;. على طر‎ ‘ala taraf, at 
the expense of; بطرف‎ bi 
taraf with, at, chez; \\> هو‎ 
Shuwa hály et taraf, 
he has no government 
property in his charge, 
طر فاني‎ tarfány, the one at 
the end, بف‎ jb taryf, un 
clean (to the jews ), extra- 
neum quid. مطرف‎ mutrif, 
man who has a developed 


sexual organ. 


tarag ( jutrug ), to‏ (يطرق ) طرق 


knock ; alec 3b taragoh 
‘asdja,he dealt him a blow 


طرق 


with a stick; ما طرق الحداد‎ (ee 
bénhum ma taraq el had. 
ddd, they are at daggers 
drawn, 3° tarraq, to 
dismiss, to hard-hammer 
metals. J i! infarag, to be 
knocked, اق‎ ittarraq, to 
be dismissed, hard-ham- 
mered; من هنا‎ ETS ittarrag 
min hena, leave this place! 

begone! مطروق‎ matriq, 

frequented ,hard-hammered; 
حديد مطروق‎ hadyd matráq, 
wrought iron; شارع مطروق‎ 
sûri matrûq, frequented 

road, 5 b farq, act of knock. 
ing, hard-hammering me- 
tals: à L tarqa,blow,once, 
طرقات .ام‎ targát. طرقه‎ turqa, 
passage, corridor, pl. طرقاث‎ 
turqát. طريق‎ 10704, road, 
way, pl. طرق‎ turug; ما اعر فش‎ 
ai Jb ma a‘rafs targqoh, l 
do not know where he is ; 
طر يق السلاعه‎ targq es saláma, 
good bye! pleasant journey! 


manner,‏ ,407000 طريقه 


à ۳11 


means, system, measure, 
religious sect, pl. طرايق‎ 
tarájiq,or 3 bturuq; ارباب‎ 
الطرق‎ arbáb et turuq, 
followers of Mohamedan 
religious sects ; شف لك طريقه‎ 
suf lak taryqa,finda way 
out of this difficulty! مطرقه‎ 
matraga, iron hammer, pl, 


Sols matáriq. 


targa’, to crack,‏ (يطرقم ) طرقع 


burst, produce a sound. 
a5 b farqa‘a, act of crack- 
ing, bursting, producing a 


sound, 


o ) يطرم‎ ( tarram, to extract 


teeth. اطرم‎ ittarram, to be 
extracted. مطر م‎ mutarram, 
extracted; مطرم‎ ots ti bên 
mutarram, snake whose 


fangs are extracted, 


„turra, small lash ( made of 


a piece of rag), head of a 
coin, cypher of the Sultan 
on Turkish coins, pl.) b 
turar; bh Yis طره‎ turra 


walla jåz, heads or tails? 


ob 


ja )tiry (jitra), tobe‏ ى) طري 
soft, loose, sb tarra, to‏ 
cause to be softor loose;‏ 
ob Ud ed dinja turret,‏ 
the weather has become‏ 
tatryja, act of‏ تطر 4 cool.‏ 
ط|ر ¢ softening, loosening.‏ 
tary, soft, tender, cool, pl.‏ 
tardwa,‏ طراوه db turdj.‏ 
cool weather, freshness.‏ 
طرح tar uha, see‏ طر يجه 
طرف targf,see‏ طر يف 
طرق faryg,see‏ طر بق 
fiss,‏ 53 طز فش tusz, or‏ 
kalåm‏ كلام طز فش pshaw!‏ 
tuss fisš, trash, stuff and‏ 
en‏ !4€ طز فش nonsense;‏ 
natyga tuss fiss, the result‏ 
tuss fyk,‏ طز فيك is nil;‏ 
you are worthless! you are‏ 
beneath any body's notice!‏ 
I snap my fingers at you!‏ 
(t) tass ( jutuss ), to hit,‏ طلس 
intass, to be hit,‏ انطس strike.‏ 
matsis, hit,‏ مطسوس struck,‏ 
struck, „b tass, act of‏ 
— ساعات hitting, striking;‏ 


طف ry‏ طسلق 


o talat sa‘dt tass, three fed, grafted, vaccinated. e 
consecutive hours, 4. tas- muta am or mitta “am, 
80,8 stroke,a blow,pl. طسات‎ fed, grafted, vaccinated, 
tassát, استطم‎ istat‘am, to find the 
ub tasiaq, obsolete, old fa- taste good, e tat'ym, act 
shioned. of feeding, grafting, vacci- 
طشاش‎ tasds, darkness, obscurity, nation. طعام‎ tu'ám, food, pl, 
dimness, anabl at ima, eb tu‘m, bait 
cb ist, wash basin, pl. — +) for fishing, e t^m, taste, 
tu&üt, flavour, طم‎ ti im, relishing, 
طشطش‎ ) ELLO) tašas to fizz, tasting good, asab ta /mgja, 
anbibiastasa,act of fizzing. balls of mashed beans fried 
ab fassa, see طاش‎ in oil. 
dbbratly, sweets offered to طعن‎ (cals) taan (jit an),to stab, 
١ visilors in oriental houses. libel; فيه‎ jab ta'an fgh, he 
plab tu'm, see طم‎ libelled him, انطمن‎ inta an, 
c (e= Ja ag (jir'ag), to dent, to be stabbed, مطعون‎ mat ûn, 
dint, bend, اتطميج‎ inta‘ag, to stabbed, libelled. طمن‎ tan, 
be dented, dinted, bent, act of stabbing, libel, ab 
7مطعوج‎ a! ‘ig dented, dinted, ta na, a thrust, a libel, pl. 
bent. e^ {ag ,act of denting, طعنات‎ (a nát, طاعون‎ Lan, 
dinting ,bending. axab ta ga, pestilence: 
dent, dint, bend, pl. Sleab يطغي ) طغى‎ )taga ( jitgy J, to be 
ta gåt. excessive, flood. glab tugjdn, 
طم‎ (eR) taam (Jit'im), or excess, flood. طاغي‎ tåġy, 
ta“am , to feed, graft, vac— wicked, pl. sab tugd. 


cinate. اطم‎ itta“am, to be wth (يطف)‎ taff (jutu/f), see طاف‎ 


£ THA 


ë (=) tafah ( jitfah), to 
overflow, vomit. ë> taffah, 
to cause to overflow, cause 
to vomit; طفحبى اربعه قروش‎ 
taffahny arba'a gurdé, he 
fined me four piastres, e 
td fih overflowing. ci tafh, 


overflow, vomiting. 


ula ( tafas ( jitfas), to‏ ( طفش 


escape,run away. tub taffis, 
to cause to escape or run 
away. طافش‎ (dfi, or طفشان‎ 
tafsdn, fugitive, x. tatfys, 
act of causing to escape, 
causing to run away: ¿> 
tafsa, escape, pl طفشات‎ taf- 
Sat, طفشوفي‎ tafáüny, truant, 
fugitive, plac gibt f sun Yj. 


(jin) istafal ( jis-‏ اسطفل. طفل 


tifil), to leave to one’s own 
devices; اسطفل انت ويام‎ istifil 
enta wayjûh, make it up 


between yourselvesl 


Jib (aft, yellow clay. 
يطني) طنى‎ ( fafa (itfy ), or taffa, 


to extinguish fire; sh! نه اطق‎ 
elgyr, he slacked the lime. 


طق 


pail intafa, to be exting- 
uished, ¿ha maify, exting- 
uished., ¿btaf y,act of exting- 
uishing. طفية السحاره‎ tafjet 


es 519070: ,cigarette ashes, 


taqq,to burst, produce‏ ( بطق ) طق 


a sound; البندقيه طقت‎ el bun- 
duqyja taqqet,the gun went 
Off; , 31 طق‎ taqq el ‘asia, 
he ale the supper; 5k) a9 
حنك‎ ga ad jutuqg hanak,he 
went on jabbering, he contin- 
ued chatting; aide «ab taqqoh 
‘alga, he gave nim a hiding. 
طقطق‎ (agtag, to crack,clack, 
crackle, make a noise, «ib 
taqqa, burst, sound, once, 
pl: slab taqgát ; أكل طقتين‎ 
akaltaggetén, he ate twice. 
طقطقه‎ ¿aqtaqa, act of crack. 
ing, clacking, crackling, 
making a noise. طقطيقه‎ tug— 
têqa, cracker, pl. طقاطيق‎ 
tagatyq. دفم له طقطق‎ dafa‘ 
loh tagtag, he paid him hard 
cash; fle من طقطق للسلام‎ 8 


tagtag lis saldmu ‘alékum, 


o» ۳۹ 


طلب 


from beginning to end, from 
first to last, طقطوق‎ 400444 
fop, coxcomb, طقطوقه‎ ,. 
mara tagtáqa, fast woman, 
طقس‎ tags, weather, religious rite, 
liturgy, pl. طقوس‎ 5. 
يطقش) طقش‎ ) fagas( Jutqu$), to 
break, smash (china, glass, 
etc.). طقش‎ taqqas, to break 
or smash one thing after 
another, انطقش‎ intagas, to 
be broken, smashed, , مطقوش‎ 
matqûs, broken, smashed. 
طقش‎ tags, act of breaking, 
smashing. 
طقطوق‎ fagidg, and طقطيقه‎ tugtéga, 
sec طق‎ 
ë ( ë ) taggam, to clothe, 
dress, d ittaggam, to be 
clothed, dressed, ee mutag. 
gam, clothed, dressed. e 
tagm, suit of clothes, set, pl. 
طقوم‎ tı qûm ,or مه‎ b tugdma; 
شاي‎ al tagm sj, tea ser- 
vice; حصان‎ ë tagm hosàn, 
harness, 


fall (Gutull), to look,‏ ) يطل) طل 
(<Y)‏ 


peep, visit; Je رحا نطل‎ ruhn 
nutull ‘aléhum, we went to 
call upon them. مطل‎ m tall, 
view from a window, alle 
mitalla, call, visit, pl, مطلات‎ 
mitallat, 

y talla, see طلی‎ 

طلق taldg, see‏ طلاق 

2 (tks) talab (jutlub), to ask, 
demand ; يحضر‎ al, talaboh 
Jilvlar, he asked him to 
come, he sent for him, طالب‎ 
tálib,to claim, Ms tatallab, 
to request, apply for. اتطلب‎ 
intalab, to be asked, de- 
manded, summoned, طالب‎ 
tdlib, claimant, pL — 
tulláb, or طالبين‎ talbyn ; 4X7 
طالبه‎ kalba tdlba, bitch in 
heat, مطلوب‎ mailib, asked, 
demanded summoned ; مطلوب‎ 
matlüb, debt, claim, pl, JW. 
matálib, or مطاليب‎ matalyb, 
or مطلوبات‎ matlubát ; مطلوب‎ 
فرش‎ d matlüboh kam qirs, 
how many piastres does he 


claim? طلب‎ talab, or Ai 


ry:‏ طلسم 


tatallub, request, demand, 
claim, requisition , applica— 
tion, pl. طليات‎ talabdt, or 
تطليات‎ tatallubdt, مطالبه‎ mu- 


tdlba, claim for payment. 


e 


find the (lost) book; في طلعت‎ 
JUS في الثى‎ hyja tilet fy e$ 
$é el battdl, she became infa- 
mous, she became a prostit- 
ute; لابوه‎ c tili‘ li abüh, he 


eM talsam, talisman, pl, eo 
talásim . 
uw?” taliam ys, blind, dim, 
يطلم ) طلم‎ 24111“ ( jitla‘ ), to rise, 


takes after his father; 4 طلم‎ 
lal من‎ tili loh min el lg, 


he assumed a high tone with 


goup, appear, become; اطلم‎ 
\", itla‘ barra,go out! leave 
the room! عقله‎ à gu fy 
‘aqloh ,he made up his mind, 
he imagined; يري‎ c tili 
Jigrg, he took to his heels; 
روحه طلعت‎ róhoh til'et, he 
breathed his last; اليس طلعت‎ 
eš Sams til'et, the sun rose; 
النبار‎ c tili en nahár, 
the day broke; aim طلم من‎ 
tili min haqqoh, he was 
a match for him; يطلعوا‎ 
واحد‎ ate Jitla'u ginê wthid, 
they amount to £4 اطلعوانزل:‎ 
SIL itla, winzil dil kitdd, 
I hold you responsible for 
the book, you are bound to 


him 5145 يطلع من ايدك تعمل‎ 
Jitla‘ min ydak ti‘mil keda, 
can you manage to do such a 
thing? طلم ولد بطال‎ tr 
walad battdl, he grew up to 
be a bad boy ; من الخدمه‎ d 
tili min el hidma, he left 
the service, d talla‘, to 
cause to rise, go up or ap- 
pear, extract; كلام‎ Je هو طلم‎ 
huwa bijitalla‘ ‘alayja ka- 
lam, he invents things about 
me; برا‎ 4L talla‘oh barra, 
show him the door! kick him 
out ! طلم خلقه‎ talla° hulgoh, 
he vented his wrath; 4, طلم‎ 
talla! róhoh , he annoyed 
him, he bothered him ; طلم‎ 
حسك‎ (alla hissak, speak 


rvs‏ طلم 


louder! و طالم‎ or على‎ e 
ittala‘ ‘ala to study, peruse, 
take note of. تطليع‎ (a1, act of 
raising, lifting, extraction. 
طلوع‎ tulad‘, act of rising, 
going out, ascent, appear— 
ance, swelling, abscess, 
boil; طلوع الشمس‎ tulû es sams, 
sunrise; طلم 4 طلوع في ايده‎ 
tili loh tul&° fy ydoh, he 
has an abscess in the hand. 
طالع‎ tdli‘, rising; ol OS حسه‎ 
hissoh kûn táli', his voice 
was heard; طالع‎ ta li‘, appear. 
ance, pl. طوالع‎ ta oli. eH 
ittila®, act of taking note, 
study, perusal; „>k Jeol, 
اطلاع‎ rágil şûhib ittiló°, a 
well informed man, 42U 
mutál'a study ,perusal ,read_ 
ing. adb tala, a going out, 
an inclined plane, pl. OWL 
fal'át ; المعين‎ idb galet el 
mayjityn, visit to the tombs 
of dead relatives on a certain 
day in the year, مطلاع.‎ mitla*, 
climbing noose for mounting 


Ë 


date-palm trees. 


tala‘, game of chance played‏ طلم 


with four dice. 


talaq (jitlig or jut-‏ ) يطلق) طلق 


luq),to let go, leave at large, 
suffer pains of child birth ; 
هو طلق البندقيه‎ huwa talaq el 
bunduqyja,he fired the gun, 
طلق‎ (allaq, to divorce. اطلق‎ 
atlag, to leave at large; هو‎ 
die اطلق‎ huwa atlag saby- 
loh, he set him free. انطلق‎ 
intalaq, to be allowed to go, 
left at large. اطلق‎ ittallaq, 
to be divorced, طالقه‎ tdlga, or 
alk. mutallaga, divorced 
woman, 3L (aig, pains of 
child birth, طلق‎ alaq, dis- 
charge of a gun; بطلق‎ ajay 
Joly bunduquja bi talaq 
wóhid, one-barrel gun. 
طلاق‎ taldg, divorce. اطلاق‎ 
itlag, generalization; على‎ 
الاطلاق‎ “alal itlåg, or 
Gh. mutlagan, absolutely, 
altogether, 


# tulum, jabber, garrulity ; 


mi vy v 


oak 


h يطرب‎ jidrab (ulum, he  هروبمط‎ tambüra," guitar; قطعواايده‎ 


talks nonsense, 

AA tulumba, or aa b t rumba," 
pump, fire-engine, pl, —L4L 
tulumbát; V,» XAb tulumbet 
hawa, air-pump. > 
tulumbagy, fireman, ١ pl. 
Alb tulumbaguja. 

طلم tuld“, see‏ طلوع 

fala (jitly), to overlay‏ ( بطل C‏ طلى 
انطلى with gold or silver.‏ 
intala, to be overlaid ;‏ 
afl el hikája‏ انطلت عليه 
intalet ‘aléh, he swallowed‏ 
the bait, jk. matly, over-‏ 
laid. " taly, act of over_‏ 
laying with gold or silver.‏ 
falja,a layer of gold or‏ طليه 
طلا silver, pl. GUL talját,‏ 
talia, one who overlays‏ 
with gold or silver, pl.‏ 
tallayjyn.‏ طلايين 

ليان talján, see‏ طليان 

tumár, see „b‏ طبار 

باتنحان tamátim * see‏ طاطم 

e tammá', see مع‎ 

olbtamdn, see من‎ 


gata‘u ydoh‏ حت للطمبوره 
sahhet lit tambüra,he turns‏ 


everything to good account, 


tambüsa, paddle-box, cage‏ طمبوشه 


and point, pl. clt,.° tam- 
busat, 

ob ( 421) tamar ( jutmur ), to 
hide in the ground, ,btam- 
mar, to brush a horse, Jail 
infamar, to be hidden. „bl 
ittammar,to be brushed, 
مطمور‎ matmür, hidden, 2 
mitammar, brushed, „b 
tamr ,act of hiding. » bi tat- 
m yr , act of brushing, oglu. 
matmtra,  hiding- place, 
cave, pl. مطامير‎ matamyr, 
JM» tumár, horse-brush ; 
حديدة طمار‎ hadydet tumár, 


curry-comb. 


unde ( يطمس‎ ( (amas ( jutmus ), to 


fill up,efface, انطمس‎ intamas, 
to be filled up,effaced, „y yelas 
matmáüs, filled up, effaced, 
طمس‎ fams, act of filling up, 
effacing, 


omg eve 
e يطيع‎ )timi (jitma‘ ), to 


covet; 43 طمع‎ tim i fyh, he 
took advantage of him, he 
imposed upon him, c tam. 
ma‘, to cause to covet; هو‎ 
فیا‎ a.b huwa tamma'oh 
fyha, he made him take 


طبر 


tinkle, ab tanna, ring, 
tinkling. adab tantana, 


noise, pomp. 


tangara,° saucepan, pl,‏ رە 


tanâgir.‏ طناجر 


fannis, to feign not‏ ( يطنش) طنش 


to hear, تطنیش‎ tatnys, act of 


advantage of her. c tama‘, feigning not to hear, 
covetousness, greed- طنطنه طماع‎ tantana, see طن‎ 

tihir (jithar ), to be‏ ( يطبر ) طبر 
(ahhar,‏ طبر tamma' yn, clean, pure.‏ طماعين Pl.‏ 


)fammin, to set the‏ يطمن ( طمن 


tammá*, covetous, greedy, 


to clean, purify, disinfect; 


mind at ease, reassure; 
ale gb famminny 'aléh, 
give me his news! اطمن‎ 
ittammin, to be set at 
ease, reassured, l4 mij- 
tamm in , at ease, reassured, 
trusting, confident, تطمين‎ 
tatmyn, act of setting the 
mind at ease, «lb tamán, 
tranquillity of mind, confid_ 


ence, security. 


fama ( jitmg ), to‏ (بطمي ) على 


silt up. طمي‎ tamu, silt. 


tann (jitinn ),or‏ )=|( طن 


LR tantan, to ring, 


as ly pb rlahharu et tir'a, 
they cleared the canal, 
طاص‎ tahir, to circumcise, 
اطبر‎ ittahhar,to be cleaned, 
purified, disinfected. اطاهر‎ 
ittáhir, to be cirumcised, 
تطبير‎ tathyr, act of cleaning, 
purifying, clearance of ca- 
nals, silt clearance, pi. 
تطہیرات‎ tath yrdt; تطبير بالك ر اكه‎ 
tathyr bil karráka, dred. 
ging. elb tahára, cleanli- 
ness, purity: AW. (dhir, 
pure, طهور‎ (uhür, circum- 
cision, مطير‎ mathar , 


oe evt 
purgatory, lL. mitáhir, 
circumcised boy, pl. ¿z AU. 
mitahryn, 

Gr’ ( يطبق‎ ) fahag ( Jithag ), to 
be disgusted, unable to bear 

longer. ab tahga, 

disgust, طبقان‎ tahgán, dis. 


gusted, one who is unable 


any 


to bear any longer. 

طبر tuhir, see‏ طبور 

طوش tawddy, see‏ طواشي 

tauwáf, see Gib‏ طواف 

tuwála, see JU‏ طواله 

طوبه túb, bricks, stones, sg.‏ طوب 
طوب tubát;‏ طوبات tüba, pl.‏ 
d túb naj, unburnt bricks ;‏ 
túb ahmar, burnt‏ طوب احر 
túb ala‏ طوب bricks; az Je‏ 
طوب sathoh, bricks laid flat;‏ 
tab ‘alal qájim ,‏ على eh‏ 
tüb‏ طوب جل bricks on end;‏ 
galy , bath brick,‏ 

£ tubgy," artillery—man, pl. 
at yb tubgyja. طويخانه‎ tub- 
hûna, gunnery arsenal pl. 
طويخانات‎ (ubhanát, 

to lower the‏ ,4650 (يطويز) طويز 


tx 


head , bend down. بز‎ shs 
mitóbas, one who is low- 
ering the head, bending 
down, oy > 14105020 , act 
of lowering the head, bend- 
ing down, 
طوبه‎ (tba, 5th month of the 
Coptic calendar, 
يطكر ( اطور . طور‎ ) ittauwar, to 
be excited, lose control over 
one’s self. مطور‎ mittauwar, 
one who is excited. , bi 
tatwyr, excitement, 
طوزلك‎ tusluk , gaiter , pl. طزالك‎ 
ta.zálik. 
بطش ) طوش‎ ( (wis, to castrate. 
اطوش‎ ittauwi8,to be castrated. 
مطواش‎ m ittau tois, castrated. 
Moki tatwys, castration. 
طواشي‎ fawdsy, eunuch, pl. 
طواشيه‎ tawasyja. 
ax L (68a, see طاش‎ 
طوطح‎ . C ) يطوطح‎ ( ittótah, to 
totter, swagger. as,L tó- 
taha, 
swaggering. 


طاع tô“, sec‏ طوع 


act of tottering, 


Yo‏ طوغري 


B 


togry,* straight, direct line.‏ طوغر ي 
tawafdn,‏ طوفان f6f, and‏ طوف 
طاف see‏ 
(auwaq , to encircle‏ ( يطوق ) Js‏ 
with aband, wipe with a‏ 
60 طوق رغيفين towel;‏ 
rigyfén, he devoured two‏ 
it-‏ اطق loaves of bread.‏ 
و tauwag, to be encircled‏ 
wiped. sb. mitauwaq,‏ 
tat-‏ تطويق encircled, wiped.‏ 
wyq, act of encircling, wip-‏ 
(6g, neck-collar,‏ طوق ing.‏ 
:هم 4ه اطواق iron ring, pl.‏ 
hyja nazzile-‏ $ نز لتهمن طوقها 
toh min tóqha, she adop-‏ 
ted him as her son.‏ 
طال tûly, see‏ طولي idl, and‏ طول 
tumdr, rammer and sponge‏ طومار 
combined.‏ 
tonoláta , ton weight, pl.‏ طونو &Y‏ 
.4 طونولاتات 
طوّات tau wa, frying-pan, pl.‏ طوه 
tauwdt.‏ 
tawa (jitwy), to‏ ( يطوي ) طوى 
intawa,‏ انطوى fold, put by.‏ 
to be folded, put by. cf yas‏ 


matwy, folded, put by. طوي‎ 
fawy, act of folding, put- 
ting by. 2 taj, enclosure, 
enclosed. ab tayja, a fold, 
pl. طيات‎ 2. 
طويل‎ fawyl, see طال‎ 
taj, see طوي‎ 
طیاب‎ tijáb, see Ab 
طيار‎ tagjár, see طار‎ 
طياشه‎ tajása, see طاش‎ 
ot tayjdn, see طین‎ 
— tyb and tayjib, see طاب‎ 
cb ê, see طاح‎ 
ab 6,820 طير ان‎ fajardn,see طار‎ 
(يطيز ( طيز‎ (ag iz , to lift up the 
buttocks; 4 انا طيزت‎ 
tayjiat loh , I gave hima 
cold shoulder, I took no 
notice of him. xb tyz, 
buttocks, pl. اطياز‎ atjáz; هو‎ 
vM ويام طيزين في‎ huwa way. 
jah tysén fy libás, he is 
hand and glove with him; 
الوابور رجع بليزه‎ el wabir 
rigi bityzoh, the steamer 
moved stern foremost ; راجل‎ 
43 طبزه‎ ragil tyzoh tigyla, 


adab "a 


a slow man, مطيز‎ mitjiz, 
one who has large buttocks. 
طيشه‎ tysa, one who receives no 
portion, one who takes part 
in a game with both sides ; 
Ab e tili ty$a, he was 
left in the cold, 
طياسانه‎ tajlasána, coping of a 
parapet. 
طين‎ (culo ( ta gj in, to cover with 
mud ; طين المسأله‎ a huwa 
tayjin el masdla, he made 
things worse, he added fuel 
lo fire, اطين‎ itayjin, to 


buc 


E 


whe ريعيب)‎ db (ji gb), to be 
faulty; > d هو عاب‎ huwa 
‘ab fy haqqy, he was guilty 


of a discourtesy against me, 


57 


be covered with mud. مطين‎ 
mutayjin, covered with 
mud, طين‎ (gn, mud, clay, 
land, Lb! atján, landed 
property, Je cab tyn hilu, 
or bl طين‎ tyn ablys, Nile 
mud; الطين‎ çj say et tyn, 
dirty, miserable, wretched. 
ab tyna, piece of mud; 
ان طينه‎ C sakrán tgna,dead 
drunk. olbtayjdn labourer 


mason), pl. sb tayjdna, 


(who carries mortar to the 


‘ayjib,to taunt, criticize,‏ عيب 
mimic, make faces; ane lus‏ 
‘ayj ibna 'aléhum , we taun-‏ 


ted them, Wile “Ajib, faulty 
s , 


rvy‏ عابد 


defective, one to blame. عيب‎ 
‘êb, defect, shame, vice, pl. 
عيوب‎ ‘Ujûb; عند ك‎ — JU el db 
‘andak, you are to blame; 
thle عيب‎ “eb ‘alék you ought 
to be ashamed of yourself! 
ae 'éba, a shameful or 
disgraceful thing, an in- 
dignity,an outrage, pl, ole 
*ebát, 


عاد 


accustomed to; انا متعود على‎ 
المي‎ ana mitauwid ‘alal 
masy, I am accustomed to 
walk, عود‎ ‘dd, return, 45,9 
‘ûda, a return, pl, عودات‎ 
*odát, مود‎ ta‘awdd, act of 
accustoming one’s self to. 
معاد‎ my dd, season, time, 
pl. مواعيد‎ mawa‘yd ; جدول‎ 
ssl ii gadwalel mawa‘yd, 


خله يدي لك time-table; sku‏ عبد “Abid, see‏ عابد 


hallyh giddy lak my dd, let‏ عبر see‏ ,0517 عابر 


him make an appointment‏ سن ‘Ag, see‏ عاج 
with youl ole ‘dda,custom,‏ جز ‘dgiz, see‏ عاجر 


ale (>) ‘ad (ju'üd), to return habit, pl. عادات‎ ‘addt, or 


to; ale يعيد)‎ )'àd (ji yd), to re- 
peat; عاد النظر‎ ‘dd en nazar, 
to reconsider, re-examine. 
sje 'auwid, to cause to be 
accustomed to, انعاى‎ in'ád, 
or 3! it dd to be returned, 
repeated. skel itdd, or syal 
it‘auwid, to be accustomed 
to, sla. mun'ád, returned, 
repeated ; منعاد‎ < sukkar 
mun'ád , refined sugar. əla. 
mu'tád,or » pt mit‘auwid, 


(ta) 


Aly "awájid ; oW Me 
‘aléha el dda, she has the 
menses; ما لوش بالعادء‎ ma las 
bil ‘dda, or دي مش من عوايده‎ 
dy mus min ‘awdjdoh, he 
has not this habit, عاد‎ ‘dd, 
Or sse “Awid, later on, 
afterwards (talk of the 
natives of Upper Egypt ), 
sole ‘ijdda, doctor's visit, 
clinic, pl عيادات‎ ‘ijaddt. 
اعتيادي‎ itijddy, customary, 


wale YYA 


ordinary; غير اعتيادي‎ gér 
i‘tijddy, or JV خار ق‎ A riq 
el ‘dda, extraordinary. 
wole ‘Adib, see عدو به‎ 
عادل‎ ‘Adil, see Jae 
يستعيذ) استعاذ . عاذ‎ ( ista/da (jis_ 
ti'yz ), to seek refuge; x, 
ail ahau billàh, what a 
horror! God forbid! à! lae 
ma‘dz allah, God forbid! 
عار‎ ‘dr, see عر‎ 
عارض‎ 'Arid, see عرض‎ 
ءارف‎ Grif, see عرف‎ 
(يعارك) عارك‎ ‘Arik, or Fy JAI 
itdrik wayja, to fight, 
quarrel, struggle, wrestle 
with, Sle "irák, or bons 
mu'árka, or < “arka, 
fight, quarrel, row, dispute, 
pl. عراكاث‎ 'irakát, or 3 W 
ma'árik, or ع ركات‎ 'arkát, 
Je (052) Qz (juz ),or. اعتاز‎ 
i‘tdz,to want, be in need of, 
jse wi, or عايز‎ dj is, one 
who isin want, pl. (xj 
‘Qwayn, Or عايزين‎ 'ajayn ; 
انا عايز‎ ana ‘Ajiz, I want, I 


عاش 


wish. عازء‎ ‘dza,or sj “Oza, 
want, need. 

عزو يه zib, see‏ عازب 

“AS (ji u$), to live;‏ ( يعيش) عاش 
abüh ti'ysenta,‏ ابوه لعیش انت 
‘ist,‏ عشت his father died;‏ 
thank youl PTT j i$ to cause‏ 
to live, provide for. l‏ 
it‘ayjis,to gain a‏ 
bijit'ayjié min‏ ستعيش من أيه 
é, how is he making his‏ 


living; 


living? عايش‎ 'ájis, living, 
existing. تعيش‎ ta‘ayjus, act 
of making one’s living. عيشه‎ 
"050, or anime ma 050, life, 
existence, عيش‎ és, bread; 
é عيش على‎ 65 “ala lahm cake 
with minced meat; عش‎ 
الغراب‎ és el gurdb, mush- 
room, Nm ma'ás, living, 
subsistence, pl. Aw ma'd- 
Jis; معاش‎ mads, pension, pl. 
معاشات‎ maait; من ارباب‎ 
المعاشات‎ min arbáb el ma'a- 
šát, State pensioner; Jed 
oe Je uhyl ‘alal ma‘ds, 
he was pensioned off; معاش‎ 


وام عاشر 


je 


hI ma el markib, 
passengers in a ferry-boat. 


‘ayjas, seller of bread,‏ عاش 


pl. ¿ole “ayjasyn, 

and \,2 ‘astra,‏ ,م441 عاشر 
see e‏ 

شق see‏ ,48109 عاشق 

‘As (juts (, to soil,‏ ) يعوص ( عاص 
اتماص in‘ds, or‏ اتماص smear,‏ 
it‘ds, to be soiled, smeared.‏ 
mit-‏ متعاص min'ás, Or‏ منعاص 
‘ds, soiled, smeared. y»;‏ 
“és, act of soiling, smearing,‏ 

‘dsy, see gee‏ عاصي 

عق 'dfja,see‏ عافيه 

Til) 'ágib,to punish,‏ )عاقب 
it dq ib, to be punished.‏ ا iW‏ 
vila. mit'áqib, punished,‏ 
“igdb, punishment, pl,‏ عقاب 
‘ugdba,‏ عقو به “igabdt,‏ عقابات 
punishment, penalty, pl,‏ 
قانون المقوبات "uqubát;‏ عقوبات 
qanûn el 'uqubát, penal‏ 
code. 43V. “Agba, issue, end,‏ 
el ‘ágba‏ العاقه result; ace‏ 
*ugbálak,‏ عقبالك ‘andak, or‏ 
I wish you the same! I hope‏ 


your turn will come next! 


'ágil, see jie‏ عاقل 
‘Al (Juhl) to provide‏ (يعول ) Jie‏ 


for ; ما تملش ثم المسأله دي‎ ma 
tu'ól$ hamm el masdla dy, 
do not beuneasy about this 
affair! عايل‎ *djil, providing 
for, bearing; هو عايل م كتير‎ 
huwa‘djilhamm kityr, he 
has many cares, dle ‘djla, 
or 4.» ‘êla, family, wife, pl. 
LXV ‘ajlat, or s “et, 
Je ‘ayjil, boy, child, pl, 
Jie "dl Ja mu‘jal, or 
Jle صاحب‎ sdhib 'ijdl, one 
who hasa large family to 
provide for, || e ‘awyl, one 
wholives at the expense of 
others, hanger-on, pi, Ne 
‘uwala, عواله‎ ‘uwdla, mean. 
ness , living at the expense 


of others, 


dle ‘4l, and JV “Aly, see علي‎ 
¿V ( ex) ‘Alig, to treat medical- 


ly. al it‘dlig to be treated; 
عند مين‎ ¿es bijit'dlig ‘and 


myn, who is his doctor? 


Ë PA مان‎ 


atl mu‘dlga, medical treat. sple ‘amid, see عمد‎ 

ment, علاج‎ ‘ildg, remedy. ole (cus) 'án(i yn. ), to help, 
dle ‘Alam and ‘dlim, see عم‎ assist, remove, lift up. انان‎ 
(يعوم) عام‎ ‘dm (ju'üm), to float, in‘dn,or gil it ûr, to be 


swim. عوام‎ ‘auwim, to cause 
to float,cause to swim,flood, 
عام‎ "djim, floating, swim- 
ming, flooded, عوم‎ “óm, 
natation; عوم‎ jg lel bahr ‘ûm, 
water is deep enough 
for one to swim.elje ‘auwdm, 
swimmer, diver, pl. 45e 
‘auwdma, or gule ‘auwa_ 
myn. عوامة القنديل‎ met 
el gandyl, piece of cork 
floating in a night-lamp 
through which the wick 
is placed, pl. Ve ‘auwa- 
mat. 

a/wám;‏ اعوام ‘dm, year, pl.‏ عام 
ax ede kull ‘dm we‏ 
antum bihér, happy new‏ 


year! merry Christmas! 


helped, assisted, removed, 
lifted up. استمان‎ ista‘dn, to 
seek assistance, juil itd 
win, to be assisted. gla» 
min‘dn, removed, lifted up. 
alcli‘dna,sid help assistance, 
subseription for a charitable 
purpose, pl اعانات‎ i'andt. 
عون‎ ‘ûn, help, assistance; 
كان الله في عونك‎ kân alldh fy 
‘énak, may God help you! 
I sympathize with you! ai ye 
‘ûna, help, assistant, cor- 
vée, forced labour, معاون‎ 
mu Ó win, assistance, repre. 
sentative delegate,pl. نين‎ slas 
mu wn gn; معاون بو ليس‎ mu- 
‘win bolys, police officer 


in charge of a district; معاون‎ 


abe mudwin mahatta,‏ ع dm, see‏ عام 


assistant station-master;‏ عمد ‘Amid, see‏ عامد 
عير yk ‘Amir, see‏ 


عمل ámil, see‏ عامل 


muhandis mu-‏ .| معاون 


“Awin, assistant-engineer 


عبد YAM‏ عانق 


عبر mu‘dwnda, assistance, syle ‘ibdra,see‏ معأو نه 
عبط able ‘abdta, see‏ 
we 'abája, woollen cloak, pl.‏ 


help. ale! isti‘@na, an 

asking for help: 4,4 ma- 

‘tna, power, succour. عى ماعون‎ ‘iby, or cA Le 'abaját. 

man, receptacle, asl ¿e ‘abas, a trifle, nonsense, 
error in judgment, 


abad (ji bid), to wor-‏ )11( عبد 


ma'üna, lighter, barge. 
عانق‎ ( sila) nig,to embrace, 


clasp about the neck, 5! 
itt'ániq, to be embraced, 
clasped about the neck. ai lu 


mu'ánqa, embrace. 


ship, adore, Jai! in'abad , 
or اتعبد‎ it'abad, to be wor- 
shipped, adored, L4! itab- 


bid, to be pious, religious. 


معبود enslave.‏ 0ار 01d‏ 81 | ستعيد عبر áhra,see‏ عاهره 
معبود ma‘bid , worshipped;‏ عاهات ‘Aha, infirmity, pl.‏ عاهه 
'ahát, ma'büd, object of worship,‏ 


idol, pl. دات‎ ya. ma'budát. 
ale ibáda , worship, pl. 


‘jiz, see je‏ عابز 'áwiz, or‏ عاوز 
عاب Ajib, see‏ عايب 


ta'abbud ,‏ تعبد ibadát.‏ “عبادات عاش ‘Ajis, see‏ عا يش 
bid, or Lan m it-‏ عابد. “diq, see os piety‏ عايق 
Ayla, see Sle ‘abbid , pious, religious ,‏ عايله 


worshipper, Pl. (V “Gb-‏ اعباب “ibb, breast pocket, pl.‏ عب 


a‘bdb; له عب‎ mò fatah loh 
*ibb, he encouraged him, he 
showed him favour; uh لعي‎ 
as في‎ libel far fy 'ibboh, 
he became uneasy, he be- 


came suspicious. 


vole "ibáda see عبد‎ 


dyn,or متعبد ين‎ mit'abbid yn. 
عبد‎ ‘abd, slave, negro, pl. 
عبيد‎ ‘abyd. عبد اللاوي‎ ‘abdil 
láwy,kind of melon, cucu- 
mis melochate,t. ma'bad, 
place of worship, pl معأبد‎ 
ma ábid. ass ‘ubudyja , 


WAY‏ عبر 


slavery. استمياد‎ isti‘bdd, act 
of enslaving, slavery. ole 
ont *abbád e$ sams, sun- 


flower, heliotrope. 


‘abar (ju‘bur ), to‏ ( يعبر ) عبر 


cross, > ‘abbar, to express, 
explain, xel i'tabar, to 
respect, consider, x! it‘ab- 
bar, to be expressed, ex- 
plained, عابر‎ 'ábir, passer 
by, pl. cx yle‘abryn; عابر طر يق‎ 
'ábir taryq, wayfarer, pas 
mu‘abbar, expressed, ex- 
plained; aie yall el mu'abbar 
‘annoh, spoken of, referred 
to, x mu‘tabar respected, 
respectable, pl. رين‎ ‘a. mu‘— 
tabaryn. s» ta‘byr, expla- 
nation, definition, pl, <A ga 
ta‘byrdt, اعتبار‎ i'tibár, res- 
pect, consideration, esteem; 
eel قلة‎ gillet i'tibár, 
incivility, want of respect, 
عباره‎ 'ibára, expression, 
phrase, matter, affair, pl 
عبارات‎ ‘ibardt; عباره عن‎ 


‘ibûra ‘an, meaning, equal 


عبط 


to, amounting to, عبره‎ ‘ibra, 
example ; عبره‎ p dle háloh 
baqa “ibra, he became mise- 


rable, he became wretched, 


gxe‘ibry, or lye “ibréng, 


Hebrew, Hebraic. 


(um) ‘abbis, to frown, be‏ عبس 


stern, aî ta bys, actof 
frowning, stern look. معب‎ 
mu‘abbis, stern, austere ; 
طقس معبس‎ tags mu'abbis, 
threatening or cloudy 


weather. 


Ls) “abat (ju‘but ), to‏ ( عبط 


cause to be silly or foolish, 
take hold of a thing with the 
arms, عبط‎ ‘abbat, to take 
hold of a thing with the 
arms. lea! in'abat, or Xl 
it‘abat, to be silly or foolish, 
held with the arms, b pa 
mà bát, silly, foolish, held 
with the arms. عبط‎ ‘abt or 
k. ta byt, act of holding a 
thing with the arms. able 
'abáta , silliness, foolishness; 
بلخبط الشيطنه على العباطه‎ jilabbat 


wa. AY 


e$ šétana ‘alal ‘abdta, he is 
more knave than fool, Lis 

‘abyt, silly, foolish, pl, عبط‎ 
"ubt, or عبطا‎ ‘ubata, 


‘abab, to fill, be‏ ( يعبعي) عيعب 


filled. La. mu'ab'ab, full; 
قلي معبعب منك‎ 0015 mu'ab'ab 
minnak, I have many grie- 


vances against you. 


at 


‘ubuwdt ; 3&3) iye ¿SG 
sikyba ‘ubuwet ardabbén, 


sack of two ardabb,capacity, 


عبط ‘abyt, see‏ عبيط 
‘att ) jiitt), to be‏ ( بعت )اعت 


moth eaten, Gace 'at'at,to be 
hale and strong in old age. 
عانت‎ 'át it, moth-eaten. معتعت‎ 


mu‘at‘at, hale and strong. 


“abbag, to fill the air‏ )50 ( عبق 
(with perfume, smoke, etc.).‏ 


‘itt, or as “itta, moth-‏ عت 


worm, pl, giz ' itat, 


dit abbag,tobeflled, 5. عناق‎ ‘itdg, see ss 
mu‘abbag, full; gpu الجو‎ el She 'attál, see عتل‎ 


gat mu‘abbaq, the sky is — عتب‎ (Um) 'atab (ji tib), or Tile 


cloudy, the weather threat— 
ens to be stormy. 5.0 ta/byq, 
act of filling the air. 


the abak, material made of 


camel hair, 


عبد Ubud yj, see‏ عبوديه 


(cg) ‘abba ( ji abby ), to fill‏ عي 
“abba el bun-‏ عي !4323 up;‏ 
duqyja, he loaded the gun.‏ 
معي it'abba, to be filled,‏ العبى 
ta‘byja,,‏ لعبيه mu'abby filled,‏ 
‘ubuwa,‏ عبوه act of filling.‏ 
عبوات sack, receptacle, pl.‏ 


'átib, to blame, reproach; 
dee ‘atab 'alagja, or 
ase 'átibn y, he reproached 
me- — ‘attib, to cross a 
threshold, trespass; ما بقيئش‎ 
اعت بيتك‎ ma bagétis a'attib 
bétak, I shall never darken 
your door again. , V! itd- 
Lib to be blamed ,reproached, 
— = matáüb, blared, 
reproached. عتب‎ tab or عثاب‎ 
‘itdb, or ale mu'átba, 
blame, reproach; ede العتب‎ 


E VAL 


el ‘atab ‘aléhum, they are 
to blame, Lai ta'tyb, act 
of crossing 8 threshold, 
trespass. qic ‘atab, thresh- 
olds, sg. «ze ‘ataba, pl. 
عتبات‎ 'atabát, 

(fu) ‘itir (jitar), to stum-‏ عثر 
V‏ عثرث به ble over, fall;‏ 
lamma ‘itirt boh, or V‏ 
ر ad Se lamma ‘itirt fyh‏ 
when I met him, when I‏ 
came across him. y» 'attar,‏ 
to cause to stumble over,‏ 
بدي واحد cause to fall; j Xu‏ 
bidd y wáhid ji‘attarny‏ فيه 
fyh, I wish some one will‏ 
tell me where I can find him‏ 
oye ‘atra, false step, pl,‏ 
walad‏ ولد wi ye ‘atrdat. xu‏ 
mu‘attar, a vagabond, a‏ 
street arab.‏ 


ut (yp) atras, lo struggle, 


resist. Jie muatras, 
stubborn. عترسه‎ ‘atrasa, 
struggle, resistance, stub- 


bornness, 


P ) يعثق‎ ( “ataq ( jitag ), to set 


ae 


free, deliver; اعتقنى‎ i'tagny, 
leave mein iem عق‎ ‘at- 
tag, to be old. 501 in'ataq, 
to be set free, delivered. 
à y» ma‘tig, set free, deli- 
vered ,enfranchised pL. معانيق‎ 
maatyg. 326 'atyq,ancient; 
عتيقه‎ La» masr ‘atyga, Old 
Cairo, ge ‘utagy, cobbler, 
pl, عتقيه‎ ‘utagyja, sue ‘itdg, 
enfranchisement, 

Js (Jaa) atal (ji‘til), to drag 
or walk on heavily, Jie 
‘atal, iron crowbars, sg .4:e 
‘atala, pl, ode 'ataldt. 
Je ‘ated, carrier, porter, 
pl. die ‘atidla, or عتالين‎ 
‘attalyn. 

Qa) 'attim, to be dark,‏ عنم 
obscure, ë mu‘attim, or‏ 
ë ‘itim, dark, obscure, ak‏ 
‘atma, darkness, obscurity;‏ 
el dda ‘atma, the‏ الاوده as‏ 
roomis dark‏ 

in'atah ( jin-‏ ( پنعته ) انعته. عله 
‘itih ), to be mad, insane.‏ 


ma'tüh, mad, insane,‏ معثوه 


j= rhe 


pl. معائيه‎ ma'atyh. 
عتيق‎ atyd, see ye 
ke ‘usmanly, or J ‘usmally, 
i Ottoman, Turkish. 
Je 'aggály, see J£ 
olf 'aggán, see عجن‎ 
~~ (A) 'agab( ji'gib), to 
please; Jit! tLe ‘agabak el 
hål, are you pleased? يجب‎ 
‘aggib, or — it‘aggib, or 
چپ‎ ista/gib, to wonder 
at, be astonished, admire ; 
أيه‎ cx bitista'gib 
‘ala é, what are you won- 
dering at 9 UT in'agab, to 
please, متهي‎ mit‘aggib, as- 
tonished, تحب‎ ‘agab, or تيجب‎ 
ta‘aggub, wonder, asto- 
nishment ; ابش يجب‎ 63 'agab, 
why ? for what reason? Ú 
VS بوش‎ ma jigibüs el 
‘agab, nothing will please 
him, he is hard to please. 
جيب‎ ‘ag yb, wonderful, asto- 
215121128 . تحيبه‎ ‘agyba marvel, 
miracle, pl. مجايب‎ 'agájib ; 
lf ‘agdjib, how curious! 


(44) 


جز 


indeed | thle عايب‎ ‘agdjib 


‘alék, I am astonished at 


you! .L£'ugb, pride, vanity, 
conceit. 

Æ ) مجر‎ ( agarGu‘gur),to strike; 
عصايا‎ , ,£ ‘agaroh ‘asdja,he 
struck him with a stick. معوار‎ 
mi-gdr,sexual organ in the 
male. 

'agraf, or j el‏ ( تجرف ) تجرف 
it'agraf, to be haughty,‏ 
arrogant, ûj? mu'agraf,‏ 
haughty, arrogant. j£ ‘ag.‏ 
rafa,haughtiness,arrugànce,‏ 
gaz ), to be‏ اق ( 'igis‏ ( 58 ( جز 
old,infirm,blind, iucapable;‏ 
'igis bi 'enéh, he‏ £ »4 
عحز عن الشغل ; lost his sight‏ 
"igis an e$ $ugl, he became‏ 
‘aggis,‏ عحز unable to work,‏ 

to grow old, be or cause to 
be infirm or incapable, be 
deficient ; الميزانيه عحزت‎ el 
mycanyja 'aggiset, there 
is a deficit in the budget. 
x" mu'aggis, deficient ( in 


accounts). عحز‎ ‘agas, old 


JÉ YA 


age, infirmity, blindness, 
عحز‎ “agz, deficit, deficiency, 
pl عحوزات‎ uguasüt, ve 
‘dgiz, old, infirm, blind, 
powerless. js ag aged, 
old, pl. عو اجيز‎ 'awagys ; برد‎ 
الماجوز‎ bard el “agúz, last 
cold days in winter. ,;# 


of 


pl. oes 'agalát ;‏ ,اوت عل 
Jadi, UST iktib bil ‘agal,‏ 
write quickly | feme mu-‏ 


‘aggil, in advance, in 


anticipation, 


J£ ‘igi, calf, pl. عحول‎ ‘ugal. 


Jls ‘aggdly, appertaining 
to the calf, veal. 


mu‘gisa, miracle, pl. معحزات‎ „<s agam, the Persians. aze 


mu giadt. ‘agamy , Persian, pl. اعجام‎ 
JE . استعول‎ ) Je!) ¿sta°gil,to 069072: بلاد العم‎ bilád el 


f 
hurry, be ina hurry; 'agam, Persia, 
JEY استهل يغ‎ phuwa  هيمحع‎ Ggamuja , marmalade for 
ista‘gil fil akl, he ate stuffing cakes. 


quickly ; 4&1 ista‘giloh, (ححن ) عحن‎ agan(ji'gin),or معحن‎ 


hurry him ! Jesna musta — 
gil, in a hurry, urgent; 
مستمجله‎ acla budá'a musta — 
gila, goods sent à grande 
vitesse, استعحال‎ isti‘gdl, or 
عحله‎ 'agala, hurry, haste ; 
كتبنا له استمحال‎ katabna loh 
isti gûl, we wrote to him a 
reminder (lettre de rappel); 
عحله‎ A baldi 'agala, do not 
hurry! do not bein a hurry! 


Jxe‘agal, wheels,rollers,sg. 


ma‘ gin Lo knead(dough); عحن‎ 
الكلام‎ Gagan fil kaldm, he 
unnecessarily repeated what 
he said, jxe agg into knead, 
mix together. -xsilin‘agan, 
Or a4! itfagan, to be 
kneaded. اتعحن‎ it'aggin, to 
be kneaded, mixed. («4 
ma‘gin, kneaded, mixed; 
معحون‎ ma'gán, hasys—paste, 
putty, kind of cement. عحن‎ 
“agn, act of kneading عحين‎ 


af 


‘agyn, dough. axe 'agyna, 
a piece of dough. عحان‎ 'ag- 
gan, one who kneads, pl, 
ales 'aggána, or عجانین‎ 
‘agganyn. معاجيني‎ ma'agyny, 
Or x» ma'gungu, hasys- 
paste seller, druggist, pl. 
معاحينيه‎ 720 0:9 ynyja oras yen 
ma'gungyja. 
ax ‘igga, omelet, pl. xf ‘igag. 
ور‎ aggúr, kind of melon, 
cucumis melo, sg. ogy ag- 
güra, pl, عحورات‎ 'aggurát, 
عحوز‎ agüs,sce عحز‎ 
عحول‎ 'agál, young camel, 
oy 'agwa, compressed dates. 
f ‘agyb, sce عحب‎ 
dixe 'agyn, See عحن‎ 
عد‎ (421) ‘add (ji idd),to count, 
‘addid, 


wail over the 


number. e to 
mourn or 
dead. انمد‎ in'add, or Wl 
it‘add, to be counted, num- 
bered. ista‘add, to 
prepare one's self, be ready. 
ma'dád, 


numbered. Ja. mu‘add, rea- 


ام تعد 


35322 counted, 


VAY 


عدس 


dy, prepared. a. musta— 
‘add, 


capable, sc‘add ,act of count— 


prepared, ready, 
ing. عدد‎ ‘adad, number, 
numerical figure, pl. أعداد‎ 
a‘ddd,« عد‎ ‘iddyja,number. 
slsc‘adddd,one whocounts, 
pl. 
‘adddda, or عدادين‎ ‘adda- 


meter (tech. ), عداده‎ 
dyn. تعداد‎ ¢ti'ddd, census, 
muster(rril.), »قل '؛ )ة: استعداد‎ 
preparation, readiness, fit— 
ness,capabilities pl استعداداث‎ 
isti'daddt.,s.« mu‘addida, 
hired mourner (woman), pl. 
Slada mu'addidát or معد دين‎ 
mu'add id عد.. «ن‎ ‘idda, tool, 
instrument, apparatus, pl. 
عدد‎ “idad; \ 33e ‘iddet 


marråt often,several times. 


‘iddla, see Jue‏ عداله 


عداوى 


عدر \ 


(Sa 


‘add wa, see Sse 

‘adra, virgin; العدرا‎ ¢ » 
marjam el ‘adra, Virgin 
Mary. 

‘adsa,‏ عدسه ‘ads, lentils, sg.‏ عد 


pl. عدسات‎ ‘adsdt ; jel عدس‎ 


عدو TAA‏ عدل 


‘ads asfar, crushed lentils; يعدم ( عدم‎ ) ‘adam (ji‘dim ), to 


‘ads iswid, or‏ عدس أسود 
ads abu gibba,‏ عدس ابو a>‏ 
not crushed lentils.‏ 


(Ja adal (ji‘dil), to ren-‏ عدل 


der straight, do justice, Joc 
'addil,to set right, render 
straight, modify, alter. Jas! 
in'adal, or jas! it/adal, 
to improve, be made straight, 
be made right, Jaslif'addil, 
to be modified, altered. J 410 
ma dül,made straight, made 
right, pas ta dyl, modifi. 
cation, alteration. عدل‎ “adl, 
or عداله‎ ¿dála justice equity. 
Ja ‘idil, straight; بيت عدل‎ 
bét idil, a good enough 
house; عدل‎ g> harag ‘idil, 
he immediately went out. 
Jok Adil, just, upright, pl. 
عادلين‎ 'adlyn معد ل.‎ mu‘uddil, 
average,rate; Jali كل يوم على‎ 
l> kull jóm ‘alal mu‘addil 
da, the same thing every 
day. معدله‎ ma dala, tool for 


straightening sticks, 


destroy. اعدم‎ adam, to 
destroy, put to death, 
e 24! in‘adam, or اتعدم‎ ita- 
dam, to be destroyed. استعدم‎ 
ista‘dim, to be worn out, 
become useless, معدوم‎ mà. 
dim, destroyed, has no 
existence; 430 معدوم‎ V ja 
malûm el afja, you accur. 
sed fellow! elel Üdám, 
destruction, capital punish- 
ment, عدم‎ adam, went of, 
non-existence; اهدو م بقتعدم‎ 
el hudüm baget ‘adam, the 
clothes are quite worn 
out; pae y UM el 'ayján 
baqa ‘adam, the patient is 
despaired of; عدم حضور‎ 
‘adam huddr, absence. 
عدمان‎ 'admán, on the point 
of destruction, useless. عدم‎ 
‘adym, lacking, wanting; 
عد الادب‎ adym el adab, 


rude, impolite. 


© ` 
عدم‎ ‘idda, see ae 


adi, see (cae‏ عدو 
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'udubyja , insipidity. wale ada, or (sae ‘aduwyn.‏ عدوبيه 


‘Adib , insipid, 


‘ada (ji‘dy ), toin-‏ ) يعدي ( عدى 


fect,communicate, contagion, 
ue ‘adda, to cross, pass, 


cause to cross cause to pass, 


Ama add yjo ferry-boat,‏ به 
معديات maddy, or‏ معادي pl.‏ 
matad-‏ معذاو ي ma'add yját.‏ 
dadwy, ferryman, pl, "T‏ 


ma‘addawyja. 


dda to make an enemy  ليدع ‘adyl, husband of a wife's‏ عادى 


of, «ca! in‘ada, or Aail sister, pl. | lae ‘addj il. 
it'ada, to be infected, take = cae 'ad ym, see عدم‎ 
contagion from another. wie 'idd yja , see عد‎ 


Gaal itfadela,or gad taad. ode. بعذب ( عذب‎ )'azzib,to tor- 


da,to encroach on the rights 
of others, trespass, be cros- 
sed, be passed. Jalil it dda, 
to make an enemy of, معدي‎ 
ma‘dy, infected, one who 
has taken a disease from 
another person. Aa mu‘dy, 
contagious, gia muta'ad- 
dy,one who trespasses on 
the rights of others. عدوى‎ 
‘adwa, contagion, infection, 
تمي‎ ta‘addy, trespass, 
offence. & AJ ta‘dyja, act of 
crossing, passing. ole 
‘addwa, enmity, hatred. 
عدو‎ ‘add, enemy, pl. اعدا‎ 


ture, maltreat, is! itas 
zib, to suffer,be tortured, be 
maltreated. Ji. mit'azzib, 
tortured, maltreated, suf- 
fering, miserable, unhappy. 
تعذيب‎ ta 2 yb, act of torturing, 
maltreating. lie ‘azâb, 
torture, suffering, unhappi- 
ness, pain, pL ce 


'asa bát. 


‘azar (ju‘zur ), to‏ ) بعذر ( عذر 


excuse, jjs “azzar, to re- 
proach, blame, reprimand. 
piteli‘tazar,to excuse one’s 
self, apologize.,islin‘azar, 
or jà4! it'asar, to be 


va.‏ ع 


انعذر عن الحضور excused;‏ 

in‘azar ‘an el hudûr, he 

was unable to come. استعذر‎ 

ista/zar, to apologize, ask 

to be excused. معذور‎ MA ZT, 

excused, allowance should 

be made for him, prevented. 

itizár,‏ اعنذار ‘usr, or‏ عذر 

excuse, apology, pl. اعذار‎ 

a zûr, or اعنتذارات‎ itizardt. 

arr (jiirr ),to dis-‏ ) يعر )عر 

grace. il in'arr, or l 

it'arr, to be disgraced, 

istaíarr,to feel disgra_‏ استعر 

ced, be ashamed. عار‎ ‘ûr, 

disgrace, infamy. ," ع‎ 'ur- 

ra, infamous, prostitute, 
le ‘irdgy, see وز‎ 
23) e *irák, see عار ك‎ 
عراسي‎ 'arájsy, see عر بس‎ 

‘ara.‏ عر 3 ‘arab, the Arabs,‏ عرب 

by, bedwin, pl. عرب‎ ‘arab, 

or ob عر‎ ‘urban; عر في‎ ‘araby, 

Arabic; 3 wl كله‎ kallimoh 

bil‘araby, tell him in plain 

language! tell him candidly! 

Z arbagy, and alts 'ar- 


C^ 


bahdna, see au عر‎ 

'arbid, to pillage,‏ )4 ) عر بد 
'arbida, pillage,‏ عر بده loot.‏ 
act of looting.‏ 

‘arbin, to engage,‏ (يعربن ) عربن 
give e8rnest-money. ai ¢‏ 
'arbina, act of engaging,‏ 
عر بون giving earnest. money.‏ 
‘arbin, pledge, earnest-‏ 
money.‏ 

NP ‘arabyja, carriage, car, pl. 
K p 'orobyját عر كوي‎ 
‘arabyjet ruküba carriage; 
كارو‎ X عر‎ 'arabyjet karro," 
cart ; حديد‎ Ku x; p'arabyjet 
sikka had yd, railway car- 
riage, truck, waggon: عربية‎ 
‘arabyjet mayjet, hearse, 
عر بحى‎ ‘arbagy,” coachman, 
driver, pl, a£ عر‎ “arbagyja, 
alt je 'arbahána," coach- 
house, pl. V, 'arba- 
hanát. 

cn) 'arag, (ju rug), to‏ ( عرج 
limp, be lame. c arag,‏ 
lameness. c gl a'rag, one‏ 


who limps, lame, fem. & p 


۳۹۱ عر جون 


‘arga, pl عرج‎ `arg; c^ 
arag, knave (in playing 
cards ); على مكسوره‎ by 
‘arga ‘ala maksüra, one 
with the other. 


عرض 


rad, to expose, widen. عارض‎ 
‘Arid, or a se i'tarad, or 
o?» ta'arrad, or o? pil 
it'arrad, to expose, object, 


interfere. استعرض‎ ista rad, 


‘argin, bunch of dates, to review, consider wide,‏ عرجون 


cluster, pl. عر اجين‎ 'arag yn. معر وض‎ ma'rüd, proposed, 
سه‎ ¢ ‘irsa, weasel, pl, عرس‎ 'iras. submitted, exhibited, half- 


‘arras, to grow on witted, cracked, > au mit-‏ ( يعرش ) عراش 


a trellis,creep (plants). معرش‎ 
muarras, growing on a 
trellis, creeping. نعر يش‎ ia- 
rys, act of growing on a 
trellis, creeping. aż تعر‎ ta - 
rysa , bower , arbour, pl. 
نعار يش‎ ta'arys. 


‘“arraş , to act the‏ ( يعراص ) عرص 


procurer. عر ص‎ ‘ars, OF yo ja 
mu‘arras, procurer, cuck— 
old, pimp, pl. sles 'ar- 
şût, or o mu‘arrasyn. 
ua A ta‘rys, act of procur- 
ing. 


to‏ و( raq (jirid‏ ( عرض ) عرض 


propose, submit, exhibit. 
عرض‎ ‘irid, or اعرض‎ iradd, 
to be wide, broad. عرّض‎ 'ar- 


‘arrad, opposing, interfer- 
ing widened. ض‎ jmu'arrad, 
Or ض‎ aumit'arrad. exposed, 
widened. تعريض‎ ta‘ryd, act 
of widening, causing to be 
broad. > p ar submission, 
exposition; عرض‎ ‘ard, 
honour, width, breadth, 
pl عروض‎ urüd, or اعراض‎ 
a'rád; انا في عر ضك‎ ana fy 
‘ardak,I throw myself on 
your mercy! Iimplore your 
protection! have mercy on 
mel وقم في عرضه‎ wigi fy 
‘ardoh, he threw himself 
onhis mercy, he implored 
his protection; عرض‎ TD 
كافك‎ warryny ‘ard 


rar‏ عرض 


kitdfak, show me the last 
of you! قطاع عرضي‎ qitá° 
‘ardy, cross-section; بالعرض‎ 
bil ‘ard, abreast; عرض‎ 
‘ard, or Ji? je ‘ardahdi,* 
petition, application, pl. 
„sp urüd, or Nit عر‎ 
*ardahalát, عر حالجي‎ ‘ar 
dahdigy, public letter- 
writer, pl, «lle, ‘ar- 
dahalgyja. O 'aryd, 
broad, wide, pl. | ¢ ‘uråd; 
كله بالعريض‎ kallimoh bil 
‘aryd, speak to him in plain 
language! ماثي بالعر يض‎ 4 
bil ‘aryd, he lives in grand 
style. عر يضه‎ 'argyda, petition, 
pl عرايض‎ ‘ardjid; «x 
‘aryda, or a عر‎ ‘Aryza, 
commission of rank, pi. 
wale ‘ardjid, or le 
'ardjis. abu mu‘drda, 
or اعتراض‎ i'tirád, or عرض‎ 
ta‘arrud, opposition, inter- 
ference, pl. معارضاث‎ Muar- 
dát, مارضش‎ ‘Arid, accident, 
sleeper, girder,cross-beam, 


عرف 


pl. عوار ض‎ 'awárid. اض‎ wel 
isti'rád, review, parade, 
pl clei  isti/radát. 
معرض‎ ma'rad, exhibition, 
pl معارض‎ madrid. عرض‎ 
‘arad, accident, unforeseen 
thing; بطريق العرض‎ bi faryg 
el‘arad, accidentally. 42 e 
‘urda exposition subjection; 
للفطر‎ a> عر‎ ‘urda lil hatar, 
exposed to danger, 


urdy," camp, pl. i"‏ عر ضي 


urdyját. 


irif (jiraf), to‏ ( يعرف )عرف 


know, learn; هو يعرف في‎ 
huwa ji‘raf fy, he hasa 
knowledge of; fru ما عرفش‎ 
ma 'irif$ jákul, he could 
not eat well. G"¢ ‘arraf, 
to cause to know; عرفنى‎ 
بالطواجه دا‎ ‘arrafny bil ba- 
10090 da, introduce me 
to this gentleman! SG ji! 
in‘araf, or G J| it'araf, 
to be known, .5 scl itaraf, 
to confess, العف‎ it'arraf, 
to make the acquaintance of, 


وم عرف 


be introduced tO. azl ista“. 
raf, to recognize, identify. 
V rif, knowing, aware of. 
:مروف‎ Ma rdf, known; معروف‎ 
ma rüf, favour, kindness; 
ال روف‎ imil ma rf, 
please! do the favour! ف‎ jj 
ta‘ryf,act of making known, 
description, information. 
4» S taryfa, tariff, pl. 
ola تعر‎ ta ryfát;ao قرش تەر‎ 8 
ta‘ryfa, a "small" piastre 
(= 5 millièmes). تعر“ف‎ ta'ar- 
ruf, act of making the 
acquaintance, introduction. 
معر فه‎ marifa, knowledge, 
acquaintance, means, ins- 
trumentality, Dl. معار‎ ma'á. 
rif; 3M ديوان‎ dywdn el 
ma'árif, Ministry of Public 
Instruction, à < ma‘rafa, 
horse's mane, Ssk ‘drif, 
informed, acquainted, aware 
of, pl. عارفين‎ ‘arfyn; اناعارف‎ 
ana ‘ûrif, 1 know; سيد‎ cil 
العار فين‎ enta syd el ‘arfyn, 
you know best, اعتراف‎ iti- 


(e+) 


عرقب 


raf, confession, — عر‎ ‘aryf, 
School-master, leader in a 
game, pl. عر فان‎ 'irfán. عرف‎ 
الديك‎ urf ed dyk, comb of 
a cock, js ‘urfy, private, 
unofficial, 


Gy) ‘irig (jiraq), to‏ )عرق 


perspire sweat. ر“ق‎ ‘arraq, 
to cause to perspire, cau- 
se to sweat. عرق‎ “araq, 
perspiration, sweat, wages. 
QU ‘argdn, perspiring. 
48 عر‎ 'arraqyja, skull-cap, 
pl Ap “arraquját. عرقي‎ 
'araqy, native whisky. 3” 


mu'arraq, diaphoretic. 


'urüq;‏ عروق “irq, vein, pl.‏ عرق 


LE عرق‎ ‘Sirgen nisa, scia- 
tica; عرق خذب‎ ‘irg hasab, 
beam of timber; عرق الدهب‎ 
‘irq ed dahab, purgative 
plant; راجل عرق‎ rágil ‘irq, 
a strong man (physically). 


'argab, to pilfer,‏ ( يعرقب) عرتب 


embezzle, abstract, 435 
‘argaba, act of pilfering, 


embezzlement, abstraction, 


عر فسوس 


rat‏ عرقسوس 


"irqisüs, liquorice-water, 


“irgishsy, liquorice-‏ عر قسوسي 
water seller,‏ 


'arqal, to confuse,‏ (يعرقل) عرقل 


عرقي 
ع رکه 


entangle, قل‎ Fl it'arqal, to 
be confused, entangled, 4j je 
'arqaia, confusion, entan- 
glement, 

‘aragy, see عرق‎ 

‘arka, see 3) عار‎ 


arram, to heap up,‏ ) بعرم) عرّم 


عروسه 
5, 


oy 


pile up. معرام‎ mu'arram, 
heaped up, piled up. € العر‎ 
ta‘rym, act of heaping or 
piling up, «je ‘urma, heap, 
pile, pl, t ‘uram. 

'arüsa, see عر إس‎ 

"irwa, button-hole, pi, 
gsp 'aráwy. 

(d) arra, (jiarry), 
to strip. اعترى‎ Utara, to be 
seized, afflicted, (s il it'ar- 
ra, to be stripped, naked. 
dj mitarry, stripped, 
naked. 4 wi ta‘ryja, act of 
stripping, (b 
naked, pl. V p ‘arája. عري‎ 


"irján, 


عر 


‘iry, native gown worn by 
men of the lower classes, 
pl. .ز۵« اعراې‎ 


arys, bridegroom, fiancé,‏ عر بس 


pl. gh y irsán ans arsa, 
bride, fiancée, girl of a 
marriageable age, doll, pi. 
عر ايس‎ 'arájis, JV عر‎ 'ardjis, 
axle-guards. s! p ‘ardjsy, 
nuptial, bridal, 


arys, shaft of a carriage,‏ عر بش 


Pl. عرشان‎ ‘irsdn, العريش‎ © 
‘arys, El Ariche. 


Grysa, see‏ عر ar yd, and aky‏ عر يض 


عرض 


عرف aryf, see‏ عر يف 
Ges (ji'iss ),to love,‏ (بعز) عز 


be dear, be rare; AK هو عز‎ 
عنى‎ huwa ‘azz el kitdb 
‘anny, he refused me the 
book, jil ¿n'azz, Or pil 
it'ass, to be loved. اتعرز‎ 
it‘azsziz, to make one's self 
dear, feign to refuse, hesi- 
tate. pl ista'asz, to 
estimate highly. o >, ma aê 
sa, love, affection, esteem. 


وموم عزا 


3 


f “igaz, glory, wealth, 
intensity; je ابن‎ ibn ‘izz, 
one born in the purple ; 3 
skt عز‎ fy ‘ise gindh, in the 
height of his wealth ; je في‎ 
LA fy ‘iss es saba, in the 
flower of youth; في عز الشعا‎ fy 
‘izz e$ Sita, in the depth of 
winter. عزيز‎ “zgz dear, 
rare, pl. j'y 'usáz; xy 
ill azyz en nafs, proud, 
of noble character; x; 
الوجود‎ ‘asys el ugüd, rare. 
“el wass, dearer, rarer ; 
اولادي‎ e! a'ass awilddy, 
the dearest of my children; 
اعز الموجود‎ 0:02 el mawgüd, 
Or toy ما‎ yl a ma 
70900 , the best there is. gli je 


‘tzaatlu, address ofa Bey- 


J> 


muazran, or متعزرن‎ mit- 
‘azran, furious, enraged. 
عزر نه‎ 'asrana, fury, rage. 
عزرابين‎ 'usrájyn, the angel 
of death, 


(Gy) a ( 31500 ), to‏ عزق 


till the ground. 3! in'a- 
4aq,or اتعزق‎ 11:20, to be 
tilled. معزوق‎ ma‘siq, tilled, 
عزق‎ “Arq, tillage. 4 
ma'zaqa, hoe, spade, pl, 


.24 معازق 


(os) Gzqal, to cause to‏ عزقل 


elegantly or smartly‏ عط 
it'azqal, to‏ اتعزقل dressed,‏ 
be elegantly or smartly‏ 
mu'azqal, or‏ معز قل dressed,‏ 
Py- mit'azqal, elegantly‏ 
or smartly dressed.4 jg “as‏ 


qala, elegance in dress. 


“asa, see gye dy «sqy, vessel in which the‏ عرزا 
see Jy‏ ,1241 عزال 
عزو به EF 'asabangy,see‏ 

‘isba, hamlet, village, farm,‏ عز به 


coffee-pot is brought into 

the room in native houses, 
(يعرل) عزل‎ ‘asal (ji'sil), to 
pl. oie 'izab. depose (anofficial). Je 
پتعزرن ) العزرن . عزرن‎ ( it'asran, to ‘azzil, to remove to another 


be furious, enraged. معزرن‎ house, shut up shop for the 


t» PA 


night. j i! in‘azal, or J yl 
it‘azal, to be deposed. معزو ل‎ 
mazûl, deposed. J;e ‘asl, 
deposition. تعزيل‎ ta‘syl, act 
of removing to another 
house, shutting up shop for 
the night, J's *izál, furni_ 
ture, luggage. 


(ex) ‘asam (ji‘zim ), to‏ عزم 


invite, resolve; ale اعزم‎ 
isim ‘aléh, invite him! 
(to eat with you) . عترم‎ “Gz- 
zim to charm,conju re.e pilin. 
‘azam,or العزم‎ it'azam ,to be 
invited.» jWiit‘dzim, to doa 
thing with all one’s might; 
العازم وضربه‎ itfdsim we 
daraboh, he struck him 
with all his might, عازم‎ 
‘daim, intending ; انا عازم‎ 
ana 'ásim, I intend, معزوم‎ 
ma'züm, invited; psy 
ma züm, guest, pl. معازم‎ 
mQ'asym. عزومه‎ “uzúma, 
invitation, party, banquet, 
pl. عرام‎ asd j im. yi ta zum, 
charm, incantations. ¢ + 


v 


‘dam, intention, determina 
tion; 251 dl كان في العزم‎ kdn 
fil‘azm inny aktib, it was 
my intention to write, عزم‎ 
"ism, force, might; بالعرم‎ 
bil ‘izm, violently. 


assy ‘usubyja, celibacy, عازب‎ 


‘dzib,or |f ‘asabangy, 
unmarried, bachelor, Pll’ 
*izadb, or ul e *izzába, or 
عز يجيه‎ ‘asabangyja, ¿je 
‘Azba, widow, divorced 
woman, 


UZMA, see p $‏ عزومه 
to‏ ,) م1022 ) azza‏ ( يعزي ) عز"ى 


console, comfort. ($5 
it‘azsa, to be consoled, 
comforted. jae mit‘aszy, 
consoled, comforted. 4j 
ta‘syja, consolation, com- 
fort, condolence, عزا‎ “aza, 
mourning. 


‘asys, See y 


ut ( يمس‎ ( Ass (iiss), or عسعس‎ 


‘as‘is, to grope or feel in 
the dark, عسعسه‎ 'as'isa, act 


of groping or feeling in the 


y vay 


dark, 

assur, to‏ ( يتمسر ( عسر 
يتعسر be difficult, hard ; “k‏ 
uki jit‘assar ‘alayja el‏ 
kitába, it would be difficult‏ 
for me to write. y “usr,‏ 
difficulty, restraint,‏ 

Suc ‘askar, or $Ce 'asü kir, 
soldiers, troops, عسكري‎ “as- 
kary, soldier, military, 
martial; "e^ ار‎ amr 
'askary, army order, به‎ Sus 
‘askaryja, military service. 

(en )‘assil, to be sleepy,‏ عسل 
‘ény ‘assilet, |‏ عينى عسات 
slept. NS ta/syla,a nap.‏ 

J-e “asal‏ ابش asal, or‏ عسل 
“asal‏ عسل abjad, or je‏ 
‘asal‏ عسل !-,» ; nahl, honey‏ 
iswid, treacle, molasses,‏ 
je ‘asaly, brown,‏ 

it asd, perhaps; dE عسي الله‎ 
‘asalla jigy, I hope he will 
come! 

عشش ‘iss, see‏ عش 

le ‘asa and ʻisa, see عثى‎ 


$ tr 5 
عشار‎ ‘isdr, see عشر‎ 


p 


شان ‘asdn, see‏ عشان 
ats “isha, sarsaparilla,‏ 
>a ( ‘asésar, to copulate,‏ ) عشر 
عاشر cause to be pregnant.‏ 
‘dsir, to associate with, be‏ 
it/ásir,‏ اتعاشر intimate with,‏ 
to be associated with, x‏ 
tasyr, copulation. , e‏ 
"i$ra, or , pile mudsra,‏ 
society, social intercourse,‏ 
معشره "ixi r, or‏ عشار intimacy.‏ 
mi asiara, pregnant ( ani-‏ 
mal), & ze istry, sociable,‏ 
.ا pl. a ze‏ 
ten,‏ ,ا عشره aar, or‏ عشر 
على عشره :144701 pl: size‏ 
‘ala ‘ašara, for sure, for‏ 
‘dsir, the tenth‏ عاشر certain.‏ 
one, „>e “usr, one tenth part,‏ 
isryn,‏ عشرین .9/307 اعشار pl.‏ 
usür, tithes ;‏ عشور twenty.‏ 
usurgja,‏ اراي à)‏ 
lands which pay the ‘usar.‏ 
ru, feast of‏ عاشورا 
the tenth day of muharram,‏ 
native pudding made of‏ 


boiled wheat and sugar. 


- ۳۹۸ عشش 


hopeful ûe ‘asam, hope;‏ معشش ‘assis, to nest.‏ ( يعشش ( عشش 
ee 4 loh ‘asam fyk, he‏ فيك تعشش mu‘assis, nesting.‏ 
ta/$y$, act of nesting. £e ‘iss, is sure of your friendship.‏ 
شش “uss. ale ace “issa, see‏ عشوش nest, pl‏ 


‘issa, cottage, hut, pl. عشش‎ ^ »,-e'usür, see عشر‎ 


*isa عشی‎ ( sta) assarjl'assg),to cause 
يعشق ( عشق‎ ) ‘isig ) 1049 ). to to sup. sl] if‘assa, to sup. 
love passionately. 5-5 “as- ga mit'asiy, one who 
śaq, to join by tongue and supped. lie ‘asa, supper, 
groove: Jail in'ašaq, or evening meal, sae ‘aswa, 
العشق‎ it'ašaq, to be loved a supper, pl. عشوات‎ 'aswát, 
passionately. اعشق‎ 14720 saq, عشيه‎ ayj, evening. se 
to love and be loved passion. ‘assy, cook, pl. ae 'asiyja. 
ately. عشق‎ 'i$q, passionate Le ‘isa, an hour after 
love. gle Asiq, lover, pl. sunset. 
عشاق‎ ‘usdg; عاشق‎ ‘šią, a Las asa, Or alae ‘asja, cane, 
small bone ( with which stick, pl. عصي‎ ‘usy, OF عصيان‎ 
native children play ). معشوق‎ 'ugjün, or ae 'asajdt, 
ma‘stig, loved. معشوقه‎ ma'—  , Cae 'assdra, see عصر‎ 
$û qa, lady-love,mattresse, _ae( ay) “assab, to tie the 
معشوقات .آم‎ masugdt; عاشق‎ head. اتعصب‎ it'assab, to tie 
ومعشوق‎ ‘siq we mastą, one's head, form a league, 
tongue and groove, تعشيق‎ be fanatic. gaa fa^:yb, act 
ta‘syq, mortise and tenon. of tying the head, تعصب‎ 
عشم‎ ( en ) ‘assim, to give hope, ta'assub, formation of a 
encourage. العم‎ it'a&im, to league, fanaticism: aac 


hope. em mit'assim, ‘asba, headkerchief, pl. a 


عمي قوع — 


‘usab, or عصبات‎ 'asbát. aab عصعص‎ ) yaran) “asas, or alic 


*ugba, OF asas ‘ugsabyja, 
league, complot, band, pl. 
عصب‎ ‘usab, or عصبيات‎ “usso— 


‘aflas, to struggle. عصعصه‎ 
‘agassa, or عقغلصه‎ ‘aflasa, 
struggle, 


byjat. عصبجى‎ * 950:9 0, ring- as “a $, endof the backbone, 
leader, pl. عصبجيه‎ ‘usbagyja. — ¿as usfur, safflower, cartha— 
— e ‘asad, nerve,pl. اعصاب‎ a sáb. mus tinctorius. 
صي‎ “aby, nervous, عصفور‎ 'asfür, small bird, pl. عصافير‎ 
p ya ( “asar (Jju'sur), to ‘asafyr - 


press, squeeze ; عصم اتبليت لا بقيت‎ ( em) ‘asam ( ju'sum J, to 


itballét lamma baqét‏ اعصر 
asur, I was wet through‏ 
in‘asar,‏ اتعصر and through.‏ 
or ,aslit‘asar, to be pres.‏ 
sed squeezed. ,pauma‘sir,‏ 
“asr,‏ عصر pressed, squeezed,‏ 
or yas'agyr act of pressing,‏ 
‘agyr, juice‏ عصير ; squeezing‏ 
of fruit, , {ae ‘asshra, oil-‏ 
press, pressing_machine,‏ 


pl. عطارات‎ 'assarát, 


UST, OT 4 yas “agryja, after.‏ عصر 


non; عصريه‎ isle sået 
‘asryja, in the afternoon ; 
العصر‎ 2,9 qahwet el “asr, 
afternoon coffee ; شاي العصر‎ 
sdj el “asr, afternoon tea 


guard against, give consti- 
pation. pasil in‘asam, or 
cas \it‘asam,to be infallible, 
constipated, e yaa ma'süm, 
infallible, constipated. a. 
“isma, infallibility, chastity. 
aas  'ismatlu, chaste, 


address of a Princess. 


q^ (san) “isy (ji‘sa),to disobey, 


rebel, revolt; عمي عليه‎ “isy 
‘aléh, he rebelled against 
him. yase “assa, to cause to 
disobey, cause one to 
change his mind. عصيان‎ 
‘usjan or “asaján, disobe- 
dience, rebellion, revolt, 


mutiny, عاصي‎ ‘dgy, or عصان‎ 


sa. a 


‘asjdn, disobedient, rebel; 
الولد عصيان عن المدرسه‎ el walad 
'asján ‘an el madrasa, the 
boy refuses to go to school. 
عصيده‎ ‘asyda, thick gruel made of 

flour, pl. .» ae *asá id. 

عصر See‏ ر $٣‏ عصير 

‘add ( ju'udd ), to‏ ( يعض )عض 
'ad'ad, to bite‏ عضعض bite,‏ 
in'add , or‏ انعض repeatedly,‏ 
pas! ifadd, to be bitten,‏ 
عض ma dád, bitten.‏ معضوض 
عضعضه ‘add, act of biting,‏ 
‘alada, act of biting repea-‏ 
tedly.4ae ‘adda, a bite, pl,‏ 
‘adddd,‏ عضاض 'addát.‏ عضات 
one who has the habit of‏ 
'addadyn.‏ عضاضين biting, pl.‏ 

cae ‘adm, or عضام‎ "idám, bones, 
sg. as ‘adma, pl. sas 
‘almat ; em à كلام‎ kalám 
fil ‘adm, words which 
strike home. 

“adu, member, pl, Vae ada.‏ عضو 

lhe “ata, see عطي‎ 

‘attr, see he‏ عطار 


‘atdrid, Mercury (planet ).‏ عطارد 


Gee 


عطس 


Jol, rágil ‘atdrdy,‏ عطاردي 
an ingenious man, jack of‏ 
all trades.‏ 

عطس ‘itds, see‏ عطاس 

(bs ) “attab, to rot, be‏ عطب 
ma'tüb, or‏ معطوب spoiled,‏ 
ehe muattab,‏ 
spoiled, uke ‘ajab, rotten-‏ 
ness.‏ 

*attar, to perfume,‏ ( يعطر ( عطر 

it'attar,to be perfumed,‏ تعطر 
Mit-‏ متعطر muattar, Or‏ معطر 
‘attar, perfumed, jhe ‘itr,‏ 


rotten, 


(or Ze ‘itr ), perfume, otto, 
pl. عطورات‎ "uturát; الور د‎ Je 
"ur el ward, otto, عطره‎ 
"tra, (or oye 'itra), 
breed, عطار‎ 'attár, native 
druggist, pi, عطارين‎ ‘attaryn. 
عطاره‎ “dru, drugs, profes- 
sion of druggist. 
يعطس ) عطس‎ ( "itis (Jitas ), to 
sneeze, عطس‎ “tas, Vo cause 
to sneeze, sneeze, sneeze 
repeatedly, عطس‎ ‘ats, or 
عطاس‎ ‘itds, act of sneezing. 


'a(sa, a sneeze, pl.‏ عطسه 


due 3 


‘atsdt,‏ عطسات 

Ale ( "itis(Jita$), to be‏ ) عطش 
‘alias, to cause‏ عطش thirsty.‏ 
“atas,‏ عطش to be thirsty.‏ 
thirst. glihe‘atsdn, thirsty,‏ 
'atéan yn.‏ عطشانين pl.‏ 

° ‘ataigy,” stoker, pl. -— 
'atasg yja. 

(iha ) ista'taf,‏ استمطف , عطف 
to implore, abe ‘atfa, lane,‏ 
pl. cake ‘utaf, or slike‏ 
fat. Ao ke ‘utéfatlu,‏ 
His Excellency ( address of‏ 
a Pasha holding the rank‏ 
of Cabinet Minister),‏ 

“itil (ji'tal), or Ju‏ ) يعطل ( عطل 
it‘attal, to stop, be inter-‏ 
عطل rupted, be detained.‏ 
'attal, to stop, interrupt,‏ 
mit'attal, or‏ متعطل detain,‏ 
‘atlan, stopped, inter-‏ عطلان 
تعطيل rupted, detained.‏ 
ta‘tyl, delay, interruption,‏ 
‘atala,‏ عطله Je 'utl, delay.‏ 
state of being without work,‏ 
agjám‏ ايام العطله interruption;‏ 
el 'atala, holidays.‏ 


(01) 


de 


'atían, to cause to‏ ( يعطن ( عطن 


be rotten or brackish, stink. 
العطن‎ it'attan, to be rotten 
or brackish. معطن‎ mu'attan, 
rotten, brackish, stinking, 
ache ‘alana, rottenness, 


brackishness, stench. 


اذى or‏ ,( از ) ‘ata‏ ( يعطي ( عطى 


idda,to give; 4 bel ify loh, 
or abel i‘tyh, or 4 >! iddy 
loh, or 23) iddyh, give 
him! hail in'ata, or اتعطى‎ 
it'ata, to be given, | Ja! 
ista ta, to beg, ask charity, 
"Il it'áta, to take, under 
take, exercise. Ja هو‎ 
Shy مشر‎ huwa jista'ta mas- 
rubát, or Shy.» هو يتعاطى‎ 
huwa jit‘dta masrubdt, 
he is in the habit of drinking 
liquors. معطى‎  mu'ty, one 
who gives, (God). lhe ‘ata, 
act of giving, charity; عطا‎ 
‘ata, offer, tender, pl. 31 عطاو‎ 
*'atawát, or عطاات‎ 
ahe ‘atyja, gift, pl عطابا‎ 
'atá ja. 


a tey عفرت‎ 


“afárim,"bravolvell done!‏ عفارم 


die (ha) ‘azzam, to glorify, 


magnify, praise, exaggerate, 
ë=! it'assam,to be glori- 
fied, magnified, praised, 
exaggerated, proud. dil 
ista sam, to consider great, 
consider too much. dims 
muassam,or ee mit‘as— 
zam, glorified, magnified, 
praised, exaggerated; y s+ 
dillel hidéwy el mu'assam, 
His Highness the Khedive, 
تعظيم‎ ta‘zym, pomp, solem- 
nity, act of glorifying, 
praising. ghe ym, great, 
magnificent, superb, good, 
pl. عظام‎ diel a azam, 
greater; die yi el bahr el 
a zam he Nile. a.ke‘azama, 
glory dignity pride, haugh- 
tiness, greatness. diss ma'— 
sam, the greater part, the 


utmost,the majority. 


‘Off (ji iff), to gather‏ ) يعف ) عف 


(insects), vik “ñf, ga- 
thered, 


عفر 'ufár, see‏ عفار 


e jue 'afárim ‘alék, you‏ عليك 


have done well ! 


)'affar, to raise dust ;‏ يعفر ) عفر 


ga ji'affar, he came‏ جا يعفر 
in a fury, s 'áfir,to strug-‏ 
gle, use violence. jl‏ 
it'affar,tobe covered with‏ 
mu‘affar, or ¿s‏ معفر dust,‏ 
mit‘affar, covered with‏ 
dust. o ta‘fyr, act of‏ 
raising dust. , ¿e ‘afara, or‏ 
“ufar, dust ; , je ll ed‏ عفار 
dinja 'afara, the weather‏ 
is dusty. , jl. mu‘dfra,‏ 
معافرات struggle, violence, pl.‏ 
mu afrát,‏ 


jn) 'afrat, to irritate,‏ — ( عفرت 


enrage; Ad عفرت‎ + 
elfulás, he squandered the 
money, — ja! it'afrat,to be 
irritated, enraged, wicked, 
naughty, romp about, معفرت‎ 
mu'afrat, or — j«mit'af- 
rat, irritated, enraged, 
wicked, naughty. à ¿e ‘af— 
rata, rage, wickedness, 


tiw) afis, to‏ )عفش 


tev‏ عفش 


naughtiness, actof romping 
about, c: ye ‘afryt, devil, 
demon, satan, ghost, spirit 
of a dead person, pi, عفاريت‎ 
'afüryt ; الفلوس فيا عفر بت‎ el 
fulüs fyha ‘afryt, money 
slips through one's fingers; 
— je dy walad ‘afryt, a 
naughty boy ,a cunning boy; 
أروح وارجم زی العفريت‎ arth 
we arga‘ zaj el 'afryt, I 
will go and come back in 
no time, 4» عفر‎ ‘afr yt, rage, 
fury, traversing or screw _ 
jack, pl. — je “afrytát ; 
an طلعت عفر‎ V amma tilet 
‘afryttoh, when he became 
exasperated, when he lost 
patience, 

collect 
useless things throw things 
about, pu ta fys, act of 
collecting useless things, 
throwing things about. عفش‎ 
‘afs, baggage, luggage, fur- 
niture. عفش‎ ‘ifs, untidy, 


slovenly. 


Ë 


‘afg, gall-nut.‏ عنص 


die (ais ) “afaq ( jUfaq ), see 


LU 


ois ( galia ) “a flas, see عصعص‎ 


affin,to be putrid,‏ ) يعنن ( عفن 
taf gn ,rotten-‏ ثعنين decayed,‏ 
mu—‏ معفن ness, putrifaction,‏ 
‘affin,‏ 


stale, aic 'ufüna, rotten- 


putrid, decayed. 
ness, decay, bad smells, 
miasma ; مزيل العفونه‎ musyl 
el 'ufüna, disinfectant. 

as “iffa,chastity honesty. 3 ue 
'afüf, or iis 'af yf, chaste, 
honest, one who does not 
accept bribe. 

à ) in ) «fa (ji fy ), to for- 
give, pardon, exempt; ly 
عنك‎ ġa rabbina Jify ‘an 
nak, may God grant you 
recovery | من الشغل ذا‎ git 
ifyny min es sugl da, do 
not charge me with this 
work! dle “fa, to give 
strength, lai! it‘dfa,to gain 
strength, recover health. 


ge! ista fa, to ask to be 


excused, resign, oyi 
it‘afwin, to get strong, to 
use violence. duz mit'áfy, 
strong, healthy. ja ma‘fy, 
or glu mu'áfa, ‘exempted, 
ye ‘afu forgiveness, pardon; 
العفو يأسيد ي‎ el fu ja sudu, 
I beg your pardon, Sir! 
asle ‘dfja, good health, 
strength ; عليك‎ asl > 
‘alêk, well done! 4s bil 
‘fja, by force, with vio- 
lence.4 ,ic‘afwina,strength, 
violence. je 'afy, strong, 
powerful la! istifa, 
resignation. ue! ifa, or la 
mu'afá, exemption, 

'af yf, see ais‏ عنيف 

عاقب “igdb, see‏ عقاب 

“agqdad, see sic‏ عقاد 

'igár, landed property, pi,‏ عقار 
البنك العقاري ; *igarát‏ عقارات 
el bank el ‘igdry, land‏ 
mortgage bank, crédit‏ 
foncier.‏ 

sce jac‏ ,4۵1“ عقال 


‘ugh, end, extremity, rem-‏ عقب 


عقد 


nant, pl. اعتاب‎ a/qáb, عقب‎ 
‘aqb, hinge of a door, 


'aqaba, ship decorated with‏ عقبه 


flags, etc, used on the festi- 
vity of the opening of the 
halyg. 


aie ) نعقد‎ ) ‘agad (ji'qid or 


ju‘qud), to tie a knot, 
congeal ; by 2 1 ae ‘agadu 
surat, they made an agree- 
ment, they passed a contract; 
النيه‎ aie ‘agad en nyja, he 
made up his mind. sic ‘ag- 
qad, to tie one knot after 
another. sii! in‘agad, or 
AxJ! it‘agad, to be tied into 
a knot, assemble ; المجلس انمقد‎ 
el maglis in‘agqad, the court 
met, .u4! it'agqad, to be 
tied into many knots, com- 
plicated. sae! i'taqad, or 
امتعقد‎ ista qad, to believe 
in; eb xui احنا‎ ina ni- 
tigid bil sihr, we believe in 
magic. معقود‎ ma'güd, tied, 
معقد‎ mu‘aggad, knotty, 


complicated. «iJ ta'qud, 


Je tro 


act of making knots, com- 
plication. sis “qd, act of 
tying a knot, passing a 
contract; ss 'agd, arch, 
vault, arcade, act, contract, 
pl. 5 Je 'ugüd ; عقد مايل‎ ‘aqd 
mûj il, askew arch, oblique 


arch.,Aae 'uqda , knot, joint,. 


inch, pl, sic ‘ugad, 01 عقد ات‎ 
'ugdát ; دي عقده‎ dy ugda, 
this is a hard nut to crack, 
» Jie a qda, parcel,bundle, pi. 
عتدات‎ gd. ie لا‎ 00 , neck- 
lace pl اعنقاد .000 نهاعقاد‎ iti 
gád or Az mu'taqad, belief, 
creed, dogma, pl. اعلقادات‎ 
i'tigadát, or Slate mu‘ 
tagadát ; اعلقادات فاسده‎ 
itiqadát fásda, supersti- 
tions, slic 'aqqád , maker of 
silk cords, or tassels, pi. 
عقادين‎ 'aqqad gn. انعقاد‎ in'i- 
gad, act of assembling, 


meeting. 


‘agar (ju'qur ), to‏ ( پمقر ) عقر 


bite. ai! in aqar, or yx! 
itaqar, to be bitten, معقور‎ 


Je 


ma'gür, bitten. عقر‎ 'agr, 
act of biting. , © ‘agra, 
a bite, pl. عقرات‎ *aqrát, 


‘agraba,‏ عقر به agrab, or‏ عقرب 


scorpion, pl, عقارب‎ ‘agdrib ; 
عقرب الساعه‎ “aqrab es sá'a, 
hand of a clock, 


Jie (Jäs ) qul) j gil), to tie 


the feet of a camel, etc. عقل‎ 
‘igil, -to be wise. Jae *aq- 
qal, io inspire wisdom. 
انعقل‎ in‘agal, or (jail it- 
‘aqal, to be tied, تعقل‎ lit‘ag- 
gal, to reason, be inspired 
with wisdom, jäl ista‘- 
qal, to consider wise. معقول‎ 
maqûl, tied, Jac ‘aql, act 
of tying. تعقل‎ ta aqqul, con- 
ception, act of. reasoning. 
,اوو 10 مقیل‎ act of inspiring 
wisdom. عقل‎ ‘aql, mind, 
reason, intelligence, intellect, 
pl. عقول‎ 'ugül; عقل‎ oll 
asnûn ‘aql, wisdom teeth ; 
على قد‎ die راجل‎ 74911 ‘agloh 
‘ala gaddoh, a man whose 


wits can be trussed up in 8 


T £a عكر‎ 


nut shell; 4s je ما اعملش‎ 


ma à'milá ‘agly bi “aqloh, 


'akkám, see‏ عكام 
K) ‘akkar, to trouble‏ ( < 


I will not act as foolishly as 
he did, I will not take him 
seriously ; من‎ 4l ie m 
dae ma timil$ haga min 
'agiak, do not act on your 
own initiative ! قال في‎ 
du jie 941 fy “aql báloh, 
he said to himself; jb 4e 
‘agloh tår, he flew into a 
rage; ستل‎ E ikkallim bi 
talk sensibly! ple 
“Aqil, wise, intelligent, pi, 
Jue ‘uqala. ^e ‘aqlan, 
by improvisation. j, 


‘agl 


u 


ma‘ qûl, comprehensible, 
intelligible.4J ima quluja, 
intelligence. عقال‎ uq@l, foot- 
rope, kuf yja cord, pl. Nue 
'uqalát, عقله‎ “uqla, knot in 


( water, etc. ); 2> "ne 'ak- 
karu dammy, or ely ne 
‘akkaru masdgy, they 
annoyed me. Sail i'akkar, 
to be troubled, Sa mu'ak.. 
kar, or Sau mit'akkar, or 
عكر‎ ‘ikir, troubled, full of 
dregs; Sel. mayja “ikra, 
muddy water ; Sas xl 
mazságoh mu'akkar, he is 
indisposed, he is out of 
temper. „KS ta'kyr, act of 
troubling. sje ‘ukdra, 


dregs, sediment, impurities, 


)‘akrat,” to act the‏ يعكرت ( عكرت 


procurer. نه‎ $e ‘akrata , 
act of procuring, عكروت‎ 
‘akrét, cuckold, procurer, 


scoundrel, pl. c عكار‎ akaryi. 


itakkis, to‏ ( يتعكر ) Kii‏ . عكر 


bamboo or cane, knuckle, 


pl, عقل‎ 0. lean on, use crutches. < 
عقوبه‎ ‘ugiba , see عاقب‎ mit'akkiz, one who is 
عقيق‎ aqgq,cornelian. leaning on, using crutches. 


ikára, see <‏ عكاره 
عع 'ukkáz,see‏ عكاز 


ta‘kys, act of using‏ تمكيز 
'ukkáz or‏ عكاز crutches,‏ 


"C £v 


‘ukkdza, crutch, pl.‏ عكازه 
عكازات ‘akakyz, or‏ عكا كيز 


‘ukkazdt. 


akas (ji‘kis ), to‏ ( يعكن ( عكس 


reverse, yS k 'dkis, to 
tease, oppose, annoy, bully, 
counteract, Sil in‘akas, 
or Sail itakas, to be 
reversed. y < ma kûs, 
reversed, عكس‎ ‘aks reverse, 
contrary; Sl, bil ‘aks, on 
the contrary, vice versd. 
K ممأ‎ mu'áksa, act of teas- 
ing, pl. AS te mu'aksát, 

de )'akam ( ju‘kum ) , to 
take hold of; جنيه‎ «4 f 
‘akam minnoh ginê , he 
defrauded him of a pound,he 
obtained a pound from him 
on false pretences. Sle rd. 
gil ‘dkim, a wealthy man, 
عكام‎ 'akkám, waiter (one 


who carries food from the 


علاك 


be unhappy or indisposed ; 
Mele عكنن‎ ‘aknin ‘aléha, he 
made her unhappy, he of- 
fended her. اتمكنن‎ it'aknin, 
to be unhappy, indisposed. 
مەکان‎ mu‘aknin, or متمكان‎ 
mit‘aknin, unhappy, indis- 
posed 4xSe'akn ina, unhap- 


piness, indisposition. 


(Ja) “all ( ji ill ), to bother,‏ عل 


annoy, disgust. |J ‘allil, 
to prove. Jail in‘all, or اثمل‎ 
it‘all, to be bothered, an- 
noyed, disgusted. العلل‎ it~ 
‘allil, to make excuses; اتعلل‎ 
على الكتاب‎ it‘allil ‘alal kitdb, 
he found fault with the book, 
he refused the book. Jj 
ma‘lal, sick, patient, poorly, 
pl. معاليل‎ na‘alyl, de ‘illa 

reason, defect, excuse, sick- 
ness, pl. Me ilal, jista‘lyl, 
assignment of reason, 


kitchen to the dining-room 
in Turkish houses) pl. علامين‎ Ge 'alláf, see Wile 
‘akkamyn. علاقه‎ iláqa, see علق‎ 
FSE يمكنن)‎ ) “aknin,to cause to علاك‎ 211476, sea علك‎ 


ilg, see ¿V‏ علاج 


ae GA e 


‘aldma, see de‏ علامه 
على see‏ ,س4ا علاوه 
ale “ilba, casket, small box, tin, which an article is suspend-‏ 
‘ilab. ed, pi sid  'illagát,‏ علب can, pl.‏ 
‘alaf ( jilif), to‏ ( يعلف ) le‏ 


nection, pl, ode 'ilagát. 
4e ‘illdga, thing with 


gli ta‘alyq, decorations 


feed animals, انعلف‎ in‘alaf, 
to be fed. ga ma'láf, 
well-fed, dle ‘alaf, hay, 
fodder, forage. علاف‎ ‘alldf, 
forage-seller, pl. adc ‘al- 
lAfa, or علافين‎ ‘allufyn, 


‘ilig, (jilag), to‏ ) يعلق ) علق 


stick to, hang to. علق‎ ‘al- 
lag, to hang up; 3 علق الیل‎ 
العرييه‎ “allaq el bel fil ‘ara. 
byja, harness the horses 
to the carriage! aql علق على‎ 
“allaq ‘alallahma, put the 
meat on the fire! رl علق‎ 
‘allag lil humár, feed the 
donkey! اتعلق‎ it'allag, to be 
suspended, hanged up. معلق‎ 
mu‘allag, suspended, han- 
ged up.,3J4 ta‘lyq, act of 
hanging up; تعليق‎ +, lâm- 
bet ta‘lyg, suspension lamp. 
علاقه‎ ‘ildga, relation, con- 


(flags, lanterns, etc.) in 
native festivities, تعلق‎ ta‘al_ 
lug, the property of, 
belonging to, gde 'algq, 
forage, pL علايق‎ 'alájiq. 
alc ‘alga, hiding, punish. 
ment, pl. š ‘ulag, or علقات‎ 
'algát; علقة كلام‎ ‘alget 
kalám, or di» ide ‘alget 
safah, a strong reprimand, 
aña mu‘allaga, pretext, 
pretence, excuse, pl. معلقات‎ 
mu'allagát, ğle laq ,leeches, 
sg ale alaqa, Pl.ilale‘alaqdt. 


‘algam, colocynth.‏ علم 


)it'alqgan,to have‏ يتعلقن )| تعلقن. علقن 


the manners of a catamite, 
behave in an effeminate 
manner. ale ‘algana, effe- 
minacy. على‎ ‘ilg, catamite , 
pl. علوق‎ 


‘alak (jillik), to‏ ) يملك ) علك 


k ۹ 


chatter, talk too much, talk 
confusedly. dJe‘alle chatter, 
act of talking too much, 
talking  confusedly. dile 
'allák, chatter-box, talka. 
tive, pl, iı le ‘allakyn. 

Ë (da) ‘ilim(ji‘lam), to know, 
Ë ‘allim, to teach, mark, 
sign a letter, p alam, to 
inform, jp tit'allim,to learn, 
be marked, be signed, استعلم‎ 
ista‘lim, to inquire, ascer~ 
tain, عالم‎ ‘“dlim, learned, 
savant, Scholar, pl, V 
‘ulama. ak ‘dima, canta- 
trice, pl. عو الم‎ “awd Lim. معلو م‎ 
ma lim, known, certainly, 
of course; معلوم‎ of jukún 
ma'lám, let it be known! 
بكون معلو مك‎ Jukün ma‘la- 
mak, you must know. 
amuma lum yja knowledge, 
information, ki Im, science, 
knowledge, pl. t علو‎ “ulm ; 
Ue ما‎ ma *ilmys, 1 am not 
aware ; ae على‎ ‘ala ‘ilmak, 
as youare aware; علي عمك‎ 


(ev) 


k 


‘ilmy ‘ilmak, 1 know (of 


this case ) as much ( or as 
little) as you do; k ‘ilm, 
note, memorandum, pl. ¢ del 
a làm ; عل خبر‎ “ilm babar, 
receipt ; Ab عل‎ ‘ilm talab, 
summons. L ‘dlam, the 
universe, people; lÇ ناس‎ 
nds “lam, crowds of 
people, عم‎ ‘alym, learned, 
wise, ile 'ilmány, layman, 
secular, pl. ¿xj ‘ilman y- 
jun. a ta‘lym, or علام‎ 
‘aldm, teaching, education, 
instruction, drill, pl. laf 
ta‘lymdl ; Gla ta'lymát, 
instructions, P ta‘lymgy, 
instructor, riding_master, 
pl, aps ta‘lymgyja. ¿ew 
ta‘lymhdna, riding.schvol, 
pl. chiles ta‘lymhandt. 

a mu'allim, teacher, fore- 
man, pl, conde mu‘allimyn ; 
OMA مدرسة‎ madraset el 
mu'allim yn , Normal school; 
Š (^ mu'allim banna, 
master mason, ale ‘aldma, 


gs ‘ilu, 


oe ar 


sign, mark, signature, pl. 
ءلامات‎ alamát., شر عي‎ eei lám 
sary, judgment pronounced 


by the mahkama $ar'yja. 


(gly) a‘lan (Jilin ), to‏ اعلن . علن 


make known, declare, pub- 
lish, advertise. معلن‎ mu‘lan, 
made known, declared, 
published, advertised, اعلان‎ 
i lán, notice, advertisement, 
pl. اعلانات‎ i'landt. Ge ‘ala 
nan, publicly. 

sheaf of grass or 
clover, pl. اعلاو‎ alâ w. 

du ) ‘ily (jtla), to rise,‏ ( على 
ما يعلاش | soar, be high ; ale‏ 
lds ‘aléh, nothing can‏ ار ma‏ 
allah‏ الله be better; JW‏ 
على ta‘dla,God the Most High.‏ 
it'alla, to‏ اتعلى ‘alla to raise,‏ 
is.‏ استعلى be raised, elevated.‏ 
ta‘la, to rise, consider high.‏ 
‘ulu, height ali ta‘lyja,‏ علو 
act of raising. jl 'dig,‏ 
high, sublime; Jt jl amr‏ 
‘Aly, Khedivial Decree ;‏ 
ed dôr el ‘Aly,‏ الدور QUI‏ 


علي 


floor; مجلس‎ 
gk عسكري‎ 7109115 ‘aska 
ru “l, 


the upper 
general court 
martial, علاوه‎ 'aláwa, in- 
crease, allowance, surplus, 
pl. علاوات‎ 'alawát. عال‎ “Al, 
grand, excellent, first rate, 
best quality ; Jui Jk ‘dl el 
‘al, far and away the best. 
de ‘illéwy, highly. علولا‎ 
‘alawla, at random, one 
with the other, على‎ ‘ala, on, 
upon, over, against, to, 
about; على"‎ ‘alayja, on me; 
ال اللوعليك‎ mil illy ‘alék, 
do your duty ! على" شغل‎ 'a- 
layja suól, I am busy, I 
have to work ; "ud ede 
‘aléhum kitába, they have 
to write; the الشغله دي‎ e$ 
sugla dy ‘alêk, you should 
look after this business ; 
أيه‎ Je ‘ala é, why? for what 
reason? على ما هو عليه‎ ‘ala ma 
huwa ‘aléh, as he was, he 
has not changed ; على ما ڪي‎ 


‘ala ma jigy, until he 


de £M 


comes ; على"‎ gle gåj 'alayja, 
he is coming towards me 
or against me; الله‎ je ‘ala 
alla trust in God ! >I £i 
‘alékum es salám, peace 
be with you! os على‎ ‘ala 
fên, where to? , * » عليك‎ 
alls ‘alék min da bi ê, 
why should you give 
yourself the trouble! , xe! على‎ 
‘ala ingiléza à Anglaise; 
على کدا‎ ‘Ala keda, or على ذلك‎ 
‘ala sálik, for this reason, 
therefore ; ما عليش‎ ma ‘alêš, 
it does not matter! never 
mind! اك‎ “j ‘alayja lak, 
I owe you : عليك لي‎ ‘alék ly, 
you owe me; عليه‎ J احك‎ 
ihky ly ‘aléh, tell me all 
about him! الاحره شويه عليه‎ 
el ugra $uwayja ‘aléh, the 
fare is too little for him ; قال‎ 
ols على انه‎ gal ‘ala innoh 
‘ayjan, he said he was sick; 
aul على‎ “alal ‘yd, at feast 
time ; a» ما عليكش‎ ma 644 


minnoh, take no notice of 


عاد 


him! do not mind him! 


علق alyq, see‏ عليق 


vt e )'amm ( ji imm ),to be 
general, universal. "d 'am— 
mim, to cause to be general 
or universal, tie a turban 
for one. ze it'amm im, to 
tieone'sturban A nit'am- 
mim,turbaned, تعيم‎ ta‘mym, 
act of causing to be general 
or universal. عام‎ ‘dm, or ¢ yë 
'umüm, or 2 ‘umimy, 
general, üiliyersal: publie; 
or M وم‎ ‘umam en nds, or 
الناس‎ ule mme en nds the 
general publie, yf ‘umû- 
man, generally. العامه‎ el 
‘amma, the masses. af 
imma turban, pl. f ‘imam. 
Famm, paternal uncle, fa- 
ther-in-law, pl.elela^mám ; 
a ابو‎ abu ‘ammoh, nick- 
name of the natives of Upper 
Egypt, 4,e ‘amma, paternal 


aunt, pl. ole 'ammát, 
عا‎ ‘ama, see عمى‎ 


عمد ‘imdd, see‏ عاد 


aly >‏ عار 


(341 a mida, or مدان‎ ‘im- 


dán; عامود السوار ي‎ ‘amid es 


JV ‘amdr, see xe 
عاص‎ ‘umds, see gaf 

dle 'ammál,see حمل‎ 

egle ‘amdwa, see ى‎ 

‘ammid, to baptize.‏ ( مد )عيد 


sawáry; Pompey's pillar ; 
12 Ple 'amád akl, porte— 
manger; qayl خط‎ hatt 


i'tamad, to rely upon,‏ اعد 
intend, sanction, approve;‏ 
base i'tamadna‏ على AM‏ 
‘alal safar, we determined‏ 
it'ammid,‏ اتعمد to travel,‏ 
to be baptized. Ax z‏ 
mu‘tamad, to be relied‏ 
upon, trustworthy, sanc-‏ 
tioned, approved, delegate,‏ 
representative, pl. ¿gai‏ 
mu‘tamadyn, ^ mit‘am-‏ 
i'timád,‏ اعمّاد mid baptized.‏ 
reliance, confidence, sanc-‏ 
tion, approval, credit ( mo_‏ 
ney ), pl. Slakel iitimadát.‏ 
‘imád,‏ عاد ai ta‘myd,or‏ 
OP 45 ma‘mudyja, bap-‏ 
بالعامد tism IA ‘amdan, or‏ 
bil'ámid, intentionally, on‏ 
purpose, syle ‘amdd, co-‏ 
Jumn, pillar, pl, salye ‘awa-‏ 


myd, or عاو يد‎ 'amawgd, or 


'amád y, perpendicular line; 
>f نص‎ nuss 'amáüd, pilaster, 
عمده‎ ‘umda, mayor (of a 
village ), pl. 4€ ‘umad; عامل‎ 
et ‘mil ‘unda, he gives 


himself airs. 


ye P) “imir (¿imar ), to 


be inhabited. ,# ‘ammar, 
to inhabit, repair; عمر البندقيه‎ 
ammar el bunduqyja, he 
loaded the gun. ,£ 

it'ammar, to be inhabited, 
repaired. 54° mamûr, 
inhabited; jy" بيت‎ bêt ma‘- 
mur ,haunted house. “mu. 
‘ammar, repaired, loaded, 
»‘dmir inhabited; عامر البيث‎ 
‘amir el bêt, house serpent. 
"P tam yr ,act of repairing, 
GaN ise ta‘myret el 
bunduqyja, rifle-load, , «c 


‘amra, repairs, pl. 2i ps 


JU tir 


‘amrat. g mimárg, 
appertaining to the art of 
building ; مبندس “ماري‎ mu- 
handis mi‘mdry, architect. 
عار‎ ‘amûr, land on which 
houses are built, houses ; مأ‎ 
فيش ينهم عار‎ ma fys 
bénhum ‘amar, they are 
at daggers drawn. عاره‎ 
*imára, construction, buil- 
ding, pl. عيارات‎ 'imarát, s 
‘umr, age, lifetime, pl. اعمار‎ 
amar; ك كام‎ P'umrak kûm 
how old are you? ان‎ 4 ys 
cS ‘umrak in filiht, you 
will never succeed ; عمري ما‎ 
<É ‘umry ma kallimtoh, 
I never spoke to him; عير ي‎ 
aS ان‎ ‘umry inn kallimtoh, 
I shall never speak to him 
again; 4$ ماشفتوش امم‎ ma 
Suftas el ‘umr kulloh, I ne. 
ver saw him in my life; je! 
الطويل لك‎ el amr et tawyl 
lak, I wish you long life! 


(to be said to one who has 


just lost a relative); نص عبر‎ 


عمل 


nuss ‘umr, half-worn out, 


serviceable, second-hand, 


‘amas, blearness, blindness;‏ عمش 


ol راجل‎ rdgil bil ‘amas, 
a wretched man,a worthless 
fellow. اعمش‎ amas, blear- 
eyed, blind, fem, V.» 


“am ša, pl. عمش‎ “ums, 


ua ( ya) 'ammas, to have 


white matter in the eye. 
عاص‎ ‘umds, discharge of 
the eye. 


(Jet) ‘amal (ji‘mil), to do,‏ عمل 


make; عمل وسو"ى‎ “amal we 
sauwa, he did this and that ; 
عمل روحه نام‎ amal rohoh ná- 
Jim , he feigned to be asleep; 
عمل عليه حيله‎ “amal ‘aléh 
hyla, he played hima trick, 
he duped him ; le Jen t 
ايام‎ AXE taskara jumal 
biha tamánjet ayjam, 
ticket available for eight 
days ; At عمل‎ “amat bi 
akioh, he earned his liveli- 
hood; في الكتاب‎ ace عمل له‎ 
‘amal loh ginê fil kitáb, he 


4 عمل 


offered him £ 1 for the book; 
نفسي عملت‎ nafsy 'amalet, I 
have the nausea; Z e عمل‎ 
‘amal ‘arbagy, he ‘became 
a coachman. عمل‎ ‘ammil, 

to have whitlow. عامل‎ ‘dmil, 
to treat, transact business 
with another. jedl in'amal, 
or العمل‎ it'amal, to be done, 
made. اتعامل‎ it'ámil, to be 
treated, استعمل‎ ista‘mil, to 
use; يستعمل الاولاد‎ a huwa 
jista‘mil elawldd, he is a 
pederast. عامل‎ ‘dmil, doing, 
making ; 4&1,» هو عامل‎ huwa 
'ám il hawága,he considers 
himself a gentleman, he 
gives himself airs; عامل‎ 

“&m il, workman, labourer, 
pl. Sle 'ummál Jj 

ma'mül, made, manufac.. 
tured, kind of Syrian cake ; 
قانون معمول به‎ qanün ma‘mil 
boh, a law in vigour, عمل‎ 
‘amal, work, act, deed, pl. 
Jie! “mû; ايه‎ jedel amal 
é, what is to be done? راجل‎ 


JM 


el'amal‏ 0167" 0911 عليه العمل 
a man of importance, a man‏ 
to be relied upon, dne “amla,‏ 
an act, a deed, pl ous‏ 
'amiát, or ple 'amájil ;‏ 
as 4S» miskth bi‏ 
‘amlituh, he was caught‏ 
en flagrant délit ; ee‏ 


“amal ‘amdajil, he commit- 


ted all sorts of offences. 
عملي‎ ps rasm ‘amaly, 
plan made to scale, 4l. 
'amalyja, work, operation, 
corvée, pl, s amalyját ; 
مدرسة العمليات‎ madraset el 
'amalyját, school of arts 
and trades école des arts et 
métiers. We 'ammál,work.. 
ing, one in the act of doing ; 
Jt Je انا‎ ana 'ammál 
bá kul, Yam eating ; Jke Ut, 
بأكل‎ wana 'ammál bákul, 
while I was eating, معمل‎ 
ma mal, factory, distillery, 
pl. معامل‎ macdmil; فراخ‎ Sane 
ma'mal firáh, incubatory 
oven, je mu'ammil, 


tie 


عي 


having matter or pus. مستعمل‎ 
musta‘mil, used, second- 
hand,steersman, pl. مستعملين‎ 
musta‘milyn,dalumu‘dmla, 
business, behaviour, treat- 
ment ; dala mu‘dmila, or عمله‎ 
‘umla, cash, coin, استعمال‎ 
isti‘mal, use, employment 
عموله‎ 'umüla, commission, 
percentage well made ; a 5> 
d,c gasma 'umüla, a 
Stout pair of shoes, عميل‎ 
‘amyl, commission agent, 
representative, correspon. 
dent, pl. dus ‘umala, 

)‘imy (jima ) to be‏ يعمي ) عمي 
Ù K sikir lam-‏ عمى blind;‏ 
ma ‘im y,he got dead drunk;‏ 
img min es‏ عمى من الشغل 
sugl, he was exhausted with‏ 
‘ama, to cause to‏ عمى work.‏ 
ga‏ جا be blind; lle WE‏ 
Jikahhalha 'amáha, he‏ 
انعمى made things worse.‏ 
in'ama, or ex it'ama, to‏ 
be blinded. qe mamy, or‏ 
عا ‘amjdn, blinded,‏ عميان 


عاب 


‘amd, Ora 3v :هما نه ؤم"‎ blind. 
ness, اعمى‎ ama, blind, fem, 
Le ‘amja, pl. ope my, or 
عميان‎ ‘imjdn بیت بالما ز‎ bét bil 
‘ama, a worthless house, 
QU ‘imjdny, blindly, 
thoughtlessly. 
de ‘amyl, see عمل‎ 
عن‎ an, of, about, than, instead; 
al عن‎ aS kallimtoh ‘an é, 
what did you tell him about? 
as 43 fagyr ‘annoh, poorer 
than he; je 4! ib'id ‘anny, 
leave me alone! |; ze ma 
'annüs, it does not matter | 
جيت‎ the ma ‘annak gét, 
Or cæ dhe لا‎ la ‘annak gét, 
I don’t care whether you 
come or not ! 
ls ‘inndb, jujube_tree, fruit of 
the jujube.tree, 
عناد‎ ‘inâd, see عند‎ 
us ‘inab, grape, vine, sg, 4-e 
l *inaba, pl. ee ‘inabat; + 
E inab ed dyb, goose. 
berry; ور ق عنب‎ warag “inab, 
grape leaves. 


sE tn 


‘anbar, ambergris, maga.‏ عنبر 


zine, store, hull of a ship, 
pl. jv» ‘andbir; السكه‎ ve 
الحديد‎ ‘andbir es sikka el 
hadyd, railway workshops. 
عنبر جي‎ ‘anbargy , holder 
(nav.), Pla» »ze'anbarg yja. 
عنير ي‎ Gnbarg, curagao. 


que ‘antary, ladies’ vest, pl. 


Ji ‘andira. 


‘angar, to wear the‏ ( لحر ) گر 


head dress askew, cock up 
the head dress, oe | itan- 
gar, to be worn askew, 
cocked up. j“ mu‘angar, 
askew, cocked up. 


‘inid ( Jinad ), or‏ ( يعند ( عند 


stile ‘ån id, to oppose, resist, 
be obstinate, sW! it'ánid, 
to be opposed, resisted, متعاند‎ 
mit'án id opposed, resisting, 
عند‎ ‘ind, or ske ‘indd, 
opposition, resistance, obs_ 
tinacy; wl bil ‘ind, 
purposely, intentionally ,out 
of spite; 43 awh عمل کدا‎ 
‘amal keda bil ‘ind fyh, he 


عند 


did this to spite him. عنيد‎ 
‘anyd, or عندي‎ ‘inady, or 
Al mu‘dnid, obstinate, pl, 
was 'inadyja, or (pails 


mu'andgn. 


عندي ; ‘and, with, at, near‏ عند 


‘andy, with me, I have; 
cJ في‎ cas ‘andy fil bét, 
chez moi; عندك أيه‎ 'andak 
é, what have you got? oS 
عندي‎ kûn ‘andy, I had; Ú 
عند يش‎ ma *and ys, Y have not 
got; ازي مين عند ك‎ 15207 myn 
‘andak, how is your 
family ? لي عنده‎ ly ‘andoh, 
he owes me; عندي‎ 4 loh 
‘andy, 1 owe him ; عند البسث‎ 
‘and el bêt, near the house ; 
لعندالركان‎ land ed dukkán, 
as far as the shop ; من‎ o> 
ere gét min ‘andok, I come 
from his part; عندك‎ t 
istanna “andak stop where 
you are! عندي كدا احسن‎ 
‘andy keda ahsan, | consi- 
der this best, I prefer this ; 
هو ماعندوش كدب‎ huwa ma 


oye £V 


d 


سس ست 


“andàš kidb, he does not 
telllies ; Sue ما جبتش حاجه من‎ 
ma gibtis haga min ‘andak, 
you said nothing new. عند‎ 
اللزوم‎ ‘and el lusüm, when 
necessary, 

معز , “Ansah, See‏ عازه 

, pase ) حد ال‎ ) “angara (hadd el), 
Whitsunday. 
يعنطز ) عنطز‎ ( ‘antazs, or Ja! 
it'antaz, to be haughty, 
arrogant, lofty. Jai. mu'an. 
taz, haughty, arrogant, 
lofty. عنطزه‎ 'anta.sa, haugh- 
tiness, arrogance loftiness. 
عنق‎ ing, peduncle, pl, اعناق‎ 
a‘ndgq. 
»As'angüd, bunch, cluster, pl. 
عناقىد‎ ‘anagyd. 
3,Ss‘ankabit, spider, spider's 
web, 

ose ( oya ) 'anwin, to address 
(a letter). g 01 it'anwin, 
to be addressed. ¿ sia mu- 
‘anwin, addressed. ays 
'anwina, act of addressing. 


‘inwdn, address of a‏ عنوان 


(et) 


letter, pl. عنوانات‎ ‘inwandt. 


e ( يعني‎ ) ana (Jo ny or Ji/ny), 


to mean; gr Ja°ng,it means, 
that isto say يعنى ايه ر‎ jang 
é, what does it matter 9 
يعني هوهنا‎ Ja ny huwa hena, 
I wonder if he is here! 41 يعني‎ 
»ر الزيطه دي‎ ny ê es séta dy, 
what is this noise for? gel 
tana, to be careful, 
استعى‎ ist n, to be careful, 
give importance, consider ; 
AZ leak هو‎ huwa ma 
Jistands bi hadd, he cares 
for no one, ¿= mana, 
meaning, sense, pl. Jl» 
ma Óny ; je اۋا شغل ها لوش‎ 
ma lis ma'na useless work; 
معنى کلامه‎ ma‘na kaldmoh, 
he means to say; gu ايش‎ 
ismi'na, why? what for? 
oye ‘inwa, or ase “inja, 
purposely, intentionally ; 
فيه‎ ace عمل كدا‎ ‘amal keda 
‘inja fyh,he did this to spite 
him. Ua! istina, care, 


importance, consideration. 


عوج £14 عنيد 


mu‘dhda ,convention,treaty,‏ عند 'an yd, see‏ عنيد 
ماهدات pl.‏ 


uhr, fornication. o sc‘dhra,‏ عهر 


‘inn yn, impotent,‏ عنين 
Melam) “ahad (jithid), to‏ 
‘awdhir.‏ عو charge, enjoin, sal ‘dhid, prostitute, pl. al‏ 


to make an agreement with. sl, ‘auwdd, sees 


عور Gwar, see‏ عوار it‘ahhad, to engage,‏ العهد 

undertake. A mut'ahhid, alse ‘uwdl, see عوض‎ 

عوق ‘uwdg, see‏ عواق 

عام ‘auwdm, see‏ عو”ام 

(gs) ‘awag (ji‘wig ), to‏ عوج 
bend, twist, cause to be‏ 


responsible, contractor, pl, 
متعهدين‎ mutfahhidyn. sys 
ta‘ahhud, engagement, 
agreement, contract, pl. 


'auwig,to bend‏ عو'ج. 0160 617:0 taahhudát. >ya‏ تعهدات 


ma hûd, known ; 43 معهود‎ 
الامانه‎ mahid fyh elamána, 
he is known to be honest, 
«9 'ahd initiatory covenant, 
Pl. عهود‎ "uhüd ; sg ‘ahd, 
time ; aS ما‎ ag من‎ min ‘ahd 
ma kallimtoh , since I spoke 
to him; عهدها‎ jamin aAdaha, 
since then ; 444 ولي‎ waly el 
‘ahd, Crown Prince; عيده‎ 
‘uhda, responsibility, char 
ge; عيده‎ Til kátib 'uhda, 
clerk in charge (of stores, 
etc.) ; خیس العهد‎ bamys el 
‘ahd, Good Friday. stale 


or twist repeatedly, العوج‎ 
in'awag, to be bent, twis- 
ted, crooked, cross, offen- 
ded. اتعواج‎ it'auwig, to be 
bentor twisted repeatedly. 
TIm mauúg,bent, twisted, 
crooked." yamu au wig ,bent 
or twisted in many places. 
عوج‎ OwJ, OF ew ta yg. 
act of bending, twisting, 
causing to be crooked. عوجه‎ 
‘awga,a bend, a twist, pl. 
عوجات‎ 'awgát. عوج‎ “uqg, 
ill-humour ; هو ماسك العوج‎ 
huwa másik el 'awag, he 


355 £14 


is out of temper. اعوج‎ 
a‘wag, bent, twisted,crook- 
ed, fem, عوجا‎ ‘óga, pl. عوج‎ 
‘tg. عواجا‎ ‘awdga, one who 
has crooked légs, cripple. 

‘dd, guitar, pipe, figure (of 
a person), pl. اعواد‎ a'/wád ; 


عوص 


dr; الاعوربين المي سلطان‎ el 
amar bén el ‘imy sukûn, 
in the kingdom of the blind, 
one-eyed people are kings; 
يقول للاعوراعور في عينه‎ shuwa 
juqtllila‘war awar fy ‘é- 
noh,he calls a spade a spade, 


og ‘Ud, stick, pl. glis عوزه‎ ‘Oza, see عاز‎ 
'ydán ; b> عود‎ 40 hatab, (yo “6s, see عاص‎ 
a piece of fire. wood; عود قصب‎ — Co" ( يعوّض‎ ( auwad, to com- 


‘id qasab, a sugar-cane; 
عود كبريت‎ "d kabryt, a 
match, sl" 'auwád, one 
who plays the ‘dd, harpist, 
pl. عوكاده‎ 


عاد “Od, see‏ عود 


o's (G0) ‘auwar, to damage, 


mutilate, wound. j| it- 
‘auwar, to be damaged, 
mutilated, wounded, متعور‎ 
mit'auwar, damaged, mu- 
tilated, wounded, jy 
ta‘wyr damage, mutilation, 
wound, عوار‎ 'awár,damage, 
defect. عور‎ “awar, loss of an 
eye, injury. أعور‎ a°war,one- 


eyed, fem.\ ¢ “6ra, pl. عور‎ 


pensate, indemnify, replace; 
يعوض عليك‎ à, rabbina 
jiauwad ‘alêk, 1 am sorry 
for your loss! | 2 sil it'au- 
wad, to be compensated, 
indemnified replaced. استعاض‎ 
ista/ád or استعو ض‎ ista wad, 
to substitute, replace; 
b, استعوض‎ ista'wad rab. 
bina, he resigned to God's 
will (3,4 ta'wyd, com- 
pensation, indemnity, pl. 
نعو يضات‎ ta‘wydal, عوض‎ 
awad or ‘uwad, or ls 
‘uwdd, substitute, in the 
place of, instead of; Gy 
‘uwadan, instead of; عواض‎ 


° عرق 


‘uwdd ma tibqa‏ ما تبق هنا 
hena, instead of remaining‏ 
here; lal ‘uwddak,‏ 
خد دا عواض 15 ; instead of you‏ 
hud da ‘uwdd da, take this‏ 
instead of that!‏ 
'auwaq, to be late,‏ )5,4( عو'ق 
ma‏ ما لعوفش delay ; “ke‏ 
Li'au wags ‘alayja, do not‏ 
عواق keep me waiting long!‏ 
Jia wyg, delay.‏ يق “uwdg ,Or‏ 
عام Om, see‏ عوم 
عان Ona, see‏ عونه 
Awa (Jiwy), or‏ ( يعوي )عوى 
‘awy,‏ عوي ‘auwa, to bark,‏ 
bark.‏ 
درا af e 4089, see‏ 
awyl, see Sle‏ عويل 
عى Le ‘aja, see‏ 
عاد sale ‘ijdda, see‏ 
ayjûr, winch, crane, pl.‏ عار 
‘ayjardt,‏ عيارات 
عبر Uár, see‏ عبار 
عاش ‘ayjas, see‏ عياش 
'iját, see kas‏ عياط 
عبق Ale 'ijága, see‏ 
عي ols 'agján, see‏ 


عاب ‘éb, see‏ عيب 
(tu) yid, to feast, keep‏ عبد 


the feast ; رحنا نعيد عليه‎ 0 
ni'ayjid ‘aléh, we went to 
wish him a merry feast. 1 
‘yd feast, féte, pl. Sue! a jdd; 
apa العيد‎ elt yd essugagjar, 
Christmas, Bairam; الكير‎ JI 
el ‘yd el kibyr, Easter, 
Courban Bairam. عيذ به‎ ‘ydy- 
رول‎ new year's or a feast's 
present, tip, pl. عدايا‎ 'adája, 
or cae *gd 070.1. معايده‎ mu- 
*ájda ,call during a feast, pl, 
cola mu'ajdát, 


ayjar,or 4» ma'jar,‏ ) >[ عير 


to reproach, taunt, twit, عاير‎ 
'ájir, to measure, verify, 
reproach, taunt, twit; عايرنا‎ 
الساعه‎ djirna es sá'a, we 
set the watch right; !» le 
ill dru ed dahab, they 
alloyed the gold. العير‎ 
it'ayjar,or yekl iuma jar, 
to be reproached, taunted, 
twitted. „Wi it'djir, to 
be measured, verified, 


um avi 


reproached, yat muma‘jar, 
reproached, taunted, twit- 
ed. x ta‘yjyr, reproach, 
taunt, twit, o yl mu‘djra, 
measure, verification, rep- 
roach. ,xe ‘yra, temporary, 
borrowed ; » xe L jáqa ‘yra 
detached collar, faux col; 
oye pt Sar ‘yra, false hair, 
عبار‎ “ijdr,measure, standard, 
calibre gauge.measurement, 
alloy, pl, عيارات‎  'ijarát ; 
دهب عيار عشرين‎ dahab ‘ijdr 
*iéryn, 20-carat gold ; عيار‎ 
ناري‎ “dr náry, discharge 
from a gun. 

Pm Or يسوع‎ jasů‘, Jesus. 
„£s Jjasü'y, Jesuit, pl. 
as pas jasu'gja. 

عاش see‏ ,65 عيش 

'ayjat, to weep, cry;‏ ( يعيط ( عط 

úi بعيط على‎ by'ayjat ‘ala 
ummoh, he mourns his 
mother, he cries for his 
mother (child). ble ‘ijdt, 
act of weeping, crying. 
انعايق . عيق‎ ( ple) ,يار‎ or 


عين 


Geil 1472:0700, to be proud 
of, dandy, als‘ijdqa, or 
معيقه‎ n j, pride, dandy- 
ism, gle 'ájiq, dandy, pl, 
Jie ‘yjdg. ae “4jqa, 
patroness of a brothel, pi. 
عايقات‎ ‘ajgdt. 


je «uil, see Jie 
de (ow )'agjin, to appoint, 


nominate, cw! it'agjin, to 
be appointed, nominated ; 
de gus Jit'agjin ‘alék, it 
is your duty. عاين‎ Jin, to 
see, visit, examine, 72متعين‎ it— 
‘ayjn appointed, nominated. 
cas tatyjyn, appointment, 
nomination, allowances, ra- 
tions, pl, Us ta'gjynát ; 
مخازن تعيينات‎ maliázin ta'y- 
Jynát, ration stores; هدير‎ 
cL mudyr ta'gjyndt, 
director of supplies. syle. 
mudjna, inspection, pl. 
cllumu‘ajndt,«.<‘ayjina, 
sample, specimen, nation— 
ality, pl. عبنات‎ 'agjindt. Gus 
'ajánan, by sight, publicly. 


۲< عين 


olel a4ján, notables, distin- 
guished persons. ¿xe ‘én, 
eye, pl. عيون‎ 'ujün, Or osse 
‘enén ; L عبن‎ ‘én samaka, 
corn on the foot ; a عين‎ ‘én 
mayja, spring of water ; 
QUAM ose un el gur- 
bûl, meshes of a sieve; 
عين القنطره‎ ‘én el gantara, 
arch or opening of a bridge ; 
us l o» ‘én e$ Sams, disc 
of the sun; Sls ‘uwendt, 
eyeglasses; ane خطب على‎ 
batab ‘ala ‘énoh, he chose 
his own wife, he saw his 
wife before he married her ; 
كله عيني عينك‎ kallimoh ‘ény 
‘énak, he spoke to him face 
toface, he spoke to him 
publicly ; جا على عين الدمل‎ ga 
‘ala ‘én ed dimmil, he hit 
the right nail on the head ; 
هو لعينه‎ huwa bi “noh, he 
himself ; الكتاب بعينه‎ el kitdd 
bi 'énoh, the very book ; من‎ 
ge min “eny, or على عبني‎ 
‘Gla 'ény, or على امین‎ 


عين 


‘alal ‘én wir rds,‏ والراس 
خل with pleasure; 4% mi‏ 
hally ‘énak minnoh, watch‏ 
him! do not let him out of‏ 
your sight! aj ae ‘énoh‏ 
fyh oras a.c’énoh minnoh,‏ 
ase b> hatt‏ عل ; he covets it‏ 
“énoh 'alagja, he selected‏ 
me ;4 ó ae ‘noh gawyja,‏ 
he is shameless, he is chee-‏ 
ky; aw, bac “énoh fárja,‏ 
he is mean, he is ill-bred ;‏ 
‘noh maljdna, he‏ عينه all‏ 
is well bred, (we Wire 4 e‏ 
dafa‘ loh sanf ‘én, he paid‏ 
him in kind. ae ls muna‏ 
‘énoh, his heart’s desire ;‏ 
ma jimlds el‏ مايملاش العين 
‘én, he does not inspire‏ 
ja ‘êny‏ يا عينى عليه ; respect‏ 
‘aléh, 1am sorry for him!‏ 
I pity him! (women’s talk);‏ 
Jy nizil min ‘ény,‏ من at‏ 
I lost all respect for him ;‏ 
atalla el‏ اطلم الفلوس من ME‏ 
fulüs min 'énoh,l shall ma-‏ 
kehim pay dearly for this‏ 


eve‏ غاب 


money ; 444 gli. malján li 
‘énoh, full to the brim,choke 
full; ais دخل على‎ dabat ‘ala 
‘enéh „he imposed on him, he 


threw dust into his eyes, 


jigyd),to delay,‏ ( 046 ( ينيب )غاب 
ma ti-‏ ما تغبش علي" be absent;‏ 
‘alayja, do not keep me‏ 8156 
eš‏ الشمس غابت ! waiting long‏ 
Sams óábet, the sun set.‏ 
itgayjib, to delay, ab-‏ اليب 
jijáb,‏ غياب sent one’s self,‏ 
or a+ géba, delay, absence;‏ 
get whe gijab e$ sams,‏ 
sunset. Ve gijdby, by de-‏ 
géb, unseen, fu.‏ غيب fault,‏ 
ture; ıl lle “lam el géb, the‏ 
unseen world, the future.‏ 
حفضه على ; wil gajib, absent‏ 
«AU hafadoh ‘alal gdjib,‏ 
hafadoh géban,‏ حنضه or Cs‏ 
he learned it by heart.‏ 


is 


غار 


han) ‘iîi (jija, to be ill,‏ )عي 
sick, be ‘ayja, to cause to be‏ 
ill or sick, Le “aja, illness,‏ 
sickness, ote 'ayján, ill,‏ 
sick, pl. jale ‘ayjanyn.‏ 


gab, reeds, sg. ale gdba, pl.‏ غاب 
ġåba forest;‏ غابه Shk gabdt;‏ 
gdb hind,‏ غاب هندي 
bamboo.‏ 

اغاث jas(Jidys), or‏ (يغيث) غاث 
استفاث agds, to help, rescue,‏ 
istagds, to cry for help.‏ 
istigása, a cry for‏ استغاله 
help.‏ 

gar ( jugar ), to sink;‏ (یغور) غار 
gar, go to the devil!‏ 3 
gar min‏ $ من هنا damn you!‏ 
hena, begone | ,V 90717‏ 
sinking. syle gdjra, raid,‏ 
jawdjir.‏ غواير quarrel, pl.‏ 

gar (jigyr), to be‏ ( يغير ) غار 
هو ae‏ على ; jealous, ticklish‏ 


aye‏ غار 


aii huwa jigyr ‘ala im- 
rátoh, he is 
husband, » xé gyra, jealousy, 


a jealous 


zeal, غيور‎ 90407, jealous, 
zealous, Pl.cy + ja yjur yn. 
غيران‎ gajrdn, one who is 
pressed with jealousy or 
zeal, 
غار‎ gar, laurel, 
غاز‎ gaz, or جاز‎ gáz,' gas, 
petroleum, pl, Sile gaaát, 
aj jaaéta, or جازيئه‎ gazéta,* 


gazette, newspaper, pl. 
نازيئات‎ 


gasyja, a professional‏ غازيه 
dancing girl, an obsolete‏ 
gold coin, pl, 6 5,» gawdsy.‏ 
(p94) 9ds(jugas),to plunge,‏ غاص 
gdjis, plunged,‏ غايص dive.‏ 
96s, act of plunging.‏ غوس 
ule gauwds, diver, pl.‏ 
E‏ 
Qauys,‏ غر jauwasyn. ce‏ 
deep, profound.‏ 
غطس see‏ ,90415 غاطس 
Bis (Jeg) 962 (jigys), to irri-‏ 
tate, offend,‏ 


gauwdsa, or nel‏ غواصه 


provoke, 


ale 


enrage. bial ingdz, or kW 
itgdz, or اغتاظ‎ igtdz, to be 
irritated, offended, provo- 
ked, enraged. منغاط‎ mungáz, 
or bla mitjás, or مغتاط‎ 
migtds, irritated, offended, 
provoked, enraged. Legéz, 
irritation, anger, aks jêza, 
or abl 
revenge, spite, pl. اغاظات‎ 
ijasdt ; a3 ablel عمل كدا‎ 
‘amal keda ijása fyh, he 
did this to spite him, 


igósa, grudge, 


gd ga, row, noise,‏ غاغه 
غاب galib, see‏ غالب 
dle gály, see je‏ 
غمق gdmig, see‏ غامق 
s gango,” boat hook,‏ 
غوى GA wy, see‏ غاو ي 
غاب jájib, see‏ غايب 
غار gajir, see‏ غاير 
uit gajis, professional dancing.‏ 
,705 غياش man, pl.‏ 
غوط dak gait, see‏ 
jája, object, extremity, pl.‏ غايه 
loh‏ له غايه في كدا :50204 غايات 
ġåja fy kêda, he has an‏ 


{Ye‏ غب 


object in this; راجل صاحب‎ 
ce rdgil sdhib jaját, a 
partial man; — ¿U 
ligájet el bêt, as far as the 
house; wl lil gdja, 
extremely , very ; j« الغايه بده فلو‎ 
el jája biddoh fulüs, the 
fact is that he wants money; 
ونبايه‎ ale d هو‎ huwa fy 
gdja we nahája, he is 
happy and contented. 

gabb (jugubb), to‏ ( يغب )غب 
gabb,‏ غب swallow quickly.‏ 
act of swallowing.‏ 

QU. gabány, cashmere cloth. 

J$ ( (يغبر‎ gabbar, to cover with 
dust, yil itgabbar, to be 
covered, >x mugabbar, 
covered: aw tagbyr, act of 
covering. غبار‎ gubdr, or غبره‎ 
gabara, dust. 41 agbar, 
dust coloured, grey, fem. 
غبرا‎ ġabra, pl. yé gubr. 

gabbis, to darken,‏ (يغبش)غبش 
cover with dust, jpu mu.‏ 
jabbi$, or pa» mitgabbis,‏ 
darkened, dusty. jé gabas,‏ 


(ot) 


Š= 


grayness, dusk, T agbaš, 
dark, gray. 


jab), Beatitude (title of a‏ غطه 


Patriarch ). 


oF (ow ( gaban (Jigbin ), to 


offend, انغين‎ ingaban, or اتغين‎ 
itjaban to be offended. ; pis 
magbin ,offended. غبن‎ gabn, 
act of offending, state of 
being offended, 


غبيط سباخ 580016 jabyt, camel‏ غبيط 


gabyt sibdh, dung sack 
carried on camels. 


غط jatt ( jugutt ), or‏ ) بغت ) غت 


gatt, to dip, plunge; az 
بالسكينه‎ gattoh bis sikkyna, 
he stabbed him with the 
knife. cal ingatt, or cal 
itgatt, to be dipped, plun- 
ged. Syn. majgtát, dipped, 
plunged. ¿s gatt, act of 
dipping, plunging. «+ gatta, 
adip, a plunge, pl. ole 
gattat, 


eR) gattim, to be dark. 


muat tim dark obscure. 


jatát, cheeky,irrepressible.‏ غتوت 


خنور ي 


Gatwary, vulgar, insolent‏ غلوري 
fellow.‏ 

Fi ر‎ ( 909907 ,* to speak in 
an insolent manner, be 
abusive, » taggyr, act of 
speaking in an insolent 
manner, abuse, ي‎ T. ja- 
gary, 
gipsy, pl. عجر‎ šagar. 

l gada, sees Je 


vulgar, insolent, 


Sadar (jugdur ), to‏ ) 524 ( غدر 

betray, do injustice to, 
refuse, change one’s mind, 
غدر‎ gaddar, to cause to 
refuse, cause one to change 
his mind, انغدر‎ ingadar, or 
اتغدر‎ itgadar, to be betray- 
ed, done injustice to. مغدور‎ 
maójdür betrayed, deceived, 
cheated. غدر‎ gadr, betrayal, 
perfidy, treachery, deceit. 
تغدير‎ tagdyr, act of causing 
one to refuse. غدار‎ gadddr, 
betrayer, treacherous, pl. 
غدارین‎ gaddaryn. غداره‎ 
gadddra, pistol, revolver, 
pl. غدارات‎ gaddarát, 


لفق 


v» 


غد judda, gland, tonsil, pl.‏ غده 
gudad,‏ 
(64m) gadda (jigaddy ), to‏ غد"ى 
give one a mid-day meal,‏ 
itgadda, to eat at‏ اتغدى 
mid-day, lunch. lae. jada,‏ 
mid-day meal, lunch. «9.6‏ 
gadwa, a mid-day meal, a‏ 
gad wát.‏ غدوات lunch, pl.‏ 
A) garr (jugurr), to‏ ) غر 
deceive, beguile, „s$ ġar-‏ 
jar, to gargle. wl inġarr,‏ 
or _wilitgarr,to be deceived,‏ 
itgargar,‏ اتنرغى beguiled.‏ 
مغرور to gargle one's throat,‏ 
ma grür , deceived, beguiled,‏ 
jorjara,a gargle,‏ غرغره 
e gira, see g £‏ | 
guráb, crow, raven, hook,‏ غراب 
غربان agriba, or‏ اغربه pl.‏ 
girbán.‏ 
gerdm,"‏ جرام ele gerdm, or‏ 
غرامات centigramme, pl.‏ 
geramdat,‏ 
غرم gardm, see‏ غرام 
garrdja, see `$‏ $ !« 
)garab (sigrib ), to‏ يغرب ) غرب 


۷ غرب 


go west; غربت‎ NM es 
sams garabet, the sun set. 
v garrab, to go west, 
cause one to go abroad,w yl 
itgarrab, to travel, go ab- 
road, استغرب‎ istagrab, to 
wonder, be astonished. غرب‎ 
garb, west. لي‎ £ garby wes- 
tern, غروب‎ Qurüb, sunset. 
eA istigrdb, wonder, 
astonishment. غريب‎ garyb, 
foreign,foreigner, stranger, 
extraordinary, pl... £ urb, 
or V & guraba; الاس الغرب‎ 
en nds el gurb, strangers, 
outsiders. 4 ¢ gurba, state 
of being in a foreign coun- 
try. al gurdba, strange- 
ness. مغرب‎ magrib, or xa d 
majribyja, or ay مغر‎ acl. S- 
‘et magqribyja, sunset time, 
evening. gpa magraby, 
Moor, Moorish, pl. 4 مغار‎ 

magarba ; به‎ Ayo bilád el 
majárba the Barbary states. 
as yl iye mudyryset el 
garbyja, the garbyja pro- 


غرز 


vince. a» $ jargba wonder- 
ful thing, strange event, 
miracle, wonder, pl. ايب‎ P 
jarájib; ole, olf 
'agájib we jarájib, how 


wonderful! how curious! 


garbil, to sift with a‏ (يغربل) غربل 


gurbdl, y gilitgarbil, to be 
sifted. مغر بل‎ mugarbil,sifted , 
a e garbila, act of sifting. 
Jue gurbdl, sieve with 
large meshes, pL غرابيل‎ 
garabyl, hp mujrtrbil, 
one who sifts with a gurbdal, 


PL, بلين‎ pa mugarbilyn, 


garas ( jigriz),‏ )3( غرز 


to stick, prick, stitch. 5 ¿l 
inguras, to be stuck, pric- 
ked,stitched, js j magras, 
stuck, pricked, stitched, j 
gars,act of sticking, prick 
ing, stitching. »5 > Jur EQ, a 
stitch, pl. j  guras,or غرزات‎ 
gurzdt, مغرز‎ magras,trick, 
intrigue, pl. مغارز‎ magdri«, 
فيه مغرز‎ Jumal fyh mag. 
raz, he played him a trick. 


EYA t>‏ غرش 


to cause to sink, drown,‏ فرش Jir$,see‏ غرش 


o> garad ,object in view ,desire, wreck, flood. استغرق‎ istag— 


intention, pl. اغراض‎ agrdd ; 
AS uo Fharady kitdd,I re- 
quire a book; 2 > Je دا ماجاش‎ 
da ma gas ‘ala jarady, this 
did not suit me; الغرض مرض‎ el 
garad marad, none is blind 
as that who will not see; 
صاحب غرض‎ sdhib dara , or 
مغرض‎ mujgrid, prejudiced, 
partial; خا غرض‎ hy garad, 
impartial 4 + garadyja, 
partiality, partisanship, pl. 
غرضيات‎ 270 


rag, to go deep; استنرق في‎ 
اللوم‎ 15109700 fy en nûm, 
he slept soundly; 5 ate! الشغل‎ 
acl. e$ Sugl istagraq sá'a, 
it took an hour to do the 
work, غرق‎ 890700, act of 
sinking, drowning, ship- 
wreck, flooding ol ggargan, 
sunk, drowned, wrecked, 
flooded; wl الغرفان بسك في‎ 
elġarqån jimsik fy qaš- 
sdja,a drowned man catches 


at a straw. غريق‎ garygq, 


ع Gargara, see‏ غرغرہ 
jarjaryna, ° gangrene, guraqga,‏ غرغر an‏ 


girim ( jigram ), to‏ ) یغرم ) غرم garaf ( Jigrif ), to‏ ( يغرف )غرف 


a drowned person, pl, غرفا‎ 


ladle. Gil ingaraf, or 
الغرف‎ itgaraf, to be ladled, 
مغروف‎ magrif, ladled, غرف‎ 
garf, act of ladling, 4 ju 
magrafa, ladle, scoop, pl. 
مغارف‎ magarif. 


à P (3 A iriquigrag),tosink, 


be drowned, be wrecked, 


be flooded. غر"ق‎ garragq, 


lose (money), pay a fine, 
غرام‎ garram, to cause to 
pay, fine. e wil itjarram, 
to be fined. e mugram, 
one passionately in love.e ji 
tajrym, act of causing to 
pay, fining. غرام‎ jarám, 
passionate love; Call غرامه‎ 
gardmoh el li‘b, he is all 


oS LYA J? 


for play. غرامه‎ gardma, 
money fine, indemnity, 


prick, thrust. jil ingazz, 
or jill itgazz, to be pricked, 
compensation, pl. غرامات‎ thrust. j, majzüz, 
garamát. غرم‎ garym,rival, pricked, thrust, jé gazz, 
adversary, debtor, creditor, act of pricking, thrusting. 
pl. غرما‎ o jê gazaa, a prick, a thrust, 
pl. غزات‎ 4, 

month. ¿e guss, the Mamelukes ; بلاد‎ 
غروب‎ jurüb, sce — $ 


gurra, first day of the lunar‏ غره 


W bilád el guzz, Egypt. 
T TE ) garra (jigarry ), Ju ga.sál, deer, gazelle, pl. 


to glue; هو غر"ى على‎ 0 
garra ‘alayja,he duped me. 
اغرى‎ agra, to tempt, lead 
astray, 6 pil itjarra, to be 
glued. ($^. mugarry, or 
pws mitgarry, glued. u 5 
tagryja, act of gluing, 
deceit, Iê gira, glue, 4V £ 
garrdja,glue—pot, pl. 2A! $ 
garrajat.\ +W igra, act of 

leading astray, 


gary, see — +‏ غریب 
P gurayjiba, kind of native‏ »4 


biscuit. 


RF 9» ,4ل‎ see 3 > 
غر يم‎ garym, see غرم‎ 


Gass (Juguas ), to‏ ( يغز ) غز 


gusla-‏ غز لاني guslán,‏ لان 
ny, Or y mugaslin,‏ 
slim (figure).‏ 


J3 (Jj) gazal (jipail), to 


spin (wool, etc. ). Ji! in- 
gazal, or jj itgazal, to 
be spun. Jsp majzal, 
spun, Jj: gasl, act of 
spinning, spun y8rn;.3 alow 
JA في سوق‎ eae myn jiraf 
hadyga fy sûq el gasl, to 
look for a needle in a stack 
ofhay; ok) غزل‎ 06021 el 
banát, native sweet, J z 
7100201, spindle, pl. Jte 
magasil, غز لبه‎ gazlyja, na- 


tive striped cotton material. 


J tre 


Gasal (jigsil), to‏ ( يل ) غسل 
gassil, to cause‏ غسل wash.‏ 

to wash, wash the dead. 
until ingasal, or jii 
itgasal, to be washed. ل‎ pn» 
magsil, washed. غسل‎ gasl, 

act of washing. غسيل‎ gasyl, 
act of washing, clothes 
which are washed or to be 
washed. غساله‎ gassdla, wa- 
sherwoman, pl. غسالات‎ gas- 
salât, AL gusdla, dirty 
water, مغسل‎ magsal, laundry, 
lavatory, pl, |- V. magasil, 
jem mugassil, corpse-wa- 
sher, pl. معسلين‎ mugassilyn, 
غش‎ (pw) Gass ( Jigiss),lo cheat, 
deceive, dupe, adultrate. 
انفش‎ ingass, or انغش‎ itgass, 
to be cheated, deceived, 
adultrated. مغشوش‎ magsds, 
cheated, deceived, duped; 
مله مغشوشه‎ ‘umla magsüsa, 
counterfeit coin, غش‎ giss, 
cheat, deceit, fraud, adul- 
tration. غشاش‎ gassás, disho- 


nest, deceitful, false, pl. 


wtf 


gassasyn,‏ غشاشين 
ex PR ) dassim, or aml is-‏ 
tagsim ,to consider ignorant‏ 
هو ens‏ نفسه or inexperienced;‏ 
huwa bygassim nafsoh,‏ 
he pretends not to know.‏ 
e gasym, ignorant, inex-‏ 
perienced, novice, pl. +‏ 
hadyd‏ حديد gusm ; e‏ 
gasym, unworked iron. ee‏ 
Qusumyja,‏ غشوميه gusm, OF‏ 
ignorance, inexperience.‏ 
st ( oe) gisy ( Jigsa), to faint;‏ 
gisy ‘aléh, he fain-‏ غشي ale‏ 
gisy‏ غثى عليه من ted; Us]‏ 
‘aléh min ect dihk, he was‏ 
مفثي عليه in a fit of laughter,‏ 
magsy 'aléh,or gis gas -‏ 
gasaján,‏ غشيان jan fainting,‏ 
fainting fit,‏ 
e gasym, see ct‏ 
gasab (jigsib or‏ ( يغصي ) غصب 
jugsub ), to force, oblige ;‏ 
tl gasab ‘alayja, he‏ 
itgasab, to‏ اتغصب forced me,‏ 
be forced, obliged, „ail‏ 


itgassab, to feign to refuse, 


— iri 


make one's self dear. مغصوب‎ 
majşûb , forced, obliged. 
غصب‎ jasb, or غصبائيه‎ gusba— 
nyja, force, violence ; غصب‎ 
غصبە‎ jasb gasyba, with great 
difficulty; بالغصب‎ bil jasb, by 
force ; aie غصب‎ gash ‘annoh, 


against his will, 


(jigdad ), to‏ 91415 ) يغضي ( غضب 


be angry, offended ; غض ب على"‎ 
gidib 'alayja, he is angry 
with me; غضب على الكتاب‎ gidib 
‘alal kitáb, he refused the 
book. عضي‎ jaddab,to offend. 
غضب‎ gadab, anger, rage; 
الله عليك‎ Lat jadab alla ‘alék, 
curse you! olas gadbdn, 
angry, erraged, offended, 
Pl. غضبانين‎ gadban gn. 


غفر 


Lo dip,immerse. غاطس‎ gátis, 
Or غطسان‎ gatsdn, diving, 
under water; كنت غطسان فين‎ 
kunt gatsdn fên, where 
have you been hiding 
yourself; غاطس الركب‎ 94— 
tis el markib, draught of 
a ship, تغطيس‎ tagrys, immer. 
sion, غطاس‎ jattás, diver, pl. 
غطاسه‎ gattdsa, or غطاسين‎ 
jattasyn.  ساطغ‎ gutds, 
Epiphany, مغطس‎ mañtas, 
bathing pond, pl. مغاطس‎ 
majátis. غطيس‎ jatys, dark 
(colour); غطيس‎ jxelahmar 
gatys, dark red, 


yatta ) jigatty ), to‏ ( يغطي ) غطى 


cover, اتغطى‎ itjatta,to cover 


one's self, be covered, منطى‎ 


Lš ( b» ) gatt (jugutt ), see غت‎ 
MET 
غطاس‎ gitás and gattds, see غطس‎ 
(يغطرش) غطرش‎ gatra$ to shut one’s 
eyesto, غطرشه‎ jatra$a, act 


mugatty, or ga mitgatty, 
covered, alai tagtyja, act 
of covering. غطا‎ gata, cover, 
lid, pl. غطيان‎ gutjdn; كله ورد‎ 
lalbekilma we radd jatáha, 


of shutting one’s eyes to. just one word ! 


غطس gatys, see‏ غطيس ditis ) 7190.5 ), to‏ ) يغطس )غطس 
dive, disappear, hs gatias, (àa ( dafar ) jugfur ), to‏ 


“ry‏ غفل 


forgive, pardon, guard, 
watch ; 4j3 4 pel igfir loh 
aanboh, forgive him! 4 
gaffar, or ys kafar, to 
guard, watch, gaz isfag— 
far, to ask God's pardon ; 
الله‎ qe istagfar allah, 
God forbid! jpa maójfür, 
forgiven, pardoned, guard- 
ed, watched; 4 المغفور‎ el 
magfür loh, We late 
lamented, ole gufrdn, 
forgiveness, pardon, pit 
gafyr, or sè üafyr, 
watchman, guardian, pl. 
lg gufara, j& gafar, 
guard, escort; 5,4 غفر‎ 
gafar ed darak, watch. 
menonthe Nile enbankment 


during flood. 


Site) dif Gig fal), to dose,‏ ( غفل 


close the eyes, be inattentive, 


heedless; طول الليل‎ pdi عيني ما‎ 
'ény ma giflits tal el lêl, 


غلاظه 


ignorant or stupid. غافل‎ 
ga fil,to surprise,to take one 
unawares, Jii tagafful, or 
jis tagfyl, ignorance, 
stupidity, ji: gafla, nap, 
inattention, ignorance ; Je 
4A ‘ala gafla, suddenly, 
unawares ; dit الموت على‎ © 
mót ‘ala gafla, sudden 
death, gue gafldn, one who 
is dosing, asleep, unaware. 
Jie mugaffal, ignorant, 
stupid, cuckold, pl, مغفلين‎ 
mugaffalyn. 


gafyr, see ¿£‏ غفير 
C jew ( istagall‏ استغل Je.‏ 


(jistigill), to derive an 
income, revenue or profit. 
dc galla, crop, yield, corn, 


pl. Jê gildl. 


jé gull, grudge, spite,rancour, 


enmity ; dc 43 نش‎ fass fyh 
gulloh, he broke his wrath 


on his head. 


I have not closed my eyes غلا‎ gala, see غلى‎ 
the whole night, jtgaffilor — «be galdza, rudeness, coarse- 


galys, or jade‏ غليظ istagfil, to consider ness.‏ استغفل 


غلا به 


galyd ,coarse,rude, impolite, 
pl, bye ġulåz. 


غلى gallája, see‏ غلايه 
jalab (jijlib), to‏ ( ينب ) غلب 


conquer, win ; ali في‎ andé انا‎ 
ana galabtoh fil lib, I have 
beaten him in the game. غلب‎ 
gilib ( jijlab ), to do one's 
best, leave no stone unturned; 
غلبت أكله‎ gilibt akallimoh, 
I have often spoken to him, I 
am tired of speaking to him; 
dou e gilib humárg,1 
giveup the guess. dé gallib, 
to worry, bother, annoy. 
غالب‎ galib, or V, AWI 
itgalib wayja, to wrestle 
with, bandy words with. 
انغلب‎ ingalab, or انغلب‎ 
itgalab, to be conquered. 
غالب‎ gálib, conqueror, win- 
probability, pl. غالبين‎ 
galbyn ; في الغالب‎ fil ġålib, 
or (ile galiban, generally, 
مغلوب‎ maglib, 
vanquished, beaten. lé gulb, 


ner, 


probably. 


misfortune, distress, a game 


try 


(9) 


غلط 


won, pl, اغلب .29146 اغلاب‎ 
aglab, the greater part, 
most; الاس‎ Llc! aglab en 
people. ale 
galaba, jabber, ¿VV galbán, 
poor, miserable, wretched, 
pl. we galdba, or غلبانين‎ 
galban yn. «s M galabdwy, 
talkative, jabberer, pl, > slic 
galabawyja, alu mugdlba, 
act of wrestling. adel agla— 
byja, majority, 


nds, most 


gallit,to disgust ; V‏ ( يغلك ( غلت 


tigallits 'alayja,‏ 710 تغلعش على 


do not disgust me! ( talk of 
the natives of Upper Egypt). 


è (Lin) gilit ( Jidlat ), to err, 


make a mistake, hic gallat, 
or Lin maglat, to cause 
another to make a mistake, 
find out the mistake of 
another. غالط‎ ġålit, to cheat, 
deceive, b Aumaglat, wrong, 
incorrect. lle galat,mistake, 
MV bil 
galat, by mistake, wrongly; 
مردود‎ bial el galat mardád, 


fault, wrong ; 


re‏ غلق 


to err is human, allé galta, 
a mistake, a fault, pl. غلطات‎ 
ġaltåt. غلطان‎ galtán, mista- 
ken, wrong, pl غلطانين‎ 
jaltangn. adiu mugdlta, 
sophism. 

(aa) gallag, to be‏ غلق 
hoarse,incomprehensible. š‏ 


mugallag, hoarse, incom- 


é 

dear, expensive. غلى‎ galla ,to 
raise the price. ala taglyja, 
act of raising the price. je 
gulu, or غلا‎ gala, dearness 
(of goods), high price. J 
galy, dear, expensive. 3! Ja. 
migluwdany one who charges 
high prices, pl. مغلوانيه‎ mig- 
luwanyja, 


prehensible; مغلق‎ on hissy 
mugaliag, Yam hoarse ; aa 
مغلقه‎ lugatoh mugallaga, 
his language is incompre- 
hensible, 

9alaq, native small basket,‏ غلق 
gulgdn.,‏ غلقان pannier, pl.‏ 

aż galla, see غل‎ 

J: )gala (sigly ), to boil.‏ )غلى 
ingala, or 3! itgala,‏ انغل 
magly,‏ مغل to be boiled.‏ 


galys,seeabye‏ غلظ galyd,or‏ غليض 

gle gallyny, calm weather on 
the sea. 

jaljün, steamer, smoking‏ غليون 
pipe, pl. op de galajyn,‏ 

é (>) ġamm (jigimm or 
Jjugumm),to cause to grieve 
or be sad, ent gamgam, to 
partly cover the face, ë! 
ingamm or šlitàamm,to be 


grieved, sad, 4 magmim, 


boiled, a decoction. d galy, 
or ale galyja, or غليان‎ 
gala ján, ebullition. ,4z gal 
wa,or ale galja, a boiling, 
Pl.c\ Jcgalwdt, غلايه‎ galldja, 
kettle, pl, غلايات‎ 

gily (jiġla), to be‏ ( يغلى )علي 


grieved sad, sorrowful. aa” 
mugamgama, one who has 
her face partly covered. é 
gamm, grief, sadness, sor- 
row, pl, T4 jumüm, «P 
gamgama, act of partly 


covering the face. 


V tre نمي‎ 


Ve guma, see P blindly. 
غاز‎ jammás, see y» يغمق ) غمق‎ ( gammag, to cause 
lé gamáq, see مق‎ to be dark (colour). اغمق‎ 
(V gamdm, see غم‎ ijmagg , tobe dark, غامق‎ 


y (54) gamas (jigmiz ), to jámig, or gam migmigg, 


wink, make a sign; J 
بقرشين‎ gamasny bi girsén, 
he gave me two piastres on 
the sly. ;-gdmiz, orks اتغامز‎ 
itjámis wayja, to make 
sign to one another. P 
gama, act of winking,mak- 
ing a sign, D gamza, 
wink, sign, hint, pl, غمزات‎ 
gam sat, غاز‎ gammás, dim- 
ple, trigger. 


(A) jammis, to dip one's‏ غمس 


hand into a plate, aii tag- 
mys, act of dipping one's 
hand, yy gumds, relish, 


adjunct to bread. 


gimid, ( jigmad)to‏ ) يغمض ( غمض 


be closed (eyes). تمض‎ jam- 
mad,to close. هغمض‎ mugam - 
mad, closed. يض‎ tagmud, 
act of closing the eyes. wat 
gummédy,with closed eyes, 


dark colour; golê! ahmar 
gjám iq, dark red, تمیق‎ ga- 
muq, deep. s gumg@, depth. 
aV gamdq,ora3 ,Fjumugy- 
Jo, darkness of colur, 


jumáüs, see T‏ غموس 
gu) gimy ( jiġma ), to‏ ( غي 


faint; ae P gimy 'aléh, he 
fainted. — gamma, to 
blindfold; zê Lill ed 
dinja jammet,the weather 
has become cloudy; !,£ 
القنطر‎ gammu el qantara, 
they closed the arches of the 
regulator, as! itgamma, to 
be blindfolded. استغمى‎ 
istagamma, to bind one’s 
eyes. غميان‎ gamjan,one who 
is in a fainting fit. مغمى‎ mu— 
gammy, or متغمي‎ mitgam— 
, blindfolded. اغا‎ «gma, 


fainting fit. a. tagmyja, 


my 


T‏ ۴1< عميق 


or lê guma act of blindfol- 
ding; V 3,3 qantaret 
guma, regulator ; اخشاب غما‎ 
ahsáb guma, regulating 


dandy, fop, coxcomb, pl, 
غتادره‎ dra. 
غم‎ (ea) gannim, to take asa 
spoil, 4.6 ganyma, spoil, 
prey, pl. cle gandjim, غم‎ 
mdja,game of hide and seek. ganam, sheep, sg. a$ 
غميق‎ Gamyg, see š 
غنا‎ guna and gina, see غنى‎ 


timbers. «UG istugum- 


ganama, pl. oké janamát, 
or اغنام‎ ee jannám, 
shepherd, pl.utsganndma, 
degna) gana (jigny), to 


ole ganndm, see غم‎ 
Cm (ga ( ganaget (tugnug ), 


to feign coyness, mince, be 
coquettish.q=gang, mincing, 
motions of coquetry or vo- 
luptuousness,4- V ganndga, 
woman who feigns coyness, 


prostitute, 


jundáq,'" gun-carriage,‏ غنداق 


LE ġundåqgy, armourer, 
gunsmith, Pl. aias ġun- 
daqgyja. 


ga (52 ) ġandar, to adorn. 


24! itgandar, to be 
adorned, dandy. jai 
mugandar, or jaiu mit. 
ġandar, adorned, غندره‎ 
gandara, dandyism, high 


fashion, j 4% gandar, 


607810 عنك‎ w V ,rabbuna 
Jignyny ‘annak, I hope I 
shall have no more need of 
youl & ganna, to sing. 
استغق‎ istagna, to be rich, be 
wealthy, dispense with; انا‎ 
AM استغندت عن‎ ana istag- 
nét ‘an el kitáb, I have 
no more need of the book, 
Ican do without the book. 
d mugtany, or مستغني‎ 
mustagny, one who has 
become rich. lé gina, 
riches, wealth ; eke Ve لا‎ la 
gina 'annak, I cannot do 
without you! Ui istijna, 
wealth, state of being 


beyond need, jé gany,rich, 
wealthy, pl. Ll agnyja ; 
عنك‎ gill الله‎ allah el gany 
‘annak , may God enable me 
to do without you! Lé gina 
or guna, or kw magna, 
singing, , y$ Jinwa,asong, 
pl. غنوات‎  ginwát. gx 
muganny, singer, pl. dd 


mugannyjyn. 


غير 


Ble gawdny es ág-‏ الشيطان 
غاوي tán, satan tempted me.‏ 
gdwy,one who has a hobby,‏ 
غاوي — ; gud‏ غواء pl.‏ 
qdwy kutub, bibliomane ;‏ 
cle Gale gdwy hamdm,‏ 
pigeon-fancier, af gyja,‏ 
hobby, fad, mania, pt. ol‏ 
a gyjet hamám,‏ حام Gyjat;‏ 


private flock of pigeons, 


Qu esa, glass bracelet, pl.‏ غريشه janyma, see ë‏ غنيمه 


uols gauwds, and غوص‎ gos, غريشات‎ guest. 
see لص غاص‎ se 00:10 ys, SCC غاص‎ 
يغوط) غوط‎ ( gauwat, to deepen, — lue gawyr, see bse 
اتفوط‎ itgauwat, tobe deep- lè jijáb, see غاب‎ 
(يغير )غير‎ gayjar, to change, 
alter, substitute. x itgay— 


ened, ease nature. byw 
tagwyf, act of deepening. 
Ly tagawáüt, act of easing jar, to be changed, altered. 
ove mugagjar, Or x< 
gawyt, deep, profound, pl, mitjayjur changed altered; 
big guwdt, li 0014, النهار دا‎ Vana mugayjar 
fceces. en nahdr da, I have my 


nature, b, gat, depth. Ly 


Ja $&1, demon, vampire, pl. best clothes on today; انت‎ 
غيلان‎ n. 

jawa ) [19154 (, or‏ ( يغوي) غوى 
sé! agwa, to lead into‏ 


enta mitgayjar‏ متغير AU‏ دا 
en nahdr da, you do not‏ 
look as usual today, you‏ 


error, take as a hobby; do not look well today. مغاير‎ 


J LPA 


muġåjir,contrary, opposed 
to. nw tagyjyr, alteration, 
change, pl, تغيرات‎ taĝyjy- 
rût. jis gijdr, change, 
relief, pl, غارات‎ 
غير‎ jêr, other than; € ë 
gérkum, other than you ; 
غير رسي‎ gér rasmy, demi- 
official ; لاغير‎ la gér, only ; 
غير ان‎ gér inn,but,although; 
من غير‎ min ger or pw bi 967“ و‎ 
without ; غير شي‎ garsy, only, 
simply ; GES غير شي بده‎ 
garsy biddoh kitáb,he only 
wants a book; من غير شي‎ 
min garsy, at all events ; 
سے ابه غبركدا‎ fy é gér keda, 


Je ma qidirš ji‘mil‏ غي ركد ا 
gêr keda, he could not do‏ 


otherwise. 


gajrán, and.» jyra, see‏ غيران 


غار 


Lag gét, field, pl, غبطارن‎ gytdn. 


dae üély, rustic. 


hs gés, see bic 
غم‎ (ch) gayjim, to be cloudy; 


led dinja gayjimit,‏ نمت 
the weather has become‏ 
cloudy. e" mugayjim, clou-‏ 
gém, or eV gamam,‏ غم dy.‏ 
géma, or‏ غيمه clouds, sg.‏ 
ġe-‏ غمات gamdma, pl.‏ غامه 
mát,or Ve jamamát.,‏ 


غرى see‏ ,»947 غيه 


what else is there ? غيور ما قدرش‎ gayjar, see غار‎ 


S fe or fa, and, then; cl» fabrygát,or Xs ; éfawry- 
gat, or فرار يق‎ fawaryg. 
(يفرت) فات‎ fat (jufat ), to pass, 


leave; cJ d'y قت‎ fat 


faráh, he then went away. 
Ab 4 fabryqa,orai فاور‎ fawryqa, 
factory, mill, pl. فابريقات‎ 


KA ۴۹ 


‘alayja fil bêt, call at my 
house! الغلطه فاتت على‎ el galta 
fatet ‘alayja, the mistake 
escaped me; s, انا فته‎ ana 
futtoh wagják, I left him 
with you ; ob الوقت‎ el wagt 
fát, the time is up, it is too 
late; دي حاجه فاتت‎ dy hdga 
fátet, this is an old story; 
— فات‎ p iy fat fat, let 
bygones be bygones! الى‎ 4^ 
فانت‎ es sana illy fátet, last 
year ; فت هنا‎ fût hena, come 
here! اللي فات 43 ناه‎ illy fat 
gadymoh tah, it may be a 
change for the worse ; الوابور‎ 
gl el wabür fdtny, Í 
missed the train, o'pfauwwit, 
to cause to pass, allow to 
pass; 239i فوت‎ fauwit el 
wagt, he spent the time, 
he killed time; فوتتى الوابور‎ 
fauwitny el wabür,he made 
me miss the train... fájit, 
passing; فايت‎ Vl, wana 
fajit, as I was passing. —! ë 
fawdt, or نان‎ sfawatdn, act 


فاد 


ofp assing, leaving, قوات الميعاد‎ 
fawdt el my‘dd, lapse of 
the interval. ثناوث‎ tafdut, 
difference. 
فاج‎ fatih, sec ë 
jb fátir, see فر‎ 
فانوره‎ fatára," sample of cloth, 
bill,jinvoice, pl. yil »fawatyr. 
فاجر‎ fágir, see 2 
c? (gs) fah (jufĉh), to exhale 
odour, فايم‎ fûj ik, exhaling 
(odour ), فوحان‎ fawahdn, 
exhalation. 
فاحش‎ (Anis, see نحشا‎ 
فاخر‎ fabir, see E 
فاخوره‎ fabdra pottery, jÈ fuhbár, 
pottery, china, earthenware, 
is fabardny, manufac- 
turer of pottery, pl. ail 2 
faharanyja. 
(يفيد ( فار‎ fád, (jifyd ), or افاد‎ 
0/40 , to inform, benefit some 
one, interest, be useful. 
slal istafdd, to derive 
benefit, profit, Xb fájda, 
profit, benefit, use, advan- 


tage, intereston money, pl. 


tte‏ فار 


ifáda,‏ افادء fawåjid.‏ فوايد 
use, interest, letter, commu-‏ 
افادات nication, pl.‏ 
Ai mufyd, useful ,advanta-‏ 
المفيد ايه ; geous, interesting‏ 
el muf yd é,what is the long‏ 
and short of it? sli mafád,‏ 
meaning, sense , object.‏ 

far ( jufür ), to boil,‏ ( يفور ( فار 
reach the boiling degree,‏ 
bubble, yji fauwar,to cause‏ 
to boil, discharge semen ;‏ 
fauwar dammu,he‏ فور دمي 
irritated me, he provoked‏ 
fajir, boiling. gly,‏ فاير me,‏ 
fawardn, act of boiling,‏ 
reaching the boiling degree,‏ 
ebullition, effervescence ;‏ 
e AMobfawarán ed damm,‏ 
rage, irritation, , $3 fau-‏ 
wåra, jet d'eau, fountain,‏ 
فوارات spring of water, pl.‏ 
fauwarát. V, 9 fawran, or‏ 
‘alal for, at once,‏ على النور 
forthwith ; 159 eJ ed daf‏ 
fawran, prompt cash.‏ 


far, or, fåra rat, mouse,‏ فار 


o 


pl. فيران‎ fgrán ; فاره‎ fara, 
carpenter's plane, pl. فارات‎ 
fardat, 
فارس‎ faris, see فرس‎ 
فارخ‎ farig, see فرغ‎ 
فار نده‎ /arunda, *unique,excellent, 
first rate. 
فاروز‎ fards, or js fyrás, 
turquoise, 

54 (Sy) fáz (jufúz ), to win, 
succeed, نايز‎ fájiz, winning, 
successful, pl. فايزين‎ fajzyn. 
jy fóz, victory, success, 

fasujly, province in the‏ فازغلي 
Soudan to which criminals‏ 
ee‏ فازغلي ; were transported‏ 
rûh ‘ala fasugly,go to hell!‏ 
the devil take you!‏ 
fas, pick-axe, hatchet, pl.‏ فاس 
fas.‏ فوس 
fas, birds’ vermin,‏ فاش 
fašúš, useless, uselessly.‏ فاشوش 
فصل fasil, see‏ فاصل 
١ fád (Jifyd ), to be‏ يفيض ( فاض 
excessive, be abundunt,‏ 
fad‏ فاض معي 3 overflow; Qw‏ 
ma'y qiréén, I have two‏ 


pi: 


ا £ 


piastres left ; دا الي فاض‎ da 
illy fad, this is what 
remains, this is the balance. 
o> fauwad, to intrust, 
give full powers, discharge 
semen. اتفاوض‎ itfdwid, 
to consult together. فايض‎ 
fajid, excessive, overflow- 
ing, interest on money. ya? 
fêd, abundance, flow; على‎ 
eñ فيض‎ ‘ala féd el karym, 
at God's mercy. ola faja- 
dán, excess, overflow, flood 
of ع‎ river, pl. فيضانات‎ fajada- 
nát. نفويض‎ tafwyd, act of 
intrusting, giving full 

powers, discharging semen. 
45 sliemu få wda,consultation, 
conference, pl. ci» 
mufa wdát. 


فاوريقه 


health, or consciousness ; 
41 91 هو فاق على‎ huwa fag ‘ala 
agrdnoh, he excelled his 
colleagues, š% fauwag, to 
cause to recover health or 
consciousness, > fájiq, 
superior, excelling, cons- 
cious, awake ; قام فايق من النوم‎ 
qûm fåjiq min en nûm, 
sleep refreshed hiir. 
JJ fd g id , see axi 
فاقوس‎ faqqüs, see فقوس‎ 
445% fûkha, see < 
فال‎ fal, see فول‎ 
25 fûlig, see ë 
eb falih, see فلح‎ 
ol falysa," valise, portmanteau, 
pl. Wb falyaát, 
فاميليه‎ famylja,” family, pl. Al 
famyljat; صاحب فاميليه‎ pl, 
rágil sáhib famylja, man 


fadih, see Ë‏ فاضم 
فضل fadil, see‏ فاضل 
فضي fådy, see‏ فاضي 
فطر fátir,see‏ فاطر 
فعل Je fail, see‏ 
(š à) fáq (judg), to excel,‏ فاق 


who has a large family to 


provide for, 


فوائيس fands, lantern, pl.‏ فانوس 


fawan ys, 


fûhim, see e‏ فام 


0 * æ 5 
surpass, wake, recover 4x6 fawryqa,” see ai zV 


(°A) 


og 14 e 


crumb, pl. 3G fatafyt, 
فتاق‎ fitáq, see 5-5 
ob fattán, see فتن‎ 
قح‎ cm) fatah (jiftah), to 


o3 fd wa, ochre. 
فايده‎ fájda, see فاد‎ 
das fdjiz, interest on money. 
فبراير‎ fibrájir," February, 
يفت ) فت‎ ( fatt ( jifitt), or 23 


fattit, or cs fatfit, to cut 
into small pieces ; فدامك عيش‎ 
au quddámak ' 3غ‎ tifittoh, 
you have much to learn yet, 
you have all your battles 
before you; all ورق‎ bos 
fatténa waraq el lib, we 
dealt the playing cards, انفت‎ 
infatt, or sai itfatt, or 
coal itfattit, or sail 
itfat fit, to be cut into small 
pieces, مفتوت‎ maftút, or cris 
mufattit, or au mufatfit, 
cut into small pieces, فت‎ 
fatt,act of cutting into small 
pieces ; فت‎ fatt, or فته‎ fatta, 
bread cut into small pieces 
soaked in broth or milk, 
pottage.4z3 fatfita,or oui 
taftyt, act of cutting into 
small pieces. aj 43 fatfüta, 
small piece of bread, 


open ; البنت‎ ë fatal el bint, 
he seduced the girl ; الله‎ = 
Jiftahalla,Ycannot sell for 
this price, this cannot be ; 
Ade يفنح‎ la, rabbina jiftah 
‘alék, may God grant you 
success! jao ë fatah 
sadroh, he talked big, he 
vaunted ; حلقه‎ ë fatah 
halqoh, he shouted and 
shrieked; “Le di iftah 
‘énak,be carefull mind you! 
= fattah,to open one thing 
after another ; 249,27! e£ 
sams fattahet, the sun came 
out again, di fatih, to 
address one flrst, begin a 
conversation. انفتح‎ infatah, 
or =li#fatah,to be opened, 
eal itfattah, to be opened 
one after the other. استفتح‎ 
istaftah, to have for the 


first thing in the morn. 


e i, 


ing; ol 477 istaftaht 
bi gawób, the first thing I 
had in the morning was a 
letter. é fatih, opening ; 
és ون‎ lôn fatih, light colour. 
الفائحه‎ el fátha, the first 
chapter of the Koran, c sis 
maftáh, open, opened ; کله‎ 
بالمفتوح‎ kallimoh bil maftüh, 
tell himin plain language! 
a> yie (347 Sahyjity maftá— 
ha, 1 have an appetite; ايده‎ 
a> in ydoh maftüha, he is 
generous, he isa spendthrift. 
ë fath, act of opening, 42 
fatha, an opening, an 
aperture, pl. If fathát ; 
العين‎ ax fathet el ên, head- 
sluice. افتتاح‎ iftitáh opening 
(a silting of a court ). cl 
istiftáh, opening of a day's 
work, first thing done in a 
day. مفتاح‎ muftdh, key, 
point (rail),pl.ëmafatuh; 
EVA cox muftáh el ‘aqd, 
key—stone, binder of an arch; 
الكوبري‎ chinmuftah el kubr y, 


m 


bridge spanner. =V, muf- 
táhgy, pointsman, pl. =u, 
muftahgyja. ce fattáh, 
one who opens (God); V قل‎ 
ge c? qûl ja fattdh ja 
'alym, say your morning 


prayers first! 


fitir (jiftar ), to be‏ ) بفتر ) فتر 


tepid, lukewarm ; D p همته‎ 
himmetoh fitret, he is 
discouraged. jil /dtir, 


tepid, lukewarm. 


yê /itr, space between the 


ends of extended thumb and 


forefinger, pl. افتار‎ aftdr, 


fatas (Jiftis), to‏ ( يفتش )فاش 


spread a rumour, divulge 
a secret, -3fattis,to search, 
inspect ; عل‎ liz fattisna 
‘aléhum, we looked for them, 
we inspected them, انفتش‎ 
infatas, or اتفتش‎ itfatas, lo 
be spread, divulged. pät 
itfattis, to be scarched, 
inspected. نش‎ fats, act of 
spreading a rumour, divulg. 


ing a secret. taftys, 


"T TI 


search, inspection, Pl, 
ils tafatys; الري‎ poi 
tafty$ er raj, Circle of 
Irrigation; | jx وکل‎ wakyl 
taftys, assistant. inspector, 
ssumufattis, inspector, pl. 


Ce mufattisgn, 


« فتفو‎ fatfüta, see فت‎ 
فتق‎ ( 32 ( fatag ( jiftag ) or 


fattaq,to undo sewing, rip 
a garment, rend ; فتق 4 عيوبه‎ 
faltaq loh ‘ujiboh, he 
upbraided him, gi Vinfataq, 
or 3i! itfataq or itfattaq, 
to berent, undone, ripped. 
dy maftig, or pù 
mufattaq, rent, undone, 
ripped. ax» حلاوه‎ haldwa 
mufattaga, native jam 
made of molasses s 
taftug, act of undoing 
sewing, ripping a garment, 
rending. š fatq, rent in a 


garment, pl. فتوق‎ 


J (be) fatal (G ifti), to twist, 


spin, ks fattil, to twist or 


spin one thing after the 


فق 


other, انفتل‎ ir fatal, or Jul 
itfatal, to be twisted, 
spun J, maftûl, twisted, 
spun. Jz fati, act of twist- 
ing, spinning. 43 faila, 
needleful of thread, pl, فل‎ 
fital, or تلات‎ fatlát, 


(o, ) fatan ( jiftin ), to‏ فتن 


denounce, tell the faults of 
another, stir up revolt, «j 
fitna, sedition, communica- 
tion of another's faults. فان‎ 
fatidn, or i fitnagy, 
calumniator, pl oss fatta 


nyn, OF axò fitnagyja. 


aii futna, blossom of the sant 


tree, 


43 fatta, see فت‎ 


futuwa, ringleader, athlete,‏ فتوه 


strong, pl فتوات‎ 


(ge) fata ( jiftg ), to give a‏ فق 


legal decision. استفتى‎ istafta, 
to ask the solution of a 
learned or judicial question. 
Sys fatwa, legal decision 
or opinion, pl. s 5 fatdwy, 
or 21,3 fatwát. ge mufty, 


Jj 140 


A 


Mohamedan judge who 
delivers the fatwa, mufty. 
فقيل‎ fit yl, wicks, sg. 4.3. fityla, 
pl, فتايل‎ fatájil ; 43 fityla, 
small bottle, phial. 
فحاعه‎ fa. gá'a , see e 
> fagr, dawn, aurora ; من الجر‎ 
min el fagr, before day- 
break, 
> fugr debauchery. فاجر‎ fágir, 
debauchee, immoral, shame. 
less, pl. th fuggár. 
g faga, or ali fagá'a, 
oui fag‘dn, 
glutton, pl, فحعانين‎ fag'an yn. 
فحل‎ figl, radish, sg. 44 figla, 
pl, فحلات‎ 
مي‎ > fagám y, impulsive, hasty. 
فحار‎ fahhár,see حفر‎ 
فحام‎ fahhám , see é 
(بنحت) حت‎ fahat (jifhat),to dig. 


gluttony. 


infahat, or cil‏ انفحت 
مفحوت itfahat, to be dug.‏ 
mafháüt, dug. cå faht, act‏ 
of digging.‏ 

pis) fakar ( jifhar),see ¿>‏ ) فحر 


fahsa, prostitution, lust,‏ نحشا 


fais, excessive, out-‏ فاحش 
فاحشه rageous, disgraceful,‏ 
فواحش fdhéa, prostitute, pl,‏ 
fo. wáhis.‏ 

J= ) J=) fahhal, to grow 
fat, be enormous. „fxi. 
mufahhal, fat, enormous, 
pl. حول‎ fuhal ; لحل‎ 
جاموس‎ fahi gamûs, a fine 
buffalo ; ùy JÈ fahl rum- 
mán,alarge pomegranade. 

e (z) fahham,to turn to coal, 
be as black as coal ; بلذسك‎ é 
fahm balady, charcoal ; é 
جر ي‎ fahm hagary, mineral 
coal 4.2 fahma, piece of 
coal, pl, غات‎ fahmát. خي‎ 
fahm y, black as coal; »,-.l 
gh iswid fahm y, jet-black. 
an fahhám , coal merchant, 
pl. فحامين‎ fahham yn, or me 
fahháma. 

Ë fabh, trap, snare, pl. توخ‎ 
fubüh, or e afhâh. 

bs fuhbár, sec فاخوره‎ 

asi fahd, or „3È falda, thigh, 
pl, lêl afhdd, or DEC 


££ فخر 


fabdåt ; خاروف‎ 242 fabdet 

haráf,leg of mutton, 
> CI )iftabar(jiftibir), 
to boast, be proud of, مفتخر‎ 
muftihir, boasting, proud, 
yee muftahar, splendid, 
rich, excellent, magniflcent, 
superb. 2 fabr, or افتخار‎ 

iftibdr, pride, boast. 
النخفخ. فخفخ‎ ( gar ١ itfabfab, to 
vaunt, be luxurious, فخفخه‎ 
fahfaha,pride,vanity,show, 

pomp, luxury, 

eue fahham, to praise 
highly glorify, #\itfabham, 
to be praised, glorified. ë 
mufabbam ,praised, glorified , 
honourable. c tafhym, 
glorification. dul faha.. 
matiu, His Highness ( title 

of the Grand Vizier), 

fida, see G‏ ندا 
faddán ,acre of land(=4200‏ فدان 
اندنه square meters), pl.‏ 
afdina, or 3 fidn, or‏ 
olu fadad yn,‏ 

fiddwy, athlete,robust man,‏ فداو ېپ 


2 


giant, brigand, pl. قداويه‎ 


fida o ua. 
يفدي )ندى‎ ( fada (Jifdy), to 
redeem, ransom, al 


infada, or gas! itfada, to 
be redeemed, ransomed, 
هفدي‎ mafdy, redeemed, 
ransomed. فدا‎ fida, or 4. 
fidja, 
fidjat. 
ر ) فر‎ farr (jifirr), to 
escape ; فر هارب‎ farr hárib, 


ransom, pl shai 


he escaped, he ran away, 
فرفر‎ farfar, or kilò fatfat, 
to flutter, flap the wings, lê 
farár, escape, flight ; راجل‎ 
JM rágil farár, a fine 
rascal, ,"»[urréra,spinning 
top, whirligig, pL فريرات‎ 
مشر‎ mafarr, 
place of escape or refuge ; Y 


furrerát, 


au ja la mafarr minnoh, 
inevitable, certain. ,jj 
farfara,or ki fatfata, 
act of fluttering, flapping 
the wings. 


IS} farra, see ,s 5 


EY‏ فرارجي 


em) 


فروج 566 farárgg,‏ فرارجي 
فر س š fardsa, see,‏ أسه 
فرش farrás, see‏ فراش 
فرق furáq, see‏ فراق 
farrám, see e $‏ فرام 
فرن ol farrdn, see‏ 
ferdwla,” strawberries,‏ فراولا 
farbala,* flouncing.‏ 4,3 
firt, belly, stomach.‏ فرت 
fartik, to tear to‏ ) يفرتك )فرتك 
pieces, destroy, dissipate,‏ 
disperse, Aal itfartik,‏ 
to be torn, destroyed,‏ 
مفرتك dissipated, dispersed,‏ 
mufartik, torn, destroyed,‏ 
فر & dissipated, dispersed,‏ 
fartika, act of tearing to‏ 
pieces, destruction, dissipa-‏ 
tion, dispersion,‏ 
ay) forttina,” fortune, wealth,‏ 
tempest on the sea, pl,‏ 
JE‏ له فر fortunát; ag‏ فر تونات 
‘amal loh fortüna, he has‏ 
made a fortune.‏ 
farag (Jifrig ), or‏ ( يفرج ) فرج 
plafrag,to set free acquit,‏ 3 
9 فرج relieve, release; e‏ 


el ġamm, he recreated 
himself; Ale بفرجها‎ i, 
rabbina jifrigha ‘alék, 
may God relieve you of 
your difficulty! ce farrag, 
to relieve, dispel, show ; 
دا‎ de ge jfarragny ‘ala da, 
show me this! i itfarag, 
to be set free, acquitted, 
relieved,released, “slit far 
rag, to see for one’s self. 
c plifrdg acquittal, release, 
فرج‎ farag, relief, ease, 
comfort ; c ge الصير‎ es 
sabr muftáh el farag, after 
clouds sunshine j فرج‎ V "e 
bukra fyha farag, we will 
see to it tomorrow ; a c» 
faragalla, ancient gold 
coin, اللات.1م‎ gp faragallat. 
a ) furga, show, pl. فرج‎ 
furag, or فرجات‎ furgát. 
c» mutafarrig spectator, 
pl. متفر جين‎ mutafarrigyn. 
فرج‎ ferg, sexual organ in 


the female. 


ax ò farag و[‎ loose robe, pl. 


LLA‏ فرح 


ej farag yját. 


(gà) firib ) jifrah ), to be‏ فرح 


glad, happy; « g> firih 
boh, he was glad on his 
account; 43 2 فر‎ firih fyh, he 
rejoiced at his misfortune. 
فرح‎ farrah, to cause to be 
glad, give pleasure. فرح‎ 
farah, joy, happiness, 
wedding, pl. اح‎ ÀV afráh. 
فرحه‎ farha, joy, happiness. 
oles farhán, pleased, 
joyful, happy, pl. فرحا نين‎ far- 
hanyn., تفرم‎ tafr yk, pleasure, 
joy, gaiety. l> fardjhy, 
appertaining to the wedding; 
£3 لبس‎ libs fardjhy, dress 
fit for a wedding. مفرح‎ 


mufarrih, causing joy. 


¿2 farb, sheet of paper, pl. + j! 


afrub, or فروخ‎ furáb ; C» 
عقرب‎ farb ‘agrab, a young 
scorpion, a>) farba, hen, 
pl. ¿lò firde, or ol 
faridi; gs3 45 farba 
rümy,a turkey. 


farad (jifrid ), to.‏ ( يفرد ) فرد 


a} 


separate, put aside, unfold, 
spread out, » ël infarad, 
or اتفرد‎ itfarad, to be 
separated, put aside, unfol_ 
ded, spread out, in good 
humour, > استفر‎ istafrad, to 
take advantage of a weaker 
person when alone or 
unprotected, ssi mafrüd, 
or د‎ Aumunfirid,separated, 
put aside, unfolded, spread, 
out,in good humour.» »fard, 
unit, odd number, one of 
a pair, individual, basket, 
pistol, pl. 3» 9 furüd ; راجل‎ 
as S >à rágil bi fard 
karyma, one- eyed man ; 
فر »2 وطا‎ fardet wata,a shoe; 
عر بيه بغرد‎ 'arabyja bi fard, 
one-horse carriage ; فرد مره‎ 
fard marra, once only. فر ده‎ 
farda, one of a pair, pl. 
فردات‎ fardái. مفرد‎ mufrad, 
single, solitary, singular ; 
s AV bil mufrad,in retail. 
gl mufradány , single 


person, bachelor ; افراد الناس‎ 


LEA‏ فرده 


afrád en nås the public,the 
masses. فر بد‎ faryd, unique, 
matchless. säi infirdd, 
solitude, فر يده‎ 
faryda, 1/2 quire of paper, 
pl, A! 9 fardjid, or فريدات‎ 
faryddt. 
أرده‎ firda, 


isolation. 


license, tax on 
artisans, pl, sji firad, or 
فردات‎ firdát. 

faraz ( jifris ), to‏ )39( فرز 
sort, select, j wl infaraz, to‏ 
مفروز be sorted. selected.‏ 
mafrüs, sorted, selected,‏ 
jp farz, act of sorting,‏ 
recruiting, selection.‏ 

TT. Ue pl iftaras ( jiftiris), to 
devour, أنفرس‎ itfarras, to 
look attentively, reflect. 

mafrüs, devoured.‏ مفروس 

oio iftirds, of 


devouring, 4-15 fardsa, or 


act 
فر سنه‎ farsana, courage, 
bravery,sagacity, _ »,isemuf. 
taris, devouring, ferocious, 
فرس‎ furs, the Persians ; الفرس‎ 35k 
bildd el furs, Persia, (s- 5 


(ev) 


فرش 


fûrsy, Persian. 

ur faras, mare, pi. افر اس‎ 0/705: 
A فرس‎ faras el bahr, 
hippopotamus; س الني‎ faras 
en naby, grasshopper, فارس‎ 
fåris, horseman, hero, pl. 
فرسان‎ fursán, 

& قر‎ farsana, see فرس‎ 

faras (jifriš), to‏ (ينرش) فوش 
spread out, furnisha house.‏ 
farsin,‏ فر شن farras,or‏ فراش 
infaras, or‏ انفرش to brush,‏ 
itfaras, to be spread‏ انفرش 
itfar-‏ اتفراش out, furnished.‏ 
itfarsin, to be‏ اتفرشن ras, or‏ 
mafrü&é,‏ مفروش brushed.‏ 
مفرش spread out, furnished.‏ 
mufar-‏ عفر شن mufarras, or‏ 
fars,‏ فرش Sin, brushed.‏ 
furniture, bedding, pl. os}‏ 
farš el‏ فرش البياع ; furusat‏ 
bayja‘, stell of a dealer;‏ 
fars el qantara,‏ فرش القنطره 
fars,‏ فرشه floor of a bridge,‏ 
مفرش  farsdt.‏ شات a bed, pl.‏ 
mafraš, vable-cloth, pl.‏ 
mafarié, aż) furéa,‏ مفارش 


É> to. 


or 4559 forsa, brush, pl, 
فرش‎ furaš, or فرشات‎ fursát, 
or فورش‎ foras; فورشة طار‎ 
forset tumár, horse-brush, 
فراش‎ farrds, valet, office- 
keeper, purveyor of tents, 
lamps, etc. in weddings,etc, 
pl. فراشين‎ farrašgn. 

£ شح) فر‎ Ju) faršah,to bestride. 
ač ò farsaha, act of 
bestriding. 


aut» fur$yna,' hair_pin, pl 


š fursyndt.‏ شينات 


fursa,opportunity, occasion,‏ فر صه 


Pl. ص‎ 5 furas. 


farad (jifrid or‏ (يفرض) فرض 


Jufrud), to suppose, impose 
duty or tax, apportion, allot, 
افترض‎ iftarad, to suppose. 
مفروض‎ mafrüd, supposed, 
imposed. |,» š farq, suppo- 
sition, imposition of a duty 
or a tax, portion of a 
prayer, religious duty moral 
obligation, pl. فروض‎ furdd, 
ull iftirdd, hypothesis ; 
ul pl على‎ “alaiftirdd, or Je 


t? 


‘ala fard, supposing‏ فرض 
that.‏ 


(bys) farat (jufrut ), to‏ فرط 


unstring, pick fruit off a 
bunch, b^j farrat, to pick 
fruit off a bunch, part with 
8 thing easily or cheaply. 
افرط‎ infarat, or byl 
itfarat, to be unstrung, 
picked off a bunch, b% 
itfarrat, to be picked off a 
bunch, parted with, تفر يط‎ 
tafryt, act of unstringing, 
picking fruit off a bunch, 
parting with. فرط‎ fart, 
unstrung, picked off a 
bunch ; عنب فرط‎ “inab fart, 
or b5,, عنب‎ ‘inab mufarrat, 
fallen grapes. L j irit, 
cheap, inexpensive. Ly 
farat, money-interest. 


farra‘, to put forth‏ ( يفرع ) فرع 


branches. g£ mufarra', 
having branches, فرع‎ far‘, 
branch, pl. e فر‎ fur. فر عي‎ 
far‘y, minor (detail) مترّعه‎ 
mufarra‘a, chandelier, pl. 


فرق £o!‏ فرعن 


mufarra'át,‏ مفرعات 
(oo à) faran, to cause to‏ فرعن 
be naughty, wicked or‏ 


furdg,actof finishing. e m 

istifrág, act of vomiting. 
(35 » ( farfis, to refresh, 

cause to be in easy circums- 


tances. انفرفش‎ itfarfis, to 


tyrant, ge jul itfar'an, to 
be naughty, wicked, tyrant, 


mufar'an, naughty,‏ مفرعن 
wicked, tyrant, a} far-‏ 
‘ana, naughtiness, wicked-‏ 
ness, tyranny, unruliness,‏ 


bs) fara ûn, Pharaoh, 


be refreshed, be in easy cir- 
cumstances, فش‎ mufarfis, 
refreshed, in easy circums- 
tances, 42 5j farfiía, re- 

freshment, comfort, easy 


naughty, wicked, tyrant, circumstances. 
pl, «A 5 fará na. bi $( يفرفط‎ ) farfat,to cut into 
فرغ‎ (EA) firig (Jifrag ), to small bits, 


26 9 farfür, or فور مك‎ y farfür 


finish, be empty ; العيش فرغ‎ 
el ‘és firig, there is no more 
bread ; abi فرغ من‎ frig 
minel kitdba, he finished 
writing, EI farraġ, to 
empty,pour out. استفرغ‎ 8880:1- 
rag,to vomit. ë تفر‎ tafryg, 
act of emptying, pouring 
out, فارع‎ farig, empty, 
vacant; فارغ‎ QE kaldm 
farig, nonsense; في الفارغ‎ fil 
farig,uselessly. a, farga, 
herring from which the roe 
has been extracted, 5j 


samak, a large fish, pl. sl š 
farafyr. 


farfüry, fine porcelain,‏ فر فور ي 
faraq ( jifrig ),‏ ) يفرق ( فرق 


to separate, distinguish 
between ; a. الحسبه فرقت‎ 
فروش‎ el hisba faraget 
hamsa qurü$, there is a 
difference of flve piastres 
in the account. 3°) farraq, 
to separate, distribute. 5b 
fáriq, to be separated from, 
leave, quit; j فار‎ e rth 


abu فر‎ 


fárigny, or EF ifriqny, 
leave me in peace! 35,5) 
infaraq, or 3 4| itfaraq, 
or 3 iftarag, to be 
separated, isolated. j 
muftiriq, or مفار ق‎ mufarig, 
separated from, far from, 
wy tafryg, separation, 
distribution, 3! š furdg, or 
Glas! iftiráq, separation, 
dj. mafrag, 
by-street, pl. مغارق‎ mafá- 
riq;  قرافم ار بع‎ arba‘ 
mafáriq, crossroad. 5j 
faryq, 
4 ò firqa, party, division, 
class, pl. فرق‎ firag. فرق‎ 
farq, difference, balance, 
pl. 393 furüq, or فروقات‎ 
furuqát ; فرق التوازن‎ farqel 
tawdsun, lift, difference of 


departure, 


lieuténant_general. 


level between the surface of 
water in the upper and 


lower reaches of a Jock. 


abl j furgáta, frigate, pl, قاطات‎ K 


furqatát. 


(gi à) farqas to explode,‏ فرقم 


tor 


tJ 


burst, make a sound like 
that of an explosion, 44 j 
farga'a, an explosion, a 
cracking : “فرقم لوز‎ lós, 
kind of black beetle, 


48 ò farqilla,lash, whip of twis- 


ted cords, pl. 0/نرقلات‎ qilldt. 


à) farak (jufruk ), to‏ 3( فرك 


rub. 3 4! infarak, or 3l 
itfarak, (o be rubbed. 2, jis 
mafrak, rubbed. فرك‎ fark, 
act of rubbing, friction ; وز‎ 
3 9 102 fark, soft almonds, 
فركه‎ farka, a rub, pl. فركات‎ 
farkát ; US} farket 


ka‘b, a short walk. 


farkiš, toscatter,‏ ( بف ركش) ف رکش 


disperse, اتفركش‎ itfarkiš, to 
be scattered dispersed. ركش‎ ^ 
mufarkis, scattered, dis- 
persed, aS; farkisa, act 


of scattering, dispersing, 


t) (pi) faram ( jufrum), to 


mince (meat, etc,), cut into 
small bits with a knife,chop. 
انقرم‎ infaram, or e il it- 
faram, to be minced, cut 


ter‏ فرماسون 


into bits, chopped. مفروم‎ 
mafrüm, minced, cut into 
bits, chopped, e ji farm, act 
of mincing cutting into bits, 
chopping ; ترم‎ 4+ lahma 
farm, meat for mincing. e$ 
farrám , professional cutter 
of tobacco or meat, pl. فركامين‎ 
farramyn, مفرم‎ mafram, or 
مه‎ jAmaframa, machine for 
mincing meat, machine for 
cutting tobacco, pl, ejl 
mafárim. 
ماسون‎ farmasón,° freemason. 

»farmason yja,, free-‏ ماسو نبه 
masonry.‏ 

faramán," firman, Imperial‏ فرمان 
order, pl. lil. sfaramandt,‏ 

a. š farmala, or da ò farmyla, 
fender, brake, pl. فرامل‎ fa- 
rámil, or ملات‎ š farmalát, 
Jji farmalgy, brakeman, 
pl, as š farmalgyja. 

4, ó firma,” signature, pl. ob 3 
firmát. 

o9 furn,* oven,bakery, افر ان .1م‎ 
afrán, ¿1 farrán, baker, 


e 


Pl. asl farranyn, 

£5 Ei (é z) itfarnag," to 
adopt European habits or 
manners, ¢ js mitfarnag, 
one who adopts European 
habits or manners. فر نجه‎ 
farnaga, adoption of Eu- 
ropean habits or manners, 
Lslufrangy or afrangy, 
European, pl. £?! ufrang 
or afrang ; e ji Mel ‘aja 
elufrang y,venereal disease. 
£ $Y! sv bildd el ufrang, 
Europe. 

Lj faransa, France, فرنساوي‎ 
faransdwy, French, pl. 
4 فرنسأو‎ faransawgja. 

afrank,"‏ افرنك ferank, or‏ فر نك 
ferankát.‏ فر نكات Franc, pl.‏ 

farhad, to exhaust‏ ) بفرهد ( فرهد 
by excess of walking in‏ ( 
hot weather, etc, ), Ja à‏ 
mufarhad, exhausted..Ja š‏ 
farhada, exhaustion,‏ 

farrüg, chicken, hen, pl.‏ فروج 
farár-‏ فر fararyg. g-)‏ £2 
» جيه gy, chicken.seller, pl.‏ 


farargyja. 

ep» furtg, see فرغ‎ 

فر أوي farwa, fur, fleece, pl.‏ فروه 
naffad el‏ نفض faráwy. ss 9M‏ 
farwa,to criticize, censure,‏ 
punish. I} farra, furrier.‏ 

S «5G ru )iflara(jiftiry), 
to slander ; علوم‎ SHl iftara 
'aléhum , he slandered them, 
افترا‎ iftira, slander, مفاري‎ 
muftary, slanderer, pl, 
بين‎ nie muftaryjyn. 

far yd, see s 3‏ فرید 

فر furréra,see‏ فر بره 

فرق farya, seo‏ فريق 

(za) fase ) jifisa), to jump‏ فز 

up ; ka فز من‎ fizz min hena, 
leave this place! begone! ,“ə 
fazza, a jump, pl فزات‎ 
fazzat. 

39 (ox ) fazar ( jufzur ), to 
cause to burst, ; lin fazar, 
or , | itfasar, to burst, 
مفزور‎ mafzür burst. ; 3 fazr, 
act of bursting. 

faza‘ ( jifaaî J, to‏ ) يغزع ) فزع 
فزع عليه threaten, frighten;‏ 


t» get 


فسح 


uta Ju/G zas ‘aléh bil ‘asdja, 
or “مهم فزع فيه بالعصايا‎ fyh 
bil ‘asdja, he threatened 


him with a stick, he flew 


at him with a stick. انفزع‎ 
infaza‘, or ¢ yl itfazsa’, 
to be frightened. £ و‎ > 
maGfzü', frightened, فز عه‎ 
fas‘a, a threat, a fright, pl. 
عات‎ 3 22. 

نسي fisa, see‏ فسأ 

فسد fasdd, see‏ فساد 


fustug, pistachio nuts, sg.‏ فسئق 


فستقات fustuga, pl‏ فستقه 
fustugát,  ىقتسف fustuqy,‏ 


sea-green colour. 
فسح‎ (Eè) rasah (jifsah), to 

make room, exaggerate, i 

fassah, to make room, 
promenade. e? itfassah, 
to promenade, ease nature, 
فسح‎ fasah, room, place. e 
fash, exaggeration, lies, 
axd fasaha, hall, open 
space, pl, فسحات‎ fasahát,or 
e fisah, Ax fuska, pro- 
menade, airing, holiday, 


e teo 


vacation, pl, فعات‎ fushdt. 
co fassáh, one who exag - 
gerates, one who talks big. 


to‏ ,ل fasab (jifsab‏ ( يفسخ ) فسخ 


cancel, resiliate, stretch ( a 
book ), cut into two parts, 
fade (colour), فسخ‎ fassab, 
to stretch a book, cut into 
many parts, e itfasah, 
to be cancelled, resiliated, 
stretched, cut into two 
parts, <! itfassab,to be 
stretched, cut into many 
parts, مفسوخ‎ mafsth, can- 
celled, resiliated, stretched, 
cut into two parts, e 
mufassalj, stretched, cut 
into many parts. e fash, 
act of cancelling stretching, 
cutting into parts, fading, 


resiliation. 


fasabdny, see a‏ فسخاني 
fasad ) jifsid ), to‏ ( يفسد ( فسد 


corrupt, spoil. فسد‎ fisid, or 
انفسد‎ infasad, to be cor- 
rupted spoiled. ¿uma fsúd, 
or فسدان‎ fasddn, corrupted, 


فسفس 


spoiled, immoral, pi. مفسودين‎ 
mafsudyn,or فسدانين‎ fas- 
danyn.si.Jsfasdd corruption, 
immorality, مفسد‎ mu/fsid, 
corrupter, knave, pi, مفسدين‎ 


mufsid yn. 


jà ( fassar, to explain,‏ ) فسر 


to be explained,‏ 14/055017 | نفسر 
istafsar, to inquire.‏ استفسر 
au mufassar, explained,‏ 
pois mufassir, one who‏ 
explains, commentator, pl,‏ 
mufassiryn. x‏ مفسرین 
tafsyr, explanation, com-‏ 
mentary, sense, meaning,‏ 
تفسيرات tafasyr, or‏ تفاسير pl.‏ 
istifsdr,‏ استفسار tafsyrdt,‏ 


inquiry. 


fusidn,” ladies’ gown, pl.‏ فسطان 


fasat yn,‏ فساطين 


(uen) fasfis, to be‏ فسفس 


superstitious, have whims 
and fancies. مفسفس‎ mufasfis, 
one who is superstitious, 
one who has whims and 
fancies, عقله فسافيسي‎ 20107 
fasafysy,heis superstitious, 


tot 


d» 


hehas whims and fancies. 
فسفسه‎ fasfisa, superstition, 
imagery, fumes of fancy. 
Azis fas fûsa,small abscess, 
pl. فسافيس‎ 5. 

fassaq, to prove‏ ( يفسق ) فسق 
false, à! itfassag, to be‏ 
proved false. zimu fassag,‏ 
tafsyq,‏ تفسيق proved false.‏ 
act of proving false.‏ 

434) fasqyja,fountain,jet d'eau, 
pl. ساني‎ 1. 

(jifsg), to break‏ وا (يفسي ) فسي 
wind. "t fassa, to break‏ 
wind repeatedly. š fasy,‏ 
or 4-4 tafsyja, act of‏ 
breaking wind.4..5 fasja, a‏ 
فسا or‏ را es‏ فسات wind, pl.‏ 
fisa kildd,‏ فاكلاب fisa;‏ 
blossoms which have no‏ 
perfume. gts fassdj, '‏ 
sorry fellow.‏ 

fisyb, Egyptian salted‏ فسيخ 
fish, Egyptian herring, sg.‏ 
فسيخات pl‏ ,715080 ضيخه 
fisybát, Qu fasabdny,‏ 
one who sells fisgb, pl.‏ 


e 


ailei fasahanuja. 


a lock open ; الورم فش‎ el 
waram fašš, ihe swelling 
has subsided; m 4e فش‎ fass 
gulloh fuhum, he vented 
his wrath upon them, انفش‎ 
infass, or انفش‎ itfass, to be 
forced open, فش‎ fas$, act of 
forcing a lock open, مفش‎ 
mifaés, snob, ostentatious, 
one who gives himself airs, 
43 fissa, lung, pl. فشش‎ 
fisas. فشوش‎ faśůś, failing, 
abortive. طلعت فشوش‎ JLA el 
masála tilet fasûs, the case 
turned out to be a failure. 

fisdr, roasted maize,‏ نشار 

XS fassár,see فشر‎ 

fašab ( Jifšab), to cut‏ (ينشخ) فشخ 
a thing into two, open the‏ 
legs. e infasah, or eu‏ 
itfašab,to be cut open.e his‏ 
mafšàh,cut, open. 5 fash,‏ 
فشخه act of cutting, opening,‏ 
fašha, a step, a pace, a‏ 
stride, pl, Shei fasját.‏ 


toy‏ فشر 


— 


T 


fašar ) jufáur), to‏ ( بفشر ( فشر 
فشر exaggerate,tell alie; 2j!‏ 
fasar el mulük, kings‏ 
فشر cannot be better off]‏ 
fasr, exaggeration, lies,‏ 
garrulity. yi fasstr, one‏ 
who exaggerates, one who‏ 
talks big, braggadocio, pl.‏ 
cz ots fassaryn.‏ 
faskil, to confuse,‏ ( يفشكل) فشكل 
put in disorder. Gsi‏ 
itfaskil, to be confused, put‏ 
mufa -‏ مفشكل into disorder,‏ 
kil, confused, in disorder.‏ 
4S3 faéskila, confusion,‏ 
disorder.‏ 
فش fissa and L 25 fasás, see,‏ )42 
fasa (j ifág), to reveal,‏ ( يفثي) فثى 
افشا mafsy, revealed.‏ £ 
ifsa, act of revealing.‏ 
fusék," cartridges, sg. <‏ فشيك 
fuséka, pl. iSi fusekdt ;‏ 
thts fusék hawa, blank‏ هوا 
cartridges.‏ 
فصص fas}, See‏ فص 
fasdha, see c»‏ فصاحه 
flsdda, see La‏ فصاده 


(eA) 


£ (maiz) fasah (jifsah), to 


explain, talk intelligibly, 
qeaiilitfassah, to be eloquent. 
فصاحه‎ fasdha, eloquence, 
intelligence, c» fasgh, 
eloquent, intelligent, pl 
فصحا‎ fusaha, 


tet) fasad (jifsid or‏ ) فصد 


Jufsud),to bleed(surgically), 
انفصد‎ infasad, or Aaisl 
itfasad, to be bled. مفصود‎ 
mafsád, bled, فصد‎ fasd, or 
فمادە‎ fisáda,, phlebotomy, 


oe (oe) fassas, to shell, cut 


into slices, aail itfassas, 
to be shelled, cut into slices, 
aai mufassas, shelled, cut 
into slices. فص‎ fass, precious 
stone, pl, فص ; 70305 فصوص‎ 
ola, fass burtugán, cell 
of an orange; راجل فص‎ 1 
fass, à snob, an ostentatious 
man ; £ نص‎ fass malh, a 
lump of salt ; فص وداب‎ 
fass malh we dåb, he gave 
me the slip, he suddenly 


disappeared. 


{oA‏ فصل 


Ja ) fasal (jifsil), to‏ ) فصل 


separate, bargain; jel 
(ez ifsil bénhum, judge 
between them! jg! jal 
ifsil et taman, name the 
price! عن وظيفته‎ spa fasalüh 
‘an waa yf toh hey relieved 
him from his duties, فصل‎ faş- 
sal,to detail cut out a dress, 
order a dress, etc.; هو يفصل‎ 
انين زيك‎ huwa Jifassal 
itnén sayjak, he is twice 
your size ; فصلت جزمه‎ U! ana 
fassalt gaama, 1 ordered a 
pair of shoes. فاصل‎ fásil, to 
bargain. Jail infasal, or 
Jas M tfasal,to be separated, 


o» 


bit tafsyl,in detail. |a fast, 
separation, bargaining, 
valuation; فصل‎ fasi,chapter, 
season of the year, pl. فصول‎ 
fusül; فصل بارد‎ fasl bárid, 
or oe فصل‎ fasi nágis, a 
mean or disgraceful act, 
فاصل‎ fdsil, partition, pl. 
فواصل‎ fa wásil, فصال‎ fisdl, or 
مفاصله‎ mufásla, act of bar- 
gaining, valuation. انفصال‎ 
in fisdl,separation,valuation, 
مفصل‎ mafsal, articulation, 
joint, pl. مفاصل‎ mafasil; e 
JAM! waga el mafasil, 
rheumatism, مفصله‎ mufassala, 


hinge, pl, S Xaumufassalát, 


valued, az! itfassal, to be 
cut (dress, etc, ). J ai 


fasilja, French beans.‏ فصو ليه 
e? faxyh, see e‏ 
fadd ( jufudd ), to‏ ) يفض ( نض 
fu es‏ فض السيرء end, finish;‏ 


mafsül, separated, valued, 
مفصل‎ mufassal, cut to 


measure, تفصيل‎ tafşyl, act of 
cutting a dress ; هدوم تفصيل‎ 
hudüm tafsyl, clothes made 
to order; تفصيل‎ (af syl, detail, 
particulars,pi, \.olétafasyl, 
or نفصيلات‎ tafsyldt ; بالنفصيل‎ 


Syra, Or سيره‎ Va fuddaha 
SYTA, OF فضك من السيره دي‎ 
fuldak min es syra dy, 
drop this subject! فضك من‎ 
J Al fuddak min el hazl, 
jesting apart! شض‎ faddad, 


Uus £04 


to silver-plate. | a4! infadd, 
or , ax! itfadd, to be ended, 
finished ; la انفض‎ infadd 
baqa, have done! انفضض‎ 
it faddad to be silver-plated. 
تفضيض‎ tafdyd, act of silver- 
plating. 423 fadda, silver, 
para (1/40 part of a piastre). 
فضيه‎ fardyja, silver-plate, 
plate, pl, Ca fad'lyjdt. 
فضا‎ fada, see فضي‎ 


e» (GR) fadah (jifdah), to 


disgrace, - faddah, to 
disgrace one after the other. 
e infadah, or dii | itfa- 
dah, to be disgraced. ee 
fadih, disgraceful, مفضو ح‎ 
marah disgraced. ë fadh, 
act of disgracing. 4x2 
filyha, disgrace, pl. Alas 
fadlazih, 


(Qaa? fidil (jifdal), to‏ فضل 


remain, continue; Ha ما‎ 
Sama fidil$ hendk, he did 
not remain there ; فضل عأثى‎ 
fidil másy, he continued 
walking. Ja» faddal, to 


m 


prefer, favour, jail itfad— 
dal, or jai tafaddal, deign! 
please! pray! help vourself! 
4! as tafaddal ug'ud, 
pray take a seat ! ”جار‎ Jarl 
itfaddal sigdra, will you 
have 3 cigarette, ? عش‎ | aul 
itfaddal ‘és, help yourself 
to some bread! فاضل‎ fail, 
remaining, left, continuing; 
انا فاضل هنأ‎ ana fådil hena, 
I will remain here ; Je فاضل‎ 
T سفرك كام‎ fádil ‘ala safa- 
rak kûm jóm, how long 
will it be before you leave? 
when will you leave ? فضل‎ 
fadl, merit, credit, favour, 
kindness, pl. Jai afiJál ; 
فضل‎ Vole so hib fallor J 
fa-lil, meritorious ; من فضلك‎ 
min fadlak, if you please! 
as fala surplus, remnant, 
pl. Jæ furlal, or فضلات‎ fad- 
låt; £05 عن‎ Sas fadlan ‘an 
sdlig, moreover, besides 
that, dai fad yla, virtue, pl. 
فضايل‎ / là i. 


Aad 41° 


فض fadda, see‏ فضه 
gas) fidy (jifda ),to be‏ ) فضي 
empty, vacant, at leisure ; Ù‏ 
A lamma afda, when‏ 
I shall have time. os fadda,‏ 
fady,‏ فاضي to empty, vacate.‏ 
empty, vacant, at leisure ;‏ 
ana mu$ fády,1‏ انا مش فاضي 
فضا am busy, I have no time,‏ 
fala, space, leisure, time ;‏ 
ord fada, waste‏ ارض فضا 
land, open ground.‏ 
فض fidyha, see‏ فضيحه 
fad yia, see Ja‏ فضيزه 
fatt ( jufutt ), to jump,‏ )1 ( فط 
fatta, a jump,a‏ فطه shot out,‏ 
shot, pl. o\bi fattát,‏ 
fitdma, see ë‏ فطامه 
i ( Jiftar),to break‏ (ينطر) فطر 
one's fast, eat during rama -‏ 
fattar, to cause to‏ فطر dán.‏ 
break one’s fast, give‏ 
breakfast to one,cause to eat‏ 
fatir,‏ فاطر during ramadan,‏ 
fatrán, one who‏ فطران or‏ 
has liad his breakfast, one‏ 


who is not fasting. عيد الفطر‎ 


ablis 


‘yd el fatr, Bairam, فطور‎ 
futür, breakfast. فطاري‎ fi- 
táry, food not allowed in 
فطير‎ fityr, 
tarts, sg. فطيره‎ fifyra, pl. 
فطاير‎ fatájir, or فطیرات‎ 
fityrát. 5,43 futurdt, 
pastries. فطاطري‎ faiátry, 
فطاطر يه‎ 


Jent. pastry, 


pastry_cook, pl. 
fatatryja. 
(يفطس ) فطس‎ fitis ؛‎ Jiftas), to be 
choked,suffocated strangled, 
die. فطس‎ fattas, to choke, 
suffocate, strangle, ki11. juts 
fatsdn, dead, فطيس‎ filys, 
carrion. نفطيس‎ taftys, act 
of choking, suffocation, 
strangulation, 

ë (hu )fatam(juftum),to wean 
an infant. تفط‎ ١ infatam or نفع‎ | 
itfatam, to be weaned e phis 
maftim, weaned. xW fi- 
táma, act of weaning. 

fit yr, see hò‏ فطير fuid r, and‏ فطور 
فطس fitys, see‏ فطيس 
fa 20 za ,rudeness, impolite—‏ فظاظە 


ness. Li faz5 ,rudc impolite. 


bs الث‎ o» 


(Jua) faal (jif'al ),todo;' — jJ (ya) fagar (Jifgir ), or ji‏ فعل 


استفعل fatal fyha, or‏ فعل فیا 
ly istaf'al fyha, he had‏ 
sexual relation with ner.‏ 
itfa‘al,‏ اتفعل infa‘alor‏ انفعل 
انفعل عليه lo be enraged;‏ 
infa‘al ‘aléh he was furious‏ 
at him, jail ifta'al, to com-‏ 
mit, forge. jil istaf'al,‏ 
lo have sexual relation, Ja‏ 
fil, action, deed, verb, pl.‏ 
Ju! a 7, Si filan, in fact,‏ 
actually, Jeli f4'il, actor,‏ 
doer, labourer, workman,‏ 
infi'dl,‏ انفعال fu'ala.‏ فمله pl.‏ 
ifti'ála,‏ افتعاله emotion rage.‏ 
forgery, injury done on‏ 
ifti'alát.‏ افتعالاث purpose, pl.‏ 


afqar, to impoverish. تقر‎ 
figir, or M iftaqar, to be. 
Come poor. Jéfaqqar to nod 
(in sleep), ë fugr, poverty, 
need, necessity; e فقر‎ fugr 
ed damm ,anicmia, »dfagyr, 
poor, needy, miserable, pl, 
فقرا‎ fugara; JUI فقير‎ Jel, 
ragilfagyr el hal, a needy 


man, a poor man. 


و 


)faqas(jifqisYƏohatch‏ يفقس ) فقس 


(eggs! ; oyli فقسنا‎ 0 
el mal'üb,we discovered the 
trick فقس‎ fagqas, to cause 
to hatch. انفقس‎ infaqas, or 
انفقس‎ itfagas, to be disco- 
vered(triek ). -3faqs,hatch, 


faqqáqa, ball. fish, pl. lls brood,‏ فقاقه 
Y fagas (Jifqiš), to‏ يفقش ( فقش faqqaqát,‏ 
نقش faqad (jifgad ), to smash hollow things.‏ ( بفقد ( A5‏ 


lose, wb fágid, or spi 
mafqud, lost, missing ; الولد‎ 
المفقود دا‎ el walad el mafqüd 
da, this young rascal! نقد,‎ 
faqda, a loss, pl. فقدات‎ 
faqdát, 


faqqa$,to smash one thing 
after another, pääl infaqas, 
or اتفقش‎ itfagas, to be 
smashed, مفقوش‎ mafqis, 
smashed. pā; 10/005, act 


of smashing. 


Lö £1Y فك‎ 


it) faqqat, to write‏ ) نقط 


numbers in words. Lil 


or reciter of the Koran, pl. 
kö fuqaha., 

faqyr, sce js‏ فقير 

fakk ) jufukk ), to‏ ( يفك ( فك 


itfaggat, to be written in 


words, Lia.  mufaqqat, 


written in words. Lis taf- 
qyt, act of writing numbers 
in words, has fagat, only, 
not more, 

ë ( čaga“ (jifqa‘),to burst, 
cause to burst; weas 
faqa‘oh ‘alga, he gave him 
a thrashing : فقع مشوار‎ faqa‘ 
miśšwár, he walked a long 
distance; La ë faqa gus, 
he broke wind; KŻ ë faqa 
dihka, he burst out laugh- 
ing ; تنقعنش‎ U ma tifqa/nys, 
do not disgust me! فقع‎ fagga, 


to burst one after the other, 


مفقوع infaqa‘, to burst.‏ انفقع 
mafqá',‏ مفقوع mafqü* burst;‏ 
مفاقيع idiot, foolish, pl.‏ 
mafaqv'.‏ 


faggás, kind of‏ فاقوس or‏ فقوس 


large cucumber, sg. 4+ š 
faqqüsa , 21. فقو سات‎ 501. 


fiqy, schoo]-master, reader‏ فقي 


untie, unscrew, take to 
pieces ( machine) ; | . A3! فك‎ 
fakk el fulüs, he changed 
the money (against small 
change); فك حصر‎ fakk hsar ,he 
urined, he relieved nature ; 
JLL di fakk el masdla, he 
solved the question ; 4&2 فك‎ 
fakk dygoh he relieved him 
(from want); فك قوام‎ fukk 
0و‎ wám , escape at once! فك‎ 
op! fakk el huzn, he is out 
of mourning. فكك‎ fakkik, 
to cause to untie.) itfakk, 
to be untied, unscrewed, 
taken to pieces, relieve 
nature. ك‎ Simafkak untied, 
unscrewed, taken to pieces, 
فك‎ fakk, act of untying, 
unscrewing, taking to pie- 
ces. < fakka, or <. 
mifakka, small change, 


pleasure, gaiety; Jlo 


$$ ar 


—rágilsdhib fakka,‏ فک 
free liver carpet knight, mia‏ 
mifakk, screw-driver, pl.‏ 
oK mifakkat.‏ 

fakkar, to remind.‏ ( يکر ( ف 
iftakar, to think,‏ < 
SGil iftikir‏ فيه ; remember‏ 
f yh think of him! remember‏ 
Sil iftikroh bi‏ » بقرش him!‏ 
girs, do not forget to give‏ 
him a piastre! $$ fákir, or‏ 
$c. muftikir, thinking,‏ 
remembering? $ fikr,‏ 
thought,opinion,care,worry,‏ 
pl, 363! afkár, a fikra,‏ 
mind, intelligence; , $9 jÉ‏ 


kallimoh ‘ala fikra tell him 


o 


fal ) 7111 ), to cut,‏ ) يفل ) فل 


escape ; لا يفل الجديد الا الحديد‎ 
la jifill el hadyd illa el 
had yd diamond cut diamond. 
Jai falfil, to season with 
pepper ; رز‎ à s lib falfllna 
Suwayjet russ, we cooked 
some rice. Jii mufaifi, 
seasoned wih pepper; u رز‎ 
rusa mufalfil, boiled rice, 
pilaw ; ولد مفلفل‎ walad mu— 
falfil,a smart boy, a quick 
boy, an intelligent boy. فالل‎ 
fálil, escaping. Jii fifil 
pepper, pepper-irees, sg. 
4à filfila, pl فلفلات‎ 

f fidt, 


before you forget! ,&G J full, kind of jasmine, Arabic 
tafkira,reminder, pl, اث‎ Ks jasmine, 
tafkirdt. à» faldty, see فلت‎ 

($) fakah (jifkih), to eat فلاح‎ faldh and fa lh, see فلم‎ 
fruit, SS fikih, savoury, ond filân or fulán, or xà فلان‎ 


flavoury. as fákha, fruit, 
dessert, pl. S15 fawákih, 
JS fakahán y,fruit- seller, 
pl. ail fakahanyja, aG 
fakáha, flavour. 


fulán el fulány, a certain 
person, So-and-so ; 4-lkl 
ons el hawága fulán, Mr. 
so-and-so ; oes فلان‎ fuldn 


we 'illán, such and such 


&£1 فلاو 


persons, all the world and 
his wife; yu دفم فيه الثي‎ 
dafa‘ fyh es sê el fuláng,he 
paid a large price for it, قلانه‎ 
fulána, a certain woman. 
فلاو‎ fil w," boiled rice, pilaw. 
Si faldjky, see ذلوكه‎ 
b (cla) falat (iftit ), or za: 
infalat, to escape, be let 
loose, be free. Aul itfaltin, 
to lead a fast life, have 
sexual relation.) fálit, or 
e» ya maflát, loose,at large; 
مفلوت‎ ole ‘ijdroh maflát, 
he is out of order, فلت‎ falat, 
debauchery, 3% faláty, 
debauchee, robber, pl, فلاتيه‎ 
falatyja, adi falta, slip, 


freak, unexpected event, pl. 


23 faltát, 
(ينفلج) انفلج. فلج‎ infalag ( jinfi- 
lig), to be paralyzed, 


frighlened, مفلوج‎ maftág , 
paralytic, frightened. gl 
falig, paralysis. 

filih (jiflah), to‏ ( يفلم ) فلح 
falih,‏ فاخ succeed, prosper.‏ 


فلسف 


successful. فلاح‎ falah, suc- 
cess, prosperity. 

f ilh, country" ,country life.‏ فلح 
fallah, cultivator,‏ فلاح 
فلاحين farmer, peasant, pl.‏ 
fallahyn. «y» fildha,‏ 
فلأحى cultivation, tillage.‏ 
falláhy, rustic. i‏ 

fallis, to be or cause‏ (يفلس) فلس 
to be bankrupt, penniless,‏ 
mufallis,‏ مفلس 
penniless, wi taflys, or‏ 
iflds,‏ افلاس 
insolvency, 434 taflysa, a‏ 


bankrupt, 
bankruptcy, 


bankruptcy case. li filds 
or fulüs,or فئيسات‎ filagjisát, 
money, cash, £~¥falasan- 


gy, penniless, 


fils, anus.‏ فلس 
a das ( itfalsif, to‏ ( اتفلسف. — 
philosophize, speak the‏ 


highest wisdom, falsafa, 
philosophy, sophistry. 
3 Lifajlastf, philosopher, 
pl as faldsfa, متفلسف‎ 
mitfalsif, pl. 


aula mitfalsifyn, 


sophist, 


£16 فلفص 


J 


uada ) falfas, to struggle.‏ ( فلفص 
aai falfasa, struggle.‏ 
فل jai filfil, see‏ 
(gli) falaq (jiflag), to split‏ فلق 
فلق دماغي into two parts;‏ 
falaq dimdgy, he annoyed‏ 
me, he bothered me. 3‏ 
fallaq, to split into many‏ 
infalaq,‏ انفلق parts, crack,‏ 
itfalag, to be split ;‏ اتفلق or‏ 
‘ayjat lamma‏ عبط Ú‏ انفلق 
infalaq, he cried his heart‏ 
out; a! infilig, go and‏ 
itfallaq,‏ انفلق hang yourself!‏ 
to be split into many parts.‏ 
maflig, split. pis‏ مفلوق 
mufallag, split into many‏ 
parts, 31s 204 act of‏ 
splitting. gli falg, beam of‏ 
timber, girder, pl 39‏ 
راجل fulüq, or à 9» fulaga j‏ 
saj el falq,‏ 1 زي الفلق 
a huge man, 42 falqa, slice,‏ 
half (of a pea, etc.), pl. ou‏ 
falgdt, að falaqa,‏ 
falagat.‏ فلقات aux pieds,pl,‏ 


bois 


(di) falgas, to lower the‏ فلقس 
(ea)‏ 


head, bend down, فلقسه‎ 
falgasa, act of lowering 
the head, bending down. 
فلك‎ falak, sky, firmament ; fe 
JAY im el falak, astronomy. 
Sb falaky, astronomer, pl. 
فلكيين‎ falakyjyn. 
dl fulk, boat, ark, 
Si falaka, thigh, buttock, pl. 
G; falakát, 
As falamank, or e fala- 
mang, the Dutch, £ 
falamanky, Dutch. بلاد الفامنك‎ 
bilád el falamank Holland, 
Sul falanka," sleeper (irrig. and 
rail, ), pl. SG falankdt. 
فلوس‎ fulds, see فلس‎ 
Sv filaka or fulàka,° small 
boat, canoe, pl. 2h falajik. 
So faldjky, boatman, pl. 
فلايكه‎ falajkyja. 

Po (da) falla (jifally ), to pick 
out vermin (from the head, 
dress, bed, etc.). Ja itfalla, 
to pick out one's vermin, Alb 
taflyja, act of picking out 


vermin. 


al 


£11 


m 


fallyn, cork. 5 fallyna,a‏ فلين 
.1 فلينات cork, pl,‏ 

å fumm, mouth, orifice, pi, 

ë fumm et‏ الترعه afmdm;‏ اقام 

head of 

fumm es sigára,‏ غ السجاره 


tira, canal ; 
mouth. piece; $ JJ il afmám 
lir rašš, water-tap Ai 
fumm el bahr, the Barrage ; 
غسل المدوم فين‎ gasal el 
hudim fummén, he gave 
the clothes two washings, 
فن‎ fann, see gö 
فا‎ fana, see فنى‎ 
فار‎ fandr,* chandelier, light- 
house, pl. oii fanarát, 
Q3 venty," see yz, 
Obed fingdn, cup, pl. 
fanagyn. 
yet ( pou) fangar, to open the 
eyes wide, be proud, gene- 


فناحين 


rous. s?! itfangar, to be 
opened wide, proud, 
generous. s* mufangar, 
wide open. , «3 fangara, 
8ct of opening the eyes 


wide, pride, generosity. 


gy» fangary, generous, 
open-handed, pi. يه‎ za fan- 
907 0. 

e e) fanah (Jjifnab ), to 
cancel, resiliate, go back in 
one's word; 223 4,44! el 
hutüba fanahet the betrothal 
is broken off. e fánib, 
cancelled ,resiliated, «3fanh, 
act of cancelling, resiliating, 
going back in one's word, 

fannid, to criticise,‏ (يند) قد 
tafnyd, criticism.‏ تفنيد 

543 ( مندق‎ ) fandag, to open a 
window or a door wide. 
ài! it fandag,to be opened 
wide. jai. mufandag, wide 
open, #13 fandaga, act of 
opening a window ora door 
wide, 

fanniš to bristle,‏ ( بفنش ( فنش 
open the wings. zx tafn ys,‏ 
act of bristling, opening the‏ 
wings.‏ 

funtás, watering-cart ( for‏ فنطاس 
فناطيس the streets), pl‏ 
fanat ys.‏ 


£1Y‏ فنطز 


oe» 


je ) Jab ) fantaz, or Jul 
itfantas,' to show off. 
jg mufantas, showing 
off. 543 fantasa, act 
4 y 


fantasyja, fantasy, show, 


of showing off. 


ostentation, 

43 fanella," undershirt, flannel 
shirt, flannel, pi. DT 
fanellát. 


gö (ru) fannin, or اثفئن‎ itfan- 
nin,to invent, devise, تفنين‎ 


tafnyn, invention, devise, 
pl, as tafanyn, or تفنسات‎ 
tafngnát. فن‎ fann, art, pl. 
فنون‎ funün ; صاحب فن‎ 0 
fann, artful, skilful, 

(ge) fana (jifny), to cause‏ فى 
to perish, cause to cease to‏ 
exist. ël infana, to perish,‏ 


cease to exist. نا‎ fana, state 


of vanishing, evanescence. 
QUO — fány, transient, 
evanescent, 


ap fahd, panther, pl فهود‎ 
fuh úd. 
x فهر‎ fahrasa, index of a book, 


pl. pole faháris. 
يفوم ) هم‎ ) him (jifham), to 

understand; j "YS huwa 
Jifham fy, he is a judge of. 
نهم‎ fahhim, to cause to 
understand, explain, انهم‎ 
infaham, or 
to be 


itfaham,‏ انهم 
understood. pe‏ 
istafh im to inquire, ask, Als‏ 
fdhim,onewho understands;‏ 
cil enta fahim, do you‏ فام 
understand? ¢ sé mafhüm,‏ 
understood, explained,‏ 
implied. e tufhym, expla-‏ 
nation, pl. esi tafh ymát.‏ 
fihm, intelligence, com-‏ فم 
prehension. e? fah ym,‏ 
intelligent, 44,44 ma fhumuja,‏ 
intelligence, comprehension.‏ 
istifhám, inquiry,‏ استفهام 
istif-‏ استفهامات question, pl.‏ 
hamát.‏ 
fuád, heart, soul.‏ نواد 
فار fauwára, see‏ فواره 
فول Ja fauwål, see‏ 
فات Qu 9 fawatdn, see‏ 
فاح fawahdn, see‏ فوحان 


£14 فوده 


s» ó fóda, oven mop. 
فور‎ fór, see فار‎ 
4^, 9 forsa," force, strength. 
فور شه‎ forsa see فر سُ‎ 
jp fóz see فاز‎ 
abò füta, towel, napkin, ser- 
viette, pl. فوط‎ fuwat ; ib, 
urs fütet wiss, towel ; فوطة‎ 
oy» fûtet sufra, or ib, 
2464م ابدين‎ ydén, napkin, 
serviette, 
J, fóg, on, up, upon, over, 
above , upstairs ; 4 š fóqoh, 
Or 44 ,3 [ôq minnoh, over 
him, above him.j فر‎ fogán y, 
upper, uppermost; ll Qu فر‎ 
foqány topsy 
turvy, upside down. 


taktány, 


fauwil,to augur evil.‏ )52( فول 
tafwyl, evil prediction.‏ تفويل 
Jli fal, omen. J19 fauwál,‏ 
one who augurs evil.‏ 

fül, beans, sg. 49 fala, pl‏ فول 
fal‏ فول fulát ; Gly‏ فولات 
7 فول عناري sudány, or‏ 
p‏ الفوله ; sinndry, pea-nut‏ 
fih im el fala, he found out‏ 


ف 

the trick, he understood the 
dodge; JW Uy dp كل‎ kull 
fila we laha kaujál, every 
bird has its mate; لا تقول فول‎ 
J +S aea حتى‎ la tuqål fal 
hatta jisyr fil makjáül, 
do not reckon your chickens 
before they are hatched! 
J'j fauwil, seller of beans, 
pl. dis fauwdla, 

ej fuwa, madder, garance, 

4 > fója'* , foil. 

d/y, in, into, among, at, 
about; عيش‎ J fy “és, is 
there any bread? | £3 U. ma 
f ys, or fgš, there is not ; 
ka de فيش‎ /05 hadd hena, 
is there any one here? 
راجل هنا‎ d fy rágil hena, 
there is a man here; 3 كان‎ 
del) kân fy rágil, there 
was a man ; all في‎ fil myja, 
per cent ; راح في الببت‎ rah fil 
bét, he went to the house ; 
u Sail iftikir fyja, think 
of me; تاخد فيه كام‎ tdhud fyh 


kam, how much will you 


er £14 


T 


take for it? 4,31 راح في‎ 9 
fin nóm,he fell soundly 85- 


leep; في‎ kbima fy,including; 


fajaddn, see‏ فيضان fed, and‏ فيض 


فاض 


fyl, elephant, pl, JU! afjal,‏ فيل 


fajlasüf, see it‏ فیلسوف da tamanoh fyh,‏ دا Ax‏ فيه 


this is worth the price; Jel) 
لا فيش ولا عليش‎ rágil la fes 
wala ‘ilés, a man of no 
importance; الساعه ما فيش‎ 
an l es sda ma fy$ arba'a, 
it is not four o'clock yet. 
فيه‎ fyja, rate, price, pl. 
OG fyjåt. 
fijáska*, flask, pl. ¿Cu 
c fijaskát. 
(jê) fétaq, to have the 
j hernia, pi mufétag, one 
who is suffering from 
hernia, gli fitáq, hernia, 


fyrůz, see 5958‏ فيروز 


في fyja, see‏ فيه 


من این én, where?‏ اين fén, or‏ فين 


min én, or فين‎ cp min fen, 
where from? فين‎ Je ‘ala fen, 
or cad li fên, where to? فينك‎ 
fénak, where are you? فين‎ 
ا عي‎ fên lamma jigy, it 
will be Jong before he 
comes ; ¿zl هو قر يبك من‎ huwa 
garybak min én, how can 


he be your relation ? 


fyno,” fine, of good quality.‏ فينو 
fayjys, generous, liberal,‏ فيس 


open-handed, pl. فيسين‎ 
fayjysyn- 


٩‏ = ق 


Cart (ay) itqagja, to vomit,‏ قاء 
muqagjy,‏ مقي qaj, vomit.‏ في 
emetic.‏ 


carrying mortar, pl. قوارب‎ 
qawürib; قارب غرف‎ qárib 
garf, dish, 


yal qábid, see بض‎ os qarün, croesus. 
pi qábil, and 4X6 qabilyja, 4 \iqdrja, yard of a mast, pl, 


see قار بات قبل‎ gar dt. 
فاتل‎ 041411, see js قاس‎ så) ads (Jiqus ), to 


gad ( jiqûd ), to light,‏ (بقود) قاد 
kindle. 3i! ingdd, or W!‏ 
itqád, to be lighted ,kindled.‏ 
mungdd, lighted,‏ منقاد 
kindled, a5 060, act of‏ 
lighting, kindling.‏ 
qádir, see jas‏ قادر 
qadás jar of a water-wheel,‏ قادوس 
qawadys; asl.‏ قوادس pl‏ 
sdgja qadás, water-‏ قادوس 
wheelin which jars are used‏ 
for lifting the water,‏ 
qaddüm,‏ قدوم qadüm, or‏ قادوم 
qawadym.‏ قوادم adze, pl.‏ 
qárib, small boat, canoe,‏ قارب 


large wooden bowl for 


measure ; عليه‎ e all. قاس‎ 28 
el hudüm ‘aléh, he tried the 
clothes on, | 3 qagjis, to 
cause to measure. Wi 
ingds, or ulitgás,to be 
measured, lai munqás, or 
"uem itqás, measured, »\3 
qijás, or مقياس‎ miqjás, or 
مقاس‎ magds, measure, 
standard of measure, pl. 
CLAS gijasdt, or pyi 
maqajys,or هقاسات‎ maqa- 
sát ; مقياس التيل‎ miqjás en 
nyl, Nilometre, Nile gauge; 
قياس‎ qUás, mat; مقاس المركب‎ 
maqás el markib, tonnage 


£v!‏ قاسي 


فام 


of a ship. yü qagjás, 
measurer, chainman, one 
who daily reads the Nile 
gauge, pl. cael qayjasyn, 
aÚ qayjåsa,lighter, barge, 
pl SUAS gayjasdt, مقايسه‎ 
mugdjsa, estimate, compa 
rison, pl. مقاسات‎ muqajsát, 
Gu qåsy, see قىي‎ 
قاصد‎ gásid, see قصد‎ 
قاصر‎ gdsir, see قصر‎ 
AlL يقيض‎ ) qdd ( jigid ), to be 
worn out. qd id, worn out, 
فاضي‎ qddy, see قضى‎ 
cli gati‘and قاطوع‎ gath‘, see ce 
قاطون‎ qatün, private quay or 
verandah on a canal, pl. 
ce! § qa wat yn. 
قاع‎ ga", bottom, floor, pl. قاعات‎ 
قاع الترعه ;ا هي‎ ” et tira, 
bed of canal. acl gd‘a,hall, 
room, saloon, pl. kb qa dé. 
قاعده‎ gá'da, see قعد‎ 
قاف‎ qdf, letter of the alphabet ; 
بالقاف والتون‎ bil gáf win nün, 
in the most accurate manner. 


496 gafla, see jö 


436 gáfja, rhyme, play on the 
words, pl ls qawdfy; 
.اسك فافية الناس‎ másik gáfjet 
en nás, he is talking about 
people, he is gossiping. 

JU ( (يقول‎ 941 ( Jugal), to say ; 
کان يقول وبعيد‎ kán bygül we 
Ji yd, he spoke at great 
length, Jji qauwil, to 
attribute a saying toanother, 
quote. Ju ingd Lor )W itd, 
to be said. قايل‎ gdjil, sayer, 
speaker, pl. cali 00]. 
,اف۹ قول‎ saying, pl. Jil 
aquwál; والقبل‎ JW el gal wil 
qyl,rumour,gossip, trouble. 
Gads cere marid 
qolalrydirka,*the following 
statement is respectfully 
submitted. 

JU ( لعب‎ ) gal ( Ub ), game of 
buck and thorns. 

«AU qd lib, see فلب‎ 

Ces) qûm ( juqûm J, to‏ قام 
el‏ الوابوريقوم , stand up;‏ 
wabür jugam bukra, the‏ 


steamer leaves tomorrow j 


ayy‏ فام 


¿za qumi‏ اذا قت عملت كدا 
‘amalt keda, if I should do‏ 
kull min‏ كل من فام so;‏ 
gam, every body ; à gam‏ 
bina, let us gol iui qûm‏ 
قت bina ndkul, letus eat!‏ 
qumi quit loh, Y then‏ قات له 
pli gam min‏ من العيا ; told him‏ 
el ‘aja, he recovered health.‏ 
qauwim,to cause to rise,‏ قوم 
agám, to‏ اقام cause to get up.‏ 
remain, stay, set up, raise,‏ 
clis-listagdm, to bestraight,‏ 
continue, last, n qáj im,‏ 
rag‏ من rising, getting up;‏ 
ll gdjim min el ‘aja,‏ 
gajim,‏ قاي ; convalescent‏ 
cylinder, pi. el» qawájim.‏ 
ali gdjma, list, bordereau,‏ 
قايمة مزاد ; qawájim‏ قوام pl.‏ 
gdjmet masdd, feuille‏ 
qawdm, or‏ قو ام d'enchères,‏ 
qawámak, quickly,‏ قوامك 
JU ¿tala‏ قوام at once;‏ 
قوام qawdm, come quickly!‏ 
qawdm, form, figure,‏ 
mustaqym.‏ مستقيم stature,‏ 


قام 
straightforword, just, up-‏ 
qdm,or 4 š qóma,‏ قوم right.‏ 
or els qijám, act of rising,‏ 
jdm el‏ يوم القيامه revolt;‏ 
qijáma,the day of resurrec-‏ 
magám, rank,‏ مقام tion,‏ 
dignity, position, tomb of‏ 
magamát ;‏ مقامات $4b, pl.‏ 
eus bi magdm jomén,‏ يومين 
قام ; equivalent to two days‏ 
qájim maqám lieutenant‏ مقام 
en nds‏ الاس مقامات ; colonel‏ 
maqamát, there are the‏ 
masses and there are the‏ 
huwa‏ هو قام مقامي classes;‏ 
qûm maqám y, he replaced‏ 
me, 48 qûma, stature,‏ 

fathom, pl, She 4. 
448! igáma, residence,stay, 

sojourn, aj qyma, value, 
duration; acl. A من‎ min 
qymet sá'a, an hour ago; 
راجل عليه اله‎ rágil ‘aléh el 
qyma, a respectable looking 
man; تعة ريالين‎ qymet rija- 
lên, about two dollars. 
تقوم‎ faqwym, calender, pl. 


ive‏ قام 


tagawym, ¿ul isti-‏ تقاو يم 
qáma,uprightness,straight-‏ 
forwardness. ë qagjim,‏ 
gagjim un.‏ ثعين guardian,pl.‏ 
(cit) gam (Jiqym), to raise,‏ قام 
lift, remove, eli! ingdm, or‏ 
lal itgdm, to be raised,‏ 
lifted, removed.‏ 
qamds, dictionary, pl.‏ قاموس 
.5 قواميس 
qanán, see ë‏ فانون 
فنى Bl qóng, see‏ 
قبر pl qáh ra, see‏ , 
c ) qáw ih, to contradict‏ ) فاوح 
mugdwha,‏ مقاوحه openly.‏ 
مقاوح open contradiction,‏ 
muqá wih impudent,brazen.‏ 
مقاوحين faced unblushing, pl.‏ 
muqo whyn.‏ 
wirma," rich stew.‏ 04 قاور 4s‏ 
qdwil, to make a‏ (يقاول) فاول 
contract, bargain, agree on‏ 
itqdwil, to‏ اتقاول a price.‏ 
be contracted, bargained,‏ 
mugdwil, contractor,‏ مقاول 
mugaw.‏ مقاو لين purveyor ,pl.‏ 
lyn 4 mug wia,contract,‏ 


0) 


قب 

58 مقاولات.آمر ماوع‎ 0101 
يقاوم ) قأوم‎ )@dwim, to oppose, 
resist, asl mugdwma, 

opposition, resistance. 
ناووق‎ qawüq,' felt cap worn by 
Persians; 5333 4 ja haaa 
loh qa. wüq,he flattered him, 

gew n", kind of melon.‏ فاوون 
Quas gawys,‏ 
قاو يشات beam, pl.‏ 


girder, great 
juli gd i$, belt, razor strop, pl. 
Ux qa wá is. 
يقايض ) قايض‎ ) 4411, OF ضرب مقيض‎ 
darab maqjad, to barter, 
exchange. sali muydjda, 
or ox magjad, barter, 
exchange. 
قايق‎ qá iq", small boat, canoe, pl. 
Au qawájig. 
قايل‎ gåjil, see قال‎ 
es gajim, see قام‎ 
(يقب ) قب‎ qabb ( jigibb ), to rise, 
rise to the surface, float 
(corpse on water, etc.); jail 
قب‎ el'agyn qabb, the dough 
leavened ; شعر راسي قب‎ sar 


rûsy qabb, my hair stood 


tye‏ قا 


on end._isgabgab,to swell. 
مقبقب‎ mugabgab, swollen. 

mugabbib, domed,‏ هقبب 
convex, 4$ qubba, dome,‏ 
cupola, pl. 13 qubab, «à‏ 
qabqaba , swelling.‏ 

Us qaba, see iÇ 

qabåha , see ë‏ قباحه 

4» قبار‎ ebd r, money, cash. 
3G qabbán y, see قبن‎ 
قباوه‎ qabá wa, native sausage. 

é GE qabbah, to abuse, be 
insolent ; why ما تقبحش‎ ma 
tigabbahs wayjáh, do not 
be insolent to him! قباحه‎ 
gabdha, abuse, insolence, 
foul language. قح‎ qabyh, 
abusive,insolent,foul.mouth. 
ed, vile ugly, فعا ام‎ qubaha, 

gabar ( juqbur ), to‏ ( يقبر ) تبر 
bury the dead, x3! inqabar,‏ 
or sl itqabar to be buried;‏ 
wail ingibir,goto the devil!‏ 
qabr, tomb, grave, pl,‏ 
راجل ضر an‏ والقبر qubür;‏ قبور 


rágil darbitoh wil qabr,an! 


exorbitant man., x4ma qba.— 


oles 


ra,cemetery, pl. yı lãmaqdbir. 
قبرص‎ qubrus, Cyprus, Jeo qub- 
rusly, Cypriote, pl. قبرصليه‎ 
qubruslyja, 

gabad ) jigbad ), to‏ ) يقبض ( قبض 
قيضت ; receive money, cash‏ 
gabadt kalámoh, did‏ كلامه 
you Delieve what he said?‏ 
ablys qabad‏ ابلس قبص )5 »4 
róhoh, he got off the hooks,‏ 
he kicked the bucket, „as‏ 
qabba«d to pay. a xin qabar!,‏ 
to be cashed, oppressed.‏ 
 magbüd, cashed,‏ هتقبوض 
one‏ ,0067 قابض oppressed.‏ 
who has received cash,‏ 
astringent. (23 qabri, act of‏ 
receiving money, cashing,‏ 
Oppression, constipation.‏ 
aas qablet es séf,‏ السيف 
قبضه 42 ; handle of a sword‏ 
gablaband, sword-knot.‏ 
b1 ye, money cashed,‏ )4 قىضيa‏ 

pl, 523 gablyjat, 
قبط‎ gibt, the Copts. قبطى‎ yibty, 
a Copt,Co ptie, pl. [EET 2012 
gies gabidn or yubbutdn, or 


c Yo 


gabuddn,” captain of‏ قبودان 
qabat yn.‏ قباطين a ship, pl.‏ 
e cx) qaba ( jiqba J, to‏ 
swallow liquids,drink eager-‏ 
gab‘, act of swallowing‏ قبع ly.‏ 
liquids, drinking eagerly,‏ 


qubqáb, wooden shoes, pl.‏ قبقاب 


gabagyb. 5355 X‏ قباقيب 
musmár gabaqyby, short‏ 


thick nail of native make, 


qibil (jiqbal ), to‏ ( يقبل )قبل 


receive, accept, consent, قبل‎ 
qabbil, to kiss, go south- 
ward. قابل‎ gábil, to meet, 
compare, check; ! قابل دا على‎ 
qábil da ‘ala da, compare 
this to that! انقبل‎ ingabal, 
or اتقبل‎ if qabal,to be accept- 
ed. .alitqabbil,to be kissed, 
lst itgábil, to meet, be 
compared, be checked. استقبل‎ 
istaqbil,toreceive( visitors), 
accept. قابل‎ gábil, one who 
accepts or consents, pl. قابلين‎ 
qablyn ; القابل‎ 23 es Sahr el 
qábil, next month. مقبول‎ 
maqbáü accepted ,acceptable, 


قبل 


pl مقبولين‎ magbulyn. مقبل‎ 
muqabbil, one who is going 
southward, yu, mugdbil, 
equivalent, in front of. مقابله‎ 
muqábia meeting reception, 
comparison, check, pl, 
مقابلات‎ muqablát ; دا في‎ ael 
مقابلة دا‎ ahad da fy mugáb- 
let da, he took this in 
exchange for that ; lal يحل‎ 
mahall el mugdbla, rendez- 
vous, قبول‎ qabül or qubül, 
acceptance; Jj, fe ‘ala 
qabûl, by way of, as, استقبال‎ 
istigbal, reception, levee. 
قابليه‎ yabilyja, appetite. قبل‎ 
qabl, before (of time), 
previous ; 13 qably, or Js 
ge 001 minny, previous to 
me. `š qabla, beforehand, 
previously; كله قبلا‎ kallimoh 
qabla, speak to him first! c 
قبل‎ min qibal,in the name of, 
de la part de. J qibly, 
south, Upper-Egypt ; ads 
qiblyh, to the south of it. 


43 qibla, direction to which 


£N‏ قبن 


a Mohamedan turns in 
prayer, قباله‎ qubála, in front 
of opposite. 4.3 qabyla tribe, 
pl. S qabájil. مقيل‎ muqbil, 
next, coming (month, etc.). 
jit. mustaqbil, future, 

(c) qabbin,to weigh with‏ فين 
a steel-yarc. ow! itqabbin,‏ 
to be weighed. Usgabbán y,‏ 
steel-yard, one who weighs‏ 
with a steel-yard, als qibána,‏ 
act of weighing with a steel.‏ 
yard, fee for weighing.‏ 
aj gabba, collar, collar-band,‏ 
pl, oÊ qabbát,‏ 
قب as qubba, see‏ 
قى qa bu see‏ قبو 
قبطان qt budán , see‏ 915,3 
ebb, sheaf of dry grass‏ قبوص 
or clover, pl. ja. qababys.‏ 
kabukathuda* , steward,‏ تبوكتخدا 
فيل Jys gabal, see‏ 
m» qaba ( jiqby ),to vault.‏ فى 
l di magby,vaulted, 55 gabu,‏ 
gabwa,‏ قبوه vaulted place.‏ 
a vault, an arcade, an arch,‏ 


pl. 4,3 qabwát, 


J5 


c qa byh, see قبح‎ 
قبيله‎ qabyla, see قبل‎ 
Š qatta, cucumis setious,sg. 

wt gattdja, pl, قابات‎ 
gattajat. 

Jis 01447, see js 

ابو قتب ; qatab, hunch, hump‏ قتب 
muqó-‏ مقو نب abu qatab, or‏ 
tab, hunchback.‏ 

(Ja) qatal (jiqtil), to kill,‏ قتل 
murder; 4.8 3 qatal‏ 
nafsoh, he committed‏ 

suicide. قعل‎ gattil,to kill one 

after the other. Jil qátil, or 

Gy Ju! itgátil wayja, to 

fight with. Jail inqatal, or 

(bal itqatal, to be killed, 

murdered, jal istaqtil, to 

feign to be dead, JU qdtil, 

murderer, pl. تاتلين‎ 

qatyl,‏ قتيل maqtül, or‏ مقتول 

murdered, victim, pl لين‎ = 

maqtulyn, or فتلا‎ qutala. 

JU 014471, fight, قبل‎ qatl, 

murder, 43 qatla, death by 

murder, a thrashing. 4.3 


qatyla, native herring, pl. 


4x YY 


cM qaiylåt. 

axi qahba, whore, prostitute, 
harlot, pl, فحاب‎ quhhdb. 

kæ gaht, famine. قحطان‎ qahtán, 
famished. 

qahf, lower part of a date-‏ قحف 
palm branch, rude, unpo-‏ 
quhüf,or‏ قحوف lished, pl‏ 
quhi fa.‏ > & 

quhhy thoroughbred innate;‏ قحي 
 quhhy, a‏ 01/9 قبطي قحي 
thoroughbred Copt.‏ 

qadd, size, form, quantity,‏ قد 

pl. 3323qudád; ‘sigaddak, 
your size; 433 المدوم دي‎ 
el hudim dy qaddak, or 
قدك‎ Je المدوم دي‎ el huddm dg 
‘ala qaddak, these clothes 
fit you; ..3 عقله على‎ 'aqgloh 
“ala qaddoh, he is not 
bright, he is obtuse ; 4! 25 
qadd abtk, of your father's 
size, asold as your father ; 
هو قدك وقدود‎ huwa qaddak 
toe qudád, he excels you; 
مش قد الشغل دا‎ huwa mus 


qadd e$ sugl da, he is not 


c 


ERU 


capable enough to do this 
work; قد القول‎ bl, rágil 
qadd el qûl, man of his 
word, man of authority ; على‎ 
eo» اروح‎ U sala qadd ma 
arth we ûr ga“, until I come 
back; قد ساعه‎ qadd sda, 
about an hour, after an hour; 
4! قد‎ gadd ê, how much? 
FE قد اربع‎ 45! iddy loh 
0000760“ qurüš give him 
about four piastres] ,, JM قد‎ 
qadd el lusüm, as much as 


is necessary. 


قدس quddás,soee‏ قداس 


قدم quddám, sce‏ قدام 


١ qadah ( jiqdah), to‏ يقدح) و 
qadah fu‏ فدح في حقه ; strike‏ 
haqqoh, he libelled him ;‏ 
e4 Sams qadahe-‏ !2 قدحته 
toh ,he had a sun-stroke.¢ 33‏ 
qadh,act of striking, libel,‏ 


aqdah, more striking,‏ افدح 


gadah, measure for cereals‏ قد 


(= 1 9sth part of an ar- 


dabb\, pl. اقداح‎ aqdan, 


qadd id , to cause to be‏ )53%( قدو 


25 £ YA 


dry (bread, meat, etc. on 
fire ). az! itqaddid, to be 
dried, مقد د‎ mu qadd id , dried; 
عيش مقدد‎ “68 mugaddid, 
toast bread. بد‎ ag fagdyd ,act 
of drying. 


98 (a8) gidir(jiqdar),to can, be 


ableto; تی‎ jax tiqdar tigy, 
can you come? قر‎ qaddar,to 
enable, estimate, value, fate; 
الله لا يقدر‎ alláh la jiqaddar, 
God forbid! ر‎ 56 qådir able, 
capable, powerful, pl, ce تادر‎ 
qadryn. jx aqdar,abler, 
more capable. مقتدر‎ mug- 
tadir, able,capable,solvent, 
well-to-do, wealthy, pl. 

os mudgtadirgn. قدره‎ 
qudra, or o 4» maqdara, 
power, ability. قدر‎ gadr, 

quantity, power, fate, des- 
tiny ; القدر‎ ad élet el qadr, 
night of Power, 27th of 

ramadan: قدر الامكان‎ Je ‘ala 
qadr el imkán, as much as 
possible, قدر‎ qadar, fate, 

destiny; والقدر‎ lad, bil qada 


T 


"TU 


wil qadar, by fate and 
destiny, accidentally. NE 
muqaddar, fated ; jAi كان‎ 
عليك‎ kán muqaddar 'alék, 
it was your fate. تقدير‎ 
taqd yr, estimation, valua- 
tion, pl, —1 az taqd yrát ; 
yas taqdyr, fate, pl. تقادير‎ 
tagadyr  رادقم‎ mugddr, 
quantity, pl. مقادير‎ maqadyr. 
lazi igtidár, ability ,capa— 
city; اقتدار‎ Lele راجل‎ 1 
sâhib igtiddr, a well-to-do 


man, a wealthy man. 


syidra, earthen pot, jug, pl. 


53 qidar. 

١ qaddis, to sanetily,‏ يقد 
quds,‏ قدس render holy,‏ 
القدس ; holiness, saintship‏ 
قداس el quds, Jerusalem.‏ 
gaddds, mass, liturgy, pl.‏ 
نديس gadddys.‏ قداديس 
gaddys, pious, saint, pl.‏ 


qaddysyn.‏ قد يسين 


345 ( ax ( gadaf ( Jiqdif ), to 


throw, row, Gas gaddif, to 


row. jaa! inqadaf,or. 5ax! 


tYA‏ قدم 


itgadaf,to be thrown. 3 هقدو‎ 
magzůf, thrown; مقذو ف المند قيه‎ 
maqdúf el bunduqyja, 
projectile of a gun. 525 90:0 و[‎ 
act of throwing, rowing. 
433 gadfa, athrow,4 row, 
pl قدفات‎ qadfát, تقديف‎ 
taqdyf, act of rowing. 
lai muqgdáf, oar, pl. 
مقاد يف‎ maqadyf; يفه‎ sling کسر‎ 
kassar loh mayadyfoh, he 
discouraged him. 
قدم‎ (pau) gidim(jiqdam),to be 
old. قدم‎ 000 172 ,to advance, 
come forward, present, 

offer, introduce, promote. 
paul itqaddim, to come 
forward, be advanced, be 

offered, be introduced, be 
promoted. «36 gddim, next 
(month, etc.) . متقدم‎ miíqad. 
dim, advancing, advanced, 
old. eam tügdym, act of 
presenting,offering, introd_ 
ucing advancing, promoting, 


tayaddum, advance-‏ تقدم 


mu 


Or 44 425 qudum yja ,oldness, 
seniority, 44431 agdamyja, 
seniority, precedence. es 
qad ym, old, ancient, pl, قدم‎ 
qudm, or قدام‎ qudám. اقدم‎ 
agdam, older, senior, «3 
gadyma, old shoe.,1% qud- 
dám , in the presence of, in 
front of, before; 41.133 o> Vil 
ana gél qudddmak, I have 
just come ; لقدام‎ acl. 500 
liquddám, as soon as pos- 
sible, the sooner the better. 
dhis quddamány, the one 
in front. مقدم‎ mugdim, front 
part; Usum muqdim el 
markib, prow of ship. مقدم‎ 
muqgaddim, one who offers, 
pl. عقدمين‎  muqaddimyn ; 
مقدم‎ muqaddim, or aad مقدم‎ 
muqaddim fu ala, foreman 
or overseer of labourers. 
مقدمه‎ migaddima, preface, 
introduction. قدوم‎ qudám, 


approach, arrival, 


gadam foot, plela aqdám.‏ قدم 


ment, promotion, قدم‎ gudm,| فده‎ qidda,batter, pl. 525 qidad. 


£A.‏ قر 


قاد وم qadüm, see‏ قدوم 
ym , see p33‏ 00:0 قدم 

qizir,‏ قذر qazåra filth dirt.‏ نذاره 
filthy dirty pl. 2545 qizrun.‏ 
()garr(jigirr),toconfess,‏ قر 
š garr‏ الراي على settle down;‏ 
er raj ‘ala, it was decided‏ 
garrar, to lay‏ تكر that.‏ 
down, decide, cause to‏ 
confess, š 3 qarqar, toexa-‏ 
j‏ 5 ابو mine carefully ; site‏ 
gargar abu gidádoh, he‏ 
heaped insults on his head,‏ 
Alitqarrar to be decided,‏ ر 
istagarr, to settle‏ استقر 
mugarrar, laid‏ مقرر down,‏ 
مقررالميزانيه down, decided;‏ 
muqarrar el mysan yj u the‏ 
provisions of the budget.‏ 
Migrár ,confession,aknow.‏ !9 
ledgment, declaration, pl.‏ 
Sil jt igrarát, V 5 qarár,‏ 
decision, verdict, bottom‏ 
(of sea), pl. A1  gararát;‏ 
ma‏ ها حدش عرف له قرار 
haddis 'irif loh qarár,‏ 


no one knew where he was, 


قرار 


no one could trace him. مقر‎ 
mugirr,one who confesses. 
مقر‎ magarr, 8 fixed place, 
xA tagryr, report, pi, 
ير‎ JU tagaryr. فر قر‎ qurqur, 
tiny, small, young. 
يقر ) قر‎ ( gerr (juqurr ), to 
mutter to one's self,grumble. 
تر‎ qarr, act of muttering to 
one’s self, grumbling. 
قرا‎ (à) qara (jiqra ), ta read. 
نكا‎ garra, to cause to read. 
| استقر‎ istagra, to read, cause 
to read, | a! ingara, or | z 
itgara, to be read, مقري‎ 
magry, legible; خط مقري‎ 
hatt magry, clear hand- 
writing, 41 š girája, act of 
reading. قاري‎ gary, reader. 
4| š gardba, see فرب‎ 
aul قر‎ garabyna, or 4v! قر‎ qarabd. 


na,” carabine, pl. ol. 3 
qarabynát, 

qurád, tick on animals, sg.‏ قراد 
قرادات quráda, pl‏ قراده 

quradát. 


فر see‏ ,00707 فرار 


eb» 


£A! 


قرح 


قرع see‏ ,904705 قراع 

قرافات qaráfa, cemetery, pl.‏ قرافه 
qarafát.‏ 

ols quran, Koran, 

qarrája, bowl (used as‏ قر ايه 
qarraját.‏ قرايات lamp), pl.‏ 

4! 3 girdja, see 5 

qirib(jiqrab),to be‏ (يقرب) قرب 
near, 5 qarrab, to come‏ 
قرب ; near, cause to be near‏ 
La garrab hena come here!‏ 
come near,‏ هارط 0 :1100| تقراب 
istagrab,‏ استقرب approach.‏ 
š qar yb‏ يب to consider near,‏ 
عن قر بب ; or qurayjib, near‏ 
هو قريب ; ‘an qar yb, recently‏ 
huwa garyb min el‏ من Adl‏ 
قريب qalb, he is sympathetic;‏ 
qar yb, relative kinsfolk, pl.‏ 
qurb,‏ قرب qarájib.‏ قرايب 
nearness, vicinity, kinship ;‏ 
بالقرب منك A biqurbak,or‏ بك 
bil qurb minnak, near you ;‏ 
a huwa tálib‏ طالب القرب منك 
el qurb minnak, he seeks‏ 
alliance (by marriage) with‏ 
you, 4! 5 gardba, kinship.‏ 


(1) 


eg mustagrab, near, 
يب‎ x laqryb,approximation; 
بوجه التقريب‎ bi 


taqrub, or Qa tagryban, 


wagh et 


nearly, approximately, 

oh قر‎ qurbán, Eucharist, sacra- 
ment, pl. Qui š qarabyn. 

o2 ) يتربص‎ ( garbas, to lighten 
the reins. aa قر‎ qarbasa, act 
of tightening the reins. بوص‎ š 
«ar bti, pommel of a saddle, 
saddle-bow, 

ls بط ) قر‎ 4) garbat,to economize, 
be avaricious. مقر لط‎ muyar- 
bat, economical, avaricious, 
pl. wj muqarbatyn. 
قربطه‎ 


avarice. 


qarbata, economy, 

e ( e) qarba', to drink 
eagerly, 4e قر‎ garba‘a, act 
of drinking eagerly, 

a 5 qirba, water_skin, pl. قرب‎ 
qirab. 33 qiraby, maker 
of water-skins, pl. a} 
girabyja. 

(cA) garrah, to be greasy,‏ قرح 


dirty,  حرقم‎ mugarrah, 


قرص AY‏ قرد 


خب القرش ;) milliémes‏ 5 = ( 


babby el gir$elabjad jinfa- 


greasy, dirty. cj qarah, 
greasiness, dirt, 
فرد‎ gird, monkey, pl. 393 
qurüd. 539 quraddty, ‘ak fil jóm el iswid, put by 
monkey-keeper, pl, aslol 5 for a rainy day! jù j«mugris, 
quradatyja. wealthy, well-to-do, 
فر ديحي‎ qurdéhy, common-place; ¿U j qarasána virago flre-eater, 
يقرص ( فرص‎ ) garas ( jugrus ), to 
pinch, bite, sting ; ge $359 
ei bard garasny, I was 


Jadwa qurdéhy,‏ غدوه فرد بي 
a miserable dinner.‏ 


jugrué ), or‏ ( 90705 ( يقرش ) قرش 


,00:5 00:1 فر فش ó qarmiš,or‏ مش 
to eat (crisp or dry bread,‏ 
etc.), make a grinding noise.‏ 
qáriš, or bs soul‏ قارش 
itqdri$ wayja, to interfere‏ 
مقرمش or intermeddle with.‏ 
قرش mugarmis, crisp, dry,‏ 
gars, or 424 qarmiša, or‏ 
š garqisa, act of eating,‏ 4^3 
making a grinding noise,‏ 
mugáráa interference‏ مقار a+‏ 
or intermeddling with. 5 š‏ 
qarqûsa, native dry biscuit,‏ 
qaraqys.‏ 5 افيش Pl.‏ 


gird, piastre,‏ غرش girs, or‏ فرش 


pl فروش‎ 90745: aal قرش‎ 
giré abjad, ''small" piastre 


nipped by the cold; الجوع‎ 
قر صني‎ el gû qorasny, I felt 
the pangs of hunger. y‘) 
garras,to pinch, bite or 
sting repealedly, make into 
loaves or cakes. انقرص‎ inga- 
ras, Or اتقر ص‎ ugaras, to be 
pinched, bitten,stung. انقرّص‎ 
itgarras, to be made into 
loaves or cakes, مقروص‎ 
magrds, pinched, bitten, 
stung. |^» mugarras, 
made into loaves or cakes, 
o^) Wars, act of pinching, 
biting, stinging, a y 
tagrys, act of making into 
loaves or cakes, 4» š qarsa, 


o» 


pinch, bite, sting, lever ,tool 
for forcing doors open, pl. 
cle Jgarsdt, Oe Jqurs,disc, 
round cake, lozenge, pastil, 
pl. 9 31 agrás; قرص الراس‎ 
qurs er rds,crown of the 
head, a2) š qurésa, cakes of 


mashed beans fried in oil, 


qaraq ( jugrud ), to‏ ( يقرض) قرض 


cut with the teeth, extermi- 
nate, انقرض‎ inqarad, or, اتقرض‎ 
itqarad, to be cut wih the 
teeth, exterminated, مقروض‎ 
maqrid, cut with the teeth, 
exterminated ; ولد مقروض‎ 
walad maqrüd, a brat, a 
young rascal, قرض‎ qard, act 
of cutting with the teeth, 
extermination, 42 garda, 
or aa قر‎ 407 4)1, acut ; aa قر‎ 
تاخدك‎ gar yda tahdak, damn 
you! the devil take you! 


Vs ) garrat, to tighten ;‏ )نط 


JP sqarrat'alal walad,‏ الولد 
be strict with the boy!‏ 
tagryt, act of tight-‏ تقربط 


ening, 


£AY 


قرع 


qurtás, paper rolled up in‏ قرطاس 


a coincal form, pl |! 5 
qaratys, 


e» (P) gartam, to cut off the 


extremities, a.b š gariama, 


act of cutting off. 


e» qurtum, safflower, wild 


saffron. 


ab 3 qartima, bit, snaffle, pl. 


e^ 


P» qarát im. 


Y Eg da)ingara‘(jingiri’), 


to be ashamed, abashed. 
مقر عه‎ magraa, date-palm 
whip, pi. مقارع‎ maqár i. 


qurá', ring-‏ قراع qanra, or‏ فرع 


worm, baldness. افرع‎ aqra‘, 
one who has the ringworm, 
bald, fem. قرعا‎ qar*a, pl. قرع‎ 
qur“; ا سطوح افرع‎ aqra‘, 
terrace or roof which has no 
railing or wall around it, 
الراس‎ iel qurrå'et er rás, 
skull. 


gar’, , vegetable marrow,‏ قرع 


dried 


used for helping one to swim, 


vegelable marrow 


sg. قرعه‎ gara, pl ok} 


4 قرعه 


qar'ái. 
ac $ qur'a military conscription, 
recruiting, ballot. 
قرف‎ (3 à) girif ( Jigraf), to be 
disgusted, sick of. قكف‎ 
qarraf, to cause to be 
disgusted or sick of. قارف‎ 
qarif, to argue, dispute, 3 
qaraf, disgust, sickness of. 
Q9 3 qarfün, one who is 
disgusted or sick of; عامل‎ 
لعونه في بلد قرفانه‎ mi lamüna 
fy balad qarfána,he thinks 
a lot of himse]f, he values 
himself highly. مقر ف‎ mugrif, 
causing disgust, filthy. a مقار‎ 
muqårfa argument, dispute, 
pl. مقارفات‎ ugar f. 
قرنص‎ ( o9 & ) qarfas, or قمد على‎ 
aadi قر‎ ad ‘ala qarafysoh, 
to sit with the knees drawn 
closely to the body. «a j 
qar faş, act of sitting with 
the knees drawn closely to 
the body. 
4 š qifra, cinnamon. 


59 ( à à) gar r, to say witty 


قرمه 
vulgar things with play on‏ 
taqruq,‏ نقر بق the words.‏ 
act of saying witty vulgar‏ 
things.‏ 
قرش qarqas, see‏ (يقرفش ( فرقش 
qar qa, to clatter,‏ ( يقرقم d‏ 
make a noise. 43 5 qarqa'a,‏ 
clatter, noise,‏ 
garagés, name of an Egyp-‏ قرقوش 
tian minister renowned for‏ 
his cruelty ; js ç hukm‏ 
garaqgés, an unjust judg-‏ 
ment,‏ 
قرش až 33 qarqüsa, see‏ 
as $ quraqyja, hinge, pl. o}‏ 
quraqyjat‏ 
t9 (p à) garram, to be econo-‏ 
mical, mean, stingy, artful.‏ 
t muqarram, economical,‏ 
تجوز مقرم mean, stingy, artful;‏ 
muqarram,heis very‏ 0903 
old. e> taqr ym, economy,‏ 
meanness, stinginess.‏ 
فوش qarmiš,see‏ (بقرمش) قر مش 


45 qurma, log, stump of a 


tree, pl. قرم‎ quram; & ý لعن‎ 
جد وده‎ ])) 01 qurmet gudadoh, 


by} the 


33 


he heaped insults on his 
head. 

ep ? garmiut,eel, claries hassel- 
quistu, pl. bul} qaram yt. 

os qarn, horn, pl. قرون‎ quran, 
ul 5 qurnáfa ,butt-end of a rifle. 

23 3 garnabyt, cauliflower, sg. 
abi jgarnabyta, pl. SU. قر‎ 
qarnabytát, 

utd نس)‎ A) garnas, to be chilled 
with cold, نس‎  muqarnas, 
one who is chilled. a.i; 
garnasa, chilliness. 

Jë qurun fil, clover, carnation, 
sg. 4a »qurunfila, plows فر‎ 
qurunfilát, 

jos qaragós," 
punch and judy. 


marionettes, 


karakón,* Police‏ قرەقون 08 قرەقول 
kara-‏ قروقونات station, pl,‏ 
konát; Se Opes karakón‏ 
‘askar, guard of soldiers,‏ 

uly 3qarawdna, tin plate, pl. 
قروا نات‎ qarawanát, 

qarwat, to cut or‏ ( يقروط ) قروط 
bite off the extremities,4b, š‏ 


qar wata, act of cutting or 


biting off the extremities, 
يب‎ p qaryb or qurayjib, see ترب‎ 
aa قر‎ 0117650 , See oS 
انقر يف. قريف‎ ) — 2) itqarjif, to 
be out of temper, gloomy, 
melancholy. a jmuqarjif, 
one who is out of temper, 
gloomy, melancholy. au ڌر‎ 
qarjifa, ill-humour, gloo- 
miness, melancholiness. 
قرین‎ ۸, colleague, pl, ol 
aqrán. 
تزاز‎ 0154, gloss; قزاز‎ c? lok 
qizüz, pane of glass. قزازه‎ 
qizdsa, bottle pl. 15 
qasdjis, or 5 3 qisaadt. 
ja 90.5 503, weaver, pl. PEE 
qassacyn, 
قزان‎ gasdn,” boiler, caldron, 
pl. قزانات‎ 00308041. ZM 
qazûngy, boiler_maker, pl. 
¿21 qazangyja. 
c? qazah, see قوس‎ 
ac $ qua a, dwarf, 
EFA, JA) 068005 , to crack, 
shell (nuts, etc.) فزقزه‎ qaz- 


qaza, act of cracking, 


aa 3 4A“ قني‎ 


shelling. اتقسم‎ i#qassim, to be divided 
قزمه‎ qazma,* pickaxe, pl. قزم‎ into many parts. p puñs MAQ- 
qizam, or فزهات‎ sim, divided, fated; دا مقسوم‎ 
قساوه‎ qasá wa, see قىي‎ 


gassat, to divide into‏ )4( قسط 


dda maqsüm ly, this is my 
fate. e mugassim, Or متقسم‎ 


instalments. اتقسط‎ i£qassat, 
to be divided. Lg 1aqsyt, 
or قسط‎ gist, instalment, pl. 
تقاسيط‎ tagasyt, or افساط‎ 
aqsåt. 


اقساط gist,oil-pitcher, pl.‏ قسط 


aqsát, 

qasam ( jiqsim ), to‏ ) يقم ) قسم 
555 في take the oath, divide;‏ 
K> tukün fy‏ تقسم لغيرك 
hanakak tuqsam li gérak,‏ 
there is many a slip twixt‏ 
فسموا the cup and the lip;‏ 
ual gasamu el qassys,‏ 
the clergyman wasordained.‏ 
qassim, to divide into‏ فم 
qásim, or‏ قاسم many parts.‏ 
itqásim wayja, to‏ اتقاسم T‏ 
dividea thing with another,‏ 
aqsam ,to take the oath.‏ اقم 


ea! inqasam, or اتقسم‎ 
itgasam, to be divided, 


mitgdssim, divided into 
many parts, e taqsym, 
division; end قنطرة‎ 1 
taqsym, bifurcation bridge, 
رقم‎ gism, part, division, 
district of a city, pl. اقسام‎ 
aqsám. قسم‎ qasam oath amas 
qisma division, fate, pl. es 
qisam, a qasyma,receipt. 
foil which is torn out of a 


book of counter. foils. 


sà ( qisy ) 71050: ), to be‏ ) ضي 


hard, cruel, 43 gassa, to 
harden, cause to be cruel; 
قسن قلبك‎ qassy qalbak, be 
severel só qása, to bear, 
suffer, endure.. قسأو‎ 00:84 wa, 
hardness, severity, cruelty. 
2 qåsy, hard, severe, 
cruel. , a mu qas, OF مقاسيه‎ 
muqasyjo, sufferings, trou 
bles. 


oL LAY 


نشط 


pi gassys,clergyman,chaplain, 


pl. قسس‎ 5. 

Qass(ju quss),to sweep.‏ يقش ) قش 
,005015 فشقش Gassis, or‏ فشش 
to pick up things from the‏ 
ground, rob, loot, take‏ 
away every thing ; 44! I‏ 
call 1,25 el rm yja qaš-‏ 
śiśu el bêt, the thieves stole‏ 

all there was in the house, 
انقش‎ ingass, or اقش‎ itqass,to 
be swept, انقشش‎ itgassis, or 
اتقشقش‎ itqasqis,to be picked 
up, robbed, looted, مقشوش‎ 
maqš0š, swept. ALi. mu- 
qaššiš, or مقشقش‎ mugasgis, 
picked up, robbed, looted. 
قش‎ gass, act of sweeping. 
UA lagsys orašiis qa$qisa, 
act of picking up, robbing, 
looting مقشه.‎ 1720:00:50 broom, 
Pl. مقشات‎ maqassát. 33 qass, 
straws, $9,433 qassa, plots 
00.5301 قشه‎ j> hijár gassa, 
small cucumber, وابورقشّاش‎ 
wabür gassds, extra train 


run during fairs, etc. gene- 


rally composed of third class 
carriages. 
قش‎ diss, stern of a steamer, 
قشاط‎ qusát, see bts 
يقشح ) فشح‎ a ( gasah ) Jigsah ), or 
قشع‎ gasa‘,to get rid of, drive 
away. i gush, or قشع‎ yas, 
act of getting rid of, driving 
away. 
su قشر‎ )uasur (Juqsur ) or 
yassar,to peel, shell, skin. 
o 5 madqsür, peeled, shelled, 
skinned. قشر‎ yasr, Or x< 
taqsyr, act of peeling, shel- 
ling, skinning, قشر‎ qisr, 
rind, peel, shell, bark of tree 
sg. قشره‎ qisra, pl. فشرات‎ 
nae OF قشور‎ 40507 5 o p> 
الراس‎ qišret er rás,dandruff. 
135 ( يقشط‎ ) gasat ( jugsut ), to 
erase, skin, remove the 
upper part, hs qass4t, Lo 
erase, skin or remove the 
upper part repeatedly, rob, 
pick ( pockets ). b pàis maq- 
Sát erased ,skinned,removed. 


Lii mugassat, robbed, 


e LAA 


picked. his qašt, act of 
erasing skinning, removing 
the upper part, Lis taqgsyl, 
act of removing the upper 
part repeatedly, robbing, 
picking (pockets), boamag- 
Sat ,scratching-knife, pl مقاشط‎ 
maqásit. bs qusdt, leather 
strap, pl. تشاطات‎ qusatát, 
ahis gista, cream, pi, قشاطي‎ 
qasdty; القشطه‎ ¿= sayaret 
el gista, pine-apple. 
يقشع ) فنشع‎ ( qa ša ) هخ ال‎ see c» 
يقشعر ) قشعر‎ ( qas‘ar, lo shudder, 
shiver, make the flesh creep. 
» 2 gasara, shudder, 
shivering. 
يقشف ) قشف‎ i, to be chap- 
ped (hands), مقشف,‎ 700 ssif, 
chapped, قشف‎ gasaf, chil- 
blain, 
4435 gisfa,crust of bread, pl, قشف‎ 
gisaf, or قشفات‎ 4 
يقشل ( قشل‎ ) gisil ( jigsal ), to he 
penniless, bankrupt. قشل‎ 
to be 
penniless,rob of everything, 


gassil, to cause 


um 


be penniless, be bankrupt. 
فشل‎ gasal, narrow means, 
poverty. فشلان‎ ga šlán impe- 
cunious, penniless, bankrupt, 


Pl قشلا نين‎ yn. 


قشلاقات quélag,” barrack, pl,‏ قشلاق 


qušla qd i. 

4-53 qasla,* hospital, infirmary, 
pl. giia! or قشلاث‎ e. 

ua ) qas (Juquss ), to‏ )قص 
narrate, cut, cut with scis-‏ 
minnoh‏ 08 وقص aa‏ فلوس SOPs;‏ 
fulds, he made money out‏ 
to cut‏ ,+ قصقص of him,‏ 
into small pieces with a pair‏ 
to‏ ,94814 قاصص of scissors.‏ 
15 انقص punish, chastise.‏ 
Or jam! itqass, to be cut.‏ 
itqdsis, tw be pu-‏ اتقاصص 
مقصوص nished, chastisel.‏ 
pai m quis,‏ ص maqss,cut;‏ 
Maya-‏ متاصيص love-lock, pl.‏ 
MUAAS, cut‏ متصقص SU3.‏ 
qay,‏ قص into small bits.‏ 
act cf cutting with a pair of‏ 
jjS, act‏ قصتصه SCISSOPS,‏ 


of cutting into sirall bits, 


c» LAA 
a ee 


ne qussa, front.lock, fringe 
of hair, pi. قصص‎ qusas., 
aa qgissa, story, fable, pl. 
قصص‎ $$. 40 225 gasgisa, 
small bit, clip, pl. (aisle 
0050/01/5. مقص‎ maqass, pair 
of scissors, pl. مقصات‎ magas. 
501: راجل مقص‎ rágil magass, 
swindler, cheat, ''sponge". 
مقصدار‎ maqassidár, tailor's 
cutter, قمص‎ qassás, profes. 
sional clipper of horses or 
donkies, pl. sola gassdsa, 
Or قصاصين‎ gassasyn. قصاصه‎ 
qusdsa, clips, cuttings. 
قصاص‎ qgisds, punishment, 


chastisement, 


قصد 


ALLS qassabyját. 


qasab, gold or silver thread,‏ قصب 


Sugarcane, 44 qasaba, 
reed, standard of measure 
( =3.55meters), pl. قصبات‎ 
qasabát; e Wia qasabet 
el bur qu‘, gold tube attached 
to the veil of native women; 
Ki 1 usqasabet el kan yf, 
drain-pipe; ضصبة الر جل‎ 
er rigl, shin-bone. مقصب‎ 
muqsab, embroidered with 
gold or silver thread. 


jugsud ), to‏ ( 90:00 ) 42% ( قصد 


intend ; 4L. d نمد.‎ 090007: 
fg masdla, he asked his 


assistance in n cuse; اقصدها‎ 


qisdg, nippers. Ay agsudha wayjdk, will‏ قصاج 


I thwart you? will I oppose‏ قصد qusdd, see‏ قصاد 


itqassad, to have‏ انقصد (aà ( gassab, to hit one on you?‏ قصب 


the legs ; قصب الارض‎ 5 
el ari, he prepared the land 
for cultivation, he levelled 
the ground, تقصنبه‎ 1400580, 
cudgel. قصاب‎ qassáb, land- 
surveyor, pl. wleigassabyn. 
asla gassabyja, rake, pl. 


(A) 


a grudge against one,waylay, 
A26 qásid, one who intends 
to do athing, one who does 
a thing on purpose. Aasqasd 
Or مقصد‎ magsad, OT مقصود‎ 

maqsüd, intention, aim, 


purpose, pl, مقاصد‎ maqásid, 


"Pv £4. 


qaşdan, on purpose,‏ قصدًا 
مقصوديه OT‏ , 10009590140 تقصد 
maqsuduja,ill—will,grudge,‏ 
قصاد taqassudát.‏ تقصدات pl.‏ 
quşåd, in front of, opposite‏ 
dy qusdd dy,‏ دي قصاد دي to;‏ 
tit for tat,‏ 


قصف 


private room,‏ ,1771009110 مقصوره 
“00:57 قصر.10.080110:6مقصو رات pl.‏ 
residential house, palace,‏ 

villa, pl, قصور‎ qus@r,Or قصوره‎ 
qusüra. اقتصار‎ iqtisár, act of 
limiting one's self avoidance, 


qusür, neglect, short-‏ قصور 


qasd yr, tin. coming,‏ قصدير 


ar) qisir (jigsar), to be js nas qusrumill, mortar made of‏ ) قصر 


short; ¿e o -aliqsiroh ‘anny, 
lethim leave me in peace! 
sæ qasar or qassar to shor- 
ten, limit ; bse قصر‎ qassar 
“andina, will you step into 
our house? رجلك من عندم‎ pai 
gassar riglak min ‘andu- 
hum, do not visit them so 
often! اتقصر‎ itqasar, or اقتمر‎ 
igtasar, to limit one's self, 
نقصير‎ tagsyr act of shortening, 
defect, fault. تقصيره‎ tagsyra, 
short stick. قصر‎ qusr, short- 
ness; » pai qu3roh, the long 
and short of it, قصير‎ gasyr or 
qusayjar, short, pi قصار‎ 
qusdr. £26 gásir, minor, 


under age, pl. Pt qussar. 


burnt refuse. 


gasryja, flower-pot, cham.‏ قصر به 


ber—pot, pl. قصاري‎ gasdry, 


)qasa' ( jiqşa J, to‏ يقصع ( قصم 


bend. <š! inqaş@', or اتقصع‎ 
itqasat, to be bent, انقصع‎ 
itqaşşa,to bend one's self in 
a voluptuous manner. فصع‎ 
qaş“, act of bending. as 
qaşa, large wooden plate, 
bowl-sleeper, pl. c quşa‘, 
تقصيع‎ taqsy', act of bending 


one's self, 


iai) qazaf ( jugsuf ), to‏ ( قصف 


break, snap ( wood, elc.). 
Tor qassaf, to break one 
thing after the other. انقصف‎ 


ingasaf, Or اثقصف‎ itgasaf, 


!£4 قصل 


to be broken. مقصوف‎ ma qsüf, 
broken; ولد مقصوف‎ walad 
maqsüf, a young rascal, a 
brat. is qgasf, act of 
breaking. 

gasal,stalks,sg. dei gasala,‏ قصل 
qasalát.‏ قصلات pl.‏ 

T ( بستقصي‎ ( istagsa, to 
investigate, inquire ; ‘ai! 
an, عن‎ 0 ‘an bétoh, 
find out whore his house is! 
استقصا‎ istigsa, investigation, 
inquiry. 

wad GASYT, see pad 

y. Ni Jin gadd,to pounce 
upon; ale انقض‎ inqadd 
‘aléh, he pounced upon him 

(> qadam , bold, sturdy. 

gada ( 10414 ), to do,‏ ( يقضي ( قضی 
قضى perform, finish, judge;‏ 
qada hágtoh, he did‏ حاجتa‏ 
what he wanted, he eased‏ 
da‏ دا 2¿ دلوقت nature;‏ 
Jiqdy dilwagt, this will do‏ 
for the present, 9 qaqaa,‏ 
قضى النهار ; to do, perform‏ 
qadda en nahár, he passed‏ 


3 
the day. انقفي‎ ingada, to be 
done, performed, finished. 
افتضى‎ iqtada,to be necessary, 
require, استقفى‎ istaqda, to 
perform, procure accomplish. 
مقتفى‎ mugtada or mugtaly, 
required, necessary; 2 
حضوره‎ mugtady hudüroh, 
it is necessary that he should 
be present; على مقتضى‎ “ala 
muqtada, in accordance 
with ; Gib! çà muqtada 
el gawåb, the tenor of the 
letter, Laigada, act of doing, 
performing, finishing, fate, 
destiny. 4.25 qaduja, case, 
lawsuit, pl, lai qadája; 
القضايا‎ rà qism el qalá ja, 
department of government 
legal advisers,contentieux, 
قاضي‎ qády, judge, pl. sas 
quld ; قاضي شر عي‎ gady sar'y, 
judge of Mohamedan reli- 
gious law ; 22 وي قاضي‎ 
et tahqyq, juge d'instruc- 
tion ; المواد اطزئيه‎ web يي‎ 
el mawád el gusyja, judge 


قطرن AY‏ قشت 


of summary justice, police he is sure to appear! 


magistrate ; (Saul بيت‎ bét el 43 gatt, not at all, never. 

Us 9144“, see قطم‎ 
€> q 

a) gatar (juqtur),to tug,‏ ) فطر 


gády, water-closet ; lz 
القافي‎ 80515 el qád y, to ease 


nature;,s2U 4.3) lugmet el 
qády, fritter. افتضا‎ iqtida, 
necessity, exigency. Qui 
qadáj, judicial. 


qadyb, rod, girder, bar,‏ قضيب 


railway line, sexual organ 
in the male, pl.) qudbán; 
Jë ola qudbán qaft, 
bracing bars. 

hà ) 9044 ( juqutt ), to cut‏ ( قط 
the point of a reed pen. ki!‏ 
inqatt, or hš) itqatt, to be‏ 
قط maqtüt, cut.‏ مقطوط cut,‏ 
qatt, act of cutting abs gatta,‏ 
قطيه .904444 a cut pl US‏ 
qutt yja, skull cap.‏ 

qutta,‏ قطه qutt, cat, fem.‏ قط 
غاب القط العب quitat;‏ قطط pl.‏ 
gab el qutt il'ab ja far,‏ يا فار 
when the cat is away the‏ 


tow, follow. قطر‎ qattar, to 
drop, distil, filter;a.c قطر له في‎ 
gattar loh fy'énoh, he put 
liquid collyrium in his eye, 
jhxlingatar,or اتقطر‎ i£gatar, 
to be towed. انقطر‎ itqattar, 
to be distilled, filtered. مقطور‎ 
madqtür,towed, مقطوره‎ maq- 
türa, prostitute in a brothel, 
مقاطير .آم‎ magatyr. jhi 
muqattar, distilled, filtered, 
قطر‎ qatr, act of towing; JS 
qatr,or ji qitár, railway 
train, pl, ر‎ 3gutür,or قطورات‎ 
quturát, قطر‎ qutr, country, 
dominions, , ks qatra, one 
drop, liquid collyrium, pl, 
تقطير .004701 قطرات‎ tagtyr, 
distillation, filtration. g 


qitargy, coupler of railway 


mice will play; افتکرنا القط حانا‎ carriages, pl.a> jbëqitarg yja. 
ls iftakarna el qutt gana o (uha) qatran, to tar; 
junutt, talk of the devil and بدي اقطرن 4 عيشته‎ diddy 


tar‏ فطش 


aqatran loh 'y&oh, I 
shall make his life a misery 
to him. jbailitqatran, to be 
tarred. مقطرن‎ muqatran, 
tarred ; 4 kz لله‎ léla mu- 
qatrana, a wretched night. 
قطران‎ gatrdn, tar. 


gatas ( jugtus ), to‏ ( يقطش ( نطش 


chip off a piece, cut off the 
extremity, قطش‎ qattas, to 
chip off one piece after 
another. انقطش‎ ingatas, or 
انقطش‎ itqatas, to be chipped 
off, cut off. | kz, maqtúš, 
chipped off, cut off. قطش‎ 
qats,or تقطيش‎ tagtys, act of 
chipping off, cutting off, 
anbil ja qaty$a, what a 
horror! dear me! (women’s 
talk ). 


(pais) gata“ ) jigta’), to cut;‏ قطعم 


< ee gata‘ es sikka, he 
covered the distance, he 
stopped the traffic ; عليه‎ ce 
4$ M gata* ‘aléh es sikka,he 


barred his way ; قلى من‎ ce 
3 040و ال‎ galby min el bof, 


e 


he frightened me to death ; 


gata‘ bi wissoh, or‏ فطع بوشه 
rah gata‘, he never‏ 3 اح فطع 
oly c‏ كلام came back again;‏ 
gata‘ wayjáh kalám, he‏ 
c‏ عله agreed with him;‏ 
qata ‘aléh el kalám,‏ الكلام 
he interrupted him while‏ 
اكلام he was speaking; la ts‏ 
el kalám da ma‏ بقطعش die‏ 
jigta’s ‘agly, 1 cannot‏ 
believe such a thing; ce‏ 
gata’ rigloh, he stop-‏ رجله 
ce gata‘‏ بدله ; ped coming‏ 
badia, he ordered a suit of‏ 
qata‏ فطع clothes ; a di‏ 
tazkara,he bought a ticket‏ 
railway, etc. ); c cll el‏ ( 
laban gata‘ the milk turned‏ 
sour, os qatta‘, to cut to‏ 
qáti', to inter-‏ قاطع pieces,‏ 
اتقطم rupt. oma inqata‘, or‏ 
اتقطم itqata^, to be cut.‏ 
itgatta’, to be cut to pieces,‏ 
istagta’ to be absent,‏ استقطع 
قاطع discontinue, deduct.‏ 
partition,‏ 04 قاطوع qti yor‏ 


e 44 


pl. e» qa. wáti' ; قاطم‎ 
طر يق‎ ati 4074© , highway 
robber, pl. قطاع طريق‎ quitá* 
fargq. مقطوع‎ 710015, cut; 
مقطوع‎ Jelordgil magtd‘,man 
who has no relatives; < 
مقطوعه‎ sikka maqtü'a, 
unfrequented road. gu 
mugqatta‘, cut to pieces. ee 
gat‘, act of cuttting ; قطم‎ qat‘, 
cut, breach, pl. قطوع‎ qutt'; 
$3 قطع‎ Je mahall qat et 
tazákir,booking office, Cus 
qat'an, decidedly, by all 
means. قطمه‎ qata, cut, bit, 
slice, piece, pl. ce quia. 
قطعي‎ qat'y, decisive. تقطيع‎ 
tagty', act of cutting to 
pieces. تقاطيع الوش‎ 10004“ el 
tois$, features (of the face ). 
c maqta‘, breach or cut 
made on purpose, pl, مقاطع‎ 
maqáti^ ; مقطع ورق‎ magta* 
warag, paper-knife; مقطع‎ 
“هاوه ناش‎ qumás, roll of 
cloth. قطاع‎ qi, section ; 
قطاع الاورنيك‎ qitá' el urnék, 


a 


type-section ; فطاع طولي‎ 0144 
tüly, longitudinal section ; 
قطاع عر ضي‎ qità^ ‘arady, 
transversal section, قطاع‎ 
qattà^, one who charges 
exorbitant prices, hanger- 
on, “sponge”, pl. قطاعين‎ 
qatta yn. xe kalu bil maq- 
tu‘yja, for a lump sum, by 
the job, priz & forfait, قطبعه‎ 
qat y'a, damnation (women’s 
talk ). انقطاع‎ inqitá', inter- 
ruption, cessation. قطاعى‎ 


qattá' y, in retail. 


gatas ( jugtuf ), to‏ ( يقطف ) قطف 


pluck ( flowers or fruits ). 
قطف‎ qattaf, lo pluck one 
after the other. مقطو‎ 01407 
plucked ; مقطوف‎ a} lónoh 
maqtif, he is pale. قطف‎ 
qatf, or تقطيف‎ taqtyf, act 
of plucking, مقطف‎ maqta f, 
native basket (made of palm. 
tree leaves), pl. مقاطف‎ ma- 
qût if. فطايف‎ qatájif, native 
cakes fried in butter ( eaten 


with sugar or honey ). 
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(S ) de) gatam (jugtum ), to 
cut with the teeth, snap, 
snip. daz! inqatam, or es! 
itqatam, to be cut, snapped, 


snipped, e qaim, act of 
cutting, snapping, snipping. 
ahi qatma, a mouthful, pl. 
قطيات‎ 1. 
قطن‎ qutn, cotton, pl. اقطان‎ 0471. 
قطنيه‎ quinyja,striped cotton 
material. 
قطيفه‎ gatyfa, velvet. 
قعد‎ (3.2) gd (jug‘ud ), to sit 
down, stay; قىد ينك‎ qa ad 
jitkallim, he continued to 
speak. qa “ad, to cause to 
sit down, cause to stay. tl 
gá'id, one who is sitting 
down, staying. قعاد‎ qu'ád,or 
sys qu'üd, act of sitting 
down, staying. tai magad, 
bench, seat,saloon of a ship, 
pl aM maqá'id. tcl 
qû da, model, method, pe- 
destal, base of column, pl. 
قاعدات‎ qa'dát, or فواعد‎ 
qawd'id. x tagá'ud, 


قفز 


retirement from service ; 
معاشالتقاعد‎ 71005 et tagá'ud, 

retired pension. selin 
mutiaqá id, retired from 
service, ,Ja3! ذو‎ sul qi'da, 
11th month of the Mohame_ 


dan calendar, 


قعور gar, bottom, anus, pl.‏ قعر 


quar. 


istagaff, to‏ ( ستقف) اسئقف. قف 


consider ignorant, think 
lightly of, despise, قفقف‎ 
qafqaf, to shiver with cold, 


V gafa, back of the neck,nape, 


pl. 24,8 qafawdt ; W Jels 
rágil qafa, cuckold; عايش على‎ 
قفا غيره‎ i8 ‘ala qafa géroh, 
he lives on others ; يشتغل من‎ 
sills Jistagal min qafa 


ydoh, he works carelessly, 


قفص qaffás, see‏ قفاص 
fe) qafaz ) 314/1 (, to‏ ) ففز 


jump, spring, skip. قفر‎ 00 
act of jumping, springing, 
skipping.. x»? qafza, a Jump, 
a spring, pl, ففزات‎ 0. 
3G qaffás, metal spring, pl. 


£41 قنش 


25 qafafys. š gafyz, 
bracket, pl. 2138 gafysdt. 

gafas (jigfis), to‏ ( يقفش ( ففش 
qa[fi$, to‏ قفش seize, arrest.‏ 
seize or arrest one after the‏ 
other. pislingafas, or sal‏ 
itqafas,to be seized, arrest-‏ 
qaf5, act of seizing,‏ قفش ed.‏ 
0 كلام قنش arresting;‏ 
qaf$, stuff and nonsense ;‏ 
es gana‏ 200 اخد الصنعه قفش 
qafš, he did not learn the‏ 
profession systematically.‏ 

ga fas, cage, basket or seat‏ تنه 

of date-palm ribs, pl 
اقفاص‎ 0. els qaffás, 
maker of cages, baskets or 
seats, pl, aslis gaffasa, or 
ففاصين‎ 7. 

quftán, long robe worn by‏ فنطار 
men, pl, ¿bus gafatyn.‏ 


à ) (يقفع‎ 00706, tobe hollow, 
become a skeleton. e 


muqaffa, hollow, bag of 
bones. 

(Jä) qafal ( jigfil), to lock‏ قفر 
اقفل up, close ; c e‏ 


قل 


igfil el báb bil muftáh, lock 
the door up! Ji gafil, to 
lock up one after the other ; 
la JS gaffil baqa, shut up! 
hold your tongue! gui 
ingafal,or اتقفل‎ itgafal, to 
be locked, shut, closed. حار‎ 
قافل‎ homár gâfil, an old 
donkey. J ima gfál locked, 
shut,closed ; J و80 حاجب هقفو‎ ib 
magfal, joined eyebrows. 
تفل‎ qafl, act of locking, 
shutting, closing. ja gift, 
padlock, pi. اقفال‎ agfál, قافله‎ 
gáfla, caravan, pl. قوافل‎ 
qa wá fil. 

a qu/fa,, native basket of date. 
palm leaves, pl. i qufaf. 

33 gafgz, see y 

Ja) gall (jigill),to decrease,‏ ( قل 
فل diminish, be scarce; aie‏ 
c» gall 'agloh we rah,‏ 
he was foolish enough to go,‏ 
JS qadlil, to reduce, lessen,‏ 
galgal, to stir, move a‏ قلقل 
heavy thing. Jalitgalgal,to‏ 
move, be moved, be stirred,‏ 


£*Y i‏ قال 
 — o‏ —_— 
‘ala qillet‏ على قلة فايده ; JA istagall, to consider man‏ 
too little, be independent ; fájda, to no avail, uselessly.‏ 
jistagall ‘agly, he 425 galgala,stir,moverrent,‏ ستقل عقلي 
considers me foolish. ja disturbance, pl. Jiiqald qil.‏ 
istigldl, indepen-‏ استقلال taglgl, reduction diminution,‏ 
qalyl or qulayjil, little dence, ji muqill, mean,‏ فليل 
mugillgn.‏ مقلين miser, pl.‏ قليل of, few, slight; Jal‏ 
qalyl el ‘aql, foolish, silly, jie mustagill, indepen-‏ 
quialdt el ‘ugl; dent,‏ قللات العقل pl.‏ 
قلايد Siigalyleladab,rude, „>X qildda, necklace, pl.‏ الادب 
Jd galyl el qalájid, or oi% qiladdt.‏ اليا impolite;‏ 
فلوظ haja, shameless, insolent, 5556 qalaüz, see‏ 


impudent ; $^ قليل ما‎ 90101 ai gallája, residence of the 


ma kallimtoh, how often 
have I spoken to him! JJ 
ان ما راحش‎ galylin ma ráhš, 
it is not improbable that he 
will go; فلل لا اشوفه‎ galyl 
lamma asüfoh, I seldom 
see him. اقل‎ agall, less ; 49 
aqalloh, at least, 43 gilla, 
scarcity, want, paucity ; 4s 
ادب‎ gillet adab, rudeness, 
want of politeness; al احسن من‎ 
ahsan min qilletoh, better 
than nothing ; adi زي‎ Jel, 
rágil zaj qilletoh, a useless 


Qr) 


Coptic Patriarch, 


— (a )galab,( jiglib) to turn 


over, upset, overturn ; نسي‎ 
cdi nafsy qalabet, I have 
the nausea,I am sick. gal. 
lib, to turn over one after the 
other examine, choose, اثقلب‎ 
ingalab, or Aël itqalab, 
to be turned over ,upset ,over. 
turned. —ztitqallib,to turn 
one's self, be turned over ; 
Etude اتقلبوا‎ itqallibu ‘aléh 
el hukama, he was attended 


by one doctor after another. 


A LAA 
مقلوب‎ maql0b, turned over, 
upset, overturned; gall bil 
maqlûb, upside down, in a 
contrary manner. $ qalb, 
act of turning over upsetting, 
overturning; \igalb, heart, 
inside, interior, kernel, pl. 
3 qulåb; <, في قلب‎ fy qalb 
bétoh inside his house, right 
in his house; ail Jead الى في‎ 
illy fy qalboh ‘ala lisánoh, 
he has no secrets, 
sincere ; بحي لك فلب‎ Jigy lak 
qalb, will you have the 
heart? بعض‎ Nid fy qalb 
ba‘d, one with the other; 
فلي عليه‎ qalby ‘aléh, I am 


anxious about him. cli 


he is 


taglyb,act of turning over, 
examining, choosing, li 
maqlab, place where rubbish 
is thrown, décharge pub- 
lique Arip, pl, عقا ب‎ lib. 
A 90116, form, mould, pi. 
قوالب‎ qawálib; قالب طوب‎ 
gálib túb, brick ; قال الدوان‎ 
qålib ildiwán, glove-tree; 


ë 
4x SG gdlib gazma, 
shoe- last, 
G5 galbag,hood, pl. قلابق‎ big. 
ë ) يقلج‎ ( galag (juglug), to 
totter in walking, roll. 
يقلحف ) قلحف‎ ) galhaf, to be dry, 
hard. مقلحف‎ mugalhaf, dry, 
hard, ais? galhafa, dryness, 
hardness, aridity. 
قلد‎ ( Ja) gallid, or انقلد ب‎ it- 
gallid bi, to imitate ; is عر‎ 
£v huwa jitgallid bil 
ufrang, he imitates the 
Europeans, ji mitqgallid, 
one who imitates. als 
taglyd, imitation, 
(يقلس) قلس‎ 901115, to ridicule, 
make fun of, mimic ; قلس عليه‎ 
gallis ‘aléh, he made fun of 
him. تقليس‎ ¿aqlgs, act of 
ridiculing, making (un of, 
mimicking. 
قلط‎ (Liz) qallaf, to ease nature. 
تقليط‎ taglyt, act of easing 
nature, bs qallüt, excre- 
ment, cake of dung. 


(da gala’ (Jigia’),to uproot,‏ فلم 


ds £44 
take off (clothes); a. aou 
"énoh,hetook out his eye, 
قلع‎ qalla‘,to uproot one thing 
after the other, cause to take 
off; من هنا‎ adi qalla'oh min 
hena, hustle him away! get 
rid of him! di inqala‘, or 
اتقلم‎ itqala', to be uprooted, 
taken off. e gal’, act of 
uprooting, taking off. ex 
tagly', act of uprooting one 
thing after the other causing 
to take off. e qat, sail, pl. 
E» qulà'; مركب قلوع‎ markib 
quid‘, sailing ship. als qala, 
fort, fortress, pl. e qila‘, 
or قلاع‎ qild' ; add\ el qala, 
the Citadel of Cairo, مقلاع‎ 
pl. مقاليع‎ 
magaly sales (aqly'a, 


miqld“, sling, 


innovation, pl. Qu taqaly'; 
adë كل يوم في‎ Qe jija 
kull jóm fy taqlg'a, he 
gets up something new every 
day. 


V gala or lis kalfa," architect, 


foreman of workmen, head 


ë 


—_ eS 


woman -servant in a harym. 
قلفط‎ (Lili) qalfat,* to tar, calk 
a ship, work carelessly. مقلفط‎ 
muqalfat, tarred, calked, 
carelessly done, hai qalfata, 
act of tarring, calking, 
working carelessly, 
ai s galafunyja, colophony. 
يتلق )نلق‎ ( qiliq ( jiqlaq ), to be 
uneasy, be awakened at 
night, pass a sleepless night, 
قلق‎ qalaq, to cause to be 
uneasy, awaken at night, 
cause to pass a sleepless 
night. قلق‎ galaq,uneasiness, 
anxiety, sleeplessness. قلقان‎ 
qalgan, uneasy, anxious, 
sleepless, 
قلقاس‎ quiqds,colocasia antiquo- 
rum, native potatoes, sg. 
4-3 9010050, pl فلقاساث‎ 
qulqasdt. 
Ja qulqél, clods of earth. 
ë (dà) qailim ,to box the ears, 
trim the branches of a tree, 
etc, ji-mugallim, striped, Ë 
qalam, pen, office, stripe, 


as °. 


slap, pl. افلام‎ agldm, adi 
maglama, pen-rack, pen- 
tray, pl, (lia maqálim. 

43 qulla, native water- bottle, 
pl. قلل‎ 1. Ji qulaly, 
water-bottle seller, pl. + 
qulalyja. 

qallása,clergyman's hat, pl.‏ 95 سه 
galalys.‏ قلالىس 
قلط qallñt, see‏ 433 
Ja) qalwaz, tojoin with‏ 4( $35 
screws, bwl itqalwaz, to‏ 
be joined. bAi mugalwaz,‏ 
joined. ab š qalwa za, act of‏ 
musmár‏ سمار قلاووظ joining‏ 
qalaiz, screw-nail,‏ 

JP) qala ( jigly), to fry. 
d inqala, or s! itgala 
or itqalia, to be fried. مقلي‎ 
maqly, fried. فلي‎ qaly, act of 
frying. Ma miglája,frying- 
pan, pl. :”مقلايات‎ 10107041. fi 
magla, place where peas 
are roasted, pi. lae magdly. 
ala taglyja, sauce of chop- 
ped onions, etc. 

قيلط qalyta, see‏ قليطه 


e 


š qalyl, see قل‎ 
ce gammáh, see cà 
فار‎ qumár, or لعب القار‎ lib el 
qumár, game of chance, 
gambling. |? U qumárgy, 
or فار ني‎ qumártg, gambler, 
pl. a> qumargyja, or 
43 JU qumarígja., 
قاراي‎ gimaráty, glazier, pl. 3l JU 
gimaratyja. 
قاش‎ 907:04, stuff, cloth, pl. 123 
aqmisa; ci! قاش‎ qum4s el 
bêt, surface of a house, 
ground on which a house 
stands. Š qammdš, seller 
of cloth, pL all qam- 
mdéa. 
فال‎ qumát,see, قط‎ 
قمبأ نيه‎ kumbanyja, see کبانبه‎ 
25 (nau) gambar, to place at a 
height, prop. à gambara, 
act of placing at a height, 
propping. 5,2 gambar, 
hunch; 54 ابو‎ abu gambar, 
hunchback. 
قمح‎ gamh, wheat, corn, sg. ant 
gamba, pl, Jj wiqamhdt فاح‎ 


JS "n 


¿$ 


qammdah, seller of wheat, 
pl. فاحه‎ gammdha, or ¿xW 
gammahyn, på gamhy, 
brown, ١ 
بقمر ( قمر‎ ( gammar, to toast 
bread. „ël itqammar, to 
be toasted. .#mugammar, 
toasted. تقمير‎ taqmyr, act of 
toasting. 
قمر‎ qamar,moon, pl, اغهار‎ 007141: 
قر الدين‎ qamar ed dyn paste 
of dried apricots. , š qama- 
ra, moonlight; , qamara, 
cabin of a ship, pl oi 
qamarát, شري‎ qamary, 
lunar. شري‎ gimry, turtle- 
dove, ay À gimryja, bower, 
skylight, small window, 
pl. قريات‎ gim r yt. 
فمز‎ l| ) يتقمز‎ ( itqammiz, or 
اتقازح‎ itqanaak,to rebound, 
skip about. 3.4 t(aqm yz ,act 
of rebounding, skipping 
about. , 33 qamaa, a skip, 
pl. قزات‎ qamadt. 
قمشه‎ gaméa, whip, lash, pl, V3 
gam sat, ged qamáéagy, 


coachman, groom, pl. an} 
gamsagyja, 
(يقمص) قمص‎ qammas, to skip or 
kick about قيض‎ taqmys, 
act of skipping or kicking 
about, frolic, 
i qummus, archpriest. 
يقمط ( قمط‎ ) gamat ( jugmut )or 
qamma: to tighten,swaddle 
a child. اتقمط‎ itgammat, to 
be tightened, swaddled, 
L.2.muqammat, tightened, 
swaddled. تقميط‎ taqmyt, act 
of tightening, swaddling. 
LY qumdt,swathing clothes, 
pl. قاطات‎ qumatdt, JÚ 
qammáta, board to which 
women were tied to be 
flogged. 
قمع‎ gum’, funnel, cone, pl. evi 
aqmá'. 
¿= qumqum, scent bottle, pl, 
e qamágim. 
JJ qami, lice, sg. 43 qamla, 
p. قىلات‎ qamlát. y 
mugammil, infested with lice. 


¿= qu mama , stuffed fish, 


قيس 
قمصان oes qamys, shirt, pl.‏ 
gat qamys‏ نوم qumsdn;‏ 


nóm, bed-gown ; | 2 j| قيص‎ 
qam ys ufrangg, day shirt, 
a3 qam gna, kiln, pl. قمن‎ qimn, 
or ZA qam yndt, 
JU kandl,* canal, 
Jls ganawdty, nightman, pl. 
431,3 ganawat yja. 
4 lia gandja, small stream,chan_ 
nel, pi, Sht qanajdt 
تنب‎ ginnib, twine, hemp. 
glad konterdto,* see jh cS 
4x5 qanga, Nile boat-house, pl, 
c3 qinag, or فنحات‎ 94 
545 (54%) qandaq, to eat very 


little, est in a delicate 
manner. 

gandalaft, sacristan, pl,‏ تند لنت 
qandalaftyja,‏ 4:445 


43 qand yl, old fashioned lamp, 
pl قناد بلي 201 تقاديل‎ 
ganadyly, lamp-maker, 

co. CAE eas بتقاز‎ )itqanzah see À 

qunsul," Consul, pl. jobs‏ قنصل 
gandsil. jas qunsuldto‏ 
or kunsuldto, Consulate,‏ 


ev 


y3 
pl.2u as qunsulatát, 

gintár, 100-pound weight,‏ فنطار 
pl. 4A ganatyr.‏ 

Jas gantirma,  bridoon, pi.‏ مه 
gantirmát.‏ 4&3 مات 

» hö qanlara, bridge, arch, pl, 
قناطر‎ qanátir : القناطر الخير به‎ 1 
qanåtir el hajryja, or Ai 
fumm el bahr, the Barrage ; 
قنطرة صرف‎ qantaret şarf, 

قنطرةٌ موازنه 


qantaret muázna,or V; ks 


escape bridge; 


qantaret guma, regulator ; 
جز‎ yb3qantaret haga ,weir 
to raise level of water. 
يقنع ) قنع‎ \gana‘ (jiqn i“) or qan— 
nat, or ešlaqnas,to content, 
convince. تقنع‎ | 1] 00:05 07 ee 
igtana', to be contented, 
convinced. مقتنع‎ mugtan i', 
contented, convinced. افتناع‎ 
or «l5 ganda, 


قنوع 


resigned, unrepining. 


iqtind', 

contentment. qaná*, 

qan'ar, to raise the‏ ( يقنعر ) تنعر 
buttock. , A3 gan‘ara, act‏ 
of raising the buttock,‏ 


ev‏ ققد 


i3 gun id, porcupine, hedge- 
hog, pl. قافد‎ fid. 
on (oi )qannin, to assign, 
apportion, ¿a mugannin, 
assigned, share, portion. 
قانون‎ qanün, law, code of 
law, regulation, dulcimer, 
pl. قوانين‎ qawangn ; ادى له‎ 
بالقانون‎ idda loh bil ganin, 
he gavehim as much as he 
ought to, he gave him his 
right share; 1S opel 
qanûn keda, this is what is 
right, VT qanüngy, one 
who plays the dulcimer. 
قنوع‎ gant’, see قنع‎ 
TI ) qana ) Jiqny ), to ac- 
quire, possess, jb gdny, 
possessor; حصان‎ ql l1 ana 
gany hosán , I keep a horse. 
في‎ any, or <š ganyja, 
acquirement, possession. 
قنيطه‎ qann yta,* dry biscuit, 
فبر‎ ) )qahar ( jiqhir ), to 
offend, grieve, ,#\lingahar, 
itqahar, to be 
grieved. مقبور‎ 


Or انقبر‎ 
offended, 


فور 


maqhúr, or ùl yi gahrán, 
offended, grieved. 43 qahr, 
grief, sorrow, chagrin. , AS 
gáhra, Cairo; , A6 , 9 quua 


qahra, force majeure. 


qahramán , major- domo,‏ فبرمان 


esp gah wa, coffee; og qahwa, 
café, coffee-house, pl. of A 
quháwy. g qahwagy, 
coffee-house keeper, pl. قبوجيه‎ 
qah wag yja. 
قؤاره‎ qau wára, broken ware, pl. 
قوارات‎ qauwardt, or x9 
gawawyr, 
فوّاس‎ qauwds, Cavas, consular 
guard, pl, anl jé gauwdsa, 
قوام‎ qawám , see قام‎ 
قوب‎ 946, dry scubs,sg. قو به‎ 00, 
pl, قوبات‎ 0. 
يقرت ) فوت‎ ( qauwit, to feed, 
nourish. انقرت‎ itqauwit, to 
be fed, nourished. فوت‎ gåt, 
food, 
الضروري‎ el ght ed durary, 
the bare necessaries of life, 


nourishment ; — 


(JA) qauwar, to hollow.‏ نوكر 
itqauwar, to be‏ أتقور 


e£‏ قوره 


نوي 


hollowed. مقور‎ muqauwar, 
hollow, تقوير‎ taqwyr, act of 
hollowing. مقوره‎ maquwara, 
tool for extracting the pith 
of vegetables, pl مقاور‎ 
moqá wir. 

فور qûr, forehead, pl.‏ فوره 
quudar.‏ 

qü zy, young lamb.‏ قوزي 

bow, arc ; gr PT‏ ,768 قوس 
el qós win nagsdb, bow and‏ 
q0s qazah,‏ فوس arrow ; cj‏ 
rainbow.‏ 

ab 55 gata, see باتنحان‎ 

JY (5,2) gauwag, to cackle. 


komanddn,*‏ فومئد ان 


policeman, pl. فومسيونات‎ 
komisjondt, |&y. قو‎ ko- 
misjóngy, representative of 
a commercial firm, pil. 
at قو مسبو‎ komisjongyja. 

commader, 
commandant, pi, قومئدانات‎ 
komandanát;«V. dA قو مند ان‎ 
komandán el habsalána, 
provost marshal, ailing 
komandanyja, comman- 


dant’s office. 


قوانص qonasa, gizzard, pl.‏ قو نصه 


gawdnis, 


quwan‏ قون gana, icon, pl.‏ قو نه 


5 yä taquwyg,act of cackling. قووشخاصي‎ ky, ° Turkish postil- 


ses ام‎ unm quwéq, owl. 
قوقع‎ 0000 ,snails,sg.45 5 qóqa'a, 
pl. ols قو‎ qoqa dt, 
قول‎ q6l,* column, army corps, 
pl. — 5 qolát, 
قول‎ gôl, see قال‎ 
a قو‎ qólaha, cob (of maize), pl. 
(19 gawdlih, 
قوم‎ 76m, see قام‎ 
قومسيون‎ komisjón," board of direc- 


tors,commission, committee, 


lion, pl, awolatsskadsagasyja, 
قوي‎ (Sk ( iy ( jiquwa ), to be 
strong, powerful. s;qgau wa, 
to strengthen, encourage, 
consolidate ; قو قلبك‎ gauwy 
galbak, have courage! اتقرى‎ 
itqauwa,to be strengthened, 
encouraged, consolidated. 
مثقوي‎ mitqauwy, streng- 
thened, encouraged. + i tag- 


wyja, act of strengthening, 


3 680 


encouragement, consolida- 
tion, ə quwa, force, 
strength, power ; ٠١ 33 وابور‎ 
حصان‎ wabür quwet ‘isryn 
hosán,20 horsepower engine; 
AJ ¿ë quwet el qalb, 
courage bravery. ¢ 9 qa g, 
strong, powerful, pl. V à 
aquyja ; قو ي‎ qawy, very ; 
قوي‎ E S kuwayjis qawy, 
very nice ; 6 3b اضر به‎ idra 
boh bil qawy, strike him 
with all your might! كله بالقوي‎ 
kallimoh bil qawy, talk 
loudly to him! صاحى قوي‎ 
sáhby qawy, he is a great 
friend of mine ; القوي اقوى‎ s> 
haqq el gqawy aqwa, might 
is right. ($434 ورق‎ 69 
muqau wa, pasteboard.o\ z 


muqgauwyjat, tonics. 


big 


uls gijáma, see قام‎ 


A e )gayjah, to have pus 
or matter, di muqayjah, 
having pus or matter. qth, 
pus, matter. 


gayjid, to tie down,‏ )4.2( فيد 


register. sä! i(gayJid, to 
be tied down, registered, 
هقيد‎ mugagjid, or Adit 
miigayjid, tied down, 
registered. فيد‎ géd, or 1.5 
taqyjyd, act of tying down, 
registration; ,L 43 على‎ ‘ala 
qéd elhajd, ina state of life, 
2,5 gijuddl, registration 
office, record office; US 
فيودات‎ kátib qijuddt, regis. 
trar, مقود‎ maqwid, halter, 
thong for tying the legs of 
a donkey together, pl. مقاود‎ 
maqá v id. 


j qaj, see ë ai géd, see قاد‎ 

فاس qijás,see‏ قياس 

ais qijáfa, style, fashion ; صاحب‎ 
als sdhib qijáfa, stylish, 
dressy. 


qyrát, inch, 1/24th part, pl.‏ قيراط 
دهب joe‏ اربعه ; qararyt‏ قرار بط 
dahab ‘ijar‏ وعشرين bis‏ 
arbaía we ‘isryn qyrdt,‏ 


46 qa yJála, see قبل‎ 24-carat gold ; ارعه وعشرين‎ 


(9) 


قيشاني 
bi paraba we ‘igsryn qyrát,‏ 
perfect condition,‏ 
QU qysdny, earthenware pottery.‏ 
gayjat, to upbraid,‏ (بتيط) فيط 
taunt, Lis (aqujyt, act of‏ 
upbraiding, taunting.‏ 
qytán , thick cotton cord,‏ قطان 
qa yj il, to take a siesta,‏ ( يقيل) قىل 
قاله Jam tagyjyl, siesta.‏ 


on 


4 ak, thee, thy,thine mas, ; ik, 
thee, thy, thine fem. ; 2h ps 
darabak, he thrashed you ; 
3 ka, as, like ; oSkainn „as 
if. £ kum, yuu, your I 
darabtukum, Istruck you; 
KeS kitdbkum, your book, 

كيس kabüs, see‏ كابوس 
kabülg, cantaliver.‏ كابولي 
iS kátib, see as‏ 
uS katulyk,"‏ يك 
S3 56 katulyky.‏ 

(aS) kád (Jjikgd), to‏ كاد 

displease, tease, outwit, انکاد‎ 


Catholics, sg. 


o." 


0 5 


qayjdla, mid-day heat. 

قال qul, see‏ فيل 

Lia) gélat, to have a‏ ( قلط 
mugélat,‏ مقيلط hydrocele,‏ 
one who has 8 hydrocele,‏ 
ahs galyta, hydrocele, pi.‏ 
قفقليطات 

as) quma,, see قام‎ 


inkád, or اتكاد‎ itkád, to be 
displeased ,teased ,out witted. 
متكاد‎ munkdd, or متكاد‎ mit- 
kdd, displeased, teased, 
outwilled. كيد‎ kéd, or كيده‎ 
kéda, displeasure, anger, 
vindictiveness. كبودي‎ kajü- 
dy, vindictive, pl. ag 
kajudyja. 
كار‎ kår," profession, work, pl, 

AS karát; ارباب الكارات‎ 
arbáb el kardt, artisans. 

az» كار‎ kd rista, articles for repairs 
of saddlery. 


Ss‏ °° كارع 
kári' slender part of the leg kimmujót.‏ كارع 
كل kâmil, see‏ كامل of a sheep,pl. pals kawdrit,‏ 


karro,” see ass‏ كارو 
karñz,see; $‏ كاروز 
كاسات kás, cup, glass, pl.‏ کاس 
sel‏ الدم بالكاسات  kasdt;‏ 
ahd ed damm bil kasát,‏ 
cupping.‏ 
كقى aS káfa, see‏ 
kafür,camphor.‏ 295 


d SS kaküla,old.fashioned jacket, 


pl. oN SS kakuldt, 

SE ) S& ر‎ káka, (jikdky J, to 
crow, cackle. 4$ €, muka- 
kyja, act of crowing, 
cackling, 

Oo 38 kalds,* golosh. 

kalûn, see 557‏ كالون 

kam, or f kam, how much?‏ كام 

how many? كام‎ alties sda 
kám, what time is it 2 < 
bikám, for how much? كام‎ 
يوم‎ kûm jom, how many 
days? f kam, or fi akam, 
some, few; ش‎ jf akam 
girs, few pisstres, KE kim- 
myja, quantity, pl. كيات‎ 


(oa) kán ( jukün ), to be ;‏ كان 
hajsu kan,‏ 566 بيت حيث کان 
poor house, a simple‏ 8 

o8 kán fy,‏ في 

كان á‏ بوم من دول there was;‏ 


house ; 


kán fy jóm min dol, there 
happened on a certain day. 
S31 ikkauwin, or SKI 
itkauwin,to be formed. ; £ 
مع كو‎ 
ma kûn, although ; on 
likón , for because ; راح‎ as 
kónoh ráh, the fact of 
his having gone; ¿£ حالة‎ 
hålet kónoh, while that, 


kón being, existence; ن‎ 


kájna, calamity, mis-‏ كانه 
fortune, pl. il kajndt.‏ 
kaján,being, existence,‏ كيان 
aS kunja, surname, title,‏ 
اماكن makán, place, pl.‏ مكان 
amákin,‏ 

oS kanûn, stove, hearth, flre- 
place, pl. كوائين‎ kawanyn. 

kâhin, priest.‏ كاحن 

K) kabb ( jukubb ), to‏ ) كب 


e^‏ كبا 


pour out, upset, discharge 
semen. S kabbib, to make 
round balls, heap up. کک‎ 
kabkib,to spill, $6 inkabb, 
or اتک‎ itkabb, to be poured 
out, upset, „SI ikkabbib, 
or —Siitkabbib, to be made 
round, heaped up ; الناس كآكبيوا‎ 
عليه‎ en nds ikkabbibu 
‘aléh, people gathered 
around him. S (üekabkib, 
to be spilled. osfamakbüb, 
poured out, upset, مك‎ 
mukabbib, round. Skabb, 
act of pouring out, dis_ 
charging semen. — S tak- 
byb, act of making round 
balls, heaping up. < 
kabkiba, act of spilling. ¿< 
mikabba, dish or tray 
cover, pl. مکاٹ‎ mikabbat, 


qaba, obsolete,‏ قبا kaba, or‏ كيا 


old-fashioned, clumsy. 


«AS kabáb, small pieces of meat 


roasted on a spit, 


kabbád medical lemon citorn.‏ كاد 


كنس kabbás, see‏ کاس 


كير 


kubbdja, glass, tumbler, pl.‏ كايه 


CALLS kabbaját. 


ikkabbid, to‏ ( بکد ) اكبد. كد 


endure; iz jle aS likkabbid 
masaryf,he incurred great 
expenses, مکابده‎ mukdbda, 


endurance. 


4$ kibd,or a kibda, liver, 


pl. aS kibad. 


AS ) (يكبر‎ kibir (jikbar ), to be 


large, be great, grow, age ; 
كبرت‎ cu nafsoh kibret, he 
became conceited; de» 
eM huwa kibir ‘alal 
hudüm, the clothes have 
become too small for him. 
كبر‎ kabbar,to enlarge,cause 
to be great, magnify, ex- 
aggerate. كابر‎ kdbir, to 
contradict, be obstinate, 51 
ikkabbar,or „K! itkabbar, 
tobe enlarged, conceited 
eel istakbar, to consider 
large, be conceited كبر‎ kubr, 
greatness, magnitude, size; 
كبر السن‎ kubr es sinn, or کر‎ 
kabar, old age. í< kibr, 


o-‏ كبر 


دكش 


or كيريا‎ kibryja, or ككبر‎ S (OS) kabus (jikbis ), to 


takabbur, conceit, pride, 
vanity, «5 kibyr, large, 
great, enormous, old, aged, 
pl کار‎ kubür; النفس‎ aS 
kibyr en nafs, or < 
mitkabbar,conceited,proud, 
haughty; الكبيره‎ diel léla el 
kibyra, last night of a fair ; 
الكير بتاعه‎ el kibyr bitd‘oh,his 
chief,his superior. yf akbar, 
larger greater older ; „Sf الله‎ 
alláhu akbar, good God! 
dear me! كابر‎ akdbir, or 
SIS kubardt, grandees, 
distinguished people, مكابر‎ 
mukábir, obstinate, مكابره‎ 
mukábra, obstinacy, con- 


tradiction, 


press, capture, conserve 
(vegetables in vinegar ) ; 
كبس على النوم‎ 5 ‘alayja en 
nûm, sleep overcame me. 
gs kabbis, to shampoo. 
انكس‎ inkabas, or اتکس‎ 
itkabas, to be pressed, 
captured, conserved. س‎ € 
makbûs, pressed, captured, 
conser ved, Ts kabs, act of 
pressing, capturing, conser. 
ving. — kabsa, sudden 
attack, alarm, pl. AAS 
kabsdt. كباس‎ kabbds, piston, 
valve, wg kabûs night- 
mare. - makbas,pressing 
machine, pl, .كابس‎ 
كيس‎ a sana kabys, leap 


kabar, mustard seed. year.‏ كير 
y£ kubry, bridge, pl. oys kGbsún ,° capsules, percus—‏ ي or‏ كير ي 
kabsüna,‏ كبسو نه . kabary sioncaps,sg‏ & 
pS kasfaryt, pl. — S kabsundt,‏ يت kabryt,or‏ كبر بت 
matches, sg. ax kabryta, er GE) kabas ( jikbis J, to‏ 


pl, ou S kabrytát ; كبر يت‎ 
syle kabryt ‘amid, brim- 


stone. 


grasp. كبش‎ kabs,act of grasp. 
ing. «iS kabsa grasp, hand- 
ful, ladle, pl. SUS kabit ; 


o°‏ ڪه 


kabset wildd, few‏ 3425 لاد 
boys. 42S kubéa, hook, pl.‏ 
kubša‏ "4*5 وعين kubaš;‏ کش 
we ‘én, hook and eye,‏ 

4$ kubba, plague, pestilence, 
pl. US kubab. 

oS kabbüt, or كرد‎ kabbüd," 
cloak, great—coat, pl. — 
kababyt; <, كوت العر‎ kabbüt 
el ‘arabyja, hood of a 
carriage, 

SK) kaba (jikby), to be 
tarnished, dull coloured, 
BS káby, tarnished, dull 
coloured. 

44$ kubéba, Syrian dish made 
of mashed meat and pearl 
Wheat, 
x kibyr, see كير‎ 
كىل‎ (as ¢) kubbél ( 'arabyja)," 
coupé carriage, brougham. 
كتثاب‎ kitdb, see 25 
کتان‎ kitidn, flax, linen; كتأن‎ 5, 
bisr kittdn, linseed; زيت‎ 
S rét kittán , linseed oil, 
اكتب‎ 2S) katab ( Jiktib ), to 


Write; pyt كتب لي على‎ katab 


ise 


ly ‘ala qamûs, he ordered 
a dictionary for me, كتب‎ 
kattib, to cause to write. 
iS kátib, to correspond. 
الكتب‎ inkatab, or — S 
itkatab, to be written, 
¿FS maktûb, written ; 
مكتوب‎ maktûb, letter, pl, 
كتابه . 5 720:160:4مكاتيب‎ kitdba, 
writing, inscription, pl. 
كتابات‎ kitabat, AS kitáb, 
book, pl. 2S kutub; كتب‎ 
lde كتابه‎ katab kitáboh 
‘aléha, he betrothed her, 
aie كب‎ kutubhdna, library, 
bookshop, pl, cobb كتب‎ 
kutubhandt, pS kuttdb, 
elementary school, pl, 3S" 
katatyb. if kdtib,writer, 
clerk, pl. xS kutaba, or 
كتاب‎ kuttáb =L maktab, 
desk, office, study, school, 
pl. SK makátib. مكتبه‎ 
maktaba, desk, library, pl. 
AL maktabat, SSK 
mukåtib, correspondent, 
pl. cai mukatbyn. مکا تبه‎ 


ot} Sm‏ ححددرا 


mukátba, writing, corres- asháb kityr, they are great 
pondence, engagement, pil. 
مکاتبات‎ mukatbát, NS) 
iktitdb,subscription,enlist- 


ment. كتى‎ kutby,bookseller, 


friends, ,Slaktar, more ; 
اناس‎ ASÍ aktar en nds, 
most people, 
ox kata‘, having one arm, es 
pl. S kutbyja. akta‘,one who has one arm, 
كتدرا‎ katid ra," cathedral. fem. WS kat'a, pl, eS kut. 
کار‎ (AG )kitir ( jiktar ), to يكتف ) كتف‎ ( kattif, to tie the 


increase, be numerous. ase 
kattar, to increase, add to ; 
کلام‎ BAS ما‎ ma tikattars 
kaldm ,do not talk too much! 
x< istaktar, to consider 
too much; Jys pom هو‎ 
huwa bijistaktar bi bêrak:, 
he is much obliged to you. 
A itkátir,to be numer- 
ous, too many. كتر‎ kutr, or 
كتره‎ kutra, plentifulness, 
abundance كتير‎ kityr, 
much, many, great deal, pl. 
كتار‎ kutár ; =S ي احسن منه‎ 
hyja ahsan minnoh bi 


kityr, she is a great deal 


better than he ; هو كتير الكلام‎ | 


huwa kityr el kalám, he is 
talkative; حاب كتير‎ #humma 


hands together. ¿sT ikkat- 
tif, to have the hands tied 
together, fold the arms 
across the chest. iS 
mukattif, orak, mitkat_ 
tif, one who has the hands 
tied together or the arms 
folded across the chest, 
تكثيف‎ taktyf, act of tying 
the hands together, folding 
the arms _كت ف‎ kitf shoulder, 
abutment, wing, pl. «sf 
aktáf, or كتاف‎  kitdf; داروا‎ 
أكتانه‎ dáru aktáfoh, they 
tied his hands together 
behind his back; — he 
hatt kitf, he ran away, 
he bolted ; ابد ي عى كنفك‎ 


ydy ‘ala kitfak, Y will 


[Ls ow 


follow you ; atsi ری من على‎ 
rama min ‘ala uktdfoh ,he 
shirked the responsibility. 
Lq يكتكك‎ ( katkit, to be curly 
(hair) <LL mukatkit, 
curly, 
SKS katkût, chicken, pl, كتاكيت‎ 
katak yt. 
adî kutla, beam, bulk, lump, 
mass, pl. Ja kutat. 
يكنم )كم‎ ( katam (jiktim ), to 
conceal a secret, hold one’s 
tongue or breath. E 
inkatam, or Ed itkatam, 
to be concealed, held. Ed 
itkattim, to keep silence, 
withhold the truth. مكتوم‎ 
maktam, concealed, held ; 
بطنى مكتومه‎ 1 maktüma, 
or كفت‎ ue batny katamet, 
I am constipated, كم‎ katm, 
or كيان‎ kitmán,concealment 
of a secret, act of holding 
the tongue or the breath. as 
katma ‚closeness of atmos- 


phere. 


kityr, see 3S‏ كتير 


ڪحل 


aS katyna,* watch- chain, pl. 
كتاين‎ katdjin, 

aus” kasáfa, rudeness, 
kasyf, rude, 

ES) kahh (jukubh J, to 

cough, £ kahh,act of cough. 
ing. كه‎ kuhha, cough; S 
kahha,a cough, pl. كات‎ 
kahhat, 

kahat ( jikhat ), to‏ ( يكحت) كت 
scrape, cM kahhat, to‏ 
انكحت scrape repeatedly.‏ 
itkahat,‏ مكحت inkahat, or‏ 
mak-‏ مكحوت to be scraped,‏ 
kaht, act‏ كت hút, scraped,‏ 
of scraping.‏ 

kahka,‏ کک kahk, cakes, sg.‏ كك 
pl. Š kohkát,‏ 

(JÉ) kahhal, to dye the‏ اکل 
eyes black, put collyrium in‏ 
the eyes, JST ikkahhal, or‏ 
itkahhal, to be dyed‏ اتكحل 
mukkahhal, or‏ مكحل black.‏ 
mitkahhal, dyed‏ مكحل 
takhyl, act of‏ تكحيل black,‏ 
dyeing the eyes black,‏ 


putting collyrium in the 


que 


eyes. Hes kuhl, black dye 
for the eye, collyrium. a 
kukla, pointing (mas. ). É 
kuhlg, light black. مكحله‎ 
mukhila, pot of black cos— 
metic for the eyes, 
يكحي ) کي‎ ( kihy (jikha ), to be 

worn out; الشغل‎ pee انا‎ 
ana kikyt min e$ sugl,! 
am exhausted by work. 
كيان‎ kahján, worn out, 
miserable,wretched, worth- 
less. 

kuhél thorough bred horse,‏ کیل 
kahdjil,‏ كايل pl.‏ 

aS kihja,"steward, stewardess 
in a Turkish family. 

kadd (jikidd), to‏ ( بکد ) كد 

work hard. كد‎ kadd, hard 
work, fatigue ; اشتراء من کد‎ 
igstardh min kaddoh, he 
bought it 
earned by the sweat of his 


with money 


brow. 
كدا‎ kida, so, thus; LS مش‎ mus 
kida, not so, not in this 


manner ; |S مش على‎ mus ‘ala 


(1) 


ew 


me 


kida, not for this reason ; 
lS بس‎ bass kida, only so, 

this is all. 
كدب‎ (UK) kidib (j ikdib),to tell 
alie; ale كدب‎ kidib ‘alth, 
he told him a lie, OS 
kaddib, to contradict, give 
the lie to; خبر‎ PET" ma 
kaddibs habar, he lost no 
time, ax takd gb, act of 
oK 
kidb, falsehood, lie, 45 
kidba,a lie, pl, كدبات‎ kid bát; 
كدبة ابر یل‎ kidbet abryl, April 
fool. كداب‎ kadddb, liar, pl. 
كدابين‎ kaddabyn, امر کادب‎ 
amr kddib, slander, libel, 

falsehood, 
یکر ( كدر‎ ) kaddar, to annoy, 
vex, grieve, reprimand, j 1 
ikkaddar, or Ki itkad- 


dar, to be annoyed, vexed, 


proving to be false, 


grieved, reprimanded. مكدر‎ 
mikkaddar, or jx. mit- 
kaddar, annoyed, vexed, 
reprimanded, Ss takdyr, 


act of annoying, vexing, 


T4 


ett 


grieving ,reprimanding. كدر‎ 
kadar, ill-humour, grief, 
vexation, annoyance. 

oS kudda ugly woman, pl. 51 
kudad, or كدات‎ 

Fs (K) karr (jukurr),tocome 
successively, undoa reel of 
cotton; الايام كات‎ el ayjdm 
karret, days passed, كر‎ 
karrar, to repeat, distil, 
refine, if 4 karkar, to roar 
with laughter,laugh heartily, 
رر‎ ikkarrar, or اتكرر‎ 
itkarrar, to be repeated, 
distilled, refined, , Ç mu- 
karrar,or j$emitkarrar, 
repeated, distilled, refined. 
$ karr, act of coming 
successively, undoing a reel 
of cotton; $ تلات ساعات‎ talat 
sa dt karr three consecutive 
hours, ES takryr, repeti- 
tion, distillation, refinement. 
ار‎ < tikrár, repetition, 
recurrence.\ yl $6 tikráran, 


repeatedly, » $ $ karkara, 
loud or hearty laughter, 


e 


"TH kurraryja, bobbin, 

reel, pl, ZA A $ kurraryját. 
I$ kira, see oS 
كنات‎ kurrdt, leek, 

n id karár, pantry, pl كرارات‎ 
kararát, qu karárgy, 
steward ,questor, pl. ارج‎ $ 
karargyja. 

karrás, copy.book, pl,‏ ككاس 
kur-‏ کراسه kararys,‏ اريس 
كراريس rûsa, pamphlet, pl.‏ 
kararys.‏ 

e karráka,' dredger, pl. 
oS karrakdt. 

al kardma, see 71 

sal كر‎ kardha, see, $ 

s kardwja, caraway.‏ اویه 

)karab (jikrib), to‏ يكرب) كرب 
inkarab, or‏ الكت grieve,‏ 
itkarab,to be grieved,‏ اتکرب 
makrůb,‏ روت have cares.‏ 
grieved, one who has cares,‏ 
karb, grief, sorrow,‏ كرب 
cares, anxiety distress, — &‏ 
mukrib, grievous, tiresome,‏ 

kurbdg, lash, whip, pl.‏ كر باج 
karabyg.‏ £ ایج 


eje‏ کربال 


JV £ kurbdl, sieve for straw, 
pl. jul karabyl. 

karbis, to push one‏ ( يكربس) كربس 
اكرس down (stairs, eic.).‏ 
ikkarbis or ja Sitkarbis,‏ 
to be pushed down, fall‏ 
down.‏ 

z£ ( d$) kartin,' to put in 
quarantine; كرتتو اعلهم‎ karti- 
nu ‘aléhum, they put them 
in quarantine, 4? $ kartina, 
act of putting in quarantine. 
Aui کر‎ or 4u3 js karantyna, 
quarantine, pl. os A ka- 
ranígnát. 

"m $ karta," remnant of a meal, 

kartón, pasteboard.‏ £ تون 

¿u $ karabána, brothel, pl. 
ك خانات‎ karabandt, 

girdán,‏ جر دان kirdán, or‏ کوان 
karadyn.‏ كرا دين .آم necklace,‏ 

kardiš to commit‏ (بکردش) كردش 
kardi-‏ كروشه self- pollution.‏ 
$a, masturbation,‏ 

کر kurdéla,*ribbon,pl. 23k»‏ كرديله 
kurdelát,‏ 


2$ GR) karaz ( jikriz ), to 


كرش 


preach. كرازه‎ kirdza, act of 


preaching. » m. karza, a 
sermon, pl. wij karadt, 
كاروز‎ karüz, preacher, pl. 
كار وزين‎ karuagn. 

23. karaz, cherries, cherry- 
trees, sg. زه‎ £ karaza, pl. 
oU $ karaadt, 

e$ (o je) karras to consecrate. 
P takrys, consecration, 

kursy, chair, pl. "d‏ كرسي 
karásy ; 5» "d kursy‏ 
hazada,rocking-chair; jS‏ 
ale kursy bi masánid,‏ 
ku4‏ كرسي < arm-chair;‏ 
el mamlaka, capital ofa‏ 
country.‏ 

karaś (jukrus ), to‏ ) بكرش ) كرش 
drive away, hurry, scratch.‏ 
py Somakriis,driven away,‏ 
kars,‏ $1 ش hurried,scratched.‏ 
act of driving away, hurry-‏ 
karša,‏ کرشه ing,scratching.‏ 
discharge, hurry, haste.‏ 

ابو kiré, belly, stomach;‏ كرش 
abu kirš, potbellied.‏ وش 
kirša, tripe. jes‏ کرشه 


j 5 e کرم‎ 


kurašáty, tripe seller, pl. 
ailt كر‎ kurasatyja, 
j € karíüny, Arabicin Syriac 


‘aghza karküba, helpless 
old woman, 
£ £ kurkum, saffron, 
characters. رکه‎ = karaka, native ladies’ vest, 
eS e ex) ikkarra‘, to pl. ك ركات‎ 1. 
retch, "S takry', act of os $ karakén, see ,) š. 5 
T2154 akram (jikrim), 
to honour, respect, est 
ikkarram, or اتکرم‎ itkar- 


ram, to be generous ; ¢ s 


retching. 
T ce karafs, celery. 
كرك‎ kurk,” fur, sable. 
(يوكيب) وب‎ karkib, to make a 


noise, confuse, upset ; رکه‎ * 
من على السلالم‎ karkiboh min 
‘ala es saldlim, he pushed 
him down the steps; s AS Gu 
ay Aa. ma tikarkiblas 
masarynoh, do not make 
him uneasy! do not frighten 
him! CS $f ikkarkib, or 
S Sil itkarkib, to be 
confused, upset, 53 < mu~ 
karkib,or_S $z«m itkarkib, 
in a state of confusion,topsy 
turvy. "nd S. karkiba, noise, 
disorder, confusion, fuss, 
4$ $ karküba, piece of 


furniture, poor furniture, pl, 


karakgb; u$ £ ie‏ كراكيب 


ikkarram ‘aléh‏ عليه بسحاره 
bi sigára, he offered him‏ 
a cigarette. Ç mukarram,‏ 
honoured, respected. "3‏ 
takrym, act of honouring,‏ 
respecting, +£ karam,‏ 
generosity, liberality. «| s‏ 
karåma, honour, dignity.‏ 
el if ikrdm, respect, hospi-‏ 
Ci sf‏ لابوك ; table reception‏ 
ikráman liabúk, out of‏ 
respect for your father, for‏ 
your father's sake. c£‏ 
kargm, generous, liberal,‏ 
kurama,‏ كرمأ hospitable, pl.‏ 
kW‏ کرم kurdm;‏ كرام or‏ 
zábit karym, general‏ 


ڪرمش 


ety 


ڪريشه 


officer. a $ kar yma daugh- 
ter, pl ok $ karymát. 
"e makrama, noble 
deed, generosity, pi. t مكار‎ 
makárim. 
مش ) کرمش‎ Sy) karm i$, to wrinkle, 
frounce. Jajî ikkarmié, 
or انکرمش‎ itkarmi$, to be 
wrinkled, frounced. dus. 
mikarmis,wrinkled,froun- 
مشه.060‎ § karm isa, wrinkle, 
frounce, pl, tl Skaramys, 
ثافه‎ ig kurnáfa, butt-end of rifle, 
as kurunb ( or كر مب‎ kurumb), 
cabbages, sg. «w $ kurunba, 
pl. ou كر‎ kurunbdt, 
aus كر‎ karantyna, see os 
كر نيش‎ kornéé," cornice, pL 231 $^ 
karany$. 
of (e ) karah or kirih 
(jikrah),or , Clistakrah, 
or x? ikkarrah, to hate, 
detest, sS karrah, to cause 
to hate or detest. [i 
inkarah, or Sl itkarah, 
to be hated, detested. , مكرو‎ 
makrüh, hated, detested ; 


"E لا يور يك‎ ky rabbina la 
Jüryk makrüh, may evil 
never befall you! , $ kurh, 
or wl kardha, or <a $ 
kuruhyja, hatred. as 
karyh, hateful, detestable, 
bad, foul. si akrah, more 
hateful; على‎ bs Siakrah ma 
‘alayja, what I hate most, 

ti, $ kirawdia,*crovat, neck- tie, 
pl. کرواتات‎ kirawatát, 

oly $ karawdn, caravan, pl. 
cl $. karavwanát. 

kerüky, sketch ( plan ),‏ كرو كي 
croquis.‏ 

ass S kuruhyja, see, $ 

ca» karawét, sofa, divan, 

6S (6S) kara (jikry), to let, 

hire, الكرى‎ inkara, or "34 
itkara, to be let, hired, 
استكرى‎ istakra, to take on 
hire, "ne makry, let, 
hired. كرا‎ kira, rental, hire, 
fare; بيت للكرا‎ bêt lil kira, a 
house to let; كرا‎ e ‘araby- 
jet kira, hackney carriage. 

kurééa,° frill.‏ كريشه 


== هاه حكربك 


dh $ kurék, shovel, pl, SKS ¿ur kustibdn,* thimble, pl 


kurekát, كاتبين‎ kasatbyn, 
کرم‎ karym, see کرم‎ aks kustiléta,° chop ( mutton, 
u$ karyh, see كره‎ elc, ). 


kuabara,or x$ kusbara, eS kusték, or i.lusték,*long‏ كز بره 
watch-chain, pl, JuLs‏ 
asatyk,‏ اسائيك kasatyk, or‏ 
e$ )kasah (jiksah), to‏ )كسح 
eic el‏ کڪ ; drive away‏ 
markib kasahet, the ship‏ 
went with the current, "T‏ 
kassah, to cripple. Ed‏ 
inkasah, or e Se itkasah,‏ 


coriander. 

GEJ kazlak, small butcher’s 
knife, pl. كرالك‎ kazálik. 
kuss, sexual organ in the 
female, pl, US aksås, 

LS kisa, see a 
c kusdh, see e 
e يكب‎ ( kisib ( jiksab ), or 


3S iktasab,to gain,earn, 
كسب‎ kassib, to cause to gain 
or earn ; AS ly, rabbina 
Jikassibak, 1 accept the 
price (or sum) you name. 
اكتساب‎ iktisdd, act of gain- 
ing, earning. < maksab, 
gain, profit, pl. e 
makásib, كان‎ kasbán, 
gainer, pl. كسبا نين‎ 7٠ 


4.5 kusba, refuse of sesame. 


Jl-Shasabd ny seller of kus- 
ba, pl, lS kasabanyja, 


kastana,” chestnut,‏ کستانه 


to be driven away. c 
ikkassah, to be crippled. 
مكح‎ mukassah, cripple, pl. 
Che Sa mukassahyn, کساح‎ 
kusdh, rickets, کے‎ kash, 
act of driving away, كسحه‎ 
kasha, a discharge, pl. 
كات‎ kashåt. 


ES) kasar (jiksar ), to‏ )کسر 


break, defeat, $5 kassar, 
to break to pieces. pd 
inkasar, or E itkasar, 
to be broken, defeated ; 
في التجاره‎ Sil inkasar fy et 


۹ کسرونه 


tigára, he failed in com- 
merce; فلوس‎ ade Sil inkasar 
“alék fulüs, he still owes 
money. $1 ikkassar, to 
be broken to pieces. PCs 
maksür, broken , Sue 
‘énoh maksüra, he is asha_ 
med. Se mukassar, broken 
to pieces. Ses munkasir, 
poor, miserable, helpless. 
S kasr,act of breaking ; 
کسر‎ kasr, fraction, pl. كسور‎ 
küsür ; الساعه اربعه وكسور‎ es 
sá'a arba‘a we kusür,it is 
after four o'clock ; خمسه قرش‎ 
و كسور‎ bamsa qurü$ we 
kusür, more than five 
piastres. , xS. kasra, de- 
feat, eS kisra, piece of 
bread, pl, „S kisar, SG 
taksyr, act of breaking to 
pieces. ae Ss takasyr, 
“change”. asa maksara, 


nut-cracker. 


ús S kasaróna, saucepan, 


casserole, pl. كسروذات‎ ka- 
saronát. 


JS 


kustarra, ruler (for draw-‏ كسطره 


ing lines), pl, ol LS 
kustarrát. 


iS ) GS ) kasaf ( jiksif ), to 


give a sharp reply or 
rebuff, refuse a favour, 
disappoint, shame. انكف‎ 
inkasaf, or اتكف‎ itkasaf, 
to receive a sharp reply or 
a rebuff, be refused a favour, 
disappointed, be shy or 
ashamed, TS maksüf, 
ashamed, shy, «iS kasfa, 
sharp reply, rebuff, refusal 
of a favour, disappointment, 
pl NS kasfdt, 3,9 
kusüf, shame, shyness, 


eclipse of the sun, 


(OS S) kaskis, to move or‏ كسكن 


cause to move backwards. 
<S kaskisa, act of 


moving backwards. 


gS kuskusy, kind of native 


pudding. 


JS (یکسل)‎ kisil (jiksal), or LS 


kassil, or اتكاسل‎ itkdsil, 
to become idle, lazy. i" 


كم 


kasal, idleness, laziness. 
كسلان‎ kaslån , idle, lazy, pl. 
JLS kasdla, or wS 
kaslanyn. &S. maksala, 
asylum for the lazy. 

e kasm, shape, form, figure, 
mode. 

kusüf, see iS‏ كسوف 

got "^ ) kasa(jiksy),toclothe, 
pS! inkasa,or ,Slitkasa, 
to be clothed. s£ maksy, 
clothed, LS kisa, clothing, 
dress. 45.5 kiswa, suit of 


clothes, dress, uniform, re— 


الى 


gimentels, pl.g L.S kasdwy; 
الكسره‎ el kiswa, the Holy 
Carpet ; التشريفه‎ 355 kiswet 
et taéryfa, ful 
uniform, 4.5% taksyja, act 


dress 


of clothing, covering, pitch— 
ing; — TN C taksyja 
‘ala en náéif, dry rubble 
pitching. 

(¿K (kj iki), to shrink,‏ كش 
shrivel, draw back sulkily,‏ 
kaskis, to‏ كشكش frown,‏ 


gather frounce, plait. | 2.5 Sf 


wily 


ikkaskis, to be gathered, 

frounced, pleited, pee 

mukaskis, gathered, froun- 

ced, plaited. كش‎ kašš, act of 

shrinking, shrivelling, 
drawing back  sulkily, 
frowning, كشكشه‎ kaśkiśa, 
act of gathering, frouncing. 
plaiting, 

کشر kasdra, see‏ كشاره 

GUS kaśáf and kasidf,see كنف‎ 

ees (يكشح‎ kašah ( jikésah ), to 
get rid of, drive away. iKi 
inkašah, to be got rid of, 
drivenaway.e SS makádh, 
got rid of,driven away. iS" 
kash, act of getting rid of, 
driving away. 

كشر (SS) kaśšar to frown;‏ كشر 
kaśšar fyja, he looked‏ 3 
daggers at me, "dq tak$yr,‏ 
kašára, frown,‏ كثار , or‏ 
austere look, y kisir,‏ 
austere, severe, unkind,‏ 

aiK) kašaf ( jikšif ), to‏ ) کشف 
kašaf‏ كشف uncover; ale‏ 
háloh, he disgraced him;‏ 


dicem ov! 


We Asi ik ‘alayja, 
examine me physically ! 
iĝi inkaáaf, or اتكشف‎ 
itkasaf,to become uncover- 
ed. أكتشف‎ iktasaf, to dis- 
cover, AiK- istakšif, to 
discover find out, ascertain, 
مكشوف‎ makśůf, uncovered. 
Ut kaáf , act of uncovering; 
كشف‎ kašf, table, list,state- 
ment, return, report, pl. 
کشوف‎ kuiüf, or كشوفات‎ 
kušufát ; مكتب الكشف الطى‎ 
maktab el kaéf et tibbg, 
bureau des mours, كشاف‎ 
kasdf, or كشف‎ kaśf, open 
air, unroofed place. S LM 
kaššáf,custom house officer, 
douanier pl, كشافين‎ kassaf yn. 
GES] iktišAf, discovery. 


سكف 


band-stand. 


kuśkár, coarse meal,‏ كشكار 
ka“ (juku^), to vomit;‏ (يکمي) é‏ 


ue كم‎ ka“ el fulüs, he 
was obliged to pay the money. 
£ ka“, act of vomiting. 


كعوب ka‘, ankle, heel, pl,‏ كنب 


ku*üb, or ST ak'áb; S 
JIA ka/b el gazdl, native 
small biscuit Lad! ga ka*b 
el ‘asdja, ferrule of a stick. 
aS el kaba, the shrine at 
Mecca, 


JS (يكمبل)‎ ka‘bil, to cause to 


stumble down, entangle. 
|کپل‎ ikka‘bil, to stumble 
down, be entangled, كعيله‎ 
ka‘bila, act of stumbling 


down, entanglement, 


(ky, (Jik'a),to endea-‏ یکی )کی 

: vour hard, do one's best. 

(S) kaff (jikiff) to cease;‏ کف 
ka fr ydoh he with.‏ کف ايده 
drew, he ceased. wd‏ 
kaffif, to hem, seam. iS‏ 
kafyf, blind, aus kifáfa,‏ 
act of hemming.‏ 


kisk, cakes of flour and‏ كشك 
milk (for cooking with‏ 
kisk‏ كشك minced meat); W‏ 
almdédz, asparagus.‏ 

kuśk, kiosque, large sentry‏ كشك 
كشك: 1141044 كشكات box, pl.‏ 
ges kušk el muzyka,‏ 


(11) 


-— oxy 


S kaff, palm of the hand, slap, 
pl. كفو‎ kufüf; 3 9S kufüf, 
gloves. i$ kaffa, platter of 
a pair of scales, pi, Cus” 
kaffat; sy) uS kaffet 
barûd, pouch; Uau كفة‎ 
kaffet bytár, farrier's pa- 
ring -knife. 

(us kaffára,see ¿S 

kifüja, see ¿S‏ كنايه 

)inkafat(jinki-‏ کفن) الكنت “كنت 
fit), to die, sleep, lie down.‏ 
auS kafta, death, sleep.‏ 

«iŞ kufta, balls or cakes of 
mashed meat fried in butter, 

or kafar(jik far),‏ 117 /(يكفر) كفر 
to disbelieve,blaspheme, be‏ 
an infidel, lose patience, be‏ 
kaffar, to‏ كفر enraged.‏ 
بدي 4ST‏ له ; expiate a crime‏ 
ais biddy akaffar loh‏ 
‘ystoh, I shall serve him‏ 

rightly, I shall pay him 
dearly, yi kufr, ungodli - 
ness, unbelief, loss of pa- 
tience, rage, ji kâfir, 
disbeliever,ungodly infidel, 


كن 
jS kafrán,‏ ان pl. S kuffár.‏ 
كفرانين angry, enraged, pl,‏ 
kafranyn. „üS kaffára,‏ 
expiation, funeral offerings‏ 
of charity.‏ 

kafr, hamlet, small village,‏ كفر 
كفوره kufür, or‏ كفور pl‏ 
kufüra.‏ 

kafan, hind‏ كفن kafal, or‏ كفل 
quarters of a horse or‏ 
donkey.‏ 

Si gi) kaffin,to cover with 
a shroud. ¿aS ikkaffin, or 
اتكفن‎ itkaffin to be covered. 
siu mikkaffin, or ne 
mitkaffin, covered, dubi 
takfyn, act of covering 
with a shroud, كفن‎ kafan, 
shroud, pl glist akfán. 

(gS (kL (ik fu) to suffice,‏ كفى 
aS‏ كلام ; be enough, upset‏ 
Jikfa kaldm, you have‏ 
"MTS‏ اشر talked enough!‏ 
kafalla e$ éarr,God forbid!‏ 
kafáh ‘ala wis.‏ كفاء je‏ وشه 
šoh, he threw him on his‏ 
face. ¿S kafa, to suffice,‏ 


he enough ; 2345 دا يكنى‎ da 


ery‏ كنز 


مكب 


jikaffy dilwaqt, this will 
do for the present, 38 káfa, 
to reward, recompense. أكتنى‎ 
iktafa, or استكنى‎ istak fa, 
to be satisfied, have enough; 
شرب‎ yo UL amma istak fa 
surb, when he had drunk 
enough. GSS! itkáfa, to be 
rewarded, recompensed, 

ES muktify, or yo 

mustakfy satisfied full nc 
mitkdfy,rewarded, recom- ' 
pensed. div makfy, thrown 
on one's face, sem ikaffy, 
satisfied ; E خدام‎ haddàm. 
mika[fy, servant on board. 
wages. a kafy, act of 
throwing one on his face. aS | 
li fája sufficiency sufficient, 
enough ; كفايتك‎ a Aud 

kifájtak, take enough for 
yourself ! ec. mukáfa, 


káfet en nás, every body, 
all the world and his wife; 
ما عندك‎ aS káfet ma andak, 
all you have, كفاء,‎ kafda, 
sufficiency, ability, 


كف kafyf, see‏ کفیف 
كل ; Skull, all, every, each‏ 


kull wáhid, each one ;‏ واحد 
Skull en nås, every‏ الناس 
kulloh, or a‏ كله ; body‏ 
كلم kulletoh, all of it;‏ 
كل ; kulluhum,all of them‏ 
per kull minhum, every one‏ 
‘ala kullan,‏ على كلا of them;‏ 
الكل comparatively better;‏ 
AS el kull kalyla,the whole‏ 
lot, altogether, 2.5 kullyja-‏ 
tan, at all, altogether.‏ 
madrasa kullyja,‏ مدر سه AS‏ 
kullama or kull‏ كا college.‏ 
ma, whenever, whatever,‏ 


all that, 


كلب kalldba, see‏ كلا به 


or مكافيه‎ mukafyja reward, SK kalláf, sec كلف‎ 


gratuity, compensation, pl. 
مكانئات‎ mukafat . iS káfet, 


all, the whole of; الئاس‎ 36$ 


kaldm, see‏ كلام 
kildd ;‏ كلاب kalb, dog, pl.‏ كلب 


AILS kalo el bahr, shark; 


dee o4 


ol كلب‎ kalb kalbán, or 
کلب مكاوب‎ kalb makiûb, 
mad dog ; all كلب‎ kalb es 
$ygà, pawn of a draught- 
board. a kallába, or 
كلبئين‎  kaibitén, pincers, 
tongs, 


fen kulbasty," beefsteak, 
LS kalabs, handcuffs. 


ES ) kalah (jiklah), to 
fade (colour) ; اکلح بقا‎ iklah 
baqa, you ought to be asha- 
med of yourself! كالح‎ kálih, 
faded. 


p ( eS) kaldam, to be cross, 


out of temper. مكلفم‎ mukal_ 
dam, cross, out of temper, 
25 kaldama, ill-humour, 


vexation. 


kallif, to charge‏ (يكلف) كلف 


with a duty, cost ; v کی‎ 
oy kallifny aktib liabüh, 
he asked me to write to his 
father; 4 ble كلف‎ kallif 
hátrak, will you take the 
trouble? will you be so kind? 
please! كلف‎ ikkallif, or 


Ae 


to be charged‏ ,14101117 اتكلف 
استكلف with a duty, cost,‏ 

istaklif, to consider it a 
trouble iS استكلف‎ istak- 
lif jiktib, he considered it 
a trouble to write, مكلف‎ 
mikkallif, or US, mit- 
kallif, charged with a 
duty, costing. تكليف‎ taklyf, 
act of charging with 
a duty, costing, bother, 
fuss; JU تكليف‎ taklyf el 
bûtir, giving a trouble; 
تكليف‎ taklyf, Cost, expense, 
pl ما 2.5 تكليف :م40:10:11 تكاليف‎ 
ma fys taklyf, or التكليف‎ 

et taklyf marfü',‏ مرفوع 
without standing on cere-‏ 
mony. ai” kulfa or kalafa,‏ 
cost, expense, trouble, pi,‏ 

kulfát;‏ كلفات kulaf, or‏ كلف 
kulfet el fustán,‏ الفسطان 
مكلفه trimming of a dress;‏ 
mukallafa, register of land‏ 
tax, pl, Suku mukallafát,‏ 
US kalláf, servant who‏ 
looks after the cattle in a‏ 


uec eto 


farm, 


WS kalfa, see قلفا‎ 
كلنت‎ ( 2415, ( kalfit, to hide, do 


a thing badly or secretly.” 
kalfita,act of hiding, doing 
athing badly or secretly. 


JS (JG) kallil, to marry a 


couple, join in marriage. 
JST ikkallil, or اتکلل‎ 
itkallil,to be married; Jl ga 
Me huwa ikkallil ‘aléha, 
he married her, he went 
through the marriage cere. 
mony with her. اكليل‎ aklyl, 
or J.SS taklyl, marriage, 
marriage ceremony. 

(K kallim, to speak to‏ کم 
some one ; a kallimny,‏ 
speak to me! listen to mel‏ 
Slikkallim or Ss\itkallim,‏ 
اكلوا سوا to speak, talk;‏ 
ikkallimu sawa, they‏ 
talked together. (X kalûm,‏ 
راجل عليه الكلام ; conversation‏ 
rágil ‘aléh el kaldm, aman‏ 
كلام of importance ; sels‏ 
kalám wdhid, a word of‏ 


mí 


honour, fixed price; الكلام دا‎ 
«el kalám da ë, is that so? 
really? cide مشي لاكلام ولا‎ 
misy la kalám wala had ,ألا‎ 
he walked without saying 
a single word; عند كلامك‎ lily 
wana ‘and kalámak,l will 
act on your advice! Uu 
¿(Xma fys kalám, undoubt- 
edly, it goes without 
saying, كله‎ kilma, a word, 
pl. كلات‎ kilmát; 4 ولد !مع‎ 
walad jisma‘ el kilma,an 
obedient boy. ASomukáima, 
conversation, S,mitkallim, 
speaker, pl. ¿AÉ mitkal- 
limyn, V^ muklimány, 
voluble, pl, مكلا نبين‎ mukli_ 


man yj Jn. 


45 kulla, see de 
كلوه‎ kilwa, kidney, pl كلاوي‎ 


kalá wy. 


eS kilym carpet, pl.af laklima. 


£ kumm, sleeve, pl. eei ak. 
mdm, or e kumám. 


f kam, see e$ 
كار يرا‎ kamaréra,” chambermaid, 


xe evt 


pl. 4,56 kamarerát, 
aif kammá$a, see كش‎ 
JÉkamál, and JÉ kimdla, 
see X 
4^6 kimdma, see £ 
of kamdn, or 3& kamdny, 
again, more, also; ادينى كان‎ 
iddyny kamdn, give me 
some morel 23! كان‎ kamán! 
enta, you also, even you. 
ailSor asl kumbanyja,” com- 
pany, society, firm, pl. 
قبانيات 07كيانيات‎ kumbanuját. 
— xŠ kambaryt,” cambric. 
MLS kam bijû la, “bill of exchange. 
Pl. كيبا لات‎ kambijalát, 
كبيو‎ kambjo," rate of exchange. 
SHS kummitra, pears, pear- 
trees ,sg. lis kummitrája, 
pl. كترايات‎ kummitrajat, cr 
كترات‎ kummitrat. 
انکد. کد‎ (aKa) inkamad ( jin-. 
kimid),to be sad, gloomy, 
مكود‎ makmád, or متككد‎ 
minkimid, sad, gloomy, 
كد‎ kamad, sorrow, grief, , 


gloominess, | 


كيل 


كرات kamar, belt, pl‏ كر 


kamarát. 


جر 3 gum ruk," see‏ كرك 
kamara, beam, girder, pl.‏ كره 


kama rat,‏ کرات 


kum sûr y, guard or conduc-‏ کار 


tor ofa train,ticket-collector, 


pl. كسار به‎ kumsaryja, 


S (SQ kamas ( jikmis ), to 


grasp,shrink, $%linkamas, 
to be shrunk in one’s self. 
ok makmis, shrunk. ¿$ 
kamš, act of grasping, 
shrinking. 44$ kammdsa, 
pincers, tongs,hoof-extrac. 


tor, pL LUC kammasdt, 


kimil ( jilemal ), or‏ 1 يكل )كل 


distal istakmil, lobe ccmp- 
lete,perfect. كل‎ kammil, to 
complete perfect, finish, LS 
talem yl, acl of completing, 
perfecting, finishing, تكبل‎ 
takmyly, supplementary. 
تكله‎ takmila, complement, 
balance. وال‎ kamdl, com- 
pleteness, perfection. كاله‎ 


kimála, remainder, rest, 


oyy 


e 


balance, pl. YE kimalát, 
كامل‎ kâmil, entire, whole, 
complete, perfect; كامل‎ Jel) 
rágil kám il, a respectable: 
man, man of a certain age. 
aS biakmaloh, the whole 
of it, altogether, 
( & ) kammim, to muzzle. 
é ikkamm im, to be muz- 
zled. & mukammim, or 
e mitkammim, muzzled. 
eS takmym, act of muz- 
zling, uf kumáma muzzle, 
pl. ¿VK kumamát, 

COR) kaman or kimin‏ )کن 
(jikman), to hide, waylay,‏ 
inkaman,‏ انکن sit quielly.‏ 
to hide one's self. jS dm in,‏ 
hidden, waylaying, sitting‏ 
kamun, ambus.‏ كين quietly.‏ 
cade, ambush,‏ 

ani kamanga," violin, pl, کنحات‎ 

kamangát. 

kamman, cumin.‏ كون 

aS kimmyja, see كام‎ 

kann ( Jikinn ), or‏ ) يكن )كن 
istakann, to rest,‏ استكن 


EC 


repose, conceal one's self. 
كسار يا‎ kanârja," canary, pl. كنار‎ 
kanarjat. 
كناس‎ kannás, and us kundsa, 
see كنس‎ 
mus kundfa,vermicelli prepared 
with butter and sugar ; €? 
كنافەوجنبەافە‎ san kundfa we 
ganboh áfa, no larder but 
hath its mice, 
ai kanaba,or +u kanabé ° 
sofa canapé, pl. VS kana- 
bát, or كنبيبات‎ 4 


x:$ kontrabanda,” smuggling.‏ ابندا 
or $53 konterdto,” con-‏ كتتراتو 


tract conditions agreement, 

pl NAS 

konteratát, 
2S kanto," public auction ; 

yu انباع‎ indd® bil kanto, 

it was sold at public auction. 
oS kantyn,' canteen, 


or Sly 


kundura, slipper. aro‏ كندرا 


kunduragy, seller or maker 
of slippers, pl. اكتدرجيه‎ 
kunduragyja. 

kanas ( jiknia ), to‏ ( يكنز ) كنز 


كور دون oA‏ ڪس 


treasure, conceal, hide. x+, كنسه‎ kinysa, church, pl. كنايس‎ 
inkanas, or Ed itkanas, kandjis. 

to be treasured, concealed, كثيف‎ kanyf, water-closet, pl- 
hidden. 5 p maknůz trea- كنىغات‎ kanyfat, 

sured, concealed, hidden. 445 kunja, see کان‎ 

kanz,actof treasuring, ob ^ kahramán, yellow amber.‏ كنز 


concealing,hiding, ji kins, aig kuhna, rags, tatters ; Jel, 


treasure, hidden treasure, 
pl. 595 kunda. 35 kuna- 
zy, miser, one who hoards 


money, pl, به‎ 5. kunazyja, 


Coss) kanas ( jiknis or‏ كنس 


juknus), to sweep. wi 
kannis, to cause to sweep. 


PEG inkanas, or اتكنس‎ 
itkanas, to be swept. » yx 
maknüs, swept, كنس‎ kans, 
act of sweeping. کناس‎ kan- 


aS rágil kuhna, a worn- 
out man, rg kuhnagy, 


dealer in rags, pl. azi 
kuhnagyja, 


kuwérta," deck of a ship.‏ كوارته 
aol ka wåsa niceness, prettiness,‏ 


fascination. كو يس‎ kuwagj is, 
nice, pretty, fascinating, 
pl. ons $. kuwayjisyn, 
o ST ak was, nicer, prettier, 
better. 


nds, scavenger, pl. ¿us a! كو‎ kawalyny, see كيلون‎ 
kannása,or سين‎ «S kannasyn. كو بر يا‎ kubry, see كبري‎ 


arl kundsa, refuse,sweep- 4$ kóba,° heart (in playing 


ings,rubbish,4-:Samukn isa, cards), 
broom, pl. pe makánis, كور‎ kûr, large bellows of forge, 
كنشينه‎ konágna,* playing.cards. pl. sí aktwár, 
KS kanaka, see Si كورجه‎ koraga, an odd lot, one 
كنياك‎ kunják,' cognac, brandy. with the other. 


ot’ kings, synagogue, 03355 kordén,” cordon, watch- 


eva 


ڪوره 


chain, 
كوره‎ kóra, ball, pi. "s kuwar, 
or كورات‎ kord. 
كور يك‎ korék," pitchfork, shovel, 
كور يكات .آم‎ korekdt. 
كوز‎ kûz, mug, pitcher, pl. jly 
akwáa; درا‎ a küs dura, 
head of maize. 
bs. küsa, vegetable-marrow, 
كوسايه. و5‎ kusdja, pl. كوسايات‎ 
kusajót. 
يكوش )كوش‎ ( kauwis, to grasp, 
collect, gather. $ تک‎ takwys, 
act of grasping, collecting, 
gathering 4+, 5 kósa,corner, 
what-not, shelves, lime- 
kiln, pl SUS košt, or 
n kuwas. 
es ) ¿[kawa (jikwt J, to 


lie down and lean on the 


حكووشنامي 


min kü'ak, 1 defy you to do 
the same! من كيعانه‎ Ael 
saqáh el ball min ky'ánoh, 
he paid him dearly for it. 
d$ küfy, Koofic writing. 
43$ kufyja, or aty bušgja, 
silk muffler, head-shawl, pl. 
ASS 24. 
ليرا‎ s koléra,* cholera, 
كوم‎ le) kauwim, to heap up. 
ef ikkauwim, or انكوم‎ 
itkauwim, to be heaped up. 
مكوم‎ mukauwim, or < 
mitkauwim, heaped up. 
€ s takwym act of heaping 
up. pS kûm, or us kama, 
heap, pl. اكوام‎ akwdm, or 
كيان‎ kymdn ; T3 کله كوم‎ 
kulloh kóm we da kém, 
any thing but that! 


elbow, 2f kauwa', to lie J, P$ komobyI, see jyls 


down, sleep. e» mukau- 


کان kón, see‏ کون 


wa, lying down, asleep. كونصول‎ konsdl,* console. 


t ků‘, elbow, bend, 
tube, pl. كيعان‎ ky'án ; 
يخرج من كوعك‎ Juhrug min 
kü'ak, or من كوعك‎ lly jitla 


kaüsagásy,"‏ قووشغاصي or‏ كووشغاصي 


Turkish  postillion, pl. 
كوو شخاصيه‎ or قووشغاصيه‎ kaü- 
sagasyja. 


(vy) 


e$ == ov. 


i= 


6 ) بكري‎ ( kawa (jikwy ), to 
iron or starch ( clothes ), 
cauterize, cause to suffer. 
"d inkawa, or TG 
itkawa, to be ironed, 
starched, cauterized, suffer, 
يي‎ re makw y,jironed,starch- 
ed, cauterized, suffering. 
كوي‎ kawy, act of ironing, 
starching, cauterizing. 3 
kaj, cauterization, ى‎ < 
mak wa, flat-iron, pl. ي‎ pe 
makdwy, "e makwagy, 
ironer, laundryman, pl. 
مكو جيه‎ makwag uja. 

wis kuwagjis, see کواسه‎ 

كل kayjál,anda\$ kijdla,see‏ كيال 

کان kaján, see‏ کیان 

es kgb,smell hut made of mats. 

aS kéd, see كاد‎ 

kayjis,to rub with a‏ (يكن) كن 
k gs shampoo, ST ikkayjis,‏ 
or T itkagjis, to be‏ 
robbed, shampooed, ıi‏ 
takyjys,actof rubbing with‏ 
a kys, shampooing. Td‏ 
kys, rough hair glove for‏ 


rubbing bathersin Turkish 
baths, purse, sack, bag, 
coin of 500 piastres, pl, 
lS akjds ; oe gS سافر ع‎ 
sáfir ‘ala kys géroh, he 
travelled at the expense of 
another; an دفم من‎ dafa 
min kysoh, he paid it out 
of his own pocket. SS 
mukayjisdty, professional 
rubber with a kys in 
Turkish baths, pl, U.S 
mukayjisatyja, 


e (eS) kagja', to torture. 


act of torturing.‏ رن yj‏ ها تكبيع 


i (SX) kagjif, to give plea- 


sure, humour, intoxicate 
slightly, US) ikkayjif, or 
انكف‎ itkayjif,to take one’s 
ease, be pleased, be intoxi- 
cated, cio mikkayjif, or 
US. mitkayjif, at ease, 
pleased, gay, intoxicated. 
کف‎ kêf, how? ease, 
pleasure, comfort, placid en- 
joyment; كفك‎ GS kéf kêf ak, 
how are you? ما لوس كيف‎ ma 


<ç 


1045 kêf, or عندوش کف‎ ma 
‘andts kéf, he is indisposed, 
he is not well ; على كيفك‎ ‘ala 
kéfak, or كيفك‎ kéfak, as 
you please! «iS kajfyja, 


evi 


J 


part of an ardabb, pl. 
كيلات‎ ket. S kayjdl, 
one who measures grains, 
etc. pl. كالين‎ kayjalyn, 
or AS kayjdla. 


matter affair, circumstance, 4 AS kylomitr, kilometre, pl, 


fact. 

&$ kyka,* game of hide and 
seek. 

(QS) kayjil, to measure‏ كل 
كيل 4 ; grains or dry goods‏ 
pu kayjil loh bil qalam,‏ 
he slapped him. JS ikkag-‏ 
itkagjil, to be‏ اتكيل jil, or‏ 
mikkayj il,‏ مكيل measured,‏ 
or f.m itkay,il,measured,‏ 
kel,‏ کل JS takyjyl, or‏ 
kêl,‏ كيل act of measuring;‏ 
measure. 4S kéla, 1/12th‏ 


» 


— 


Jl, li, to, for, because of, as 
far as; لك‎ lak, to you, for 
you; cI lil bét, as far as 
the house ; Va له سنتين‎ loh 


DURAS kylomitrat. 
03$ kylûn, or 93€ kalán, lock, 
.ام‎ OS kawalyn. کوالینی‎ 
kawalgny, lock-smith, pl. 
كوالينيه‎ kawalynyja. 
LS k ymja,chemistry, alchemy, 
كنا‎ kyna," quinine ; اکا‎ — 
hašab el kyna cinchona bark. 
كنار‎ kyndr, border, edge, ex- 
tremity, pl, كناراث‎ kynardt, 
كييك‎ kijâk, 4th month of the 
Coptic calendar. 
245 kajüdy, sce كاد‎ 


l 


sanatên hena, he has been 
two years here ; 4 ما لكش نضر‎ 
ma 1015 tidraboh, you bave 
no right to strike him. 


y ery 


id, no, not, neither, nor ;‏ لا 
5N la da wala da,‏ ,9 13 
neither this nor that; «Je!‏ 
abattoh la‏ لاخسه ولاعشره 
bamsa wala ‘ašara, I took‏ 
it gratis. bala, without ;‏ 
arth baldk, I‏ اروح بلاك 
بلا كلام ; will go without you‏ 
bala kaldm, do not say such‏ 
balds, gratis;‏ بلاش a thing!‏ 
balds tigy, you need‏ بلاش تي 
lı ja bald,‏ لش not comel‏ 
اذى له دا بلاش how cheap!‏ 
idda loh da balds, he gave‏ 
العمله دي مش ; him this gratis‏ 
el Samia dy mus‏ رايحه لك AA‏ 
rójha lak balás,you will not‏ 
do it with impunity, you will‏ 
البلاش ; not get off scot free‏ 
elbalás kattar min.‏ کر au‏ 
noh, make hay while the‏ 
sun shines!‏ 
خشب diyy latazdna,” see‏ 
c^) lah (julah), to please,‏ ( لاح 
الكتاب لاح be attractive; aie‏ 
el kitáb lah fy ‘énoh, he‏ 
liked the book. e lajih,‏ 


لاف 


pleasing attractive.Z^m ilyh, 

nice, excellent, pl, ملاح‎ 

mildh. ملاحه‎ maldha, nice- 

ness, excellence, beauty. 
لادن‎ ládin, see لبان‎ 

see p)‏ ,170 .10 لازم 

$A ( 148 ) julds ), to sting‏ ) لاش 
scorpion, etc, ). aè J lôśa, a‏ ( 
lot.‏ وشات sting, pl.‏ 

(oo ) las (julds), to be‏ لاص 
confused, be bewildered, be‏ 
embarrassed, lose one's‏ 
head, a V IAjis, confused,‏ 
bewildered, embarrassed,‏ 
losing his head. 42J 1080,‏ 
confusion, bewilderment,‏ 

e^) lA (jul ), to be‏ ( لاع 
distressed, in trouble, ej‏ 
lau wa‘, to distress. e dj,‏ 
distressed, troubled, suffer-‏ 
lóa, distress,‏ لوعه ing.‏ 
trouble, misery.‏ 

SY (Gx) laf ( julüf ), to asso- 
ciate ; هو لاف عليها‎ huwa láf 
‘aléha, he lived with her, 
he had a liaison with her, 
Glauwif, or لف‎ wallif to 


ovv‏ لان 


e 


cause to associate together. 
cà y tawlyf, act of causing 
to associate together. لايف‎ 
lajif, associated with, in 
love with. G3 lóf, or ولفه‎ 
wilfa,or SASi itiláf, or 
4M ilfa, company, friend- 


ship, harmony, accord. 


ible, jail itlayjin,to relieve 
the bowels, c lyn, softness, 
flexibility, diarrhoea. cela y- 
Jin, soft, flexible ; 4: gly 
batny layjina Y have a touch 
of diarrhoea, ce talyjgin, 
act of softening causing to be 


flexible,relieving the bowels 


(gh) 149 (jilyg), to be fit, ol mulayjin, laxative,‏ لاق 
da‏ دا ما يليقش منك ; suitable‏ 


ma jilygá minnak, this is 


to make false‏ ,زم ها ( >À‏ £ ) لاوع 
promises, ase muldw‘a,‏ 
false promises.‏ لايق not becoming of you,‏ 
lajiq,fit,suitable, becoming. dE lawingy, attendant at a‏ 
bath, pl. ats lawingyja.‏ 
Aj, hose (of a hubble-‏ لاي 
bubble), pl. VY laját.‏ 


at ldjha, rule, regulation, pl. 


ail) Lijáqa, fitness suitable- 
ness, propriety. 
NN lûla, tutor,* pl, لالات‎ 
يلوم) لام‎ ( dam (juldm ), or e 
lauwim, to blame, eX it- اواج‎ lawdjih. 


ldm, or اثلوم‎ itlauwim, to يلام ) لام‎ ( lajim, to shorten, 


be blamed, ملام‎ muldm, or 
متأوم‎ mitlauwim, blamed, لوم‎ 
lóm, or هلام‎ malûm, or هلامه‎ 


maláma, blame, reproach, 


لمع lami‘, see‏ لامع 
lan (jilyn), to be soft,‏ (يلين) لان 


flexible. لبن‎ layjin, to cause 
to be soft, cause to be flex- 


abridge ; JLM eM jim el 
masála, do not let the case 
assume great proportions! 
do notlet the case become 
aggravated | e itlajim, 
to take hold of, take posses 
sion of ; الكتاب‎ dec 
itlajimt ‘alal kitáb, I took 


ore‏ لناب 


possession of the book. 

libb, pith,pulp, sg. 4J libba,‏ لب 
libbdt ; 4) libba,‏ لات pl.‏ 
لبب necklace, slight slap, pl.‏ 
Libbát.‏ لبات libab, or‏ 

libáb, crumb, soft part of‏ لباب 
the bread.‏ 

sf) labbádd, felt ; asl labbdda, 

Sia 
labbadåt. .aslibda, felt cap, 
pl. a) libad. 

لبس libds, see‏ لباس 

libát, sce hj)‏ لياط 

لادن Lidán, or‏ لدان libdn, or‏ لبان 
lád in, frankincense, resin ;‏ 
SM oU libân el markib,‏ 
tow-rope of a ship,‏ 

oU labbán , see لبن‎ 

gh) labbah, to apply a‏ ) لبخ 
poultice. e talbyh, act of‏ 
لزه applying a poultice.‏ 


horse-cloth, pl. 


labha, poultice, cataplasm, 
pl. g lubah, or ole labhát. 
# labab, lebbek tree, acacia 
egyptiaca, sg. 4# labaha, 
pl. يات‎ 
4) (a1) libid (jilbad), to lurk, 


لبش 


stick to one’s place. 4Y lábid, 
lurking,stuck to one’ splace. 

»4J libda, see لياد‎ 

Libis (jilbis),to wear,‏ ( بلس ) لبس 
put on dress; — ¿e a‏ 
libsoh ‘afryt, a devil pos-‏ 
labbis, to‏ لبس sessed him.‏ 
itlabas,‏ ا تلبس dress, clothe.‏ 
to be worn, put on, T‏ 
ldbis, dressed clothed. gle‏ 
راجل ملبوس malbüs, worn;‏ 
rdg il malbüs,man possessed‏ 
,70115 مليوس by anevil spirit;‏ 
or wl libs, dress, clothes,‏ 
malábis,‏ ملاس garment, pl.‏ 
تلاس malbusát.‏ ملوساث or‏ 
talbys, act of dressing,‏ 
clothing, pitching. UJ libds,‏ 
لباسات pair of drawers, pl,‏ 
ملبس libasdt, or 4.9 Glbisa.‏ 
milabbis, comfits, bonbons,‏ 
ملسات sg. ^m ilabbisa,, pl.‏ 
m ilabbisdt.‏ 

labbis, to confuse,‏ (يلش ( لبش 
stack or protect Nile and‏ 
canal banks with reeds, etc,‏ 
uiilitlabbis,to be confused,‏ 


stacked, متلش‎ mitlabbis, 

confused, stacked, ıd tal- 

bys, act of confusing, 
stacking. aż) libsa, bundle 
of sugar-cane, bundle of 
reeds, etc, with which Nile 
and canal banks are stacked, 
pl. s) libas,or لبشات‎ lib. 

kj(kA) abbat, to dip the pen 
into the inkstand, apply 
collyrium to the eye, اتلابط‎ 
itldbit, to wrestle. l.i 
talbyt,act of dipping the pen 
into the inkstand, applying 
collyrium to the eye, XU 
libát, or aba mulábta, act 
of wrestling. 

(gh) labag (jilbaq), to‏ لبق 
become one, fit ( clothes‏ 
el‏ المدوم دي تلبق له etc.)‏ 
hudûm dy tilbaq loh,‏ 
these clothes become him,‏ 
becoming fitting,‏ ,14519 لابق 

(tub) labak (julbuk), to‏ لىك 
ائليك perplex, embarrass,‏ 
itlabak, to be perplexed,‏ 
malbük,‏ ملبوك embarrassed.‏ 


ore‏ لط 


e 


perplexed embarrassed لكه.‎ 


labka, perplexity, embar- 
rassment, trouble. 
oM liblåb, 


creeping plant. 


dolichos lablab, 
لبلب‎ liblib, thoroughly, fluently; 
Jays bile hdfis darsoh 
liblib, he knows his lesson 
thoroughly ( school_boy’s 
dialect). 
— M lablüb, tendril of a branch, 
pl. JU labalyb, 
لبن‎ laban, milk. of  labbán, 
milkman, pl ¿VJ labbdna, 
GJ labany, colour of milk. 
sy labwa, lioness, word of 
insult to native women, 
لبس‎ libys, sabeo vulgaris, 
(يلك) لت‎ latt ( jilitt),to knead, 
chatter, لت‎ latt, act of 
kneading chatter LÙ lattát, 
talkative, chatterbox, pl, 
owls lattatyn. 
لمم‎ a (gla) itlattim, to 
cover a part of the face. 
e mitlattim, on who is 
covering a part of the 


: m 


face, pli litdm, veil for 
the lower part of the face, 
pl, ould litamát. 

¿ (ch) lagg ( jiligg),to insist, 
c laglig , to confuse, cause 
to stutter, acd itlaglig, to 
be confused, stutter. gl 
mitlaglig, confused, stut- 
tering. ¿ lagg, insistence, 
axi} lagliga, confusion, 
stutter. 

)laggim,to bridle. à‏ يم )لم 
itlaggim, to be bridled,‏ 
ملم confused, stuttering.‏ 
milaggim,or e"mitlaggim,‏ 
bridled, e talgym, act of‏ 
ligdm, bridle,‏ ام bridling,‏ 
pl. ollb ligamdt, or abl‏ 
ligám‏ ام حد يد algima;‏ 
had yd , bit.‏ 

ak lagna, committee, commis- 
sion, pl. okt lagndt. 

ate Jlahh(7ilihh),to insist. lb 
lahlah, to cause to be active 
or quick. ead itlahlah,to be 
active, quick, add lahlaha, 


activity, quickness, energy. 


لق 


ci milahlah, active, quick, 
energetic. ce ilhdh, insis- 
tence. 

GW laháf, bed quilt, cotton 
blanket, pl, 4i-| alhifa, or 
2. LihafAt, 

see è‏ 11470 لحام 

lahas (jilhas), to‏ ( بحس ) مس 
lick, (#1 itlahas, to be‏ 
licked. wy malhás, licked.‏ 
سه o lahs, act of licking.‏ 
lahsa, a lick, pl, Olt‏ 
lahsat.‏ 

lakaz, ( jilhaz ), or‏ ) يلحظ) لحظ 
láhis, to observe,‏ لاحظ 
remark, notice. LI itlahaz,‏ 
to be observed, remarked,‏ 
noticed. by" malhás, or‏ 
ai» Jamuláhaa observation,‏ 
remark, pl, liy? malhuadt,‏ 
ملاحظ mulahzdt,‏ ملاحظات or‏ 
muldhiz,observer inspector,‏ 
overseer, petty police officer,‏ 
mulahzgn. seb‏ ملاحظین pl.‏ 
lahza, moment, twinkling‏ 
.0 لحظات of an eye, pl,‏ 

(2 )lahag(jithag), to reach, 


ory‏ لحه 


overtake;abs! على‎ aablilhagoh 
‘alal mahatia, follow him 
to the station! catch him at 
the station! بشوية ميا‎ gl 
ilhagny bisuwayjet mayja, 
give me some water quickly! 
با کل‎ gt 11810 jákul, has he 
had time to eat? has he eaten 
already? jz V ja malhaq, 
how quickly! WGU-1iliágan 
bi ma, in continuation to, 
5% mulhag, annex, ap- 
pendix. 

adh lahlaha, see t 

k ) Ë )laham (jilhim), to 
solder, copulate. ë litlaham, 
to be soldered. ¢**malhim, 
soldered. لحام‎ lihám, solder, 
joint, pl. alal Lihamát, 
حم‎ lahm, or a+ lahma, meat, 

flesh, pl. py luhdm, or 
ch luhumdt; oll à 
lahm es sinán, gum of the 
teeth. 

(y) lahwis, to lick‏ لحوس 

ix 


act of licking, 


repeatedly, flatter. 
lahwisa, 


(xA) 


لدع 


flattery. 
dx luhügy, saucepan with 
handles. 
ab lihja, beard. 
bb (L+) lahbat, see Lis 
للخ‎ (edat ) lablab, to jog, shake, 
cause to be unsound, اتلخلخ‎ 
itlahlab, to be jogged, 
shaken,unsound.<lš“mulab- 
lah,jogged,shaken,unsound. 
4xM- lahlaha, act of jogging, 
shaking, want of solidity. 
حم‎ (e ) laham (jilbim ), to 
embarrass, confuse. JF 
itlaham ,to be embarrassed, 
confused. p malbûm, 
embarrassed, confused, 4F 
lahma, 
confusion; راجل شه‎ 7 
labma, a slow man. 
oM liddn, see لبان‎ 
يلدع )لدع‎ ) lada‘ (jilda‘), to 
sting,copulate. اتلدع‎ itlada', 
tobe stung gall maldt*, 


stung; هسه ملل وعه‎ mara mal- 


embarrassment, 


dû'a, a prostitute, pl. e» 
malady’. eJ lad‘, act of 


¿d oA 


stinging, copulation. <J 
lada, a sting, Pl. oles 
lad'át, 

)ladag (juldug),to lisp.‏ غ( لدغ 
aldag,‏ ادغ lad ja, lisp.‏ لدغه 
one who lisps, fem clad ga,‏ 
ludg.‏ لدغ pl.‏ 

o4 يلدن)‎ laddin,to dry bread on 
fire, gale muladdin, dried, 
cb taldyn, act of drying 
bread on fire. 

la22 (jilizz), to please,‏ )33( لذ 
AU! itlazz, or À) iltasz, to‏ 
be pleased, enjoy. ssib mal-‏ 
لذه zůz, pleased, enjoying.‏ 
lazza, or oils malazza,‏ 
pleasure,delight,enjoyment,‏ 
pl. o'i lazsát, or sii‏ 
malasasát, dj) lasys, de-‏ 
lightful, delicious, pl. 3*3‏ 
lusáz,‏ 

(GA) liziq(jilzaq),to stick,‏ لزق 
ilsaq loh,‏ الزق 4 adhere to;‏ 
stick to him! do not leave‏ 
him in peace! j j lazsaq,‏ 
to cause to stick, paste ; 33‏ 
lazzag loh kitáb, he‏ له كتاب 


ازم 


palmed off a book on him. 
ds malahq, or jjl mi- 
laa asaq, stuck, adhering to, 
pasted, 43) lasqa, poultice, 
plaster, pl. 33 lusaq, or 
ازقات‎ 1 
ازر‎ (eA) lisim (jilzam ), to be 
necessary ; هو لزم الكتاب منى‎ 
huwa lizim el kitdb min- 
ny,he held me responsible 
for the book, <") lazzim, 
or eJ! alzam, to hold 
responsible, compel, 25 
iltasam, to be compelled, 
have a monopoly or a 
contract, ps. malsüm, 
responsible,compelled 4 s jl 
malsumyja, responsibility, 
t miltizim, compelled, 
contractor, one who has a 
monopoly ,concessionnaire, 
Pl. ملتزمين‎ miltigmyn. لازم‎ 
lazim, necessary, requisite, 
required; لازم عن الشغل‎ ld 2 
‘an e$ šugl, it is necessary 
to work, we ought to work; 


çj aaj el ldzim,‏ اللازم 


ts eva 


properly, decently, respec- 
tably. التزام‎ iltizám ,respon- 
sibility, monopoly,contract, 
pl. 2M iltisamát. لوازم‎ 
lawázim, necessaries, pl. 
oh jl Jlawasmát.e ,Jlusám, 
necessity. e Jlalzam, unless; 
A3! الزم‎ alzam alaqyh, 
unless I find him, eji lazam, 
one's own; لزم‎ aE ابن‎ ibn 
‘ammoh lazam, his first 
cousin. اول‎ > muldzim 
auwil, lieutenant; QU ملازم‎ 
mulásim tány, sub-lieu.. 
tenant, ملز مه‎ malsama screw- 
press, part of a book, 
livraison, pl.e jJ«malásim. 
VJ Lissa, still, not yet; هناك‎ LJ هو‎ 
huwa lissa henák, he is 
still there; هنا‎ SL! lissdk 
hena, are you still here ? 
ما جاش‎ LI lissa ma 905, he 


has not come yet. 


£7 


gazma lastik, side-elastic 
boots ; لستك‎ wl. massdha 


lastik, ink or pencil eraser, 


c ) ا( يلسم‎ (jilsa‘), to sling; 


Ade أسعه‎ lasa‘oh ‘alga, he 
gave him 3 thrashing; لسع منه‎ 
ريال‎ lasa minnoh rijál, he 
got a dollar out of him, he 
got a dollar from him on 
false pretences. لسع‎ las‘, act 
of stinging, a) lasta, a 
sting, pl. A las'át. 


lassin, to hint, speak.‏ (يلسن ) أسن 


talsyn, act of hinting,‏ تلسين 
speaking. gLJlisdan tongue,‏ 
language, pl. «—9 alsina,‏ 
uel‏ على or Ul Misandt; «V‏ 
o 9 ismoh ‘ala alsinet en‏ 
nás, heis talked about. L‏ 
WUL) limm lisdnak, hold‏ 
your tongue! restrain your‏ 
‘an lisdn,‏ عن tongue! ol}‏ 
لسان from hearsay: jy‏ 


oM lisdn, see لسن‎ lisán el habir, edge of 
لستر ينو‎ lustryno,” see جلد‎ wedge. 
HJ lastik, or جالعك‎ gamalas- لسوع‎ igph | laswa‘, to urge, 


tik," India—rubber : kJ جز مه‎ hurry, strike ( witha lash, 


à a 


etc.). لسوعه‎ laswa‘a, act of 
urging, hurrying, striking. 
ملسوع‎ ıl, walad mulaswa', 
a smart boy, a quick boy. 

ladam ( juldum ), to‏ ) يلغم ( لضم 
لخم thread a needle ,etc. ; ols‏ 
ladam wagjáh, he entered‏ 
into conversation with him.‏ 
ladm, act of threading‏ > 
a needle,‏ 

itlatt to have the‏ )11( اتلط. لط 
syphilis, Liz. mitlatt, or‏ 
لطه maltüt, syphilitic.‏ ملطوط 
latta, syphilis.‏ 

lard fa, see ib)‏ لطافه 

E (E) latab (jitah), or 
lattah, to soil, bespatter. 
eu itlatah or itlattah, to be 
soiled, bespattered, du 
taltyh , act of soiling,bespat- 
tering.’ latha, stain, pl. 
P uta. aa را‎ 70911 lath,a 
fool,an idiot,a stupid fello w. 

(pbb) latas (jultus),to slap,‏ للش 
les sams‏ لطشته strike;‏ 
latasetoh, he had a sun‏ 
dien nibyt‏ 15.7 يلطش stroke;‏ 


e 


da jutlu$, this wine gets up 
s , 
into the head, لطش‎ lattas, to 
slap or strike repeatedly ; 
Qi ببلطث في العر‎ phuwa bylattas 
fil ‘araby, he has a 


smattering of Arabic; دار‎ 
يلطش في السكك‎ ddr jilattas fil 
sikak, he roamed in the 
streets. اتلطش‎ itlata$, to be 
slapped, struck, ‘Jali! itlat- 
tas, to be slapped or struck 
repeatedly. pyha maltás, 
slapped, struck; ملطوش‎ cil 
على عتلك‎ enta malas ‘ala 
‘aqlak, are you mad? E 
lats, or prbli taltys, act of 
slapping, striking. B 
lut, or ah) ata, a 
slap, a blow, pl. cU 
latsdt. ملطش‎ malta$,waggon. 
buffer, pl. ملاطش‎ 41. 
ce يلطع)‎ ( lata (J ila), to cause 
to wait, paste, kiss. اتلطع‎ 
itlara‘, to be kept waiting, 
pasted, kissed. اتلطم‎ itlat— 
ta’, to loiter, loaf, تلطيع‎ 


talty,, act of pasting, 


لعن et!‏ للف 


loitering, loafing. 
wih! (ikl, ( lataf ( jultuf ), to 


(ak) 1i ib) jil'ab ), to play,‏ لعب 
la ab, to cause to play ;‏ لعب 


have mercy, be kind to. لطت‎ 
lattaf,to alleviate, mitigate, 
لاطف‎ ldtif, to treat with 
kindness. استلطف‎ istaltaf, to 
consider nice or pretty, like. 
تلطيف‎ taltyf, alleviation, 
mitigation. لطف‎ lutf, or لطافه‎ 
lata fa,gentleness,kindness, 
graciousness, pleasantness ; 
wih} حمل له‎ hasal loh lutf, 
he became insane 4.1] 104 yf, 
nice, pretty, gentle, polite, 


lel kalb byla“ab‏ ببلعب ديله 
déloh, the dog wags his‏ 
tail, Us V lA ib, to play with‏ 
lib,‏ لعب another, amuse,‏ 
'áb,‏ العاب play, game, pl.‏ 
a) liba, toy, plaything, pl.‏ 
uma Ab trick,‏ وب Li'ab,‏ لعب 
عمل فيه : 05 mala‏ ملاعب pl.‏ 
“amal fyh malûb,‏ ملعوب 
ملاعب he played him a trick.‏ 
ملاعبه mulá'ib, deceitful.‏ 
mulá'ba, fraudulence,‏ 


gracious, witty, pl. UJ dad يلعط)‎ ( la/at ( jilat), see لمع‎ 
lutáf. يلعن ) لعن‎ ) ldan (jitan ),or نعل‎ 
e ( e ) latam (jultum ), to naval (jin‘al), to curse, 


Strike tbe face with the 
hands ( in grief ). e latm, 
act of striking the face. 4.4] 
latma, a blow, a slap, pl. 
cU latmát, s maltam, 
mortar-pit, pl. >Ü maldtim. 


ib) latyf, see لطف‎ 
لطلظ‎ laslas, or Ek mulazlaz, 


fat, plump. لظلظه‎ laslaza, 


fatness, plumpness. 


damn, اتلمن‎ itla‘an, to be 
cursed, damned. ملعو ن‎ Mal- 
‘in, or ¿y la‘yn, cursed, 
damned, wicked, pl. ملاعين‎ 
mala‘yn. العن‎ alan, more 
wicked, worse; V هو العن‎ 
huwa alan minha, he is 
worse than she, لعن‎ lan, 
act of cursing, damning. aw 


la‘na, a curse, pl Old 


ety‏ لموق 


la/nát; ain us lanet safah, 
reprimand, 
4A» lag, miserable, wretch. 

43 lugd, gullet, flesh under the 
chin, 

à lagam,* mine, blast, pl. e 
aljám. wai lagamgy, 
miner, blaster, pl. «3 
lagamg yja. 

4) luga, language, pl cis 
luġât. لغوه‎ lagwa, dialect, 
pl, 24 3 lagwát, 

sah) lagwas, or b,a‏ ص) لغوص 
lagwat,or L. lagmat, to‏ 
besmear, soil, stain. 42,4‏ 
lagwata,‏ لغو lajwasa, or ab‏ 
or akad lagmata, act of‏ 
besmearing , soiling staining.‏ 

AB (gh) lada (J ilog), to cancel, 
annul, Bil itlaga, to be 

annulled, Au 


maigy, cancelled, annulled. 


cancelled, 


ilja,or gil lagu, act of‏ الغا 
cancelling, annulling.‏ 
laff (jiliff), to go‏ ) يلف )لف 
دار round, wrap up, roll up;‏ 
ddr Jiliff 'aléh, he‏ يلف عليه 


لفت 


went about looking for him. 
لفلف‎ laflif, to wrap up, لفف‎ 
laffif, to cause to go round. 
will itlaff, to be wrapped 
up, rolled up, c3: itlaflif, 
to wrap one’s self up, Gal 
malfaf, wrapped up, rolled 
up, zie ld laffáf sagájir, 
professional roller of ciga- 
rettes, pl, فنففافين ار‎ 0 
sagájir, —) laff, act of 
going round, wrapping up, 
rolling up, add laflifa, act 
of rolling one’s self up ( ina 
shawl, etc.). að laffa, a turn 
round, parcel, package, pl. 
ات‎ laffat.ih milaff, roll, 
turn, file of papers, dossier, 
pl. tld. milaffat aldlifafa, 
wrapper, bandage, 

(sah) lafat ( jilfit), to turn‏ لفت 
or look round, cab) itlafat,‏ 
or.za3iltafat,to look round,‏ 
look to, be attentive ; zaJ‏ 
iltifit lil walad, look‏ للولد 
after the boy! take care of‏ 
itla ffir to look‏ اتلفت the boy!‏ 


ety‏ لفت 


right and left cal. multafit, 
turning round, looking to, 
attentive. az lafta, a look 
round, pl, لفتات‎ laftát. التفات‎ 
iltifåt act of looking round, 
attention ; خل التفاتك عليه‎ 
hallay iltifdtak ‘aléh, 

look after him! take care 
of him! 

lift, turnips, sg. aià lifta,‏ لفت 
pl, wid liftat, |‏ 

cà (È) lafah (jilfale), to blow, | 
to lift up. é laffah to cause 
to lift up; عصايا‎ Sad laffahoh 
kam 'asája, he struck him 
afew blows with a stick. 
rai itlafah, to be blown. 
d itlaffah, to wrap one's 
self up, هوا‎ ië lafhet hawa, 
gust of wind. 

Li ( hà ) lafas ( gulfus ), or 
Ld! itlaffas, to utter, 
pronounce, speak, لفظ‎ lafs, 
or bie malfas, pronun- 
ciation, words, speech, pl. 


LW alfa s. 


ed (eh) la fas (jilfa ), to carry, | 


c 


lift up, d itlafa‘, to be 
carried, lifted up. فع‎ laf‘, act 


of carrying, lifting up. 


lafaq( julfug),to sew,‏ (يلفق ) لفق 


put together. لفق‎ laffaq, to 
put together, invent lies. s 
mulaffag, put together, 
invented, fabricated. تلفيق‎ 
talf yq act of sewing, putting 
together, humbug, fabrica- 


tion, falsehood. 


lagg (julugg ), to‏ ( يلق ) لق 


shake, jog. لقلق‎ laqlag, to 
shake or jog repeatedly, 
make a rattling noise, be 
tale_bearer. 3 laqq, act of 
shaking, jogging. aaa gla. 
qa, rattling noise, tale- 
bearing, að laqqa, a shake, 
pl. 2A laqqd t, لقلاق‎ ligláq, 


tale-bearer,scandalmonger, 


naqb,‏ نقب laqab or lagb, or‏ لقب 


suraame, alias. 


2 (=k) laqqah,to throw, hint; 


de? laqqah “aléh, he 
hinted something against 


him, d itlaqqah, to be 


Lò ett 


thrown, throw one's self ; 
اتلقح‎ itlaqqah, go to the 
devil! «3 talgyh, act of 
throwing, hinting. 


(La) lagat (julqut), to pick‏ لقط 


up from the ground, L3 
laqqat, to pick up one thing 
after another, hi.mulaqqat, 
foundling ; L3. ابن حرام‎ ibn 
harâm mulagqgat, a fine 
scoundrel, ka talqyt, act 
of picking up, ahd lugta, 
occasion, a rare thing, 
second-hand, copuling- 
tongs, pl. kà luqat. ملقاط‎ 
milgát, pincers, tongs, pl. 
LI. malaqyt. 


lagaf ( julquf ), to‏ ) يلقف ( لقف 


catch a thing falling from 
a height; ail oue 'a gján bi- 
julquf,he is at death’s door. 
اتلقف‎ itlagaf, to be caught. 
يتلقف على قرش‎ bijitlaqqaf 
‘ala qirš, he is very much 
in need of a piastre. ملقف‎ 
malqa f, ventilator air-shaft, 


wind-sail,pl. i y4maláqgif. 


Jl 


لق see‏ ,و1414 لقلاق 
laglag, stork.‏ لقلق 

ËA) laqam ( julqum ), to 
catch by the mouth. 2 laq- 
gam, to feed; القبوه‎ slagqam 
el qahwa, put a dose of 


ground coffee into the boiling 
water! قرش‎ Laë laqqamoh 
kam qirs, give him a few 
piastres! bribe him ! ei 
talqym, act of feeding, aë 
lugma, mouthful, morsel, 
screw- nut, axle-brass, pl. 
لتم‎ luqam ; A راجل قد‎ 
0911م‎ qadd el luqma, 
a tiny fellow, أقمة القافي‎ 
luqmet el qådy, fritter, 

lagqan, to dictate,‏ ( يلقن ) لقن 
suggest,  iustruct. cya‏ 
talgyn, dictation, sugges-‏ 
tion,‏ 

(gk) laqa (jilqa), or التق‎ 
iltaga, to find, meet with ; 
بكرم‎ aai la Ag M idly ti- 
miloh en nahár da tiltigyh 
bukra,asyou brew so you 


must drink, استلق‎ istalga, to 


eto‏ لكاعه 


catch a thing falling froma 
height, استاقى‎ istilaqqa, to 
catch a thing falling from a 
height lie on one's back. glia» 
mustalgy, lying on one's 
back, 439. mulaggja, en- 
counter, meeting interview. 
نفسه‎ Wi من‎ min tilga nafsoh, 
of his own accord, on his 
own initiative, 4.3. liggja, 
treasure, windfall, pi. Và 
laqája. 
a Si laká'a, see کک‎ 
حار ) لكاف‎ ) lukáf ( humár ), 
see حمر‎ 
$$. SG) (Ky) itlakkiz, to 
pretend, make a pretext. 
اتلكم . کم‎ (S) itlakka', to 
temporize, loiter delay. Ac éd 
laká'a, or تلكيع‎ talky', 
loitering, delay. لک‎ likt, 
slow, unenergelic. 
لكلك‎ ( AK.) laklik, to do a thing 
carelessly or badly, copu- 
late. £6) laklika, act of 
doing athing carelessly or 
badly, copulation. 


(14) 


t 


<1 (é ) lakam ( julkum ), to 
givea blow with the fist; 
dae الأكله لکت على‎ el akla 
lakamet ‘ala mi‘dity, the 
meal rests heavily on my 
fi itlakam, to 
be struck with the fist, hold 
one’s tongue; $i itlikim, 
shut up! hold your tongue! 


stomach. 


١ lakm, act of striking 
with the fist, aÑ lakma, a 
blow,a box, pl. lakm4t. 
لكيه‎ lukkamyja, fist, blow 
with the fist, box, pl. 
SS lakakym, or AS 
lukkamyjat 

kin, but, however.‏ لكن 
lakkdt.‏ لكات SÎ lakka, stain pl.‏ 
i à) lamm ( Jilimm ), or À‏ 
lamlim, to gather, collect,‏ 
pick up things from the‏ 
limm lisá-‏ 4 لسانك ground;‏ 
nak; restrain your tongue!‏ 
i lamm im to cause to gather‏ 
or collect, P itlamm, or e‏ 
iltamm, to be gathered,‏ 
en‏ الاس oil‏ عليه ; collected‏ 


Š et1 


nds itlammet 'aléh, people 
crowded around him. (a 
malmüm, gathered, collected. 
i lamm, act of gathering, 
collecting, picking up things 
from the ground, 4. lamma, 
crowd, assembly, subscrip- 
tion for a charitable 
purpose, pl, SU lammát. 
all limáma, refuse, any- 
thing picked up from the 
ground; all pl, rágil 
limáma, a common fellow. 
Ú amma, when; ggl 
lamma jibqa jigy, when he 
comes, 

lammám, pepper-mint,‏ لام 

d (cA) lamah (jilmah), to 
notice, glance at. ¢ lamma}, 
to hint, ogle, make love. eA 
talm yh, hint, act of ogling, 
making love. 4$ lamha, 
glance, twinkling of an eye, 
pl. غات‎ lamhát. e malá- 
mih,or e» talam yh, points 


of resemblance. 


lamas (jilmis ), to‏ ) يمس ) مى 


+ú 


touch. انس‎ itlamas, to be 
touched. القس‎ iltamas, to 
request, petition pray, ملا مسه‎ 
mulámsa, or wl lama, 
touch, anl lamsa, a touch, 
pl. cold lamsát. القاس‎ 
iltimás , request, petition, 
application, pl, الياسات‎ 
iltimasdt. 

a ( e lama‘ ( jilma‘ ), or la 
la‘at, to shine, glitter, 
sparkle. ë lamma‘ ,to cause 
to shine or glitter. e lami‘, 
shining, brilliant, a lam‘a, 
or 4X lam‘yja, or ald 
lama'án, brightness. جلد‎ 
ليع‎ 0 lammy‘, or جلد يلع‎ 
gild bij ilma‘, patent leather. 

d lamlam ,atriplex halimus. 

og lamün or عون‎ iymán lemon, 
sg. à Á lamina, pl. لمونات‎ 
lamundt, 4M Á lamunáta, 
lemonade, 

cl lang,* shining; جديد ج‎ 
gidyd lang, brand new. 

a} linja,” line. 

مط lahhát, see‏ اط 


- ety 


lahab ( jilhib ), to‏ ( یلہپ ) لھپ 


inflame, blaze, burn, اتلبب‎ 
itlahab, or yglliltahab, to 
be inflamed,catch fire, burn. 
gle multihib, inflamed, 
burning, AJ! iltiháb, in- 
flammation. —Alih yb, flame. 
e (gl, lahag(jilhig),to press, 
urge, cheat, defraud; ale لمج‎ 
lahag ‘aléh, he defrauded 
him, adlahga, haste,hurry, 
artful dodge,swindle. (s sles 
lahgdwy, cheat, imposter, 
quack, pl.» sxtlahgawyja. 


lahat ( jilhat J, to‏ ايبلبط)لمط 


eat greedily; مط الفلوس‎ 
lahat el fulüs,he embezzled 
the money. kb laht, act of 
eating greedily. LU lahhdt, 
greedy,swindler “sponge”, 
pl. طاطين‎ 


wih ( يليف‎ ) lahaf ( jilhaf ), to 


snatch ; alse aid lahafoh 
'asá ja, he struck him a blow 
with the stick; |, AJ! لحف‎ 
lakaf el fulüs, he embez- 
zled the money. — lahf, 


2 


act of snatching. 


(Ah) lah lib, to burn, catch‏ هلي 


fire, be very hot, urge. ald 
lahliba, act of burning, 
catching fire, urging, 444 
lahlüba, flame, pl. JU 
lahalgb; 494 3, walad 
lahliba,or |. M. 4, walad 
mulahlib, a smart boy, a 
quick boy. 


(z Jah wig,to press,urge.‏ هوج 


itlah wig,to be pressed,‏ اتلووج 
urged.r J«mulah wig, press.‏ 
ed, urged, a>, lahwiga,‏ 


pressure, haste, 


Sah. يتوق )| تلبوق‎ )itlah waq , to flat. 


ter, be servile. a, lah waga, 
flattery, servility. aly» lih- 


wûq,flatterer, servile,mean. 


m laha (jilky),to occupy,‏ فی 


cause to pass away the time; 
JA عن‎ QU lahdny ‘an e$ 
Sugl, he made me forget 
work, œ| itlaha, or الہی‎ 
iltaha,to be occupied رح الي ر‎ 
rûh iltihy, go to the devil! 
ملي‎ malhy, occupied, busy. 


ofA‏ لو 


à lahu, occupation; s راجل‎ 
rågil lahu, or qu راجل‎ 
rágil malhy, a wretch, a 
poor devil; À جتك‎ gatak 
lahu, the devil take you! 

slaw, if; وما‎ lima, or Y3 
lûla, unless, had it not been; 
لو كان هنا‎ law kûn hena, if 
he were here; وما كانش تجوز‎ 
law ma káná ‘agûz, if he 


were not old; ولو‎ walaw, 


لون 


lózet el widn, tonsil; j} على‎ 
‘aly lóz, sweets sold by 
children in Mohamedan 
feasts, 
وزورد‎ 0 rd,ultramarine colour, 
aż لو‎ 1080, see لاش‎ 
ao) lósa,, see لاص‎ 
لوطى‎ ty, see لواط‎ 
عه‎ 3 ló'a, see لاع‎ 
لوف‎ laf, snake-root, arisarum 


vulgare, sg. 49 lüfa, pl. 


although, even, وفات‎ lufát, 

/6f, see GY‏ لوف liwa, brigade, brigadier‏ وا 
lókanda,"hotel,restaurant,‏ لوكنده genera].‏ 
لو وكندجي.01004.1] لوكنداتث,1 Lj luwdt, sodomy. |J laty,‏ 


sodomite, pl. ab 3 lutyja. lókandagy, hotel keeper, 


41} lübja, haricot beans. restaurateur, pl. لوكتندجية‎ 

cJ lg", box in a theatre, lodge, 
pl. وجات‎ logát., 

c? lóh, plank, board of timber, 
Pl. الواح‎ alwåh ; لوح قزاز‎ lok 
qizáz,pane of glass; راجلاو‎ 
rágil lóh, 
man, وحه‎ 1080, door-plate, 
sign-board, pl, وحات‎ lohát. 

loza,‏ لوزه almonds, sg.‏ ,102 لوز 
353 الودن :10244 وزات Pl,‏ 


lokandagyja, 
ولب‎ lólab, screw, metal spring, 
pl. J} lawâlib, 
JJ ldly, pearls, sg. وليه‎ ldlyja, 
pl. لات‎ J lulyjat. 
لوم‎ lóm, see لام‎ 
لومان‎ lumán, hard labour, penal 


an unpolished 


servitude. Tu 3 lumangy, 
convict, pi, aél Jlumang yja. 


od ) يلون‎ ( lauwin, to colour, 


ET 44 


paint. 5X! itlauwin, to be 
coloured, painted. ملون‎ mu- 
lauwin, or o 42 mitlauwin, 
coloured, painted, ون‎ Ión, 
colour, paint, complexion, 
pl. 99 alwán, 

, أو‎ lawanda,or sà Jawanda,' 
eau.de- cologne perfumery. 

lawa (jilwy),to bend,‏ (يلوي) لوی 
twist. sJ lauwa, to bend‏ 
or twist in many places,‏ 
bend or twist one thing after‏ 
the other, «s X itlawa, to be‏ 
bent, twisted out of temper,‏ 
SAI itlauwa, to be bent or‏ 
twisted in many places,‏ 
ala malwy, bent, twisted,‏ 
out of temper.¢"“.mulauwy,‏ 
bent or twisted in many‏ 
lawy, act of‏ لوي places,‏ 
bending or twisting, 4)‏ 
lawja, a bend, a twist, pl.‏ 
Sh) lawjåt.‏ 

luwyza," lemon verbina,‏ لويزا 

لاق lijdga, see‏ أياقه 

layjis, to block up,‏ ( 4( ليس 


old 


stop (an opening). اتلس‎ 
itlayjis, to be blocked up, 
stopped; اتليس‎ itlayjis, shut 
up! hold your tongue! مليس‎ 
mulayjis,or \umitlayjis, 
blocked up, stopped, ıi 
talyjys, act of blocking up, 
stopping. 

dl lyf, fibre of the date. palm 
tree, sg. ai) lyfa, pl. old 
lyfát, 

ax) lyqa, see ax y 

lêl, night time; 4J éla, a‏ ليل 
ليلات night, pl. JU lajály,or‏ 
bil lêl, at night.‏ بالليل lelát;‏ 
JM leláty, every night.‏ 

old lymán," port, harbour, pl, 
لمانات‎ iymanát. 

مون lymün, see‏ لعون 

لان lyn and lagjin, see‏ اين 

a} lyja, fat of the tail of sheep. 
a) léh, why? مأ راحش‎ a) léh ma 
rahs, why did he not go? 
ليوان‎ lywán, raised part of the 


floor of a room. 


O00‏ ما 


Uma, not,that which ; ما شفتش‎ 
ma šuftiš I did not see; Ú 
كانش هنا‎ ma kang hena, he 
was not here ; 4 la må loh, 
what is the matter with him? 
what does he want ? ما لوش‎ 
ma lûs, nothing is the mat- 
ter with him, he wants 
nothing ; مالي‎ blana mály, 
what have Ito do with 
it? I do not care! احسن‎ 
o6 ما‎ ahsan ma kán, 
better than it was; يوم ما شفته‎ 
Jóm ma $uftoh, the day I 
saw him; Jel, y! ما‎ ma illa 
rágil, what a man! ما لك وما‎ 
4 málak we máloh, what 
have you got to do with 
him ? مش‎ mu&, not ; مش عاوز‎ 
mušš 'áwiz, 1 do not want ; 
مش بتاعي‎ mus bitd‘y not mine. 

mát ( Jumát), to die;‏ (عوت) مات 


ló هو يموت‎ huwa jumát 
f yha, he dies for her, hei; 
passionately fond of her 

> mauwit, to kill, 
murder; قدرت‎ ol y» 

mauwitny in gidirt, hang 
me if you can! s 

itmáwit or. | istam wit, 
to feign to be dead, هيت‎ 
mayJit, dead, pl cw 

mayjityn; — بر دان‎ bardán 
mayjit,heis perishing with 
cold; als qalboh ma gjit, 
he is slow,he is unenergetic; 
cA bil magjit, at the very 
least, Sy» môt, or ob 

mamát, death; موت‎ » bard 
mét, severe cold. 4, móta, 
a death, pl. موتات‎ motát, ميتان‎ 
maj tûn, weak, miserable, 
wretched, e métam, 


funeral, mourning, p. (e 


ee! uu‏ ماجور 
már$," musical march,‏ مارش — ard‏ ارض majátim, Sly‏ 


mawdédt, uncultivable land. 
257b magar, see جور‎ 

gk mahy, see ى‎ 

اخد see‏ ,802 72:0 ماخذ 

ادن mádna, see‏ مادنه 

ماده ; mádda, pus, matter‏ ماده 
mádda,‏ 
mawdd,‏ مواد paragraph, pi.‏ 
or.zisumaddát «su mádd y,‏ 


material, 


matter, article, 


اذن maaün, see‏ ماذون 
mary,” Saint ;‏ ماري mar, or‏ مار 
o> doe mary girgis, St.‏ 
George.‏ 
مو ارد madrid, giant, pl.‏ مارد 
mavwárid.‏ 
máris, to practise,‏ ( عار س ( مارس 
itmáris, to‏ اغارس exercise,‏ 
practise, exercise, contend‏ 
with, agree with, ale‏ 
mumársa,practice,exercise,‏ 
pl. 2) mumarsát; e‏ 
Mi bé bil mumársa,‏ »4 
sale by private agreement,‏ 
máris,* month of March,‏ مارس 
máris" , sown field, crop.‏ مارس 


KLu mûr ka," mark, sign, Pl. 
ماركات‎ markat, 
ماروني‎ marûny, maronite,pl. à My 
mawûdûrna. 
ماري‎ mary, see مار‎ 
مار ينه‎ marna, See مور ينه‎ 
مازج‎ ) cis) mázig, to humour, 
entertain. c j&l itmázsig, to 
be humoured, entertained. 
عازجه‎ mumáaga, act of hu- 
mouring, entertainment. اج‎ E 
mazû g ,humour constitution, 
pl. 
amziga; Jaa مز اجه‎ masdgoh 


temperement, أمزجه‎ 
mu‘akkar, he is indisposed, 
he is out of temper صاحب مز اجر‎ 
såhib mazdg, man of taste, 
one who is fond of his 
own comfort, | 2- مز‎ mazůgy, 
ladies’ headkerchief. 

yek masûr, see pal 

egle masüra, pipe ( water,etC. و(‎ 
tube, pl, مو أسير‎ mawasyr. 

UL mûsa or ماشك‎ mádsik* tongs, 

pl. ol mašát, or مواشك‎ 
mawisik, 


"TI.‏ ماشطه 


abl. 


asl. masta, see Li 
ماشوله‎ mastla, pile-driver. 
ماشي‎ másy, see مشي‎ 
ماضي‎ mddy, see مضى‎ 
JDU (ele) mátil, to put off, give 
false promises. dbl mu- 
mátla, delay, false promise. 
ماطل‎  mumátil, one who 
gives false promises, pl. 
av mumatlgn, 
ماع‎ ( e )ma‘( jimy‘ ), to be 
liquid. ale máji‘, liquid. play 
maja‘dn, liquidity. 
jel maiz, goats. sp miza, 
or ,Xe “Anza, she-goat, pl. 
Xe Miya. معاز‎ mada, 
shepherd of goats, pl. .jlu 
maza. 
ماعون‎ man, bowl, dish, recepta- 
Cle, pl. مواعين‎ MAWA yn, ماعو نه‎ 
mana, barge, lighter, pl. 
ob el ma‘undt, 
مأكن‎ mák in , see de 
JST maka, see اکل‎ 
مأكينة‎ oraSamakina® machine ins. 
trument, pl. eS mak inåt, 
مال‎ (Js) mal ( jimyl ), to lean, 


incline, consent ; هو ييل لم‎ 
huwa jimyl luhum, he 
likes them. J} mauwil, 
to impose tax, هيل‎ mayjil, 
to cause to lean, incline,bend, 
cause to consent ; (e ميلنا على‎ 
mayjilna ‘ala béthum, we 
called at their house (on our 
way), pil itmájil, to bend, 
totter..bumdjilleaning,in- 
clined,oblique,bent ,consen- 
ting. Jamélor 5s cmajalán, 
inclination good disposition, 
liking, consent; ميل‎ mêl, 
slope, pl. Jy mujül. مال‎ 
mål, property, fortune, 
wealth, pl. اموال‎ amwál; مالل‎ 
o» 3I mal el ard, land tax; 
دا مالي‎ da mály, this is my 
property, this is my own, 
AJtolysdywán el malyja, 
Finance Ministry. 
مال‎ madl,meaning, signification, 
purport. 
la mali, see 4 
مالطه‎ málta, Malta ; في‎ vals زي اللي‎ 
مالطه‎ zaj illy bijiddan fy 


مار oe‏ مالك 
ا ص ی 
málía, like one who is all mubdlóa, see ¿L‏ 


speaking to the deaf. |l. slala mubahd, see SL 


malty, Maltese, pl. ad's asıl mubáj a, see باع‎ 


maltyja, مبتدا‎ mubtada, see بدا‎ 
مالك‎ malik, see فضت ملك‎ mubhat, see 24 
ماليه‎ malyja, see ”جره مال‎ mabhara, see 4 
f, 


gl mamûr, see l مبذر‎ 72:80: 11, see بذر‎ 


برد mabrad, see‏ »2 د mâni‘, see e‏ مانم 
y‏ ق gots manyfesto,” manifest. 4 x^ mabzaga, see‏ 


fy (rv mabsam, see e‏ في ماء فبراير ; máh,* month‏ ماه 


mah fibrájir,inthe month ر‎ mubusésir, see بشر‎ 


of February. by muballat,see بلط‎ 
aai mahyja, pay, salary, pl. مبلغ‎ mablag, see ë 
ماهيات‎ mah yját, هبو له‎ mabwala, see بال‎ 
مأوردء‎ Mawarda, forepart of a „a mubayjad, see jas 
building. 


» > mitdbra, see اخر‎ 


ails matdna, solidity, firmness.‏ هون mana, see‏ مأو نه 


mawy, see V. cae matyn, solid, firm.‏ ماوي 
تاو ب mutdwba, see‏ متأو به gyi la majistro," ledger,‏ 
نوی mutawyja, see‏ متأو به aul midjsa, see E‏ 
jf matgar, see >‏ مال májil, see‏ مايل 
al. maja, gye bolts, sx muttahid, see toy‏ 
yi majo," month of May. oy mutbazzib, see o>‏ 
حف aL. mubáhsa, see ¿2 wid mathaf, see‏ 


ja mitr "metre, pl. /-lamtár;‏ بدر mubddra, see‏ مبادره 


dol» mubádia, see مخف بدل‎ o mitr tabfyf, 
, eX mubdéra, see دشر‎ standard rod. 


(v:) 


T 


mitrás, trenches, rampart,‏ متراس 


redoubt, pl. يس‎ |» matarys. 


ترب MALTADA, see‏ مثر به 
e^ mutargim, see LE‏ 
ر mutra fid, Seegi‏ هثر فض 
سب urteta mitsabbib, see‏ 
شر د A mutasarrid, sec‏ 
طاع muttauva*, see‏ متطوع 
c (es)matta,to cause to enjoy‏ 
or profit by. i itmatia’,‏ 
to enjoy, profit by, c mil-‏ 
matta‘, one who is enjoying‏ 
or profiting by. exitamattu ,‏ 
enjoyment.‏ 
تعب MUL ib, see‏ متعب 
عبد mit'abbid, see‏ متعيد 
فرج t^ mutafarrig,see‏ 
تقب mitq0b,see‏ متقاب 
mutaqá' id, see a‏ متقاعد 
mitgal, see jai‏ متقال 
mitkabbar, see S‏ .< 
تاف mutlif, see‏ متلف 
e mutallini, see F‏ 
pam uttaham, sec (e‏ 
hye mitwassat, see kus‏ 
mitwaffy, see dy‏ متو في 


og ) ^x ( maticih, to put off, 


eot 


Me 


give false promises, take no 
heed , feign not to see or hear, 
متين‎ mat gn, see متانه‎ 
al masána, urinary bladder, 
J (e) massil, to compare, 
liken, (pu! iméasal, to obey, 
comply with. ëi itmassil, 
to imitate. Jui famsyl, assi- 
milation, analogy, imitation. 
0خ 0 مثل‎ 1, example, proverb, 
pl. امغال‎ 07051. Ja masalan, 
for instance, Jae masyl, 
equal, equivalent, similar. 
JU Cimsdl, statue, pl, js 
tamasyl, 
مثاث‎ musallas, see تات‎ 
عاد‎ mugddla, see جدل‎ 
مجازاء‎ mugasá, and 4 je muga- 
zyja, see ىق‎ > 
à جاز‎ mugåsfa, see جازف‎ 
جامىرە‎ mugásra, see — 
fle magdnan, gratis. 
جا نسه‎ mugánsa , See جنس‎ 
به‎ Ae mugå wba, see جاوب‎ 
ose mugdwir, see جاور‎ 
a£ mugabbar, See p> 


age mugtahid, sce جهد‎ 


مجه o00‏ ميحد 
re ERES‏ م ا =s sy‏ 
earthen ware‏ 7109107 مأجور OF‏ جور (Jes ( maggid, to glorify.‏ جد 


A. tamgyd, glorification, basin, pl. مواجير‎ mawagyr. 
جد‎ magd, glory. محوز‎ migwis, see جوز‎ 
جدره‎ migaddara, boiled rice and ©! » ,£ mugoharát, see جوهر‎ 
lentils, ¢ migy, see جا‎ 
جرع‎ magda‘, see جدعن‎ ne migyba, see جاب‎ 
wise magsúb, see wide يدي‎ magydy or migydy,” Tur- 
f magar Hungarian gold coin kish; s= جنيه‎ ginê magydy, 
( value 12 Francs ), pl. ols Turkish pound. 
magarát; Aelmagar,the alle muhabd, or aslê muhabyja, 
Hungarians; Al sil bildd el see حى‎ 
magar, Hungary. ¢ jie mahár, shell-fish, sea.shell, 
magary, Hungarian. a le muhdrba, see حر ب‎ 
a e magrafa, see ف‎ > Ae muhásba, see حسب‎ 
t mugrim, see جرم‎ cele mahdsin, see حسن‎ 
رور‎ Magrar, see > bile muhdfis, see i= 
Gf migra, see ى‎ > Sle muhdkma, see - 
وزع‎ mu 902 za coloured or orna. adie muhálfa, see حلاف‎ 
mented paper. Pe muhdmy, see = 
جس‎ migass, see | تحاورە‎ muhdwra, see حور‎ 
جمول‎ 7209*241, see حاو له جعل‎ muhdwla,see حال‎ 
Je mugallid, and 312 mu- ae muhdjla, see حايل‎ 
galliddty, see ae حب‎ muhibb, sce حب‎ 
جلس‎ maglis, see جلس‎ sov ma iba. ra, See x= 
C? magma‘, and £ >=#magm_ü`, بس‎ mahbas, and بوس‎ mahbüs, 
see جع‎ See حبس‎ 


«a mahabba, and — :Smahbüb,‏ جن magnán, see‏ جنون 


eo,‏ محتاج 
حب See‏ 
muhtág, see c‏ حتاج 
muhtisib, see ——>‏ حتسب 
حرم piz muhtaram, see‏ 
jt muhtamal, see Je‏ 
mahgar,see =‏ > 
حدت mahdat, see‏ محدت 
حد SIF muhdis, seed‏ 
mahdala, roller, pl. Jste‏ 442 
mahád il.‏ 
olf mihrát,see = >‏ 
حر r> muharram , see e‏ 
handkerchief,‏ 
le mahárim.,‏ م pl.‏ 


4 >, mahrama, 


حرس Mahrasa, see‏ حر وسه 
(j= mahzam , see p >‏ 
حسن e? muhsin, see‏ 
حسب mahsúàb, see‏ محسوب 
حش AA mahšaša, see‏ 
a mahsam, testicle, pi, ee‏ 
maha sim.‏ 
et mahsy, see >‏ 
حصل J yas mahsül, see‏ 
mahd,pure, sheer; as udi‏ مض 
kidb mahd,pure fabrication.‏ 
muldir and mahdar see za»‏ محضر 
mülilyjo , see go>‏ محضية 


محن 


mahatta, see le‏ محطه 
حظر mahaür, see‏ محظور 
ab at mahsusyja, see h>‏ 

حفض mahfada, see‏ محفضه 


Aki? mahfaza, see حفظ‎ 
jis mahfal, see ji~ 
Ae, Axil ) حك‎ ( itmahhak, 
to endeavour to enter into 
conversation with one, chat 
tamhyk,act of endeavouring 
to enter into conversation 
with one. 
de mahakk, see حك‎ 
SKS mahkama, see 
J£ mahall, and ل‎ mahally, 
see حل‎ i 
لاب‎ m ibláb, see حلب‎ 
(o mihlág, see e 
لول‎ mahl61, see حل‎ 
aaf mahmasa, see مص‎ 
ل‎ mahmal, see حمل‎ 
É mihma, see ى‎ 
(عنحن ) امن . حن‎ imtahan (jim- 
tihin J, to examine, test, 
ol imtihán, examination, 
trial, pl, lll imtihanát. 


pet mumtahin, examiner, 


eov die‏ محور 


pl. gif mumtahin yn, gy mubtar i‘, see خرع‎ 
33° mihwar, axis, ,4* mubtasar abridged, concise. 
bs! mahuáüt, miserably small. ختل‎ muhtall, see خل‎ 


خلس maha (jimhy), to lié mubtalis, see‏ ( يمحي ) ھی 
muhaddirát, sec ja>‏ ثخدرات obliterate, blot out, erase.‏ 
mab-‏ خدوم glinmaha,tobe obliterated, ^ -a# mubaddim , and‏ 
خدم blotted out erased. smamhy, dûm, see‏ 
خد mahadda,see‏ دە obliterated, blotted out,‏ 
erased. .¢ mahy, act of j\#mihrdz,see j‏ 
obliterating, blotting out, c mahrag , see c‏ 
erasing..~4.mdhy,penniless. ab mahrata, see b>‏ 

خرف mullarraf, see‏ خرف حاط muhyt, see‏ حيط 

g mubb, brain, marrow, pl, os mahzan, see o > 

eu ambáb ; راجل ع‎ rágil خصب‎ mulsib, see خصب‎ 


mubb,dull or stupid fellow. تخصوص‎ mahsüs, see خص‎ 


T mubábra, see y> )خط‎ L£) mahat ( jumhut ), to 
Liz mubát, see ke blow the nose. k# mabi, 
n pe muhátra, see k; act of blowing the nose. bly 
مخالصه‎ mubalsa, see خلص‎ muhdt, mucus of the nose. 
عذالنه‎ muhdlfa, see خطاف خف‎ muhtdf, see خطف‎ 
ol it muhawd, see اتخطر. مخطر خاو ی‎ ( ha ) itmabar, to 
4e mubájla, see خبل‎ balance the body in walking. 
als 72185070, and ¿Z mihba, مخطره‎ mabhiara, conceited 
See خبى‎ gait, 
x mubbir, see >> مخطر‎ muhtir, see خطر‎ 
بز‎ mahbaz, see x مخلص‎ mublis, see yale 


JU mubtdr, see خار‎ Wu muhallil, see J> 


4 ood 


4j mibla, see خل‎ 

à 4x» mabláfa, see خلف‎ 

a£) mahmad, to rinse‏ ( مخمض 
the mouth. 44.3 mahmada,‏ 
act of rinsing.‏ 

ds (J 4€ ) maliwil, to astonish, 
perplex. J E itmabwil, to 
be astonished, perplexed, 
J x mitmahwil,astonish- 
ed, perplexed, له‎ £ mahwila, 
astonishment, perplexity, 

خیش Mubaysis, see‏ مخيش 

madd (Jimidd ), to‏ ( عد ) مد 

stretch, prolong, extend, 
help, walk fast; عليها‎ oy! هو مد‎ 
huwa madd ydoh ‘aléha, 
he laid his hand on her; هو مد‎ 
جي‎ de ايده‎ huwa madd 
ydah ‘ala géby, he put his 
hand in my pocket; مد‎ Ll 
الول‎ el mu‘allim madd et 
walad, the teacher gave the 
boy a bastinado , | a£ Ú ma 
tim idd is, do not walk fast! 
Aalimtadd,to be prolonged, 
extended. ail itmadd, to be 
stretched, prolonged,exten- 


مد 


ded, helped, sai! itmad- 
did, or «4 itmadda, to 
stretch one's self, lie full 
length ; Zl Aila اتغدی‎ 
wily itjadda wit madda 
wit ‘asi wit massa, 

after dinner rest a while, 
after supper walk a mile! 
ax mumtadd, prolonged, 
extended. ممدود‎ mamdid, 
stretched, prolonged, ex- 
tended, lying full length, 
*عدد‎ mitmaddid , extended, 
lying full length. sisal 
imtidád, prolongation, ex 
tension, مد‎ madd, act of 
stretching, prolonging, 

walking fast, extension ; 
والجزر‎ allel madd wil gazr, 
ebb and flow, tide,..mudda, 
duration, interval, time, 
period, pl. 324 mudad; V sa. 
هنا‎ oS muddet ma kûn hena, 
while he was here; بق له هناك‎ 
مده‎ baqa loh henák mudda, 
he has been there long. 


امداديه imdád, or‏ امداد 


c^ 


eeg 


مدن 


imdadyja, support, relief, 
supply, reinforcement; ic y 
امداد‎ tir'et imdád, feeder 
canal, هده مديد‎ mudda ma-— 
duda, long period of time. 
c maddáh, see c 
4-124 muddbla, see دخل‎ 
مداريه‎ mu dargja, see دري‎ 
مداس‎ madás, see داس‎ 
مداعي‎ muddy, see دعى‎ 
«la, Mudd f'a,see e 
مدام‎ mudám, wine. 
مدامه‎ madáma", wife, lady, pl. 
Shite madamát. 
مداھن‎ mudáh in see دهن‎ 
elgi da mudawd, see «$55 
as slås muddwma, see els 
مداين‎ mudáj in , دانعء5‎ 
wt. midabb, stupid, ignorant, 
clumsy. 
t^ madbah, see é 
a mudabbir, see p> 
43 مد‎ mad baja , see دغ‎ 
c fe) madah ) jimdah ) or 
maddah, to praise; G A^ 
huwa jimdah fykum, he 
speaks well of you. g! 


inmadah, or c itmadah, 
tobe praised. sac mamdûh, 
praised, c^ madh, praise, 
eulogy, 4£4« midyha, song 
of praise, pl. مداغ‎ maddj ik. 
ciumaddah, street beggar 
who sings the praises of 
God, pl. مداحين‎ maddahyn, 
je. madhal and |) مدخو‎ madbál, 
see دخل‎ 
هد خنه‎ madbana, see دخن‎ 
هدر سه‎ madrasa, see درس‎ 
< 
مدرعه‎ mudarra‘a, see درع‎ 
مدره‎ and jA mid ra, see درى‎ 
مدعي‎ mudda y, see f» 
مد فم‎ madfa', see e 
cps madfan, see دفن‎ 
مدق‎ m idaqq,see دق‎ 
مدك‎ midakk, see دك‎ 
مدماك‎ midmák, see دمك‎ 
u^ midammis, or pad فول‎ 
fil midamm is baked beans 
(generally eaten for break- 
fast by the natives). 
مدن‎ ( oss ) maddin, to cause to 
be civilized, teach polite 


manners, o! itmaddin, to 


ove‏ مده 


become civilized, taught 
polite manners, معدن‎ mit- 
maddin, civilized, polite, 
polished, ou tamaddun, 
civilization, polite manners, 
aut. midyna, city, town, 
pl, مدن‎ mudun.jsmadany, 
civil (law). 
oe, midda, pus, matter. 
هذه‎ mudda, see x, 
332 madwid, manger, pl, مدو‎ 
madáwid. 
2324 muda uwar, see دار‎ 
fda mid yha, see c^ 
x mud gr anda ير‎ Jamud yr yj, 
see دار‎ 
aude midynd, see مدن‎ 
مذأكره‎ muadkra and, $ muzak- 
kara, see $5 
ada mizamma, see دم‎ 
مذنب‎ musnib, see ذنب‎ 
هر‎ (s) marr(jumurr),to pass, 
go by, inspect. jp marrar, 
to cause to pass; , .marrar, 
or هر‎ marmar ,to embitter. 
o f itmarrar,to be embit- 


tered, ~i istamarr, to 


ly 


continue, مرور‎ murár, act of 
passing, inspection ; ديوان‎ 
23M dywán 


office of railway traffic 


el muráür, 


manager, » murr, bitter, 
myrrh; jil 4 «5, warra loh 
el murr, or مررله عيشته‎ 

marrar loh ‘ystoh, he made 
his life a misery to him, مراره‎ 
mardra, bitterness, gall- 
bladder. spp marmara, 
bitterness. , y المار‎ el 
mårr zikroh, the afore- 
said. ¢ mamarr, place of 
passage. jij“ 
continuance, ~“mustamirr, 


istimrár, 


constant. 
gly muráby, see V; 
مر أجعه‎ murág'a, see رجع‎ 
مراد‎ murád, see راد‎ 
مراره‎ marára, see مر‎ 
jel. murdsil, see رسل‎ 
acl مر‎ mura‘d,andas| mura Yj, 
see رعى‎ 
49 مر‎ muráf'a see à» 
43! مر‎ muráfqa, see رفق‎ 


راقب murdgib, see‏ مر اقب 


مراکي 


asi 


TE 


_ س 


"^ mardkby, see ركب‎ 
مرام‎ marám, see رام‎ 
aal مر‎ muráhna, see رهن‎ 

alya mirája, looking-glass, pl, 
cA miraját; KIN مراية‎ 
mirájet el fulüka, back- 
board of a canoe. 

ربط marbat , see‏ مر لط 

murabba‘, see e?‏ هر لمع 

d» mirabba, see رب‎ 

= murattab,andai martaba, 
see رتب‎ 

Sï مر‎ murtafaq, or حاض‎ p mir- 
hdd, latrine, water-closet, 
pl. هر ثفقات‎ murtafagát, or 
os, marahgd. 

e cx marrag, to commit 
self-pollution, & £ tamryg, 
masturbation, 

ole y murgán, coral; ole مك‎ 
samak murgdn,rouget(fish), 

d ج )مر‎ £) margah, to swing, 
give false promises. £ Fi 
itmargah, to swing one's 
self,be swung.a »margaha, 
act of swinging. 487 p 
murgéha, swing, see-saw, 


(vs) 


pl. €! »maragyh. 
e mar ga“, see دجم‎ 
ale »margalyja, see Jeo 
هر جو‎ mürgu, see ر حى‎ 
مر جو نه‎ margüna, casket made of 
date-palm leaves, pl. مر > نات‎ 
margunát, 
a, هر‎ murgéha, see £ > 
l> مر‎ marhaba, see رحب‎ 
هر حوم‎ marhüm, see رج‎ 
és murahham , see دخ‎ 
أمرد .مرد‎ am rad ,beardless youth, 


pl.» f murd. 
هر ز به‎ marzabba, iron trestle, 
pounder, sledge-hammer, 


flogging-hammer, pl, مر زبأت‎ 
marzabbat. 
Ju» mirsdl, and j-p mursal, 
see رسل‎ 
ox.» murustán," madhouse, 
lunatic asylum, pl. مرستانات‎ 
murustandt, 3» MUTUS- 
tdny, keeper of a mad- 
house. 
€> marsoh, theatre, pl. e, 
mardsih, 


T2 mirsa, see TE 


۲ مرسين 


marsyn, myrtle,‏ مر سين 
رشد mursid, see‏ مرشد 
رش mirassa, see‏ مر شه 
vey (>s) marad ( jimrad), to‏ 
be ill, sick, 2 &7listamrad,‏ 
to feign to be ill. 2 »marad,‏ 
امراض illness, sickness, pl.‏ 
maryd, il,‏ هر نض amrád.‏ 
مرضان murada,‏ مر Sick, pl.‏ 
marqán,or >s; mamrúq,‏ 
ill, sick, poorly, miserable.‏ 
murda/a, see e‏ مر ضعه 
,martabán orob ,bartamán,‏ طبان 
glass or earthenware jar or‏ 
martabanát.‏ » طبأنات ewer, pl.‏ 
(jimra‘),to tear,‏ 070 يرع ) er‏ 
inmara’, or £ itma-‏ اغرع 
ra‘, to be torn, impose upon‏ 
the kindness of another, be‏ 
mamrá',‏ مروع discontented,‏ 
torn,discontented, ¢ » mar“,‏ 
act of tearing. w p mara,‏ 
imposition, discontentment,‏ 
رعب mur'ib, see‏ مر عب 
mara, see £5‏ مرعى 
)marag (jumrug ), to‏ £( مرغ 
put off, delay, give false‏ 


مرغوب 
مرق 


_ 
- 


or 


wy 


ev 


مركب 


مركب 


promises. انوع‎ inmarag,or 
£ itmarag, to be put off, 
delayed, given false pramises. 
gx! itmarrag, to roll on 
the ground, 3 هر‎ mara, act 
of putting off, delaying, 
giving false promises. ë عر‎ 
tamryg,actof rolling on the 
ground, « ۾‎ marga, delay, 
false promise, pl, sl» 
margat, 

margub, see, 

(3.5) maraq ( jumruq ), to 
pass, dart. مارق‎ mdrig, 
passing, darting. 

maraq, or à» maraga, 
broth, sauce, gravy. Gy 
miriq, soft, liquid ; مرقه‎ en 
mara mirqa, effeminate 
woman, fast woman. 
marqad, see 35) 

OF (GR) itmarga‘, to be 
effeminate, adopt woman’s 
manners. a3 » margaa, 
feminality, unmanliness, 
markib, and هركوب‎ mar kûb, 


see ركب‎ 


ES مر‎ ew 


> 


S; markaz, see $ 
مركو يس‎ markuwys,” marquee tent. 
t» mirimm,filthy dirty miser, 
stingy. 
chy mirmáh, see d 
هر هر‎ Marmar alabaster. 
عرمط ) مرمط‎ ( marmat, to soil, 
spoil,use badly(book, dress, 
etc,). abe »marmata, act of 
soiling spoiling ,using badly. 
مرمطون‎ marmatón,* scullion, pl. 
مر مطو نات‎ marmatonát, 
مر مله‎ marmala, see رمل‎ 
oy (ays) marran, to exercise, 


practise. ùl itmarran, to, 


be exercised, yy £ tamryn, 


exercise, practice, pl. ols z 
tamr ynát,or.y, Mtamar yn. 


ey mara, woman, pl o3 


niswün ; بتاع نسوان‎ bitá: 


niswán, woman-hunter, 


debauchee, 


# »marahm,cintment,pomatum, 
ungent, pl. مرام‎ maráhim, 


cr mirwüh, see راح‎ 
,هص 770:1( يمروح) مروح‎ to fan, =s هر‎ 


marwaha, fan, pl. مرواح‎ 
mardwih. 

mar wid, pencil for applying‏ مرود 
collyrium or kohi to the eye,‏ 
mardwid.‏ مراود pl.‏ 

مر mürür, see‏ مرور 

+^ » maria, humanity, virility ; 
صاحب مرؤّه‎ sâhib marta, or 
S35 maruatly, humane, 
kind, obliging. 


روى MIWA, Sec‏ مرو ى 
1 
mirjabir,” see p\‏ مر ياخور 
mirysy, south wind,‏ مر سي 


عرض mar 0) see‏ مر نض 


ريل marjala, see‏ مر يله 
marjam, Mary.‏ ^£ 
marjamuja, kind of sage.‏ مر as‏ 


margnüs," merino.‏ هر ينوس 
5 اح oy marra, once, a time, pl. cx mar jüh, see‏ 
ريل ds marjhl,see‏ 

y ) x )mazz (jimizz), to eat 


relish ( when drinking 


ol marrát; sp $ kam 
marra, how often? , JV bil 
marra, altogether entirely. 


mirdran, often. liquors) » maz za appetizer,‏ مرارًا 


c^ 4ه‎ 


relish, pl. مزات‎ mazzút. هزز‎ 
miziz, acid taste ( of fruit ). 
"> mazz,or هزد‎ masd," inner 
shoes made of felt or leather, 
مزاج‎ mazág, see مازج‎ 
arl ja muzdhma, see e) 
مزارع‎ muzàári, see E» 
مزاور‎ musdwir, see زور‎ 
مز بله‎ mazsbala, see زبل‎ 
s> mazd, see y 
مزراب‎ mizrâb, see زرب‎ 
مزراط‎ mizrát, see زرط‎ 
db mizrdg, see زرق‎ 
يمزع ) مزع‎ ) maza‘ ( jim "هم‎ ), to 
tear. مراع‎ mazza, Or Gy 
mazsaq, to tear to pieces. 
£l inmaza‘, or ازع‎ 
itmaza‘, to be torn, “ع‎ jel 
itmazza°,orsxitmazzaq, 
to be torn to pieces. pr 
mam aü' , torn, EF mumaz_ 
za, or Jjf mumazzaq, 
torn to pieces. مزع‎ maz‘, or 
ا 07715 كز ع‎ or كز بق‎ tamzyq, 
act of tearing, 
ody mazlagdn, see 35 


زمر musmar, see‏ مزمار 


مسأواةٌ 


زهن musmin, see‏ مز من 
nmr, psalm, pl. a»‏ مز مور 
mazamgr.‏ 
maznaqa, See s; 5‏ مز نقه 
مزاول mazwala, sun-dial, pl,‏ 455 
masdwil,‏ 
زیت MAZJALA, see‏ مز 45 
زير maajara, see‏ مزيره 
misaygjin,Ssee (yj‏ ين 
mazyja, advantage, privi‏ 4 
lege, pl. V y. mazdja.‏ 
im iss) ,to touch,‏ )710:55( عس ) مس 
o itmass, to be touched,‏ 
mass, touch, a» massa,‏ هس 
a touch, pl, ot. massdt,‏ 
سی misa, see‏ مسأ 
سبق musábqa, see‏ مسابقه 
massd hk, see E‏ مساح 
سعد musd‘id, see‏ مساعد 
musáfir, see je‏ مسافر 
masáfa, distance, interval,‏ مسافه 
sU,‏ ما ; masafát‏ مسافات pl‏ 
masáfet ma jiktib,‏ يكتب 
while he writes,‏ 
ال masala, see‏ مسأله 
سح ¿U musdmha, see‏ 
musa.‏ مساويه musawá, and‏ مساواە 


ee‏ مساير 


oo 
——  _ C 
WY jd, see مستودع سوى‎ mustawda', see ودع‎ 


وقد mustawgad, see‏ مستوقد ساير musájir,see‏ مساير 
سبح a masbaha, see‏ 


سبك masbak, see‏ مسك 


جد masgid, see‏ سيل 


MASJÅN, see €‏ مسحون 


)masah ( jimsah ), to‏ يدح ) مسح سب misabba,, see‏ مسبة 


سى Masby, see‏ مسي 
ا mustdgir, T‏ مستا جر 
جد Íz mustagadd, see‏ 
حلب Aem mustahlib, see‏ 
حال mustahyl, see‏ سيل 
حي as mistihyja, see‏ 
خدم mustahdim, see‏ مسد م 
دام mustad gm , see‏ مستدم 
راح co mustaráh, see‏ 
شار ji, mustašár, see‏ 
gam ustasfa, see š‏ 
Anza MUSEA add see ac‏ 
مل musta‘mil, see‏ مستعيل 
قبل du mustagbil, see‏ 
قرب mustaqrab, see‏ مستقرب 
قل JA Mustagill, see‏ 


قام mustaqym, see‏ مستقيم 


< mistika, see So 


wipe; الارض‎ g“ masah el 
ard, he measured the land'; 
الحشب‎ £^ masahel bašab, he 
smoothed timber with a 
plane. مسح‎ massah, to cause 
to wipe, wipe repeatedly. 
gêl inmasah, or e) itma— 
sah, to be wiped. c 
mamsth, wiped, £ mash, 
act of wiping, مساحه‎ misdha, 
land measurement, surface, 
area, survey, wood shavings, 
a> a ma ssáha pencil or ink 
eraser, pl. مساحات‎ massahdt. 
مساح‎ massdh, land surveyor. 
as. aA ‘umla  másha, 
effaced coin. 4e-^mamsaha, 


rag for washing the floor, 


مستلات mastilla*, tub, pl,‏ مستله 
musahhar , see =‏ ر mastillat,‏ 

Ajaa mustanad, see عرق سند‎ mashüg, see 3s 

GS mustanga’, see a Z masyhy, Christian, pl. os 


door-mat, pl. ماع‎ mamásih. 


£ et" 


سىك 


masyhyjyn, or «s^ ma— ss Ja mustarda," mustard, 


syhyja. 
€ G^ ) masak ( jimsab ), to 
disfigure, transform into a 
vile shape. id mash, disfi- 
gurement as-^muslha witty , 
amusing, buffoon V másib, 
insipid, 
ge^ eA ) eR.) itmasbar to 
mock, ridicule, mimic, make 
fun of; وا عليه‎ litmasbaru 
‘aléh, they made fun of him, 
=“ mashara, mockery 
ridicule, carnaval, fun, pi, 
pl. masábir; (eJ 
libs maskara, fancy dress ; 
e 2 NL ballo mashara, bal 
Masque ; o x يبت‎ bêt mas- 
hara, a worthless house. 
مسر جه‎ masraga, see z! سر‎ 
مسر ور‎ masrür,see مر‎ 
مسرى‎ Misra, 12th month of the 
Coptic calender, 
مسطاح‎ mistdh, see di 
مسطارين‎ mastarén, see سطر‎ 
عسطر ) مسطر‎ ( mastar, and مسطره‎ 


mastara, see سطر‎ 


سعد mus'ad, see‏ مسعد 

MASH, see po‏ مسعى 

سقط masqat, see‏ مسقط 

misga, see Àu‏ مستی 

misik ( jimsik ), to‏ ) يسك ) مساك 
AA‏ مسكت في hold, catch; cad‏ 
en nár misket fil bét, the‏ 
امسك على الجد house took fire;‏ 
imsik ‘alal gadd, behave‏ 
امسكايدك like aman!‏ 
ydak, do not belavish | «AX.‏ 
massik, to cause to hold.‏ 
inmasak, or uel‏ اسك 
itmasak, to be held caught.‏ 
Akl itmassik, to cling to,‏ 
másik,‏ ماسك rely upon,‏ 
holding, catching; <U atu‏ 
batnoh máska, heis consti.‏ 
mamsük, held,‏ مسوك pated,‏ 
mask, act of‏ مسك caught,‏ 
holding. catching, cle‏ 
mumsik, miser economical.‏ 
imsdk, constipation,‏ امساك 
Sa massáket waraq,‏ ورق 
paper-clip. aSt Lulimsakyja,‏ 
calendar of the month of‏ 


مشاجره ¥ مسك 


ramadan, de^ masly, see | 
d.a misk, musk. < miska, سيار‎ musmar, see > 

cattle dung.cu.emumassik, bse masmat,see Lo 

perfumed, scented ;41..e مسن صابون‎ misann see سن‎ 


şabûn mumassik, scented Aina masnad, see Aa 


soap. Je mushil, see سهل‎ 
< E (C) itmaskin, to  كاوسم‎ miswák, tooth pick, pl. 
humble one’s self, feign to be Eh Aa Masawyk, 


poor or miserable, C. مسو ده‎ miswadda, see سود‎ 
maskina, act of humbling — 35-4 ) (عسوق‎ maswag, see ساق‎ 
one's self, poverty, misery.  هيلّوسم‎ masülyja, see J Le 

< maskyn, poor, mise. sm ) جعي‎ ) massa ) jimassy ), to 


rable, wretched, pl, مسأكين‎ wish one good evening ; ¿yes 
masakyn; يا مسكين‎ ja mas- ابوك‎ Jp) massy 1g'ala abük, 
kyn, poor fellow! wish your father good 
مسكن‎ maskan, see سكن‎ evening from my part! AS. 
مسكوب‎ moskdb, Russians. à em بالخير‎ massyk bil hêr, good 
moskóby, Russian, بلاد‎ evening to you! مسا‎ misa, 
الكت‎ bilád el moskób, evening ; xk مسا‎ misal bêr, 
Russia, or salbêr, good evening! 
Se maskyn, see pom tli. as yl الساعة‎ es 5060: arba‘a 
سلك‎ maslak, and مسلكاتي‎ musal- misdan,4 o'clock p.m, 
likáty, see مسير سلك‎ müsjar,see سار‎ 
مس‎ muslim, see Ë o=. miss, cheese whey, curd. 
سله‎ misalla, packing-needle, مش‎ mus, see ما‎ 


obelisk, pl, ou» misallát, مشابهه‎ musdbha, see a+ 
à. masláqa, see 3.» مشاجره‎ mulágra, see e 


alé A 


نحن musdhna, see‏ مشاحنه 
شر ط mušárta, see‏ مشارطه 
شر ك mušárka, see‏ مشا & 
شاع musa‘, see‏ مشاع 
شعل masa‘ly, see‏ مشاعلي 
tow, refuse of hemp.‏ ,711500 مشاق 
شكل J. musákla, see‏ 
شال masal, see‏ مشال 
شبد musáhda, see‏ مشاهده 
شار mud ura, see‏ مشاوره 
مي ali, mašája, see‏ 
شبك masbak, see‏ مشبك 
muštara, and ñi muš-‏ مختر ا 
شر ی tary, see‏ 
شر ك muśtarik, see‏ مشثر لك 
mašta, see š‏ مشج 
ax m ifabba, see $‏ 
masrabyja, Egyptian pro-‏ مشر ay‏ 
jecting window, arabesque‏ 
مشر بيات woodwork, pl,‏ 
maárabyját.‏ 
شرك muérik, see‏ مشر 3 
شرب masrüb, see‏ مشر وب 
maśrů“, see tr‏ مشروع 
malis, to be rotten‏ ( شش ) مشش 
eggs). X mumassis,‏ ( 
rotten.‏ 


مسق 


(lit )maššat, to comb,‏ مشط 


bêl itmassat, to be combed, 
Lllemuma$sat,combed, L.<s 
tamsyt, act of combing. مشط‎ 
mist, comb, pl. WA am št; 
die hi. mist samak, few 
fishes attached by the tail 
( fan like ); مشط الايد‎ mist el 
yd, palm of the hand, 


mista, carding board for‏ مشطه 


hemp, 


muSardny, see pè‏ مشعر اني 
شعل mas‘al, see‏ مشعل 
شغل ad A masgulyja, see‏ 
masaq (jimsaq or‏ )345( مشق 


jumésuq ), to cause to work 
hard, exhaust, cause rousie 
to another, reprimand. gil 
inmasag, or 3261 itmašaq, 
to work hard, be exhausted, 
be troubled,be reprimanded, 
3, mamsûq, one who is 
working hard, exhausted, 

troubled, reprimanded, ai. 
mašqa, hard work, exhaus- 


tion, trouble, reprimand, 


mašq, model for writing.‏ مشق 


۹ 


مسي 


شق mašiqqa, see‏ مشقه 
شك miskdk, see‏ مشكاك 
Sail (SER) itmaškah, to‏ . “£ 
loiter about, walk in a slo-‏ 
venly manner. ~maskaha,‏ 
act of loitering, walking‏ 
ina slovenly manner,‏ 
muskil, see Se‏ < 
مشكات ia maska, awl, pl‏ 
maškát.‏ 
(st) masmis, to pound,‏ عش 
mash. .2emismis,apricots,‏ 
apricot-trees, sg. aie‏ 
miém isa ,ploiismismisat;‏ 
fil mismis, or à "4‏ في sol‏ 
AXI bukra fil miámis, or‏ 
amma jitla el‏ يطلع A‏ 
mismig, when you become‏ 
young again! sine die,‏ 
تعم e musamma', see‏ 
dc mušmula, medlar tree.‏ 
شنق mašnaqa, see‏ مشنقه 
aiia misanna, native basket‏ 
مشنات made of rushes, pl.‏ 
mišannát.‏ 
Apa mashad, see 4,3‏ 
syè mashür,see y^‏ 


(vv) 


(jys) Maswar, to cause to‏ مور 
stroll, cause to walk up and‏ 
down... + itmaswar, to‏ 
stroll, walk up and down,‏ 
promenade. , ;,amaswara,‏ 
a stroll 3 walk up and‏ 
مشوار down, 8 promenade,‏ 
miswár,long walk,ramble,‏ 
errand, pl. , slo. masawyr;‏ 
Sa yjaing miswdar,‏ شيعني مشوار 
he sent me on an errand,‏ 
شار mascara, see‏ مشوره 
شوم T masüm, see‏ 
Gs )misy ( Jimsy ),to go,‏ مثي 
امش من هنا walk, march;‏ 
imgy min hena, begone!‏ 
be off! cat. «b batnoh‏ 
mi$jet, his bowels moved ;‏ 
T al kalámoh jimsy,‏ 
his order will be carried out,‏ 
his wishes will be respected;‏ 
el wabůr jimsy,‏ الوابور عشي 
the train starls ; gaust‏ 
the‏ 


machine works. مڪ‎ massa. 


el makyna timsy, 
to cause to go, walk or 


march; 45$ 4 massa 


& 
aa 


oy’ 


kalámoh, he enforced his 
orders; اهو ثي كلامه عليك‎ 
Jimassy kalámoh ‘alék, he 
will make you obey him, he 
will make you carry out his 
order, „$l i£massa, to take 
a walk, stroll. ماثي‎ mdéy, 
going, walking, marching; 
ole ماشيه وهو‎ aol máhytoh 
masja we huwa 'ayján , he 
gets his pay while he is sick; 
al, als baínoh másja, his 
bowels are loose, he has the 
diarrhoea. مي‎ masu, act of 
going, walking, marching. 
مشيه‎ mašja, gait, uU. maš- 
sdja, wheel-crutches, pas- 
sage, gangway, pl. مشاياث‎ | 
massajat. emam su, alley, 
road—way , passage, pl. مماشي‎ 
mamásy. 

ax masjaha, see شاخ‎ 

شار musyr,see‏ مشير 

(uar) mass(jumuss),to suck,‏ مص 

pat masmas, 

repeatedly rinse. yatliémass, 
to be sucked; al دا‎ Jol Jer 


to suck 


ast 


rágil da itmass, this man 
has become very thin. تممص‎ | 
itmasmas, to be sucked 
repeatedly, rinsed, „ypa 
mamsüs, sucked ; opat jel, 
rágil mamsüs, a lean man, 
a bag of bones. مص‎ mass, act 
of sucking, aac” masmasa, 
act of sucking repeatedly, 
rinsing, 4a massa, a suck, 
Pl clemassat, مص‎ mamass, 
syphon, pl. Se mamassát, 
مصاصه‎ musdsa, sugar-cane 
trash. مصاصه‎ massása , owl, 
pl, اصات‎ aa massasát, 
dala musddfa, see Gro 
مصاومه‎ musádma, see te 
مصارفه‎ musárfa, see صر ف‎ 
Aa, Musdsa,and massdsa see مص‎ 
pe masdg, see صاخ‎ 
able. musdlha, see a 
was Misabb, see صب‎ 
z masbaga, see ë 
ann musahhah, see £ 
wis** mushaf, book, copy of the 
Koran, pl, مصاحف‎ masáhif 
as mashana, see گن‎ 


oyi‏ مصدر 


ou 


صذر msdar, see‏ مصدر 
masr, Cairo, Egypt. os jas‏ مصر 
masru,nalive of Cairo, Egyp-‏ 
masdrwa, or‏ مصاروه tian, Pl,‏ 
masrgjyn.‏ مصر بين 
musrán, bowels,intestines,‏ مصران 
masaryn,‏ مصار pl. cx‏ 
masrúf,‏ مصر وف ja, masraf,and‏ ف 
صرف see‏ 
alas mastaba, or 4b. mastaba,‏ 
stone or mud bench, pl,‏ 
tla masát ib,‏ 
mistika,‏ مستکی mistika, or‏ < 
gum-mastic.‏ 
y musgar, see «e‏ 
oo masfa, see à?‏ 
صقل masqala, see‏ مصقلa‏ 
jae mast, whey,‏ 
masiaha, sec a‏ مصور 
aaar 77105110“ y ja see C^‏ 
صور Sloper musauwardty, see‏ 
صاب asar masyba, see‏ 
müsjada, see slo‏ مصيده 
صار see‏ , 71001 مصير 
pha mudddda, aud as, muda-‏ 
dyja, see ss;‏ 
mudárba, see — pè‏ مضار به 


aalis mudahyja, see ضاق‎ 
مضايقه‎ mudájqa, see ضاق‎ 
Ala  mudájna, sce ضاين‎ 
مضوك‎ mudhik,and dee mudah- 
hakáty, sec dhs? 
2A mudirr, see ضر‎ 
vr madrab, and به‎ pà midar- 
rabyja, see ضرب‎ 
مضع‎ ) e ) madag ( jumdug ), 
often pronounced £= mada, 
or ندع‎ nadaġ, to masticate, 
chew. e itmadag, to he 
masticated, chewed, تمضوع‎ 
mamdtig, masticated chew- 
ed. i madg, mastication, 
chewing, sá دخان‎ duhhdn 
m acl ja tobacco for chewing. 
هضى‎ (pat) mada ( Jimdy ), to go, 
depart, sign a document. 
T madda, to cause to 
sign, spend or kill ( time) ; 
a> pl مفى على‎ madda ‘alal 
farha, he killed the hen, 
sat! itmada, to be signed. 
gail itmadda to be spent, 
killed, gûla mddy, passing, 
past; المامي‎ 42M es šahr el 


Pr oyy 


e 


mády, last month, مضي‎ as mathana, see uf 


mamdy, signed, \àl imda, 
signature, pl. olla imdadt, 
or أامضاوات‎ 1. 
مضيفه‎ madjafa, see ضاف‎ 
مضيوع‎ madja’, see elo 
عط ) مط‎ ( matt ( jumutt ), to 

stretch (a thing), bêl itmatt , 
to be stretched.kkšlitmottat, 
to lie down, b, mamtdt, 
stretched. hh mumattat, 
or LLY mitmattat, lying 
down, Lamatt,act of stretch- 
ing. khê tamétyt,act of lying 
full length, stretching one’s 
self down, 

Mulasyja, see |.‏ مطاسية 

ARUM mutatyja, see طاطا‎ 

mutdl’a, see‏ مطانوه 

matánwa or ail. matdnja,‏ مطا لعه 
مطانواث courtesy, bow, pl‏ 
matan wát.‏ 

طبر mitdhir, see‏ مطاهر 

dc gla mutá wa, see طاع‎ 

طال mutdwla, see‏ مطاوله 


matbah, see e‏ مطبخ 


dala matba‘a, see طبع‎ 


ye (ks) matar ) jumtur ) or 


mattdr (often pronounced „hi 
nattar), to rain; الدنا غطر‎ 
ed dinja bitumtur,it rains, 
مطر‎ matar, or ki natlar, 
rain. , ka matara, a rein, a 
shower, pl. il 1, matarát, 
به‎ hlel matar yja, Heliopolis. 
مطراوي‎ matardwy, apper- 
taining to Heliopolis. 


mutrán, bishop, pl. 4 W.‏ مطران 


matárna. 


طرح matrah, see‏ مطرح 
طرش mutarras, see‏ مطرش 
طرق à ke matraqa, see‏ 


c= ( e) mata‘ ( jimta' ), to 


escape, disappear; c الكاب‎ 

el kitáb mata‘, the book has 
gone! you will never see the 
book again! مطع‎ eh ma. 
ta‘, he took to his heels. ce 
itmatta!, to stretch one's 
self, pull one's self up ; 

itmaita^ we‏ اطع وضربه 

daraboh,he struck him with 
all his might. cH tamty', 


ee oYY 


act of stretching one's self, 
pulling one's self up, 
مطلا:‎ mifld', see ob 
Ales mitalla, see طل‎ 
مطلور‎ matlab, see M» 
مطمور‎ maimüra, see طمر‎ 
y mathar,see 4b 
مطوه‎ OF مطوى‎ matwa, pen_knife, 
pocket-knife, pl. مطاوي‎ 
matd wy. 
مطيب‎ mutayjib, see طاب‎ 
مطيور‎ matjür, see طار‎ 
مطيومز‎ matjúš, see jib 
allia mazbata, see LL 
مظروف‎ 7002707, see ظرف‎ 
مظاوم‎ maslàm, see ]5 
c ma, With; معي‎ mag, or glu 
madja, with me ; use 
ma‘aks, have you not? e 
las ma‘ keda,or ذلك‎ C ma‘ 
sdlik,therefore neverthless, 
however; ڻر‎ c ليل‎ lma 
nahdr, night and day. 
مع ان‎ ma‘ inn, or مع كون‎ 
ma‘ kûn „although, whereas. 
awma‘yja,suite(of a prince, 


ete.), pl. oka ma'yját ; سافر‎ 


Jaa 


d sáfir fy ma'gjet‏ معية الداظر 
en ndzir, he travelled on‏ 


the suite of the minister ; 
اله السنيه‎ el ma‘yja es 
sanyja, court of H, H. the 


Khedive. 
ail mu dba , see عتب‎ 
معاجيني‎ ma 09 yny, see of 
45 a mu‘drda, see عرض‎ 
معاركه‎ mu'árka, see عار ك‎ 
معاز‎ 72064, see ph 
معاش‎ ma‘ds, see عاش‎ 
(e mu'dára, see عشر‎ 
( plu mu‘dfra, see عفر‎ 
A S mu'dksa, see Se 
able mu‘dlga, sec tle 
dul mu‘dmla, see حمل‎ 
Alu mu‘dnid, see عند‎ 
معائقه‎ mu‘dnga, see عانق‎ 
adalu mu‘dhda, see Ae 
معاون‎ mu‘dwin, see ole 
sulu mu‘djda, see عيذ‎ 
معايره‎ mu'djra,see xe 
معا ينه‎ mu'ájna, see ¿ee 
A. ma bad, and > ya 
see عبد‎ 


yîna mu tabar, SCC xe 


ma'büd, 


Jaa oyt alle. 


mu'atiar, see Xe oy mi za, see sl.‏ معثر 
عز spa 7110: 0.5 20: see‏ عقد dite mu‘tagad, see‏ 
je‏ م mu‘tamad, see J£ (ma züm, see‏ ید 
mu ty, see ec‏ معطي s y^ ma'tüh, see ae‏ 
mi‘gdr, see £ Ë“ ma‘zam, sec dis‏ “جار 
ma qulgja, see jie‏ معقو لبه £ of’ mu'gisa, see‏ 
معالق ma‘laga, spoon, pl.‏ معلقه J= mu‘aggil, see J£‏ 
of (ott) ma‘gin, and 5,2" ma áliq.‏ 
علق muallaqa, see‏ معلقه £ ma‘gin, see‏ 
i" mu allim , see f‏ عدى lca ma/addá wy, sec‏ 
عل ma'lál, sec‏ معلول عد saa mu‘addida, see‏ 
malûm, sce‏ معلوم عدل mu‘addil, see‏ معدل 


تمر ma'dan, mine, metal, pl, Ge mimáry, see‏ معدن 
mamas to bleat. Anna‏ ( يمعمع ) معمع maddin;o ma'dan,‏ معادن 
as? ma mac, bleat,‏ معدن good, excellent;‏ 
عمل sihhetoh ma‘dan,hishealth jo» mam Ql, see‏ 
تمد ma mudyja, sec‏ موده معدن اللى عملت كدا is good;‏ 
عمل ma'mál, see‏ معمو ل ma'dan illy ‘amalt keda,‏ 


Tam glad you did that! wu mana, see ¿e 
معده‎ mida, stomach, pl معد‎ ar ) pat) Majar, see عير‎ 
mi'ad. 42» maysa, see, عاش‎ 
معدي‎ MUY, see عدى‎ 4i m ja qa, see se 
ue y MUATTAR, see معيل عر ص‎ mu sal, see Sle 
معرض‎ mat rad, see معي عرض‎ MA Yj, see مع‎ 
à ww ma'rifa, see عرف‎ ole mugdt, syrup made of nuts, 
J je mu'arraq, see عرق‎ almonds, etc. 


غلب mugdlba, see,‏ مغالبه عزق MAZAGA, See‏ معز قە 


مقابله oye‏ مغالطه 
فاد J mugálta, see Lic s, mafád, see‏ 
فصل mufdsia, see‏ مفاصله >p. magrib, and 3, magraby,‏ 


see غرب‎ 

h مغر‎ mugarbil, see J $ 

magraz, see jp‏ مغر ل 

» y mugrid, see غرض‎ 

غرف magrafa, see‏ مغر فا 

to mugram, see e $ 

aja mujra," red ochre, red 
chalk, 

Jy magsal, see J$ 

y mugassi 1, see j 

ua» maóas, colic. 

ph majías, see غطس‎ 

i muga[ffal, see غفل‎ 

غلط (Lilac) maglat, see‏ مغلط 

ku migluwáng, see غلل‎ 

ë (i ) magmag, or eg 

itmagmag, to hesitate, 
feign to refuse. 44 mag- 
maga, hesitation, act of 
feigning to refuse. 
aa mugna,” mahogany. 
las magna, see غنى‎ 
V3» magnizja," magnesia, 
JA magnatys magnet ,loadstone, 


muganny, see š‏ مغني 


42 lie mufdwda, see, >ü 


mufidh, see ë‏ مفتاح 
muftabar, see 2‏ < 
d^» muftary, sees)‏ 
ule mufattis, see £3‏ 
miftisir, openly, plainly,‏ مفتشر 
kalli-‏ كله blandly ; AV‏ 
moh bil miftisir, tell him‏ 
in plain language!‏ 
Mufattaga, see s>‏ ,4 
فى Gi mufty, see‏ 
فر mafarr, see‏ مفر 
mufrad, see >>‏ مفرد 
فرش mafras, see‏ مفرش 
فرع dc jia mu fa rra, see‏ 
فرق à ja mafraq, see‏ 
? م mafram, see‏ مفرم 
mufsid, see 1.3‏ مفسد 
mufassir, see P.‏ مفسر 
فش mifass, see‏ مفش 
فصل mafsal, see‏ مفصل 
فك mifakk, see‏ مفك 
mafhumyja, see e‏ مفهومية 
فاد A4. muf gd, see‏ 
قبل mugábla, see‏ مقا a‏ 


ev‏ مقات 


magdt, creeping vegetables‏ مقات 
or fruits (cucumber, water-‏ 
melon, elc.).‏ 
فرش mugár$a, see‏ مقار شه 
قرف mugárfa, see‏ مقار à‏ 
فاس magás, see‏ مقاس 
muqgasy.‏ مقاسيه muqasá, and‏ مقاساه 
سی Ja, see‏ 
قام magám , see‏ مقام 
فاوح c mugdwih, see‏ 
قاول mugáwil, see‏ مقاول 
as A. mu qá roma, see m‏ 
فاس dus lin mugdjsa, see‏ 
فابض aili mugdjda, see‏ 
قبر ony maqbara, see‏ 
cit ( magat ( jimqit ), to‏ ( مقت 
maltreat, torture. cit!‏ 
inmaqat,to be maltreated,‏ 
tortured, >e mamgit,‏ 
عقت maltreated, tortured,‏ 
magt, ill-treatment, torture.‏ 
mugtadir, see jJ5‏ مقثدر 
mugtad y, see (525‏ مقتضي 
mugdár, see 545‏ مقدار 
Gin mugdáf, see 325‏ 
قدر mügdara, see‏ مقذره 


adie mugdim and mugaddim, 


chi 


see قدم‎ 
مقرش‎ mügris, see فرش‎ 
مقرعه‎ Magra'a, see فرع‎ 
هقرف‎ mugrif, see فر ف‎ 
kz, maqšat, see li 
And, maqašša, see فش‎ 
مقص‎ MAQASS, See قفص‎ 
مقصب‎ muqsab, see قصب‎ 
مقصد‎ magsad, and 5,e-magsid, 
see Lai 
مقصوره‎ MAQSUTA, SEC ya 
مقصوص‎ maqsüs, See قص‎ 
مقطع‎ maqta‘, see c? 
ciki magtaf, see Wiki 
مقطو رہ‎ magtira. see hš 
مقطوعيه‎ maqtu u ja, see ce 
مقع‎ ( as) magga‘, to drink 
liquors, be drunk. مقع‎ mu- 
maqqa‘, drunk, eë tamqy', 
act of drinking liquors, 
drunkenness, 
Jan maq ad, see x 
Ji muqill, see قل‎ 
مقلاع‎ 711010“, see ë 
a a. miglája, see قى‎ 
مقلب‎ maglab, see قلب‎ 
مقلت‎ (cis) maglit, or على‎ chil 


adis eyy de 


itmaglit ‘ala, to mock at, e mukhila, see E 


sheer at, 4i» maglita, $e Cf) makar ( jumkur), to 
mockery, sneer. deceive, practise artifice ; 
adj. maglama, see Ë عليه‎ S makar 'aléh, he 
au mugla, large turban, pl, مقل‎ deceived him. < makr, 
mugal, or مقلات‎ muglat. deceit artifice. JS makkdr, 
مقود‎ maquid, see 43 deceitful, cunning, pl. مكار بن‎ 
مقوره‎ maqtoara, see قور‎ makkaryn, 
مقوى‎ mugauwa, see قوي‎ aS mukrib, see — $^ 
oaa migjds, see مکرمه قاس‎ makrama,see کرم‎ 
مقيض‎ magjad, see ali Gt يكس‎ ) makkis, to pay city 
مك‎ makka, Mecca. مكاو ي‎ mak- dues, کن‎ maks, city dues, 
kdwy, native of Mecca, pl. octroi, ÉS makkds, 
يه‎ ya makkawyja, collector of city dues, pl. 
مكابر‎ mukdbir, see مكاسين كبر‎ makkas yn. 
کا تی‎ mukátib, 566 كتب‎ — S maksab, see PEN 
[ »&4 makadám ° road metal, š مكشر‎ maksara, see $us. 
مكار‎ makkár, see $a مکل‎ maksala, see کسل‎ 
مكار‎ makkára, pulley. qa muka“ab, vine arbour, 
مكاس‎ makkds, see, © trellis work, pl. ¿L< 
AT mukafá, see d$ muka“abåt. 
مكأكه‎ mukakyja, see £ al. mukallafa, see كلف‎ 
مكان‎ makán, see of "s muklimán y, see E 
„$ makbas, see "s يكن ) مكن‎ ( makkin, to enable, 
مكبه‎ mikabba, see كب‎ permit, strengthen, امكن‎ 
مكتب‎ maktab,and مكتوب‎ maktüb, amkan, to be able; ما امكنوش‎ 
seo يكتب كتب‎ ma amkanúš jiktib. 


(ve) 


me 


he could not write ; EC 
Jimkin, it is possible ; یکن‎ 
T Jimkin jigy, he may 
come, افكن‎ itmakkin, to be 
enabled, permitted, fixed. 
ES mumkin, possible, per- 
haps, OSE tamkyn, act of 
enabling, permitting, fixing, 
امكان‎ imkán, possibility ; 
على قدر الامكان‎ ‘ala qadr el 
imkdn,as much as possible. 
< mukn, solid, strong, 
مكاسة‎ muknisa, see TM 
¿S makina,” see St 
3 K makük, shuttle. 
"Te makwa, sees £ 
JLL mukayjisdty, see كيس‎ 

Je) mall (jimill), to be‏ )مل 
weary,bored,tired, exhaus—‏ 
malil,weary ,bored,‏ مالل ted,‏ 
malal,‏ ملل tired, exhausted,‏ 
fatigue, weariness, exhaus—‏ 
tion.‏ 

(lg) mala, (jimla ), to fill .‏ ملا 
Mlitmala, orul imtala,to‏ 
maljan,‏ ميان become full.‏ 
ملي malu, or‏ مالو full, empty.‏ 


oVA 


ملبوس 


maly, act of filling, oi 
malwa, 1/48th part of an 
ardabb, pl. Sls malwát, 
Jal imtila, state of being 
full, 
ملابطه‎ muldbta, see kj 
ملاحظه‎ muldhza, sec bb 
4» Si. maldha, see لاح‎ 
ملازم‎ muláz im, see e j 
ملاعب‎ mulá'ib, see لعب‎ 
ملا قيه‎ mulaggja, see j 
ملاك‎ ma lá k , see ملك‎ 
ملا‎ malûm ih, see 42 
ad. maldma, see لام‎ 
ملانه‎ 7101070, cicer arietinum. 
ملاو ين‎ malawyn, or a ملو‎ malawy- 
na, lever, handles, crow- 
, crank, pl, ملاويناثت‎ 
malawyndt, 


bar 


«4. mildja, bed-sheet, large 
cotton shawl worn by 
women out of doors, pl. d^ 
mily, or SL milaját 

لبس mulabbis, see‏ ملبس 

ca maiban, Turkish delight, 
fig- paste. 


لبس malbüs, see‏ ملبوس 


ملئزم 


(p miltisim, see ej 
Ë ë ) mallah, to salt ( food, 
etc.). glitmaliah, to be sal- 
ted, اسقلح‎ istamlah,to become 
salty, a mumallah, salted, 
ce mustamlah, salty. d 
malh, salt, hail; sel 3 
malh ingilyzy, Epsom salt. 
ملوحيه‎ miluhyja, saltness, 
ملوحه‎ milûha, saltness, kind 
of salted fish, مالم‎ málih salt; 
E an el bahr el málih,the 
sea, = malldha, salt- 
cellar, salt-mine, pl. ملاحاث‎ 
mallahat, 
b J^ malhüs, sec bb 
2 e ) malah ( jumluh ), to 
dislocate. £ mallah, to 
dislocate one thing after the 
other. #1 itmalah, to be 
dislocated, ¿x mamlûh, 
dislocated, £ malh disloca_ 
tion. 
ue malzama, see eJ 
u malas, kind of silk material 


for ladies’ wear. 


malas ( jumlus ), to‏ ) علص ( ملس 


ov^ 


ملك 


extract, pilfer, escape. „yal 
mals, extraction, escape, 
pilfering. 
ملط‎ malt, stark naked ; Ll. e 
qala“ mali he stripped him- 
self naked, 
¿AU maltaš, see لطش‎ 
e maltam, see # 
لعب 56 ,0 720:1 ملعوب‎ 
ملف‎ milaff, see لف‎ 
ملفظ‎ malfaz,sec ki) 
ملق‎ malag, open space; ارض‎ 
ملق‎ ard malaq, open land, 
free land. ai. malaga, 
certain undefined distance, 
league, pl. ملقات‎ malaqdt. 
ملقاط‎ milgát, see hi) 
ملقف‎ malqaf, sce لقف‎ 
dle (علك)‎ malak ) jumluk ), to 
possess, reign ; 2% ماملكش‎ 
ma malak$ jiktib, he was 
not able to write, he had no 
time to write. mallik, to 
give possession, cause to 
reign. ¿lal imtalak, to 
possess own. ¿W itmallik, 


or éi\elistamlik,to appro— 


ملك 


priate, take possession, مالك‎ 
malik, possessor, owner, 
proprietor, pl, ¢~Numalkyn, 
عوك‎ mamlük, white male 
slave, pl. ele mamalyk. 
ملكه‎ mulkyja, right, pro- 
perty. dla milk, property, 
pl. املاك‎ amlák; من ذوي الاملاك‎ 
min zawy el amlák, or 
ملك‎ Cele sóhib milk, 
proprietor ; ملك‎ cw bét 
milk, private house. < 
mallaky, private RET عربيه‎ 
‘arabyja mallku, private 
carriage, ملك‎ mulk, realm. 
ملك‎ malik, king, pl. ملوك‎ 
muldk ك‎ 9 "lsdá el mulûk 
gout, Kumalika, queen, pl. 
oS malikdt. Suimayjet 
malaka, eau de Cologne. 
ملاك‎ maldk , angel, pl. < 
malájka. Se mamlaka, 
kingdom, empire, power, 
plelmamâlik. Si. mulky, 
civil; ملكه‎ wh malábis 
mulkyja, civil dress, civil 
uniform. 


2 


OAe 


uat 


هل malal, see‏ ملل 
«ala m illa, nation, creed religion,‏ 
milal.‏ ملل pl.‏ 
ملا malu, see‏ ملو 
so Ja milttha, see d‏ 
muluhyja, corchorus oli-‏ ملوخيه 
torius.‏ 
ملاو ين malawyna, see‏ ملو 43 
malla ( jimally ), to‏ ( علي PT‏ 
dictate writing. Sul imla,‏ 
dictation, pl, Jal imal, or‏ 
ind.‏ املات 
هلا malg,ando umalján , see‏ ملى 
لاح e milyh, see‏ 
e mallym,' millième (=‏ 
th part of a pound‏ 4/1000 
Egyptian), pl.—\umallymat,‏ 
maljiin,* million, pl. gud‏ مليون 
malajyn.‏ 
ol mamát, sce ale‏ 
مار س Je mumársa, see‏ .4 
هازج ae jle mumáaga,, see‏ 
مطل Jbl mumátla, see‏ 
هر >_ mamrad, see‏ مرو ض 
4s ^ mamsaha, see E‏ 
gt mamáa , see (sta‏ 


مص Mamass, SCC‏ ممص 


£ 
£ mumkin, see e 


Ke mamlaka, and dılê mam- 
lik, see ¿W 


mann (jiminn ), to‏ ( عن ) من 


eA 


grant, be benevolent; من‎ 
عليه جاره‎ mann ‘aléh bi 
sigára, he kindly gave him 
a cigarette. ¿zel imtann,to 
be grateful, منون‎ mamnin, 
grateful, مثو ثيه‎ mamnunyja, 
gratitude, 

min‏ من min, from, of; Va‏ من 
hena, fromhere, this way ;‏ 
min imbárih,since‏ من Cole!‏ 
m in sana,‏ من yesterday; a‏ 
هو احسن منك year ago;‏ 8 
huwa ahsan minnak, he is‏ 
منى منك ; better than you‏ 
minny minnak, were I in‏ 
your place,if I were you ;‏ 
minhum wåhid,‏ منهم Joly‏ 
garyb‏ قريب 44 one of them;‏ 
مثا minnoh, near him; lij‏ 
minna fyna, among our-‏ 
منه كاتب selves ; om "Y‏ 
minnoh kátib we minnoh‏ 


mutargim, he is clerk and 


منبار 


translator. 
ge. minn , see d 
la muna, see منى‎ 
مناحه‎ manáha , see نوح‎ 
مناخ‎ manáb, climate. 
مناخل‎ mandbly, see Jë 
els manahyr, or jJ minbár; 
nose, nostril, 
منادم‎ minddim, see el 
Sal. munddy, see gA 
منازعه‎ munáz'a, see نزع‎ 
ca munásib, see نسب‎ 
مناغشه‎ munájsa, see ناغش‎ 
منافسه‎ 7011201 80:, see نفس‎ 
ph mundfig, see فافق‎ 
» ju munáqra, see ji 
متاقصه‎ mundgsa, see نقص‎ 
منأقضه‎ muná da, see yai 
منام‎ manám, see |ü 
مناهده‎ mundhda, see نهذ‎ 
a ska 7211711000: ,see ناب‎ 
egle mundwra,” manœuvre, pi. 
مناورات‎ 07. 
مناوله‎ mundwla,see نال‎ 
منأو يش‎ manatogš, or يشي‎ s mana- 
wysy,dark violet. 


mumbdr,‏ عبار munbár, or‏ منبار 


ca دك‎ 


intestines ( of sheep, etc. ). 
مندت‎ manbat, see نت‎ 
منبر‎ manbar, pulpit, tribune, 
pl. lie manábir, 
مثيه‎ munabbih, see ai 
جد‎ munaggid, see x 
جل‎ mangal, sickle, pl. مناجل‎ 
mandgii, de mangala, 
vice (screw), pl. منحلات‎ 
mangalát. 
£ munaggim, 566 غم‎ 
Got mangan yq "cistern of water. 
closet, pl. xa manga- 
nygát, 
مجو‎ mango, or axis manga,” 
mangoes, 
o£ mangáür, see جر‎ 
منجي‎ Munaggy, see E. 
jie munhadir, see حدر‎ 
ی‎ munhany, see > 
K- min bûr, see >l- 
JE manbul, see \# 
Ma. mindála, pile-driver, pl. 
Nisa mindalat. 
مندره‎ mandara, saloon on the 
ground floor for the recep- 


tion of men visitors, pl, ysl. 


منظار 


manádir. 

Ji mandal,magic,clairvoyance; 
ja? fatah el mandal, he 
practised magic. 

mandib, delegate, repre-‏ منذوب 
man-‏ مندوبين sentative, pl.‏ 
dubyn,‏ 

mand yl, handkerchief, pi.‏ منديل 
ax manad yl,‏ 

Jo» mansal, see J y 
ia mansig, see € 

mansaf, carding board, pl.‏ منسف 
wil» mandsif‏ 

نسب mansáb, see‏ منسوب 

نشر minsdr, see‏ منشار 
نشف manšafa, see‏ منشفه 
ai. m inašša, see #‏ 

نشر MANŠŮT, SCC‏ متشور 
y4» MANGAT, 566 pad‏ 

mintdsy row, quarrel, noise,‏ منطاثي 

yeu ) (عنطر‎ mantar, to cut off the 
head, » ju mantara, act of 
cutting off the head. 

man-‏ متطقنامه mantaq, and‏ منطق 
نطق tagndma, see‏ 

minadr, and jk» manzar,‏ منظار 


see j9 


C eAY 


e e ) mana‘ ( jimna' ), to 
prevent forbid, glitmana', 
to be prevented, forbidden. 
e imtana’, to abstain, 
ci itmanna', to decline, 
ملوع‎ mamnü', prevented, 
forbidden. e mån‘, preven- 
tion, prohibition, مانم‎ mani‘, 
objection, obstacle, pl. ely 
mavwáni', e ما فيش‎ ma fys 
mdni‘, there is no objection, 
I have noobjection, 

mun fly, see ë‏ منفاخ 
نفد Manfad, see‏ منفد 
نفس manfas, see‏ منفس 
نفض &àiz man fada, see‏ 
dais manaa, see e‏ 
T manfa, see E‏ 
نقر mingdr, see‏ منقار 
مناقد Ai» mangad, brazier, pl.‏ 
mandgqid,‏ 
نقل mangala, see‏ منقله 
نکش T6 m inkás, see‏ 
نور dy» RN 7 , See‏ 
y» manomitr," manometer.‏ مثر 

gil (GE) itmanna to wish,‏ . مق 

ask a favour, salute ; علي‎ gl 


$ 
loe 


itmanna 'alayja, ask what 
you wish of me! gi taman. 
n y, wish, desire, salutation. 
متا‎ muna, wish, desire; V. 
ale muna ‘énoh, his heart's 
desire. 
c^ many, semen. 
g manjam, see pli 
منين‎ minajn, cakes, 
e muháb, sec هاب‎ 
aile muhatyja, see 3l» 
عباجر*‎ muhdgra, sec ye 
مبارشه‎ muhårša, sec هر شش‎ 
(عبر) مبر‎ mahhar, to give 8 
dower to a girl on her 
marriage.—_¿&litmahharet, 
to be given a dower. هبر‎ 
mahr ,dower pl. \wlamhdar, 
oe muhr, foal of a mare, 
ol- yp muhrugán,' feast, wedding, 
pl. مبمبر جانات‎ 
مبردار‎ mihriddr,” seal_bearer, 
garde des sceaux., 
Is ( Lx) mahad, or على‎ P 
itmahzå ‘ala, or l'^hazad; 
1 
mahzad, mockery, ridicule, 


to mock, ridicule, 


w 


هز see‏ :20 1711110 مبزه 

A4» mihaffa, see هف‎ 

He (Ag) mahak (jumhuk ), to 
mash, pound, etinmahak, 
or dg itmahak, to be 
mashed, pounded, indulge 
in; 34e mamhük, mashed, 
pounded indulging in, busy, 
occupied, 

de C J ) mahal ( jimhil), to 
give time, grant delay. Jé! 
inmahal, or | itmahal, 
to be given time, granted 
delay. Jil itmahhil,or Je”! 
istamhil, to give time, 

de 

mahl, slowness; jM على‎ 

‘alal mahl, or Ap Je “ala 

mahlak, slowly, gently «ale 


grant delay, wait. 


muhla, delay, interval, pl. 
Semuhaloro tp, muhldt. 

adpmuhallabyja, kind of sweet 
jelly. 

ee muhimm,and Sky muhim- 

mat, see $ 

(le ( mahmat, to cause to‏ مغل 
be flabby, lt) itmahmat,‏ 


@AL 


P 


to become flabby, lf 
mumahmat, flabby. 4k. 
mahmata , flabbiness, 
JM mihmindár, major-domo, 
steward. 
jpe mahmdaz, see همز‎ 
jXe muhandiz, Or p&p mu- 
handis, see هندز‎ 
ہیص‎ (luex) mahjas, or ابيص‎ 
itmahjas, to show off, be 
ostentatious. 4a mahjasa, 
display, ostentation. ol, 
mihjás, fanfaron, brag_ 
gadocio, 
oly mawát, see هات‎ 
مواخذه‎ muábzsa, see Ael 
dol muwárg, see ورى‎ 
diol ya muwasfa, see وصف‎ 
Jy mauwdl, song, pl. مواويل‎ 
mawawyl, 
مواعه‎ muwdjma, estimate of a 
work, pl, ols! muwa mát. 
,د‎ ya muabbad, see أبد‎ 
موبليا‎ mubylja, furniture, pl. 
cs s mubylját, 
mót, see مات‎ 
mitamar, see A 


Oho 


c^ 


uS 
» 


gl (z) itmauwig, to‏ موج 
موج wave, swing to and fro.‏ 
még, Waves, sg. 4e y móga,‏ 
موجات pl,‏ 
وجب nügib,see‏ موجب 
اجر muaggir, see‏ موجر 
py miahir, see >‏ 
ادن muaddin, see‏ مودن 
voy moda, or 42, méda,*‏ 
fashion, fashionable, pl.‏ 
Slay modát ; «34 Je ‘alal‏ 
méda, fashionable.‏ 
ود i muadda, see‏ 
modysta,” dress-maker,‏ مود لست 
mod gs-‏ هود يستات milliner, pl,‏ 
tát.‏ 
اذى Soy mz y, see‏ 
ورد móradü,see‏ مور ده 
maryna,‏ مار O N, Or as‏ مور يئه 
pole, beam of timber,‏ 
مور scantling, rafter, pl. ols‏ 
moryndat.‏ 
bananas, banana-‏ ,72602 موز 
móza, pl.‏ موزه .89 trees,‏ 
.0 موزات 
وزع muwazsa’, see‏ موزع 


müs,razor, pl. pl plamwds, |‏ موس 


ey müsim, season, pl. مو اسم‎ 
mawdsim, 
موسيق‎ OT Sj» muzyka,” music, 
band of musicians, pl, 
موزيكات‎ musykdt, هو زيكاتي‎ 
muzykåty musician,bands- 
man, pl. 4j, ز‎ muzgkatgja. 
هو شش‎ MUWASSIS, see 255 
e هو‎ mawda', and هو ضوع‎ 0 vwdá', 
See وضع‎ 
مو ضه‎ móda, SEE مو ده‎ 
مولف‎ muwaazaf, see وظف‎ 
موقت‎ muwaggat, see 3, 
à 1110:1000: , see وقع‎ 
قف‎ 4 matqaf,see وقف‎ 
وکپ‎ mókab, procession, pl, كب‎ y. 
ma wk ib, 
مولد‎ málid, see ولد‎ 
مو لص‎ mólas," mole. 
مؤلف‎ muallif, see الف‎ 
ay mümisa, prostitute, pl. 
مومسات‎ 
Q^» mümin, see اهن‎ 


aa هو‎ mümja," mummy, pl, هو هيات‎ 


mumját. 
يون ) من‎ ( mauwin, to make 
provisions. ay mánG, 


(vt) 


provision, mortar, نه‎ 51 
matna, provision. 

É mayja, or l4! ummayja, 
water, pl. ola magját ; حفظ‎ 


Ú oA 


ميزان 


part of a piastre), pl, sol. 
majady. 
Lae mydja,* oysters, 


Myrås, see ys‏ ميراث 


myraldj, sees"‏ مير الاسيد hafaz darsoh‏ درسه زي الما 


gaj el mayja, he learned 
his lesson thoroughly; اتبليت‎ 


om myra, ammunition. 


osm m grün," holy oil. 


itballét lamma A ya myry, government, govern-‏ بقدت ميا 
i‏ 


baqét mayja, Iwas wet to 
the skin. sumåwy aqueous, 
watery(melon, etc.). ¿fU jl» 
mabány mdyja, hydraulic 
buildings, 
a mébar, packing needle, pl. 
gle majábir, 
هيت‎ myt, village. 
ميت‎ mayjit, and ou majtán, 
and مم‎ métam, see هات‎ 
ajisa myddlja,* medal, ميداليات.1م‎ 
mydaljat. 
ميد اليون‎ mydaljén,” medallion, pen- 
dant, pl. ميد اليونات‎ mydaljo- 
nat, 
oldu myddn,square,open space, 
field for exercise, pl. ميادين‎ 
majadyn, 


mayjidy, para, (1/40th‏ ميدي 


mental. 

» (x<) mayj ia, to distinguish, 
prefer. اغيز‎ itmayjis, to be 
distinguished, preferred. 

pe mitmayjis, or xe 
mumayjas, distinguished, 
preferred, preferable, ييز‎ 
tam yj yz distinction, prefer- 
ence,difference,intelligence; 
x عدم‎ ‘adym et tamyjyz, 
stupid. امتياز‎ imtijás, mono. 
poly, concession, pl, 2l jha 
imtijasdt  زايتمالا صاحب‎ 
sáhib el imtijåz, conces- 
sionnaire ; امتيازات الدول‎ 
imtijasát ed duwal,capit- 
ulations. 

myzåb, gutter, drain.‏ ميزاب 


myaán, see o5»‏ ميزان 


v يليك‎ 
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امياس .آم mys, target, mark,‏ ميس 
amjás.‏ 
Lan méda, see gs‏ 
عاد shu m y'ád, see‏ 
ماع maja‘dn, see‏ معان 
.0 و0 716 áma‏ 
هند ز S< mykanyky,” see‏ 
m yl, mile, pl. JU! amjál,‏ ميل 
méljand s..majalán ,see Ja‏ ميل 
ولد mylád, see‏ ميلاد 
مين دا myn, who? whom?‏ مين 
مين هما myn da, who is this?‏ 


On, ni, We; نشرب‎ ni$rab, we 
drink. à ny, me; (372 هو‎ 
huwa darabny, he struck 
me. نا‎ na, we, us, our; ks" 
akalna,we atejli ضر‎ yahu wa 
darabna, he struck us; ili 
kitábna, our book, 

(oy) náb (Junáb), to‏ ناب 


myn humma,who are they? 
ضربت مين‎ darabt myn, 
whom did you strike? من عند‎ 
مين‎ min ‘and myn, from 
whom? 

muna, harbour, port, pl.‏ مينأ 
mijan,‏ مين mawány, or‏ مواني 

ae m yna,dial.plate(of a watch), 
pl. هينات‎ m ynát, 

ميات muja, hundred, pl.‏ هيه 
fil myja, per‏ في المبه myjat;‏ 
cent,‏ 


supply one’s place, represent 
one, obtain; ae ناب‎ náb 
‘anhum, he replaced them, 
نابك ايه‎ ndbak ê, what did 
you gain? what good did it 
do you? Ul itndiib, to 
do a thing in turn, lin ûj ib, 


portion, share ; نايب‎ ndjib, 


wt 


representative, substitute, 
agent; pl. نواب‎ nuwdb ; le 
wisi) maglis en nuwáb; 
House of Representatives, 
House of Commons; oe JV نايب‎ 
ndjib er rayjis, vice-pre- 
sident; + نايب‎ ndjib qådy, 
assistant-judge, ali ndjba, 
misfortune, calamity, pl. 
wil nawdjib, نوبه‎ nóba, a 
time, once, turn,fit, pl. oh š 
nobát; عام‎ agi ndbet tamám, 
tattoo (mil.), Sig ndbatéy, 
on duty ( official), pl. agi 
nobatsyja, «č نو‎ nobatsyja, 
turn, duty. ¿Ú nijába, in 
place of, instead of ; all en 
nijába,the Parquet (Public 
Prosecution Department) ; 
avy] alt) en nijába el 
‘umumyja, office of the 
Procureur général; eV Mae 
“uqu en nijába, officer of 
the Parquet ; |, el. UY en 
ndjib el 'umümy, the 
Procureur général, Attor- 


ney general. Jz 4UJV bin 


oAA 


ارج 


nijába ‘anny,instead of me, 


in my place, به‎ s.mundwha, 
alternetion, rotation. 
ناب‎ náb, large tooth, pl, انياب‎ 
077406 ; ازرق‎ «S pl, rágil 
náboh azraq, a vindictive 
man, 8 cruel man, 
نابت‎ nábit, see نبت‎ 
di nágih, see c 
ناحيه‎ náhja, village, direction, 
place, neighbourhood, pl. 
نواحي‎ nawdhy ; مية قرش‎ pls 
nawdhy myt qirs, about 
one hundred piastres, 
نادر‎ nådir see ندر‎ 
نار‎ nûr, fire, pl. نيران‎ nyrdn; 
نار‎ ge gdly når, very 
expensive, very dear ; scl 
نار‎ de 0010 ‘ala nar, he is 
on thorns, he is very 
anxious. gli ndry, fiery. 
نارجيله‎ nargylahubble-bubble, pi. 
DM nargylát. 
تارج‎ nûring, bitter oranges, sg. 
نارجه‎ náringa, pl. Xe 
nàringát ; نجه‎ JM شغل‎ šagl 


en náringa, magic work. 


هق ناروز 


new year’s day of‏ ,204 اروز 


the Coptic calendar,autum- 
nal equinox, 
ناس‎ nds, see انس‎ 
اشف‎ 20817, see نشف‎ 
نامج‎ ndsih, see ë 
نأصور‎ 20547, fistula, pl, gels 
nawasyr. 
ناصيه‎ ndsja, angle, pl jj 
nawdsy. 
pi násir, see J 
V nd‘im, see ë 
ناغش‎ ( pls) ndgis, to sport or 
court a woman, مناغشه‎ 
mundgsa, act of sporting 
or courting a woman. , > 
aia mara nigésa, winsome 
woman ,captivating woman, 
e nÓfi', sec e 
ينانق ) نافق‎ ( náfiq,to tell a lie, 
act the hypocrite. JV. 
mundfiq, liar,hypocrite, pl. 
منافقين‎ munafqyn. نفاق‎ nifáq, 
falsehood, hypocrisy. 
نافوخ‎ nafüb, see 2 
ual ndgis, see نقص‎ 
ali náqa, she-camel, pl. ناقات‎ 


naqát. 


ust nagds, church bell, gong, 


pl. اتوافس‎ 5. 


(cla) nûk (jinyk), to‏ ناك 


copulate. نيك‎ na yj ik,to cause 
or allow to copulate, 3l 
itndk, to be copulated, Six 
mitnák, copulated, نيك‎ nék, 
copulation, منيوك‎ manjük, 
catamite, £5. manjüka, 


whore. 


نكر nûkir, see‏ ناکر 


Jinál or jundy,‏ ) 01م (ينول) نال 


to obtain, Jji nauwil, to 
grant, cause to obtain. ناول‎ 
ndwil, to hand, give, give 
one the Communion ; ناو لني‎ 
عصايه‎ ndwilny 'asája, he 
struck me a blow with a 
stick. اتاول‎ itndwil, to 
take, commune, |]! š nawdl, 
possession, obtainment. 4 sl 
mundwila, act of giving, 


Communion, 


(pls) nån ,to sleep,lie down.‏ نام 


x nauwim, or ë najym, 


to cause to sleep or lic down, 


242٠‏ ناموس 


e nüjim, asleep, lying; 
e clindj im gájim staying, 
living. لوم‎ nóm, sleep. 4j 
nóma, a sleep, pl. ob, 
nomát, rl» manám, vision, 
dream, pl. Sut manamát, 
e manjam, bed of a 
woman, 
ناموس‎ namás,mosquitoes,sg. تأموسه‎ 
namása plo. plinamusdt. 
سيه‎ pl namusyja mosquito- 
net, pl, cle pl namusgját, 
0335 natolün, freight, 
اي‎ náj, native reed flute, pl. 
نايات‎ naját. Y najáty, 
flute-player. 
نايب‎ ndjib, see ناب‎ 
نبا‎ est (Gs) itnabba, to pro- 
phesy. »$3nubuwa, prophecy, 
pl. 2S3 nubuwát. | naby, 
prophet, pl. Lil anbyja. 
بوي‎ nabawy, appertaining 
to the prophet. 
cli nabát, see نبت‎ 
باري‎ nabdry, winter crop of 
maize. 


ali nabdha, see as 


ë 


eee 


(cu) nabat ( jinbit ), to‏ لبت 
nabbit,‏ نبت .) grow ( plant‏ 
نابت io sew fine stitches,‏ 
فول نابت nábit, growing;‏ 
fal nábit, boiled beans. ols‏ 
nabdt, plant, vegetation, pl.‏ 
en‏ 2 عل النبات ctlinabatat;‏ 
nabdt botany, cu» manbat,‏ 
nursery (of trees), pl. —‏ 
manábit, azi nabta, plant,‏ 
germination pi, la nabtát.‏ 
nabah ( jinbah ), to‏ ( ينبح ) نمح 
nabh, or‏ نبح .) bark ( dog‏ 
nibh, bark,‏ نباح 
nabas (jinbis or‏ ( ينش ) ou‏ 
junbus), to dig, search,‏ 
nabbiš to‏ نبش 
examine, put in disorder.‏ 


search, 


tanbys, act of digging,‏ تبش 
search, examination.‏ 
nabd, or ku nabt, pulse.‏ نبض 
k: (ki) nabbat, to criticise ; V‏ 
0 تابطش عليه 


‘aléh, do not criticise him! 


tinabbals 


tanbyt, criticism.‏ شيط 
gi nab’, spring of water, pl.‏ 


nubû'.‏ نبوع janaby', or‏ يناييع 


o? ۹۱ 


à nabq,lotus, zizyphus spina 


4 


christi, sg, ais nabqa, pl. 
c nabgát. 

nibla, arrow, pl. Od 
niblát ; 3M زي‎ c harag 
40j en nibla, he went out 
like a shot, 

(ay ) nabbih, to warn, give 
notice, draw attention to, 
stimulate ; نه عليه‎ nabbih 
‘aléh, warnhim! give him 
notice ! asl intabah, to 
perceive, take notice of. 4.5! 
itnabbih to be warned given 
notice, have one’s attention 
drawn to, stimulate] aay 
tanbyh, warning, notice, 
instruction, pl, sas tan- 
byhát. aal; nabdha, 
intelligence, اتباه‎ intibáh, 
attention,care, wakefulness, 
4 muntabih, attentive, 
careful. as nabyh intelligent, 
pl. a nubaha, aia munab- 
bih , stimulant ; ساعه مثبيه‎ sá'a 
munabbiha, alarm watch, 


Ssi nabbit, club, thick long 


s, 
دار‎ 


stick, pl, oli nababyt ; 
بالبنوت‎ bin nabbüt,by force, 
حلاوه نبوت الغفير‎ haldwa 
nabbit el gafyr, candy in 
sticks. 

oss nubuwa and ني‎ naby, see U 

nibyt, wine,‏ بدت 

aus nabyh, see ai 

gis natdg, seo ë 

als natána, sce نكن‎ 

als nitdja, female, pl. š nity, 

é ( ينتج‎ ( 89 (Juntug ), to 
result from, استنتج‎ istant ig, 
to deduce, infer. e nátig, 
result, consequence, pl. ë! 5 
nawatig; < MN e nátig et 
tamy, spoil (ofa canal). 
a natgga, result, conse- 
quence, summary, almanac, 
pl. gu natájig نتاج ز‎ natág, 
parturition of animals, foal, 
young. 

X ) A) natar ( juntur ), to 
scatter, throw. x nattar, 
to scatter or throw one after 
the other, x5\ttnatar, to be 


scattered, thrown, منتور‎ 


ac 


eay‏ نش 


mantür, scattered thrown; 
منتور‎ g > harag mantür, he 
went out in a rage, Wis jla 
ayi masaryf natryja, 
sundry expenses, 


natas, (jintis), to‏ ( ينئش ) نتش 


snatch ;ailcatsinatasoh ‘alga, 
he gave him a“‘licking”. تش‎ 
nattig, to snatch one thing 
after the other, *xislitnatas, 
to be snatched, $ pu man- 
tis, snatched, penniless. 
نتش‎ nats, act of snatching. 
423 natéa, a snatch, pl. 
ols natiåt, 

ges ) nata (jinta), to lift 
up a great weight, carry 
away; دا‎ lal ينتعنى من‎ b) 
rabbina jinta‘ny min el 
‘aja da, may God save me 
from this illness | e nat, 
act of lifting up a great 
weight, carry:ng away. 


)nataf (jintif ), to‏ ينتف ) نتف 


depilate, pluck out hair or 
feather. as nattif, to pluck 
out one hair or one feather 


ct 


after another. 3 ,:4 mantüf, 


depilated, deprived of hair 
or feather, نتف‎ act of depi- 
lating, plucking out hair or 
feather. aii nitfa, piece, 
slice, pl. نتف‎ ۸ if ; حصان‎ A 
nitfet hosdn, such a horse! 
نتن‎ (o) nattin, to stink, have 
a bad odour, be putrid. نكن‎ 
nitin, or crx munattin, 
stinking, having a bad 
odour, putrid ; نكن‎ el jrágil 
nitin, a miser, a mean 
fellow. sls natdna, stench, 
offensive odour, putridity, 
a natyga, see ë 
غابه‎ nagába intelligence, na- 
gyb intelligent, pl. VE n ugaba. 
جاح‎ nagáh, see <ë 
Je naggár, and , 2 nigára, 
see ر‎ 
غاز‎ nagáz, see 4 
auld nagása, see نجس‎ 
é naga, see نجي‎ 
بجح‎ (ex) nagah, ( jingah), to 
succeed ,prosper,nénaggah, 
to give success, c nagáh, 


e^t‏ ند 
success, prosperity, di‏ 
nágih, successful, prospe-‏ 
rous, pl. cw naghyn.‏ 

Jd ) ينحد‎ ) nagad ( jingid), to 
help, rescue. at naggid, to 
furnish a house with uphol- 
stery, card cotton, Jl 
itnaggid,to be furnished, 
carded. منحد‎ munaggid, or 
Ax. mitnaggid furnished, 
carded, تنحيد‎ (angyd, act of 
furnishing a house, carding 
cotton. منحد‎ munaggid, 

upholsterer, mattress — 

maker ,pl. متحدين‎ munag- 
gidyn, ot nagda, succour, 
help. 
( 4) 209907, to exercise 
carpenter’s profession, ار‎ 
naggår , carpenter, pl. Je 
naggaryn ; à» Je naggàr 
diqqy, cabinet_maker, » يار‎ 
nigdra, carpentry, chips 
of wood. jys mangár, 
woodwork of a house. 

$ (y) naggis, to finish, 
complete, carry out. اتنحز‎ 


(ve) 


é 


itnaggiz, to be finished, 


completed, carried out. ys 
mitnaggis,finished,comple. 
ted, carried out. jl nagds, 
or تنحيز‎ tangys, execution, 
completion,achievement, 
بنحس ) نجس‎ ( naggis, to cause to 
be unclean, zii itnaggis to 
become unclean, تنحيس‎ (ag YS, 
üct of causing to be unclean. 
ald nagása, uncleanliness, 
cunningness, naughtiness. 
نجس‎ nigis, unclean,cunning, 
naughty, pl. ug nugasa. 
e pesmangds, cunning, nau- 
ghty, Pl. سين‎ y MANJUSYN. 
نجع‎ nag‘, hamlet,pl, e ,£ nugá', 
or dot nugü/a. 
Ji nagaf, chandeliers, sg. 4# 
nagafa, pl. Xe nagafát. 
Jê nagl, son, pl. الخال‎ angál. 
e$ ) ينحم‎ ( naggim, to consult 
the stars, foretell the future. 
eË tangym aot of consulting 
the stars, foretelling the 
future, astrology. £^munag. 
gim, astrologer, pl. مين‎ 


T. o44 


munaàggim gn. ot nigm, or 
if nigma, star, pl. ee 
nugüm ; ¿<| من‎ min en 
nigma, very early in the 
morning, before sunrise; 
بدي اوريك النهوم في النهار‎ 
awarryk en nugüm fy en 
nahdr, I shall pay you 
dearly! I shall make your 
life a misery to youl 
ut (gen) naga ( jingy), org 
itnagga, to be saved, 
rescued, | ,£ nagga, to save, 
rescue, جام‎ nagd, rescue, 
safety. gre munaggy, savi- 
our; < يأ‎ ja munaggy, 
dear me! what a horror! 
غيب‎ nagyb, see alt 
At nahhát, see cé 
غاس‎ nahds and nahhds, see نس‎ 
alt nahdfa, see it 
نحت‎ ( =ë ) nahat (jinhat), to 
hew stone. الت‎ itnahat, 
to be hewn, Ss manháüt, 
hewn. 2 naht, act of 
hewing; نحت‎ = hagar naht 
cut-stone, ashlar, غات‎ nah- 


Je 


hát,stone-hewer, pl. (qw 
nahhatyn. 


A )nahar ) jinhar ), to‏ غر 


kill, butcher. 


nahas ( jinhis ), to‏ ( س ) نجس 


cause to be unlucky. نس‎ 
nahhas, to cause to be as 
hard as brass, overlay with 
brass, ë| itnahas, to 
become unlucky, “حوس‎ man. 
his, unlucky. wê nahs, 
of evil_omen, ill-luck ,misfor. 
tune ; راجل‎ rágil nahs, 
an unlucky man, an unkind 


? 


man. غاس اصفر‎ nahds asfar, 
brass; yel (l2 nahds 
ahmar, copper; lê nahds, 
household utensils in brass or 
copper. i£ nahhds copper - 
smith, pi, e£ nahhasyn., 


eX? (aè) n ihif ( jinhaf), to be 


thin, slender, lean. alé 
naháfa,thinness, slender— 
ness, leanness. is nohyf, 
thin, slender, lean, pl. اف‎ 
nuháf, or V& nuha fa 


(J ) nahal ( jinhil), to‏ غل 


[3 


Jt eo 


wear out, be threadbare ; 
لازم انحل له وبره‎ lázim anhil 
loh wabaroh,Y shall serve 
him rightly! J manhdl, 
worn out, threadbare. |j 
nahl, act of wearig out. 

Jz nahl, bees, sg. 42 nahla, pl. 
غلات‎ nahlát, 4€ nahla, 
spinning-top, pl. Jė nuhal. 

ecd (zi) itnahnah, to 
clear the throat, cough 
gently, hem. axé nahnaha, 
act of clearing the throat, 
coughing gently, hemming. 

yê nahu syntax. ي‎ 4 nahawy, 
grammatical, too pedantic, 
wis nahyf, see wit 
ينخ اعم‎ ( nabh (jinihh), to 
bend or kneel down. ë 
nahhah, to cause to bend or 
kneel down. di náhih, 
bending or kneeling down, 
2 nabh, act of bending or 
kneeling down. 
4» nabhdsa, see نخس‎ 
غاله‎ nuhála, see غل‎ 
خر‎ ( JR) nabar (junbur), to 


J 


pierce, be decayed. gl 
itnahar, to be pierced, 
decayed, je manhdr, 
pierced, decayed, 2 nabr, 
act of piercing, decay. 

nabas ( junhus ), to‏ ( ينخس ) نخس 
prick, o! itnahas, to‏ 
be pricked, ope manhis,‏ 
pricked, wê nabs, act of‏ 
pricking, 4-2 nasa, a‏ 
nabsdt, Az‏ نحسات prick, pl.‏ 
nalhása, spur, pl. ole‏ 
nabhasát.‏ 


nabsas, nostril, pL E‏ شوش 


nahasys, 

e ) naba ) jinha° ), to‏ ) نخم 

shake. e= itnalia, to be 
shaken. منخوع‎ manbü, 
shaken. é nab, act of 
shaking. 4»? naja, a shake, 
pl. Aè na dt. 

JE ( نخل‎ )nabal ( junhul),to sift 
with a sieve, JÈii!l itnagal, 
to be sifted. |], mangal, 
sifted. |j? nabl, act of 
sifting with a sieve, ali 
nubdla, bran, jæ manbul, 


Je eq 


sieve, pl. ماخل‎ 7 
ek» mandbly, maker or 
seller of sieves, pl, adalu 
manablyja, 
jënahl, or غيل‎ nibyl, date- 
palm trees, sg. 42 nahla, 
pl. 23 nablat; J£ nabla, 
contraction of ||? m yháj yl 
( Michael ), 
ند‎ nidd, companion, collea_ 
gue, equal, pl. 314! andád. 
ندا‎ nada, see ندى‎ 
«|ui naddába, see ندب‎ 
41 nadála, or ندو ليه‎ nudulyja, 
cowardice. ند ل‎ nadl,coward, 
pl. Js! anddl, or dos 
nudala, 
4i nadáma, see ندم‎ 
ندب ) ندب‎ ( nadab( jindib ), to 
mourn the dead, bewail, wa: 
nadb, act of mourning the 
dead, bewailing. ندابه‎ nad- 
dába, hired-mourner, pl. 
ندابات‎ naddabát, or ندابين‎ 
naddabyn, 
54 ( 345 ) naddid, to remark, 


criticise, was tandyd, re- 


ندم 
تنديدات mark, criticism, pl,‏ 
tandydåt.‏ 
nadar (jundur), to‏ ) يندر ) ندر 
be rare, ,sinadar (jindir),‏ 
nddir,‏ نادر to make a vow.‏ 
seldom, rare, , sb nádra,‏ 
incident, rare thing, story,‏ 
nawddir,‏ نوادر .آم anecdote,‏ 
ندور nadr, vow, pl.‏ ندر 
nudíár; “kosnadr ‘alayja,‏ 
I make a vow.‏ 
gaa)nadda,to drop(water,‏ ( £ 
etc.) ; p Lidl ed dinja‏ 
it drizzles. 4e‏ , 51120000 
nida‘,‏ نوع nid‘a, drop, pl.‏ 
or oks nid'át,‏ 
مضخ )naday(jundug) see‏ يندغ) £N‏ 
نداله nadl, see‏ ندل 
nidim (jindam), or‏ ( يندم ) ندم 
itnaddim, to regret,‏ اتندم 
naddim,to cause‏ ندم repent.‏ 
نادم to regret or repent.‏ 
or‏ ,20:01:07 ندمأن 01 nádim,‏ 
exmitnadd im repentant;‏ 
walad nadmán, a‏ ولد ندمان 
good-for-nothing boy, aly‏ 
nadámo regret repentance,‏ 


odd يفك‎ 


remorse; «ll ja naddma, 
what a pity! (women’s talk), 
eX (242 ) nadah ( jindah), to 
call or cry out ; 44A! inda- 
hoh, or له‎ ,Al indah loh, 
call him! ,Ai nadh, act of 
crying out. 443 nadha, a 
cry, pl. cles nadhát, 
ندوليه‎ nudulyja, see نداله‎ 
ss; nadwa, cotton worm, 
S1 (يندي)‎ nadda (jinaddy ),to 
cause to be damp.gs\lindda, 
to call or cry out; j ناد‎ 
nády loh, orale st nddy 
‘aléh, call him in a loud 
voice! اليش‎ Je بينادوا‎ 1 
‘alal ‘és, they hawk bread. 
FECI itnadda, to be wet, 
مند ي‎ munaddy, or ($4 
mitnaddy, wet. نذا‎ nada, 
dew. alia munddy, public 
crier, crier who goes round 
during flood to announce 
the daily rise of the Nile, pl. 
woke. munadyja, asl. MU- 
nadyja, act of calling or 
crying out, hawking. 


زع 


nadym, companion, asso-‏ ندم 
ciate,friend, pl hinudama,‏ 

2X انذر.‎ (pd) anzar (jinzir), 
to warn, reprimand, انذار‎ 
inzár warning ,reprimand, 
pl. االنذارات‎ 

j nargis, narcissus plant.‏ جس 
()nazz( jinizz), to ooze,‏ نز 

leak out grumble, ; jna403, 
infiltration water. 

ely niad’, see e y 

)nazah(jinzah), to‏ بزح ) نزح 
drain, bale. ces iinazah,‏ 
to be drained, baled, e»‏ 
manzüh, drained, baled,‏ 
c) nazh, act of draining,‏ 
baling. cj naz 30h ,night-‏ 
نزاحين man, pl.‏ 


jj nazaz,see نز‎ 


el 


strip, remove, نازع‎ nazi‘, to 


ex! nasa‘ ( jinaa“ ), to 


dispute, bein theagony of 
death, E itnazas or er 
intaza‘, lo be stripped, 
removed. اتنازع‎ itndzi‘, to 
have & dispute with. مازوع‎ 
man z' , stripped, removed. 


Jj . 


es naz‘, act of stripping, 


removing ; a Sl! زع‎ naa el. 


malakyja, expropriation 
(of land), els nizá° dispute, 
agony of death. منازعه‎ 
mundz‘a, dispute, pl. rie jl. 


munas at, 


Ji (Jà) nisil (jinzil), to 


descend, alight, dismount, 
be reduced; spi عند‎ J} 
nizil ‘and abith, he stayed 
in his brother’s house ; J; 
le عليه‎ nizil ‘aléh ‘aja, he 
was taken ill, Jynazzil, to 
lower, cause to descend, 
or dismount, reduce,deduct; 
433 Jj naszil daqnoh, he 
let his beard grow. تنازل‎ 
tanázal,or انناز لى‎ itnázil, to 
condescend, cede, abdicate, 
dx istanzil, to deduct. 
نزول‎ nuzül, act of descen- 
ding alighting,dismounting , 
reducing ; نزول‎ nuzáül, 
indisposition, illness, pl, 
jiy nawdzil, 4 3 nazla, 
catarrh, cold in the head, 


3 


pl. cN j nazÚt; الحج‎ ay 

naslet el hagg, coming 

back of the pilgrims. |h oS 
tanayl, act of lowering, 
causing to descend or dis- 
mount or be reduced, تنازل‎ 
tandzul, condescension, 

cession. منزل‎ manzal house, 
abode, pl. مازل‎ 
dj. manzala, degree, posi- 
tion, respect, pl. N joman.- 
201416. Jji nuzul settlement, 


y ) ينزه‎ ) nazzih, to cause to 


recreate or divert one's self, 
take out for an airing, , x! 
itnazzih, to recreate or 
divert one's self,take a walk; 
Vos! راح يتنزه في‎ rah jitnas_ 
zih fy orobba, he went to 
enjoy himself in Europe, as; 
nusha, or تزه‎ tanazeuh, 
recreation, promenade, air- 
ing, enjoyment, pl.,ynuzah. 
Qy nusahy, one who is 
fond of pleasure, one who 
lives for amusement, pl. aa 3 
nusahyja, 


۹۹ نزول 


nuzül, see Jy‏ نزول 

eX 3 nizyf, hemorrhage, loss of 
blood, 

ee nassdh, see e 

نل n isdla, see‏ نساله 

See si‏ ,50 710:5 ناي 

nasab ) jinsib ), to‏ ( ينسب ) نسب 
نسب له attribute, ascribe to;‏ 
nasab loh el kidb, he‏ الكدب 
accused him of lie. |‏ 
násib, to be convenient,‏ 
aul‏ يِه related to; ay‏ 
ndsboh fy bintoh, he be-‏ 
came his relative by his‏ 
marriage to his daughter,‏ 
istansib, to approve‏ استنسب 
of, find convenient. — gais‏ 
mansüb, attributed, ascri-‏ 
nasab, kinship,‏ نسي bed to,‏ 
relationship. < nisba,‏ 
relation, proportion. aseta‏ 
mundsba, proportion, fit-‏ 
ما tut‏ مناسبه ; ness, aptitude‏ 
ma tigib$ nunásba, do not‏ 
mention the subject! aql‏ 


limunásba, on account of. 


"T 


brother-in-law, son-in-law, 
pl. ils 2050715. — 
mansüb, attributed, ascri- 
bed to; gue  mansüb, 
reduced level, gauge, pl, 
olu manasyb. مناسب‎ 
munásib,convenient,proper, 
suitable; ali مره‎ mara 


mundsba, a pretty woman, 


di ) يشمخ‎ ( nasab (jinsab or 


jusnuh ), to copy out. e 
nassab, to cause to copy 
out, منسوخ‎ mansth, copied 
out. e nash, act of copy- 
ing out, manuscript, 4x4 
nusha,a copy,8 manuscript, 
pl. e nusah. ¿hH nassåb, 
or e nassyb, copying 
clerk, pl. eli nassabyn, 


nusür,‏ نسور eagle, pl.‏ ,72157 نسر 


Or ogni nusúra. 


nassil, to ravel out,‏ (ينسل ( نسل 


fray,,\.inasl,act of ravelling 
out, fraying. di nisála, 


lint, 


as nisma, see نسم‎ 


تسائيس nisnds, monkey, pl.‏ نسناس nisyb,relative, relation,‏ سيب 


Ol gad Teo 


nasanys. 


Ol تسو‎ niswdn, see , > 


nisy (jinsa), to for-‏ ( يسى ) نسي 


get. gui nassa, to cause to 
forget. ,.:4mansy forgotten, 
نسي‎ nasy, or gui nisján, 
forgetfulness; J\-4layjdm 
en nasy, 5 or 6 days in- 
tercalated to the end of the 


= 


ment. 444 minas, fy- 
whisk, pl, olin minaéssát, 
نشا‎ niga, see نثى‎ 

نشابات arrow, pl‏ ,208405 نشاب 
nassabat,‏ 

nasddir, ammonia,‏ نشادر 

نشر nisdra,see‏ نشاره 

نشط see‏ ,720804 نشاط 

naf,‏ نشانه and‏ ,20447 نشاف 


Coptic calendar,.sinassdj, see نشف‎ 

forgetful, pl. نسابين‎ 70.5507 02. ^ JU nassdl, see نشل‎ 
نسیب‎ nisyb, see نسب‎ ols našán, and ZU nasángyg, 
سيخ‎ nassyb, see ej see نشن‎ 


e nisym,oranisma,breeze, نشاوي‎ nasûwy,novice (in Govern- 


zephyr ; e e Samm en 
nisym, general holiday 
usually spent in the fields 
(it falls on the Greek Eastern 
Monday), 


(Anas ( jinišš), to drive‏ نش 


away flies, etc. picinasnis, 
to revive, refresh, اتنشنش‎ 
itnasnié, to be revived, 
refreshed. | jiiumunaénis, 
revived, refreshed, , نش‎ našš, 
act of driving away. 425 


našniša, revival, refresh- 


ment service). 


našar (junéur), to‏ ( ينشر ) نشر 


spread out, make public, 
publish, promulgate, saw 
wood, l intasar, to be 
spread out, made public, 
published, اتنشر‎ itnasar, to 
be spread out, made public, 
published, promulgated, 
sawn, منشور‎ manšñr,spread 
out, made public, published, 
promulgated, sawn ; منشور‎ 
man$ür, circular letter, pl. 


i BEA! 


o 


našr,‏ نشر man$urát.‏ شورات 
act of spreading out, sawing‏ 
wood, publication, promul-‏ 
gation, Ais minsdr, car-‏ 
مناشير penter’s saw, pl‏ 
manasyr. lii 05407 wood-‏ 
nassaryn,‏ نشارين sawyer, pl,‏ 
nisdra, saw-dust,‏ نشاره 
(liu) nassat, to encourage.‏ نشط 
lul itnagsat, to be encou-‏ 
raged. bli nasdt, energy,‏ 
nasyt, ener-‏ نشيط alertness,‏ 
getic, pl hii nusata,‏ 
c nasa‘ ( jinéa"),to infil-‏ ( نشم 
nasa‘, infiltration,‏ نشم trate,‏ 
nisif ( jinsaf ), to‏ ) ينشف )أشف 
nassif, to‏ شف dry up.‏ 
násif,‏ ناشف cause to dry up.‏ 
jel, rdgil‏ ناشف ; dry, hard‏ 
شيف ndgif, miser, stingy.‏ 
tanéyf, act of drying up;‏ 
warag tansyf,‏ ورق — 
warag nassaf,‏ ورق نشاف or‏ 
nusu-‏ نشو 43 blotting-paper,‏ 
fyja, or ai nasdfa,‏ 
dryness, ainumansafa, bath‏ 


towel, pl, ile mandsif. 


(0) 


nawåšif, dried meat,‏ واشف 
dried sweets,‏ 

nadssag, to give to‏ )3-2( نشق 
itnassag, to‏ اتنشق snuff,‏ 
istansag, to‏ استنشق snuff.‏ 
tanáyq, act of‏ تنشيق inhale,‏ 
istinsdq,‏ استنشاق snuffing,‏ 
inhalation. Jy nusšàq,‏ 
نثاشقي ,) snuff ( tobacco‏ 
nasdsqy, seller of snuff, pl.‏ 
nasasqyja.‏ فشاشقبه 

nasal ( J insil), to lift‏ (ينثل C‏ نشل 
up, save from drowning,‏ 
pick ( pockets ), steal, | | Zu‏ 
itnasal, to be lifted up,‏ 
mansal, lifted‏ منشو ل saved,‏ 
nasl, act of‏ نشل up, saved.‏ 
lifting up, saving, picking‏ 
pick-‏ ,228801 شال pockets.‏ 
pocket, pl. JU nassalyn,‏ 

Co) nasin, to aim,‏ نش 
QU nisdn or nasdn, aim,‏ 
mark, target, pl, ob:‏ 
nasandt, ¿Vu nasdn, or‏ 
oU nyédn, order, decora-‏ 
nasanát, or‏ نشانات tion, pl.‏ 
نباشين nysandt, or‏ نشانات 


vr‏ نشونيه 


najaágn, AU našángu, 
marksman, pl. alii našan. 
gyja. 


43 gai nusufyja, see نشف‎ 
شرق‎ nusüg, see نشی‎ 
ينثي ) نشي‎ ( nasa ( jinšy ), or 


Ulan$a,to construct renew. 
نثى‎ naša, to starch (linen). 
اتنشى‎ itnasa, to be construc- 
ted, renewed, اننثى‎ itnassa, 
to be starched, gh ndsy, 
resulting from, منشي‎ manšg, 
constructed, renewed, مني‎ 
m inassy,starched, lil insa, 
construction, renewal. lii 


nisa, starch, 


نشط see‏ ,70804 نشيط 
nass, exact text, pl. yega‏ نص 


nusüs, 


nuss, one half, middle, pl.‏ نص 


ve lallangás; الساءه نص‎ es sda 
nuss, it is half past twelve ; 
معك شك نص‎ 04 kamnuss, 
have you not got a few 
piastres? |J نص‎ nuss el 
lél, midnight, 


Hats) nagab ( junsub ), to‏ ( نمب 


e 


erect, fix ,swindle; «. 3-1 نصبوا‎ 


nasabu el héma hey pitch. 
ed the tent; عليه‎ cusindsabet 
‘aléh she swindled him, ai 
nassab, to appoint to a high 
post. 25! itnasab, to be 
erected, fixed, swindled, 

iinassab, to be ap-‏ اتتصب 
pointed, Gyan mansüb,‏ 

erected, fixed, 2» munas- 
sab, appointed. |.-ainasb,act 
of erecting, fixing swindling, 
wi K aa nasbet el kawa-~ 
nyn, range of fire-places (for 
cooking purposes). تنصبب‎ 

tansyb, act of appointing to 
a high post, wes mansab, 
office, rank, post, pl. مناصب‎ 
mandsib. lai nisáb handle 
(of a tool), pl, wail ansiba, 
orc uin isabát. Lainassdd, 
swindler, pl. Vai nassabyn., 
—nasub or nisyb, portion, 
share, fate; ısi يأ‎ ja nagyd, 
lottery. 


é ( ينصح‎ ( nasah (jinsah), to 


advise, be in good health. 


pe 1۳ 


itnasah, to be advised.‏ انتصح 
c mansth, advised. e‏ 
nush, act of advising, a=‏ 
nasyha advice, counsel, pl.‏ 
ghi nasájih, ev násih,‏ 
healthy, intelligent.‏ 


pa ) nasar (junsur), to‏ ( نصر 


. r. 

give victory. نصر‎ nassar, to 
baptize,make one Christian. | 
اتنصر‎ itnasar, tobe victo- 
rious, pu itnassar, to be: 
baptized, متصور‎ mansür, ` 
victorious, 21. منصور ين‎ man— 
suryn. متنصر‎ mitnassar, 

baptized, نصر‎ nasr, or انتصار‎ 
intisár, victory, triumph. 
nað tansyr, baptism, pl. 
تناصير‎ tanasyr , افي‎ ainusrán y." 
Christian, pl, & yka nasdra. 
منصر‎ mangar, band of bri- 
gands, pl. jV. mandsir. 


Ë 


daf, to be cleaned, تنضيف‎ 


tandyf, act of cleaning, نضافه‎ 
nadáfa, cleanliness, نضيف‎ 


nidyf,clean,pl. s\ai nuddf, 


natt ) junutt), to jump,‏ )13( نط 


leap, skip, copulate; دار شط‎ 
dár junutt, he roamed, he 
prowled about. hlinattat to 
cause to jump, leap, skip, or 
copulate, jolt. li natt, act of 
jumping, leaping, abinatta, 
a jump, a leap, pl, Sib 
nattát, نطاط‎ nattdt, restless, 
one who constantly moves 
about, pickpocket, pl. نطاطين‎ 
nattat yn. 


Ji 04441, see نطل‎ 
e ) ينطع‎ ( natah (jintak), to 


strike with the horns or the 
head. اتنطح‎ itnatah, to be 
struck. dd itnátih, to 
strike one another. منطوح‎ 


wal nasgb, see نصب‎ 
mantüh, struck, e nath, 
act of striking with the 
horns or the head. natha, 
a blow with the horns or 
the head, pl. cU? nathát. 


"s nasyha, see c» 

, نضار‎ naddára, see Jo 

aay) nidif (jindaf ), to‏ ( نضف 
naddaf, to‏ ضف be clean,‏ 


cleanse, purify. i251 itnad. 


Vek‏ نطر 


c nattáh, animal which 
strikes with the horns, 
نطر‎ natar, see مطر‎ 
نطرون‎ 7204707, or اطرون‎ atran, 
natron. 
c nat‘, see as phi 
ينطق ( نطق‎ ( nataq (jintaq ), to 
pronounce, speak نطق‎ 204400, 
to lift, raise up, ;h3litnatagq, 
to be pronounced, spoken. 
Gil itnatiag, to be lifted, 
raised up. ki-i istantag, 
to interrogate, examine, 
vomit. ناطق‎ nátiq, articulate; 
ناطقه‎ ee kitába nåtqa le- 
gible writing. 5 ,humantüq, 
pronounced, spoken ; 43e! 
«VJ منطوق‎ ahadu mantüq 
lisánoh, they took down his 
evidence. skinutq,or guman- 
taq, pronunciation, speech, 
G45 tantyq, act of lifting, 
raising up, استتطاق‎ istintág, 
act of interrogating, vomi- 
ting. aliku mantagndma, 
verbal declaration, confes— 


sion, evidence. 


5 
ينطل ) نطل‎ ( natal ) jantul), to 


lift water by means of a 
nattál, JW; nattál, water- 
lifting instrument, worked 
by two men, 
نطل‎ nitil, good, useful, 
as Jai nutu‘yja, inexperience, ig- 
norance, rudeness, als nat’, 
inexperienced, ignorant , 
rude, pl, تطوعه‎ nuta. 
نظام‎ nizám see ë 
Ja ( ينظر‎ )nasar ( junzur ), or 
,anadar to see, consider; هو‎ 
في المساله‎ zs huwa bijunsur 
fil masdla,he considers the 
case, he examines the case. 
استنظر اننظر‎ 


istanzar, to wait for, ex- 


intazar, or 


pect. منظور‎ manzaür, seen, 
foreseen, expected ; منظور‎ 
حضوره‎ man r hudüroh,he 
is expected to be here. نظر‎ 
nazar ,sight,vision, favour, 
evil-eye, pl. jJWlansár; 
نحت نظارك‎ Vana laht anzd— 
rak,lamunder your orders, 


I am your protégé ;o 8 نظرًا‎ 


" T 


nazaran likón considering 
that, on account of. , Ji 
nazra, a glance, a look, 
pl نظرات‎ nasrát, bb 
ndzir, minister, director, 
superintendent, overseer, 
pl. \inuzsdr jhe binda ir 
mahatta, station-master; 
نظاره‎ nid r, ministry, 
direction, superintendence, 
pl. 2 nisarát, PEUT 
naddára,spectacles, opera— 
glass, telescope, pl. نضارات‎ 
naddarát, 3 ainaddarátg, 
maker or seller of spectacles, 
etc. لظير‎ nazyr, equivalent, 
similar, the same as; b بيت‎ 
اوش نظير‎ bét ma lds naayr, 8 
matchless house. منظر‎ man— 
zar, sight, view, spectacle, 
pl. مناظر‎ manázir, Naumin- 
zår speculum, \kslintizdr, 
expectation, waiting. 
4 nasly,delicate gentlemanly, 
i lady-like. 
نم‎ ( ea) nazam ( jinzim or 


junzum ) or nazzam, to 


(e 


arrange, put in order,orga- 
nize. el intazam, or e 
itnazam or iínaasam, to 
be arranged, put in order, 
organized, e ku.manzim,or 
e muntasim, or e 
mitnaszam, arranged, put 
in order organized ; منظومه‎ az» 
tabla manzüma, a well 
prepared food, plas tanzym, 
arrangement, act of putting 
in order organization; مصلحة‎ 
gi maslahet et tanzgm, 
road and building depart- 
ment ; gie خط‎ batt et tan- 
zym, alignment. نظام‎ nizdm, 
or plisi intizám, order, 
regularity; عساو نظام‎ ‘asdkir 
nizdm, regular troops; ui 
n" el qanûn en nisám y, 
or القانون الاساسي‎ el qanún el 
asásy, organic law, نظامنامه‎ 


nizamndma, statute, 


نظر see‏ ,720.207 نظير 
nasyk,* delicate, tender,‏ نظيك 
na“dra, see i‏ نعاره 

pW nam, ostriches, sg. aala 


na‘dma, pl. UV; na‘amat, 

af! na‘ga, ewe, .آم‎ ls na'gát; 
af 1و راجل‎ na‘ga,a weak- 
minded man, a submissive 
man, 

A ( يعر‎ ( na“ar, to croak,make 
a rough sound (like that of a 
working water- wheel), pas 
tan‘yr, act of croaking, 
making 8 rough sound, نعير‎ 

ni'yr, croaking, rough 
sound. » ti na“dra, humm- 
ing top, pl. —! i na“ardt, 
or yeli naa 7 

urs (pan) ni is (Jin'as), to be 
drowsy, sleepy. wai na‘as, 
drowsiness „sleepiness. نعسأن‎ 
na‘sdn, drowsy, sleepy, pl. 
نعسا نين‎ na sanyn. 

نعنش na'as (jinis), see‏ ( ينعش ) نمش 

(ae )na'aq(j in'aq),to bleat,‏ لعق 

ge ni'gq, act of bleating. 
نعل‎ ( jas) na‘al ( jin'al), see لعن‎ 

Jai ral, sandal, sole of shoe, 

sole of foot, horse-shoe, pl. 
JU nial. 
e (e ) ni‘im ( jin'am ) to be 


AP 1 


smooth, na“am., to smooth. 
انم‎ an‘am, to confer upon, 
bestow, el itna ^am, to 
enjoy life, luxuriate, lead a 
life of pleasure, eWlin dm ,or 
aulilin‘am yja gift, present, 
mercy, pl, انعامات‎ in'amát, 
or انعاميات‎ in'amyját, e 
na‘ym, paradise, ë naam, 
yes! I beg your pardon! a 
ni‘ma, blessing, gift, pl. z 
na‘djim, or ë MiAM; هو يدي‎ 
ylis al huwa jiddy en 
nima istihgdgha, he is 
aware of his own. dignity, 
e ná'im, smooth, soft. a+ نعو‎ 
nu'üma, ora» wi nuumyja, 
smoothness, softness. 

chs ni nd‘, mint (plant), 

na'as,‏ نعش nain is, or‏ ( ينعنش) نعنش 
to refresh, revive, (pul‏ 
itna‘nis, tobe refreshed,‏ 
muna‘nis, or‏ منعنش revived,‏ 
pan mitnanis, refreshed,‏ 
revived, (pax munis, re-‏ 
freshing, aia na‘niga, re—‏ 


freshment, revival. 


VY‏ لعو مه 


áa yò RU Uma, andas RU UN YQ, 
see نم‎ 
لمیر‎ 711 07 , see x 
نعيق‎ ni yg, see نعق‎ 
en na‘ ym, see e 
ينغز ( نغز‎ nagas ( junguz ), to 
prick, 3 naggas, to prick 
repeatedly, 3! itnagas, to 
be pricked. jpu mangas, 
pricked. jii nags, act of 
pricking. .nagsa,a prick, 
pl oly nagaát. 
aži nigéa, see pel 
ينغمش) نفمش‎ ( nagmis, or |j 
nagras, to ornament, en- 
grave, paint with many 
colours. منفمش‎ munagmis, 
ornamented, painted, en- 
graved. نغمشه‎ nagmisa, or 
نقرشه‎ nagrasa, ornamenta- 
tion, painting, engraving. 
نف‎ ( Lay) naff( jiniff),to blow 
the nose, فف‎ naff if to cause 
to blow the nose, diii nafnif 
to sniff. نف‎ na ff act of blow- 
ing the nose. ai naffa,or 


A nifaf mucus of the nose. | 


As 


soli naffády, see نفد‎ 


ui nifds, state of woman in 


child-bed, woman's deli. 
very. La na fast, woman in 
child—bed pl. ننفسات‎ 


li nifáf, see نف‎ 

Gli nifág, see نافق‎ 

wii na fáwa anda Vnifá ja,sce y 
4 ينفخ‎ ( nafab, ) junfub), to 


blow wind, swell, inflate, 
puff. # naffah, to blow or 
puff repeatedly. gas Mitnafah, 
to be blown, inflated, swol- 
len, conceited.c imanfüb, 
blown, inflated, swollen, 
conceited, # nafh, act of 
blowing, inflating swelling, 
puffing. نه‎ nafha, gust of 
wind, puff, conceit, منفاخ‎ 
munfáh, bellows, pl. gu 
manafyh.¢ 9 nafübcrown 
of the head, 


i (sin) 20/00 (Jinfid), to 


penetrate, escape; adsl نفد من‎ 
nafad min el ‘alga, he 
escaped the punishment. نفد‎ 


na [fid, to cause to penetrate 


X VA 


or escape, pierce. نافد‎ 060 
penetrating, escaping ; عطفه‎ 
نافده‎ ‘atfa ndfda orcs sli ails 
‘atfa naffády, lane which 
opens into another. x 
tanfyd, act of causing to 
penetrate or escape. Jin 
manfad, opening, outlet, 
passage, pl, sl» mand fid. 
نفر‎ (Ja) nafar (junfur), to 
have aversion to, project, 
swell. ji naffar, to cause to 
have aversion to. 56 ná fir, 
erect, projecting, swollen. 
فور‎ nafür, wild, savage. 
ys nufür, aversion, pro. 
jection, swelling. 

Ñ nafar, person, individual, 
labourer, private soldier, pt. 
انفار القرعه ; 02/07 انفار‎ un fr 


el qura, recruits. 


ut ) ينفس‎ ( naffis, to let wind 


pass through. اتنفس‎ itna/ffis, 
to breathe, respire ; e 
pis úa titnaffis, do not 
breathe! hold your tonguel 
uU! itndfis, to be on bad 


نفس 


terms with another, نفس‎ 
tanaffus, respiration, (i 
nafas, breath ; | * lea نفس‎ 
na fas dubbån ,puff of tobac- 
CO; نفس‎ Pe جرےے‎ giry 
‘ala âhir nafas, he ran as 
fast as his legs could carry 
him, he ran at full speed ; U 
wen (lamma $amm nafasoh, 
when he became stronger. 
منفس‎ manfas, ventilator, pl, 
نانس‎ maná fis, ail. munáf- 
sa, enmity, disagreement. 
o= nafys, precious. äl 
anfas, more precious. QUA 
nafsán y, selfish, 


nafs, soul, self, same, per-‏ نفس 


son, appetite, pl. ël anfus; 
" Vana nafsy, or gä انا‎ 
ana binafsy, Y myself ; نفس‎ 
الراجل‎ nafs er rágil, the 
same man; ji Wy 
naharyha bin nafs, the 
same day ; sols في‎ s. nafsy 
fy tiffåha 1 desire an apple; 
ما ليش نفس‎ ma 105 nafs, or V 
عند يش نفس‎ ma ‘andys nafs, 


Ú; 1۹ 


I have no appetite ; غير‎ cuf 
uikallimny min gér nafs, 
he talked sullenly to me ; 

hamas tinfus, five‏ + انس 
عمل IS‏ مرل persons ; aud‏ 

‘amal keda min nafsoh, 

OF عمل كدا من تلقا نفسه‎ ‘amal 
keda min tilga nafsoh, he 
did this by his own right or 
on his own initiative ; اکل‎ 
ai bijûkul nafsoh, he is 
gnawing his heart ; 4.3 Ji 
qatal nafsoh, he committed 
suicide, 


ë 


‘asdja, he gave him a 

blow with a stick, فض‎ 
naffad to dust,clean, brush. 
vail itnafad, to be shaken, 
tremble, اتتنفض‎ itnaffad, to 

be dusted, cleaned, brushed, 
ملفض‎ munaffad, dusted, 

cleaned, brushed ; منفض‎ d 
géby munaffad,I have not a 
penny about me; منفض‎ az; bêto 
munaffad, there is nothing 

in his house ; كانت منفضه‎ Lidl 
ed dinja kánet munaffada, 


there was no one there. | ao 


nafd, act of shaking off,‏ تفاس nafasa, see‏ نفسا 
نفس Qs nafsány, see‏ 


Bi ) ينفش‎ ( nafas ( jinfis ), to 


vai tan fyd, act of dusting, 


cleaning, brushing, منفضه‎ 


prick the feathers, swell, be 
swollen. ail itnafas, to be 
pricked, swollen. منفوش‎ 

manfü$, pricked, swollen. 
نفش‎ nafs, act of pricking the 
feathers, swelling ; عفش نفش‎ 
‘afs nafs, useless things, 


old furniture, 


uai» ١ nafad ( junfud), to‏ ( ننض 


shake off; alec aضii‎ nafadoh 


(vv) 


manfada, ash-tray, pl. 
منانض‎ 4. 


na fd, or hu;na ft (zét),‏ (زيت) نفض 


naphtha. 


ea) nafa (jinfa‘ ), to 


profit, be of use ; الدوا دا ينفعك‎ 
ed dawa da jinfa‘ak, this 
medicine will do you good. 
el intafa‘, or استنفع‎ istan- 
fa‘, to gain, profit by. ë 


aly M 


nafa, Or au, manfa‘a, or 
استتفاع‎ istin f, utility, ad- 
vantage, profit, use, pl. منافع‎ 
man û fi ; cM e» manáfi 
el bét, dependencies of a 
house. e ná fi‘, useful. 

4x nafaqa, expense, alimony, 
maintenance. 

nufür,see j‏ نفور 

GR) nafa (jinfy), to‏ نق 
expel, banish, exile, deny.‏ 
A itnafa, to be expelled,‏ 
banished,exiled, denied, | à;‏ 
man fy, expelled, banished.‏ 
Ë nafy, expulsion, trans-‏ 
portation, banishment,nega-‏ 
tion, manfa, place of exile,‏ 
als nifája, or ssi na fá oa,‏ 
poor, miserable, wretched.‏ 

x nifur, trumpet, pl. نفيرات‎ 
nifurát. 

naqq ( junuqq ), to‏ ( ينق ) نق 
murmur, grumble, pë‏ 
nagnag, to eat slowly, de-‏ 
licately or sparingly. ,»‏ 
nagq, murmur, grumbling,‏ 


4xx 20071000, act of eating 


نقد 


slowly, delicately or spar- 
ingly. 

Ww naqa, or!y nawa, stones 
of fruits, sg, als nagdja, 
or «ly nawdja, pl. oha 
nagajat, or ohl y nawaját. 

nuqqaryja, see ys‏ نقار به 
نقش see‏ ,7200008 نفاش 
نقل naqqály, see‏ نقالي 
nagáwa, see s‏ نقأوه 
naqab ( Junqub ), to‏ ) ينقب ) نقب 
manqüb,‏ منقوب bore a hole,‏ 
nagb, act of‏ نقب bored.‏ 
boring 8 hole.‏ 
لقب naqb, see‏ قب 

é ( ينقح‎ ( naqah ( jingah ), or 
wis naqaf, to strike, hit. 
نقح‎ naqqah, tostrike or hit 
repeatedly. es! itnagah, to 
be struck, hit, é nagh, act 
of striking, hitting, a9 naq- 
ha, oraiz nagfa,a stroke, pl. 
cA naghdt or cls nagfát ; 
بيت‎ 45 nagfet bét, such a 
fine house! ade a nagfet 
‘alga, such a good lickingl 

naqad (junqud) often‏ )423( نقد 


AB 1M‏ به 
ب We re Rot‏ 


pronounced aë nagad, to 
choose carefully. منقود‎ man- 
gad, chosen carefully. نقد‎ 


naqd, act of choosing care- 


نقص 


quarrelsome, pl. cy jl» mu- 
nagrgn. aW nuqgaryja, 
kettle-drum, pl. bs 
nuqqaruját. 


fully, نقرزان‎ nagrasdn, small drum, 


تغمش nagras, see‏ ( يلقرش ) نقرش 
jJ naqz, branch of tree strip-‏ 


443 nagqdyja, or قود‎ nuqüd, 
cash,money. 13 Gal el daf 
naqdan, ready money. 

nagar ( junqur ), to‏ ( ينقر ( نقر 
ża ( nagas( junquá), to‏ ( قش knock, pierce, peck at, copu-‏ 


ped of its leaves, pl, 544 


nuqüa, or » 5,8 nughsa. 


late. E naqqar, to knock 
or peck at repeatedly, 3b 
nágir, or ويا‎ šW itnágir 
wayja, to quarrel with, zl 
itnagar, to be pierced, 
pecked, منقور‎ manqgár , pier- 
ced, pecked. نقر‎ naqr, act of 
knocking, piercing, pecking 
at, copulation, , & nagra, a 
knock, 'a hit with the beak, 
pl. نقراث‎ naqrát. , &nuqra, 
hollow,cavity, pl. &nuqar. 
ax niqyr or, jiu mundgra, 
quarrel, pl.o\ sls munaq- 
rût. SW, mingór, beak of 
bird, nose, chisel, pl, مناقير‎ 
managyr, jl» mundgir, 


paint, engrave, ornament ; 
ol > نقش‎ naqas gawáb, he 
wrote a letter carefully ; ë 
pna qa& hitm he cut a seal. 
اتش‎ itnaqaás, to be painted, 
engraved ornamented. منقوش‎ 
man gás, painted engraved, 
ornamented. sanags, paint 
ing, design,engraving ,orne- 
ment,pl, k inu qüs or فقو شات‎ 
nuqusdt. | X naqqás,pain- 
ter (of walls,etc.),engraver, 


sculptor pl. نقاشين‎ 0 


nigis ( Jingas ), to‏ ( ينقص ( نقص 


diminish, decrease, become 
less, ya naggas, to sub- 


tract, reduce. ji náqis, 


1Y‏ تقض 


deficient, imperfect, incom- 
plete; راجل ناقص‎ rágil ndgis, 
an ungrateful man. jazinaqs, 
or نقصان‎ nugsdn, deficiency, 
decrease, reduction, defect. 

vets tangys, reduction, 
subtraction, مناقصه‎ mundgsa, 
adjudication, pl, Shahu 


munaqsát ٠ 


nagad ( junqud), to‏ ) ينقض ( نض 


demolish refute, 34 ndgid, 
to contradict, ë nagd, 
demolition, refutation, مناقضه‎ 
munáqda, Contradiction, pl, 
olal. munagdát. انقاض‎ 


0700 , ruins, detritus, 


(hia) naqqat, to drop‏ قط 


( liquids ), dot (letters), give 
presents or contributions to 
a bride. bal itnaggat, to be 
dotted, given presents or 

contributions. «ha nuqta, 
drop, dot, spot, beat circuit, 
pl, hz nuqat ; نقطه‎ nuqta, 
present or contribution to a 
bride,pl, نقوط‎ nugdt; aad دا‎ 
dá en, nuqta, epilepsy. 


قل 


ë ) ينقع‎ ( naqa‘ ) jinq@ ), to 


soak ,macerate. e itnaqa', 
to be soaked, macerated. 
منقوع‎ manga’, soaked, mace- 
rated, infusion, ë nag, 
act of soaking, macerating. 
e mustanga', marsh, 
swamp, pl. i.a mustan- 
qa dt. 


(je ) nagal (jingil or‏ قل 


Junqul),to transfer, trans- 
port, remove, copy out, قل‎ 
naqqal, to transfer, trans- 
port or remove one after the 
other, dictate, Jal itnagal, 
to be transferred ,transpor- 
ted , removed, copied out. J منقو‎ 
man qûl, transferred ,trans— 
ported ,removed co pied out; 
اريه‎ de منقول‎ manqúl ‘alal 
harbyja, he is transferred 
to the War Office, Jë naqil, 
transfer ,transport, removal, 
copying out. ju naqla, a 
transport,a transfer نقلات .آم‎ 
naglát, jz nugla, method 
( to copy ), pl. قل‎ nugal. 


“e 


Jë 


SY, manqulåt, personal 
property, 
manqala game played with 


movables, 4i: 


72 small shells on a board 
of 12 holes, square. |i 
naqqály, movable, ambula- 
tory.4U naggåla stretcher. 

nugl, dessert, dried fruit.‏ قل 
JS nuqalg, dessert seller,‏ 
dry-fruit seller, pl, ¿M‏ 
nugalyja,‏ 

ë: gs aas) in tagam(jintiqim), 
to revenge. انتقام‎ intiqám, 
or a naqma, vengeance, 
calamity, pl, نات‎ 

Ap naqnaqa, see s 

نقد بد nuqüd, see‏ نقود 

١ itnaquar, to‏ يننقور ) اتنقور . نقور 
mock,sneer àt., j ,anaquwara,‏ 
mockery ,sneer, jl 5 niqwár,‏ 
one who mocks or sneers.‏ 

nuqüt, see lz‏ نقوط 

naqqa ( jinaqqy ), to‏ (ينتى ) تھی 
choose, select, pick up, 351‏ 

itnaqga, to be chosen, 
selected, picked up. qi 
minaqgqy, chosen, selected, 


Eq 


picked up, aas tanqyja, act 
of choosing, selecting, pick— 
ing up, نقأوه‎ nagdwa,choice, 
excellent, 

i niqyb, officer of a $éh ; نقيب‎ 
الاشراف‎ nigyb el ašráf, 
representative of ‘aly. 

nigyr, sce jx‏ نقير 
cS nikáh, sec É‏ 
ai nikdja, revenge, malice.‏ 
¿S nakba,misfortune,calamity,‏ 
pl, AS nakbát,‏ 

Si ينك‎ ) nakat ( junkut ), to 
lament,regret, change one's 

mind, empty (bowl of 

smoking pipe); Z— e فعد‎ 
وبتكت‎ qa'ad jihry we 
junkut, he was in despair, 
he bewailed, نكت‎ nakkit, to 
criticise, make fun of. Sl 
itnakat,to be emptied. c 
manküt,emptied. نكت‎ nakt, 
act of emptying. G tan- 
kyt, criticism, witty or 
humorous sayings, c< 
nukta, tit-bit, epigram, pl 


nukat; SS AS kitáb‏ نكت 


£ 114 


nukta, an excellent book ; 
aS ابن‎ ibn nukta, or ES 
nukaty, witty, humorous, 
pl. mod nukatyja, ¿SG 

nukkûta,in pieces,in atoms, 
in shreds. 

£(É) nakah ( jinkah ), to 
copulate. zS mankth, 

copulated, تكاح‎ nikáh,copu- 
lation. 

nakkid, to cause to‏ ) ,< ( نکد 
be miserable or unhappy ;‏ 
nakkidu ‘aléna,‏ تكدوا lle‏ 
they made us unhappy. SI‏ 
itnakkid, to be miserable,‏ 
unhappy.. minakkid, or‏ 
Ka mitnakkid,miserable,‏ 
unhappy.& nakad misery,‏ 
unhappiness.‏ 

S ( G. )nakar (jinkir ), or 
Slankar,or Glitnakkar, 
to deny. انکار‎ inkdr, org! G 
nukrán, denial, HC nákir, 
one who denies ; المعروف‎ $t 
nûkir el marûf, or 1A $t 
nûkir el gimyl,ungrateful, 


aS 5 اکر‎ nákir we nikyr, 


£ 
the two angels who inter- 
rogate the dead in the tomb; 
EO St زي‎ # humma zaj 
nákir we nikyr, they are 


always quarrelling. 


(Sa) itnakas (jit-‏ انتكس. نكن 


nikis), to be upset, have a 
relapse. aS naksa, upset, 
relapse, pl. LS naksát. 


GS) nakas ) junkus ), to‏ ) نکش 


search, put in disorder. 
{SI itnakaé, to be put in 
disorder, + < mankůs, in 
disorder, topsy-turvy; aja 
Ae sa roh mankůś, his 
hair is dishevelled, تكش‎ 
nak, search, disorder. ¿$ 
minkds, hoof-picker, pl. 


P1 manak ys. 


)nammar,' to give a‏ ر ) غر 


number, # litnammar ,to be 
given a number, munam. 
mar, Or $^ miínammar, 
given a number. , ¢ nimra, 
number ,numerical figure, pl. 
غر‎ nimar, xë tanmyr, act 
of giving a number. 


x 116‏ 
ERN‏ ل كك > تين 


Ji nimr, tiger, pl. غور‎ numar, 
Or oy numüra, 

of. تفرد ) ارد‎ ) itnamrad, to 
become tyrannical.5 mit- 
namrod,tyrannical.»» £nam. 
rûd tyrant pl, Vnamárda, 

X numrusy seller of porcelain,‏ سي 
pl. a V namársa,‏ 

ر nimra,'see‏ غره 

>s namrüd, see s 
cri nims, ichneumon, pl. غوس‎ 
numás. 

bilád en‏ بلاد الغسا nimsa, or‏ فسا 
nimsa, Austria ¢ slut nim-‏ 
sdwy, Austrian, pl, «i‏ 
nimsawyja,‏ 

Jê( OR ) nammil, to be be- 
numbed, Jê" munammil, 
benumbed. jj? (anmyl, 
benumbing. 

Jjénaml, ants, sg. di namia, 
pl.odinamlat.aknamlyja, 
meat-safe, pl. Jk namdly, 
or ZU namlyjat. 

é namnam,cannibal cannibals. 

Gi ninny, pupil of the eye. 

نبب nahháb, see‏ هات 


A 


Ad‏ دا nahár, day, daytime;‏ هار 
M‏ ما en nahár do, today;‏ 
nahdr ma kunt‏ كنت هناك 
hendk, the day I was there;‏ 
lli naharyha, that day,‏ 
the same day.‏ 

ay nahdja, see < 

we يهب‎ )nahab( jinhab), to 
rob, plunder, اتنهب‎ itnahab, 
to be robbed, plundered. yg 
manhib, robbed, plundered, 
chy. manhubát, spoils, 
things pillaged, نبب‎ nahb, 
robbery plunder, 4.4: nihy- 
ba, stolen article, Ol; 
nahhdb, robber, plunderer, 
pl. cule nahhabyn. 

zè ) nahag ( jinhag), to‏ ( نبج 
be out of breath, pant. Al‏ 
náhig, one who isout of‏ 
breath, panting. a nahga,‏ 
state of being out of breath,‏ 
panting,‏ 

(Aca ( itnahhid, to‏ اتېد .نهد 
or‏ ,20810 ناهد sob, sigh.‏ 
AAU) itndhid wayja, to‏ ويا 
تنبيد argue or bargain with.‏ 


A 11٦ 


tanh yd, act of sobbing, 
sighing. .4 tanh yda,a sob, 
a sigh, pl, ilî tanhydát, 
مناهده‎ mundhda, argument, 
bargaining. 

nuhd, woman's breast, pl.‏ نيد 
nuhüd,‏ »3 

Ue ) ينبش‎ nahas ( jinhas), to 
bite with the front teeth, 
gnaw. +. nahs,act of biting 

with the front teeth gnawing. 

Ge ) ينبق‎ ( nahhag, to bray. ga 
nihyg,or تنبيق‎ tành yq, bray, 
ap nahga, a bray. gle 
naühháq, donkey which 
brays, 

ap nahma or nihma, energy, 
strength. 

Sy ) ب ق‎ nahwag,to weep, sob, 
à nah waqa,, act of weep- 
ing, sobing. 

T (a) naha (jinhy), to 
finish, complete ; & انه‎ inhy 
baqa, have done! pl anha, 
to complete, petition, | Az! 
intaha, or asl itnaha, 
to be finished, completed. مني‎ 


نور 


manhy,finished, completed. 
w nahu, actof finishing, 
completing.4 V. nahdja,end, 
extremity ; ally wil nahá- 
ja, and ale naohájtoh, at 
last, finally, the long and 

short of it. 3l: naháj, final, 

A^ 11۸400, see نهب‎ 

a nihgq, see s 

y Naw, storm on the sea, 
نوا‎ nawa, see Vi 

نوح nu wah, see‏ نواح 

نور nauwár, see‏ نوار 

نال nawál, see‏ نوال 

4 3 ndba, see ناب‎ 

a y ndta,° note, memorandum, 
pl. N y notát, 

ndty, sailor, pl. a3 jnutyja,‏ نوي 

c» ( ينوح‎ )nauwah, to lament, 
wail. &,5 tanwyh, or cy 
nuwÜüh, or مناحد‎ mandha, 
lamentation, wailing, 

c» nûh, Noah ; c» يخلص على سنه‎ 
Jihlas ‘ala sanat núh it will 
be ready when the world 
comes to an end. 


nawwar, to light ; ç r‏ )2*3( نور 


Wy‏ ورج 
T‏ ——————— 


dle jy rabbina jinauwar 
‘alêk, or عليك نور‎ alék nûr, 
bravo! well done! thanks! 
رر‎ litnauwar to be lighted, 
234 munauwar lighted. , تنو‎ 
tanwyr, act of giving light, 
enlightenment. ; inár, light, 
pl. \jglanwdr. نوار‎ nauwár, 
blossoms, sg. أره‎ jnauwára, 
pl 2j nauwarát. yya 
manwar, skylight, pl. ysl» 
mandwir. 

y nórag, threshing-sledge,‏ رج 
nawárig.‏ نوارج pl.‏ 

nara, depilatory (unslacked‏ نوره 
lime ).‏ 

nawar.‏ نور nary, gipsy, pl.‏ نوري 

nosdt,‏ نوشات fever, pl.‏ ,72050 نوشه 

nauta, to change,‏ ( ينوع ) نوع 

alter, £5! itnauwa‘,to be 
changed, altered. متنوع‎ mit- 
7014100: , changed, altered ; 
4e 92 اشيات‎ ašját mitnau- 
wa‘a, different articles. e? 
tanwy', change, alteration, 
نوع‎ nû, species, kind, sort, 
pl. انواع‎ 01100, 


(va) 


h; 
, ) nófara,tountain, jet d'eau, 
pl, نوفرات‎ nofarát, 
P nófembar," November. 
نول‎ nôl, loom, pl, انوال‎ anwál, 
oss Or ناولون‎ nawlán,* freight, 
nolis, 
ts nûm, see نام‎ 
نونو‎ nunu,° small, tiny, baby. 
ينوي )نوئ‎ ( nawa (jinwy ), to 
intend, resolve. SY NAUW, 
to mew (cat). ناوي‎ ndwy, 
intending 4j7 yja jintention, 
conscience, pl. oli nyjat; 
ai ناوي لك على‎ ndwy lak ‘ala 
nyja, he means to do you 
harm; ¿U على‎ Jls rágil 
‘ala nyjátoh, a simple- 
minded man; all ¿X 
saldmet en nyja, good 
intention, 
لي‎ naj, raw, uncooked, not 
baked, unripe; à el, rdgil 
naj, a slow man, an 
undetermined man, 
als nijába, see تاب‎ 
نياز ي‎ nijdzy, florist, 
kj ( ko ( nayjas, to cause to 


4. WA 


be pleased, contented. اتنيظ‎ 
itnayjaz, to be pleased, 
contented, k. munayjaz, 
or bite mitnayjas pleased, 
contented. has tanyjyz, or 
Lis nijáz,or bU nijáza, 
pleasure, contentment, lu- 
xury, comfort, 

dug 720750,“ any how! never 
mind! 

نشن nysdn, see‏ نيشان 

aii nyfa, meat dried in the 
oven, 

(G2) nayjag, to bother,‏ بق 
annoy. s| itnayjagq, to be‏ 
متنيق bothered, annoyed.‏ 
mitnagjaq, bothered, an-‏ 
noyed. ğıiitan yj yq, bother,‏ 
annoyance. ai; nyqa,‏ 
different; aj jot, rdgil‏ 


nuqa, an original man, 
نيك‎ nék,see نالك‎ 
KG nékal," nickel, 
de (Je) nagjil, to dye with 
indigo, warp, colmatage, 
اتنيل‎ itnayjil, to be dyed, 
warped. منيل‎ munayjil, or 
jee mitnayjil, dyed, war- 
ped, 43 nyla, indigo;4s جتك‎ 
gatak nyla, the devil take 
you! نيل‎ nyl, Nile, flood 
time. نيل‎ nyly, appertaining 
to the Nile or to the flood ; 
d) ترعه‎ tira nyly, canal 
which receives water during 
the flood only, نسل‎ (an gj yl, 
act of dyeing with indigo, 
warping, colmatage, 
a. néna, mother, mamma, 


نوق NYJA, SCC‏ نيه 


y h or oh, his, him; aS 
kitáboh, his book; ضربه‎ 
daraboh, he struck him. à 
ha, her, hers; Vc. bétha, 
her house ; Ys gatalha, he 
killed her; مره‎ Az! agmalha 
mara, the most beautiful 
woman; راجل‎ Fl a^samha 
rágil, the greatest man, هو‎ 
huwa, he ; اهو‎ aho or ahu— 
wa, here he is] A cl el 
bét aho, here is the house! 
yl UE اروح‎ arth dilwagt 
aho, | shall go this very 
moment! وهو‎ we huwa, viz., 
namely, في‎ hyja, she; 21 
اخعه‎ al ja ulitoh here is his 
sister! جات‎ GI ahyja gat, 

there she has cone! $ hum, 

they, their, them ; ها‎ hum - 
ma, they : كتاييم‎ kitâbh um, 
their book; اضر بهم‎ rabhum, 


he struck them; ها راحوا‎ 


"1 


humma réhu,they went; el 
ahumm or ahumma, here 
they are! yl anhu, which? 
masc; uela nh y, which? fem; 
eel anhum or anhumma, 
which? pl. 

(e) håb ( jih yb), to fear,‏ هاب 
venerate, Ac! inhdb,or Mel‏ 
itháb, to be feared, venera-‏ 
ted, lp muháb, feared,‏ 
venerated, aa héba, fear,‏ 
veneralion, ap mul yb,‏ 
terrible, inspiring fear.‏ 

c hát, bring! هنا‎ sl hdtoh 
hena, bring him here! هات‎ 
انت‎ dde 801 ‘alék enta, 
what about you? you are 
worse! GES 4 هات‎ hát loh 
lcitáb, bring him a book! 

Ni (le) hdta (Jihátu), lo 
speak er shon! incoherently, 
voviforale, ay. mihatgj, 


incoherent words or shrieks, 


UD‏ هاج 


vociferation, 
يبيج ) هاج‎ ( hâg (ih gg ) , to be 
excited «ha yjig,to excite, 
gla hájig, excited, ههان‎ 
ha jagán excitement agita- 
tion, Cur tahyjyg, act of 
causing to be excited. 
هادي‎ hddy, see هدى‎ 
(يتهور)اتهور . هار‎ ithauwar,to ex- 
ceed the limits of propriety. 
o sta ha wür,act of exceed. 
ing the limits of propriety. 
o ( يييص‎ ( 45 (Jihgs ), to be 
noisy, excited, disturbed, 
هيص‎ hayjas, to cause to be 
noisy, excite, disturb. هايص‎ 
hájis,noisy ,excited ,distur— 
bed, aa. hésa, excitement, 
disturbance, tumult ; sað 
aaa UJ lagét ed dinja 
hésa,I found a great excite— 
ment there. 
مالك‎ hálik, see هلك‎ 
يبون ) ھان‎ ( hûn (juhûn ),to be 
easy, light; a j dhe هون‎ 
juhin ‘alêk tidraboh, will 


you have the heart to strike 


هي 


him? هون‎ hauwin, to facili- 
tate ; o Ose بره‎ bukra 
jihauwin rabbina,we shall 
see to it tomorrow! e! 
itháwin, to neglect, هيد‎ 
hayjin, or ين‎ » huwayjin, 
easy, light. gyal ahwan, 
easier, lighter osip tahdun, 
negligence. 

hûr ( ih gn ), to in-‏ (يهين )ھان 
sult, maltreat, oW inhán,‏ 
or olgl ithán,to be insulted,‏ 
maltreated. gly» minhdn, or‏ 
oy mithdn, insulted, mal-‏ 
هينه ihána, or‏ اهانه treated,‏ 
héna, insult, affront, mal-‏ 
treatment.‏ 

(^ hánim," lady, pl. ¢\ a ha- 
wánim, l> hawdnmy, 
appertaining to ladies, fit 
for ladies, delicate. 

hd wid to be moderate.‏ ) يپاود ) هاود 
oss muháwda moderation,‏ 
gle muhá wid, moderate.‏ 

هاج hájig, sce‏ هايح 

yas hájis, see هاص‎ 
هب‎ (—e) habb ( ihibb), to blow 


violently, explode; الكلب هب‎ 
Aj\ jel kalb habb fil walad, 
the dog flew at the boy. هبي‎ 
habbib, to soil with soot, do 
a thing badly or carelessly, 
copulate. ga habhab, to 
bark, ql ithabbib, to be 
soiled, badly or carelessly 
done, copulated...,.muhab, 
bib, or qe  mithabbib, 
soiled, badly or carelessly 
done, copulated; دا‎ cpi الولد‎ 
el walad el muhabbib da, 
this wretched boy! this 
accursed boy! تبيب‎ tahbyb, 
act of soiling, doing badly 
or carelessly, copulation. 
هبه‎ habba, blow, explosion, 
pl, cle habbåt. sa hubb, 
blowing of wind, blast of 
wind. هباب‎ hibéb, soot; هياب‎ 
الراجل‎ hibåb el rágil, sexual 
organ in the male; هباب الوحل‎ 
دا‎ hibáb el wahl da, this 
wretched man! «A habhaba, 
bark, 


dy.) habad (jihbid ), to.‏ ) هبد 


14 هبك 


Je 


knock down; aie ois haba- 
doh ‘alga, he gave hima 
licking. qûl inhabad, 
or el ithabad, to be 
knocked down.» ,-,"mahbüd , 
knocked down. habd, act 
of knocking down. ua 
habda, 8 knock down, pl, 
cla habdát, 


(Ge habar( juhbur),to rush‏ هبر 


at, attack; الكلى هبر فيه‎ 6 
kalb habar fyh, the dog 
flew at him, pa habra, an 

attack, pl. oly habrát, 


habr, lean meat.‏ هبر 


habaš (Jihbis), to‏ (يهبش ) هيش 


rush suddenly at, grasp 
suddenly or violently. هبش‎ 
habé, act of rushing sudden. 
ly at, grasping suddenly or 


violently, 


(Sere) habal (j ihbil),to cause‏ هبل 


to be silly, foolish. Jal 
inhabal, or Je! ithabal, to 
be silly, foolish, J sp mah- 
bål, silly, foolish, J» habat, 
or 4L» habdla, silliness, 


“yy‏ هت 


foolishness. jslahbal, silly, 
simpleton, foolish, pi. js 


جص 


grating.«#hagga,desertion, 
emigration, 


hubl, or Xa kubala, 05 هبلان‎ V higa, see £ 
hublán, جاص‎ haggás, see جص‎ 
c^ (ce) hatt ( jihitt), to olf haggán, see مجن‎ 


threaten, frighten, sẹ! in- جر‎ ( pe )hagar ) juhgur), to 


hatt, to be threatened, 
frightened, هت‎ hatt, act of 
threatening, frightening. at» 
hatta, a threat, a fright, pl. 
هتات‎ hattát, 

A^ (يستبار ( استهتر.‎ istahtar, to 
think lightly of, disdain. 
استپتار‎ istihtár,act of think- 
ing lightly of, disdein. 


hatak (Jjihtik or‏ (يبتك) هنك 


juhtuk ), to disgrace, انبتك‎ 
inhatak, or ec ithatak, 
to be disgraced. 3 =, mah- 
tûk disgraced. <. hatyka, 
disgrace, pl, هتايك‎ hatdjik. 
هم‎ hatam, toothlessness. e 
ahtam, toothless, fem. Vx 
hatma, pl. ë hutm. 

(=e) hagg (Jihigg ), ها‎ 
desert emigrate, ( ehágig, 


one who is deserling, emi- 


desert,abandon, هاجر‎ hágir, 
to emigrate. انحر‎ inhagar, 
or jy! ithagar, to be 
deserted, abandoned, 5 yx 
mahgür, deserted, aban- 
doned, „£ hagr, or * \ 
hugrdn,desertion,abandon. 
ye muhágir,emigrant, pl. 
ple muhdgryn. v 
muhágra, emigration, aim 
جر به‎ sana hagryja, year of 
tbe Hijra, 


(pes) haggas, to say or do‏ حص 


any thing nonsense. بحص‎ 
tahgys, or jaf hagas, act 
of saying or doing any thing 
nonsense, nonsense, hum— 
bug; ja? pS kal m hagas, 
bosh, trash, nonsense. راجل‎ 
ممص‎ rágil hagas, a worth- 
less man, jj haggds, 


Ê we 


braggadocio, liar, pl, 442 
haggása or نخاصين‎ haggasyn. 
é( ee ) hagam ( jihgim), or 
ee! ithaggim, to rush at, 
attack ; عليه‎ é hagam ‘aléh, 
at him. جوم‎ 
hugûrm, attack, charge. 4.2 


he rushed 


hagma, an attack, جات .آم‎ 
hagmdt. 

o? (cree) haggin, to walk like 
a camel. فين‎ hagyn, or =. 
hagyna, dromedary, pl. جن‎ 
hign or Si hagynât. ¿V 
haggån, dromedary rider, 
pl. 4? haggána. 

7 hugüm, see e 

Foe! ) ee ) ithagga, to 
spell. fhiga,oralfhigdja, 
or ax tahgyja, spelling ; 
حروف المحا‎ hurüf el higa, 
letters of the alphabet, 

ex? hagyn, see 32 

هدم (xe) hadd (jihidd), or‏ هد 
hadam, to demolish, 544‏ 
haddid, to threaten, Jl‏ 
inhadd, or agi ithadd, to‏ 
be demolished, 334 mah-‏ 


هذى 


did, demolished, هد‎ hadd, 
or هدد‎ hadad, oresahadm, 
demolition. wis tahdyd, 
threat. 
هدر‎ hadar,impunity, فلوسه راحت‎ 

fulusoh råhet hadar,‏ هدر 
he spent hismoney uselessly.‏ 
hudr, hurl, pl, ja‏ هدر 
asl. sáqja‏ هدير ahdár.‏ 
hadyr, water.power såqja;‏ 
tahüna hadyr,‏ طاحونه هدير 
water- power mill,‏ 

e+e) hadam (jihdim ),‏ ) هدم 
هد see‏ 

hidma, garment, article of‏ هدمه 
hudüm.‏ هدوم dress, pl.‏ 

hudna, truce, armistice.‏ هد نه 

Jess hidhid, hupoo, pl. salsa 
hadáhid, 

(Jihdy), to‏ :1000 (يبدى )هدى 
guide, give a present. cole‏ 
اهدى háda,to give a present.‏ 
inhada, or «ael ithada,‏ 
to be guided, given a pres-‏ 
ent. gp mahdy, guided,‏ 
hddy,‏ هادي given a present,‏ 
muhdy, one who‏ مبدي or‏ 


WWE‏ هدي 


guides, one who givesa 
present, aja hidyja, pres- 
ent, pi. Lisa haddja. 
حدي‎ (sty. ) hid y ( jihda ), to be 
quiet, tranquil, calm down, 
هذى‎ hadda, to cause to be 
quiet, tranquil or calm, 
slacken speed; سرك‎ sshaddy 
sirrak, do not be uneasy! 
هادي‎ hddy, quiet, tranquil, 
calm, هدو‎ hudd, quietness, 
tranquillity, calmness. 
yaa hadyr, see هدر‎ 
هديه‎ hidyja, see هدى‎ 
هذا‎ hdza, this. 
هذر‎ (34) hazzar, to jest, joke. 
هذار‎ 71247, jest, joke. 
ya oc) harr(juhurr),to flow, 
drop, leak, relieve nature, 
„> harr, act of flowing, 
dropping,leaking, relieving 
nature. 
هراسه‎ harrása, see هرس‎ 
مهرب ) هرب‎ ( harab ( ji rab ( to 
escape, desert, W"pharrab, 
to cause to escape or desert, 


smuggle. عبرب‎ muharrab, 


هرش 


Or متبر ب‎ mitharrab, smug- 
gled. يب‎ yg tahryb, act of 
causing to escape,deserting, 
smuggling. هروب‎ hurûb, 

escape, desertion, هر بأن‎ har- 
bûn , deserter, fugitive, pl. 
هر بانين‎ harbanyn. 

harbid, to tear to‏ ( ربد ) هر بد 

pieces, A | itharbid, to be 
torn. هبر يذ‎ muharbid, torn. 
ot sharbida, act of tearing 


to pieces. 


hardabast, in disorder,‏ هر دلشت 


topsy turvy ; ناس هردبشت‎ 
nås hardabast,the masses, 
the plebians. 
هرس‎ Core ) karas ( Jihris), to 
crush, vor! inharas, or 
o» xe! itharas,to be crushed, 
osa mahrüs, crushed, 
هرس‎ hars, act of crushing. 
هراس‎ spis wabür harrás, 
or ¿la harrdsa, street- 
roller, 4.3 ^ harysa, kind 
of native sweets, 
مهرش ) هرش‎ ( haras (juhrus), to 
Scratch. هارش‎ háris,or, اتهارسٌ‎ 


هرطق 


itháris wayja, to sport‏ ويا 
hará, act‏ هرش or jest with,‏ 
hars‏ هرش العده of scratching;‏ 
el ‘idda, wear and tear of‏ 
a machine, a V muháráa,‏ 


act of sporting or jesting 


with, 

hartag,” to become‏ (يبرطق ( هرطق 
heretic. aiba hartaqa,‏ 
heresy. sb hartügy,‏ 


heretic, pl. هراطقه‎ 

harkin, to wear out,‏ (يبركن ) حركن 
vear to pieces, ruin. ES‏ 
itharkin, to be worn out,‏ 
مبركن torn to pieces, ruined,‏ 
muharkin, worn out, torn‏ 
to pieces, ruined,‏ 

pya aram, pyramid, pl, اعرام‎ 
ahrám ; «ye! ^! ahrám 
el gyaa, 
Giseh. 


the pyramids of 


هرب hurüb, see‏ هروب 
hara (jihry ), to‏ ( يبري ) هرى 
wear out, use up. “je!‏ 
ithara, to‏ احبر $« inhara,or‏ 
be worn out, used up. Sop‏ 


mahry, worn out, used up. 


(va) 


“Yo 


t? 


hary, act of wearing‏ هري 
out, using up,‏ 
هر س See‏ ,8ل 710:17 هر Aut‏ 
(se)hazz (Jihizz),to shake;‏ » 
hasz kitdfoh, he‏ هز kS‏ 
shrugged his shoulders. 5¢\‏ 
inhazz, or xA ithazz to be‏ 
mahzúz,‏ مهزوز shaken.‏ 
shaken, ja haza, act of‏ 
hazza, a‏ هزه shaking.‏ 
shake, pl. Sip hazzât. oy‏ 
mihazaa, sieve, pl. Ol jp‏ 


2110 adt. 


— 


» (e) hazad, or ب‎ yl 
istahzå bi,to mock,ridicule. 
استهزا‎ istihad, mockery, 

ridicule, 

(Sse) inhazal ( jin-‏ انهزل . هزل 

hizil), to be thin, poorly. 
مهزول‎ mahedl, or هزلان‎ 
hazldn, thin, poorly. 

haal, jest, joke.‏ هزل 

(toc) hazam ) jihzim ), to‏ هزم 
rout, defeat. e cl inhasam,‏ 
Or eye ithasam, to be‏ 

routed, defeated. عبزوم‎ mah. 

aüm, routed, defeated, ag ja 


hazyma, or çel jyi) inhizám, 
rout, defeat, 

wa huss, hush! silence] 

(Ue) 1055 (Jih iss), to drive‏ هش 
away ( flies, etc. ).‏ 

Hia ) يبشك‎ ( Aassik, to dandle. 
die! ithaśśik, to be dan- 
dled. suis tahsyk, act of 
dandling. 

Ge) hassim, to mutilate,‏ هشم 
break, smash, damage. ee‏ 
ithassim, to be mutilated,‏ 
broken, smashed, damaged,‏ 
or muhassim, mutilated,‏ 
broken, smashed, damaged.‏ 
e^ tahsym, act of mutila-‏ 
ting, breaking, smashing,‏ 
damaging.‏ 

d haám y, gigantic, enormous, 

ep >e ) hadam (jihdim or 
juhdum ), to digest; انا ما‎ 
الراجل دا‎ aA ana ma 
hadamtis er rágil da, I 
do not like this man. earl 
inhadam,or افم‎ ithadam, 
to be digested. ميضوم‎ mah- 
düm, digested, e hadm, 


هل 


digestion. 


(ig) haff (jihiff ),to blow‏ هف 


with the breath ; Ju هف على‎ 
haff ‘ala bály, it flashed 
across my memory, it 
occurred to my mind; 
نفسي هفتني‎ nafsy haffitny, I 
longed for, I desired. 
da haff, act of blowing. 
aa haffa, a blow with the 
breath ; هفة هوا‎ haffet hawa, 
a gust of wind, a muhaffa, 
feather-duster, pl. JW. 
muhaffat.riahafyja,weak, 


.feeble. 
otia haftán fainting, weak (from 


hunger, etc,), pl. هنتانين‎ 
haftan yn. 


Gi hafaq, or Sl» haffáqy, 


unsound, weak. glia 4S akla 
haffáqy, a sorry meal, 


(Je) hall (ihi), to‏ هل 


appear, be in sight ; ll الشبر‎ 
هل‎ es šahr illy jihill, next 
month. هلل‎ hallil, to hoot, 
vociferate. هلبل‎ halhil, to 
upbraid, disgrace. Jel 


ge 
هلاس‎ MY 


ithalhil, to be upbraided, 
disgraced. هلال‎ hildl, new 
moon, عبليل‎ tahlgl, or 43» 
hallála, shouts, vocifera- 
tion, jj» halhila, upbraid- 
ing, disgrace. هليل‎ hilihly, 
hilarious, jovial, happy-go- 
lucky, pl, Ma hilihlyja. 


هلس hallás, see‏ هلاس 
اهلاب „A> h ilb, hook anchor, pl,‏ 


ah láb. 


zd» haibatt," perhaps, probably; 


cls halbatt ma jigy,‏ ماعي 
he may come,‏ 


cle halbatt jigy, or 
£ بت‎ Ji9g 


kallis, to jest, tell a‏ ) يهلس ) هلس 


lie, do or talk nonsense, 
u^ hals, nonsense, trifling; 
كلام هلس‎ kaldm hals, or كلام‎ 
هلاسي‎ kalám hallásy, stuff 
and nonsense; هلس‎ dln 
masála hals,a trifling case, 
تهليس‎ tahlgs, act of jesting, 
telling a lie,doing or talking 
nonsense, هلاس‎ hallds, liar, 
braggart, boastful, pl. 
هلاسين‎ 5 


هاوس 


kalak (jihlik),to‏ ( يبلك ) هلك 


destroy, cause to perish, 
cause to be exhausted with 
work, etc, ; aa, هلك‎ halak 
badanoh „he paid him dearly. 
dla hilik, to be destroyed, 
perish, be exhausted, استبلك‎ 
istahlik, to be worn out, 
consumed, used up, هالك‎ 
hálik, perishing, pl. ¿Su 
halkyn, هلکان‎ halkán, 

destroyed, perishing, worn 
out, exhausted, pl ملكانين‎ 
halkanyn. 3  halák, 
destruction, perishing, ex_ 
haustion ; Se راجل‎ rágil 
halák, or dea من‎ Me راجل‎ 
rágil jihallik min eddihk, 
a funny man, a8 comical 
fellow. استهلاك‎ istihlák, 

consumption of produce, 


amortissement, 


doo hilihiy, see هل‎ 
هلوس ) هاوس‎ ( halois, to be 


delirious, rave, talk uncon— 
sciously, ase halwisa, 


delirium, act of raving, 


4j se AYA هنا‎ 
ا‎ PUTU —— P—— 


hamid, or alse hamdán, 
calm, quiet. همده‎ hamda, 


talking unconsciously. 
43^ 7011410 , see هل‎ 
e( eohamm( ihimm),to rise, calmness, quietness, 
مز‎ (s—e )hamasz ( jihmis ), to 
spur. ههموز‎ mahmáüs, spur, 


interest; ثم یضر به‎ hamm jid- 

raboh,he rose to strike him, 
pl. 34M mahamys. 

(Oe) hamas (jihmis ), to‏ همس 
touch lightly. »jlinhamas,‏ 


he threatened to strike him; 
دا همني‎ da jihimminy, this 


interests me. e ihtamm, to 


take interest. eemuhtamm, 
interested, anxious about, 
a| ahammyja, interest, 
importance, ve muhimm, 
interesting, important, e 
ahamm, more interesting, 
more important, Cla 
muhimmat, necessaries, 
materials, articles, accou- 
trements. # hamm, care, 
anxiety, pl. pyè humim ; 
راجل ثم‎ rágil hamm, a 
useless or worthless fellow. 
cal ihtimdm, anxiety, 
forethought. همه‎ himma, 
energy, pl. شم‎ himam. 


or gl ithamas, to be 
touched, همس‎ hams, act of 
touching, an hamsa, a 
light touch, pl. هحمسات‎ 
hamsát, 


Ae, chel (chy) inhamak 


(jinhimik ), to be engros- 
sed. ك‎ ypmahmik,or منبمك‎ 
minhimik engrossed. أنهماك‎ 
inhimåk, entirely devoting 
one’s self toa thing, zeal, 


diligence. 


Je. اهن نه )ل )همل‎ (jihmil), 


to neglect. اهال‎ ihmål, 
negligence. ههمل‎ muhmal, 
Negligent, careless, 


¢ hum, or \a humma, see x 
AP يبمد)‎ ) himid ( jihmad ), to 
calm down, subside. ul 


hena, here; \».»min hena,‏ هنا 
حجار مش من this way! Ua‏ 


humár mus min hena,such 


wa‏ هنا 


a fine donkey! la رحتمن‎ zil 
وهو جا من هنا‎ enta ruht min 
hena we huwa ga min 
hena, no sooner you went 


away than he came. 


T. 


S<. muhandis myka- 
n yk y, mechanical engineer; 
4d مدرسة‎ madraset el 
muhand islána Polytechnic 


school, هندزء‎ handasa, or 


la hana, see هنى‎ 
Alia hendk, there. هنأكبيه‎ henák- 
hayja, yonder, 
(J!) هند‎ hind (el), or بلاد المند‎ bildd 


Lahandasa, engineering,‏ سه 
هندسة architecture; 4 ,Jll‏ 
handaset el mudyryja,‏ 


office of the chief engineer of 


el hind, India, هندي‎ hindy, 
Indian, pl. هنود‎ hundd, or 
هئادوه‎ hanád wa, 


Laa hindiba, chicory. 


هندس handiz, or‏ (يبندز) هندز 


handis,to arrange, put in 
order, act the architect or 
the engineer, jazciithandiz, 
to be arranged, put inorder; 
لبس واتبندز‎ libis withandis, 
he dressed his best, مبندز‎ 
muhandiz, or jx: mit- 
handiz, arranged, put in 
order, jAy muhandis, or 
utp muhandis, engineer, 
pl. مهندزين‎ muhandisyn; 
مهاري‎ p&p muhandis 

mimáry, architect ; هبندس‎ 


the province.» jlah indása, 
pic (— 0. 656 metre ), pi, 
هندزات‎ 1. 


handim, to arrange,‏ (يبندم) هندم 


putin order, para ithan- 
dim, to be arranged, put in 
order, مهندم‎ muhandim, 
arranged, put in order, هندمه‎ 
handima, arrangement, act 


of putting in order. 


< (<) hankar, to potter 


about, , $c» hankara, act of 


pottering about. 


¿a (oiy) hannin, to lull a child 


to sleep. 


ge ( ge) hanna ( Jihann y), to 


congratulate, cause to be 


happy. ṣẹ! ithanna, to be 


Ve‏ هر 


congratulated, made happy. 
de mithanny, happy. «xc 
tahnyja, congratulation. ta 
hana, happiness, Ca hany- 
jan, or JV bilhana, may it 
do you goodl (said to one 
who has eaten or drunk), 
yp huwa, see x 
هوأ‎ hawa, see هوی‎ 
TER hauwüry, bedwin horse- 
man, pl. alya hauwdra, 
fly hawdnmy, see a 
هوج‎ hawag,impatience,nervous. 
ness, thoughtlessness, cl 
ah cag, impatient, nervous. 
هودج‎ hódag, palanquin, pl, el هو‎ 
hawddig. 
هوس‎ (ue sc)hawas ( jihwis ), to 
cause to be silly, mad, or 
foolish. انهوس‎ inhawas, to 
be silly, mad, foolish, ووس‎ 
mahuáüs, silly, mad, foolish, 
pl. مبووسين‎ Mahudsyn. a» y 
hawsa, silliness, madness, 
foolishness, 
Jy (Ja jhauwil,to exaggerate. 
kop (ahwyl, exaggeration, 


هوس 


pl. يلات‎ sẹ tah wyldt, 


اب y!) hól (abul), see‏ ال) هول 
hûn, mortar (for pounding),‏ هون 


pl. أهوان‎ ahwdan, 


SP ( يبري‎ ( hawa (jihwy ), to 


cause to be insane, fall down. 
Eya hauwa, to fan, air, 
ventilate. € yl inhawa, or 
اتهوى‎ ithawa, to he insane, 
Gye) ithauwa, to be fan- 
ned, aired, ventilated, J yzl 
istahwa, to catch cold. 
Sse mahwy, insane, $y} 
muhautoy, Or gy mit. 
hauwy, aired, ventilated, 
Sse mistahwy, one who 
has a cold. استهوا‎ istihwa, 
act of catching cold. هوا‎ 
hawa, air , wind, weather, 
atmosphere, musical march, 
pl, a pl ahwyja ; هوا‎ S طاحو‎ 
tahinet hawa, wind-mill; 
راجل هوأي‎ rágil hawdy, man 
of fits and starts, man of 


whims and fancies. 


yal‏ سه hawys, canal-lock, pl.‏ هر يس 


ahwisa. 


Ws m‏ هوين 
هاج oW hajagán, see‏ هان huwayjin , see‏ هو cx‏ 


hyja, see a‏ في 
(Le) hagjá, to prepare,‏ هيأ 
treat well, flatter, Lclitha u.‏ 
ja,to be prepared, treated‏ 
well, flattered. Lomuhayjá,‏ 
or L=. mithayjd, prepared,‏ 
treated well, flattered. ata‏ 
hajá or héa, form, type,‏ 
shape, appearance, pl. sk»‏ 
haját; tsa elatrafoh bil‏ 
haja,l know him by sight.‏ 


4. héba, see هاب‎ 


d (=e) ha gis, to grow wild 
(trees, etc.). 

aaa hésa, see هاص‎ 

44. héda, excitement, noise, 
insurrection,cholera, epide- 
mic, pl. clas herldt. 

C hékal, temple, pL Sts 
hajákil; plas Ka hékal 
*idám, skeleton. 

هان hayjin, see‏ هين 
ole hajhát, I wish it would!‏ 


uncertain, 


س = و 


us botlı go to the judge | 


we and while; ol) phutwoa’‏ و 
babü r,"‏ | 


we ahh he and his brother;  روباو‎ wabir, or yy 
K Ut, we ana bákul, while 
I was eating ; aly walláhi, 
by God! وحياة ابوك‎ wihját 
abük, I swear by the life of 


your father! for your fa- 


steam engine, pl. وابورات‎ 
waburdt, or w'y bawabyr; 
L وابور‎ wabür mayja, 
water-works, steam pump; 
DITE diam wabür sikka 
had yd, 


train; < وابور‎ wabür bahr, 


ther's sakel والقاضي‎ zila انا‎ railway engine, 


ana we enta wil qûdy, let 


arr‏ واجب 


steamer; sll وابور‎ wabür 
sdbet, fixed engine; jyls 
dey S wabir komobyl, 
locomobile engine ; cy” وابور‎ 
wabir tihyn, steam mill ; 
وابور طاره‎ wabür tára, pad- 
dle-wheel steamer; وابور‎ 
اكبريس‎ wabür iksibrés, 
express train; وابور ركاب‎ 
wabir rukkáb, passenger 
train; ala وابور‎ wabür bu- 
dû'a, goods train j sale Jgls 
wabür “dda, local train, 
واجب‎ wágib, see وجب‎ 
واجهه‎ wügha, see وجه‎ 
cis wah, oasis, pl. واحاث‎ wahdt. 
واحد‎ wáhid, see 2e » 
واد‎ wad, see ولد‎ 
elywddy, valley, pl oW» 
widJán. 
وارث‎ váris, seed ys 
وارد‎ wårid, see ورد‎ 
واسطه‎ wdsta, see k-s 
وأسم‎ rods, see c 
dels wdsil, see وصل‎ 
£* wadih, see e: 


wdty, see d‏ واطي 


des 


وعى wá y, see‏ واعي 
wdagis, insect, insects,‏ واغش 
see à,‏ ,049° ,431 
وقف sec‏ ,00017 واقف 
ولد see‏ ,102110 والد 
jls wály, see |],‏ 

wdiwa, painful, sick ( chil-‏ واوا 
dren’s talk),‏ 

waba, pestilence, epidemic,‏ وبا 
Shy waddy, epidemic.‏ 

€s (Zx) wabbah, to scold, 
rebuke, reproach. £e» 
tawbyh, scolding, rebuke, 
reproach, pl. Sl taww- 
byhát. 

23 eabar, soft hair, nap of 
cloth, fleece; yy فاش‎ 445 
bi wabar,woolly cloth; لازم‎ 
انحل وبره‎ zim anhil wa- 
baroh,1 shall make him 
suffer for it! 

ai, watad, tent- peg, stake, pl. 
اوتاد‎ 00 

js watar, beam, chord of 
musical instrument, pl. jv s 
awtdr. 


wigdq,” hearth, cooking‏ وجاق 


vee‏ وجب 
RE A‏ ام عا ee Een‏ 


stove,depot of musical band, 
pl. obi , wigagdt. 


wagab (jågib), to be‏ )»> وجب 


necessary, become a duty. 
وجب‎ 10099 ib, to treat with 
hospitality, do one's duty to 
another. اوجب‎ awgab, to be 
due; yal لا اوجب‎ 
awgab ed duhr, when il 
was noon, أستوجب‎ istawgib, 
to call for, deserve. واجب‎ 
wágib, duly, pl. واحبات‎ 
toagibdt; واجب عليك‎ wdgib 
‘alêk, it is your duty; V 
اواج عليه‎ “amal el wágib 
‘aléh, he did his duty. مو ج‎ 
mügib, reason, cause, 
motive; ج‎ < bimûgib, ac- 
cording to, in compliance 
with. وجوب‎ ugûb,obligation, 


necessity. 


wagad ( jágad ), to‏ ) يوجد ) وجد 


find; AS Se يوجدش‎ jügadé 
‘andak kitáb, have you not 
got a book? اوجد‎ awgad, to 
create, cause to be, انوجد‎ 


inwagad, 01 جد‎ slitwagad, 


(A*) 


وجه 


or اتواجد‎ iftıcdgid, to be 
found, جود‎ ma wgüd, found, 
existing, 515,» 4 matcgu- 
dût, existing things. gy 


ugüd , existence, 


ex e) waga’ (juga) to 


pain ache; راسك‎ a= y ما‎ ma 
tiga‘s rásak,do not trouble 
yourself! do not puzzle your 
head ! راسي بتوجعني‎ rdsy bi- 
taga‘ny, I have a headache. 
انوجع‎ inwaga’, or اتوجع‎ 
itiwaga', to suffer pain. 
موجوع‎ mawga', suffering 
pain, ill. وجع‎ waga. 
pain, ache; راس‎ c toa ga: 
rds, headache, trouble; e 
ac! waga' el 'enén, oph- 
thalmia ; eo bét bil 


waga‘, a miserable house, 


iticaggih, or‏ ( پثوجه ( اترجه . وجه 


tawaggah, to depart,‏ توجه 
Hlittagah to turn towards,‏ 
miticaggih,‏ متوجه go to.‏ 
proceeding, deparling. 4 y‏ 
tawagguh, departure, act‏ 
of proceeding, A ittigáh,‏ 


we‏ وجوب 


direction, وجه‎ wagh, face, 
page, side, reason, motive, 
Pl.a>gl awguh ore» ugüh ; 
على وجه التموم‎ “la wagh el 
'umüm, generally, اوجه الله‎ 
liwagh illáh to please God, 
gratis; «s el A» JA el wagh el 
bahary, Lower Egypt; a> J! 
del wagh el qibly, Upper 
Egypt ; وحوه اليلد‎ ugàüh el 
balad, the notables of the 
country. ag giha direction, 
locality, place, pL Ole 
gihdt; lil Se من‎ min gihaty 
ana, as for me, تجاه‎ tagáh, 
in front of, aly wagha, 
front (of an edifice), facade, 
pl. واجهات‎ waghdt. a>; 
wagyh, notable, pi, وجها‎ 
ugaha. 4l. muwdgha, 


confrontation, 


45 


Joys pial el gafyr bywah 

hid ,the watchman is crying 
or challenging. xl ittahad, 
to agree, be united, اتوحد‎ 
itwahhid, to be unified, x 
muttahid, united, allied ; 
الولايات التحده‎ el wilajdt el 
muttahida, the United 
States, Je A1 الدين‎ ed dên el 
muwahhad the unified debt, 
توحيد‎ tawhyd, unification. 
lêl ittihdd, union, agree- 
ment, concord, واحد‎ icáhid, 
one, unit; sU» ael, j fy 
wühid hendk,there is some 
one there ; نص واحده‎ nuss 
wáhda, half and half ; T 
واحده‎ stoly imsy 0 
wdhda, walk gently! وحيد‎ 
wahyd, only unique; » ولد‎ 


walad wahyd,an only son. 


ites 120408424, single,‏ وجب see‏ ,11006 وجوب 


wihda, or‏ وحده see Je s bachelor.‏ , 900 وجود 
wahdanyja solitude;‏ وحدانيه وحش wahása , see‏ وحاشه 
انا VL ana wahdy, or‏ وحدي (Joy) Wakhid, ic unify; Jes‏ وحد 
wahhid allah, declare‏ الله 


that there is only one God! 


ana liwahdy,l alone,‏ أو حد ي 
by myself,‏ 


Um هه"‎ 


er 


wahas ( juhis ), to‏ ) فو حس ) وحس 


confuse, embarrass. .,> y! 
itwahas, to be confused, 
embarrassed, موحوس‎ Maw- 
hús, confused,embarrassed. 
وحسه‎ wahsa, confusion, 


embarrassment. 


wahas ( jühas ),‏ ( بوحش ) وحش 


to Cause to feel lonely ata 
friend's absence ; Lii», انت‎ 
enla wahastina, we are 
longing to see you! we are 
glad to see youl استوحش‎ 
istawhas, to feel lonely ata 
friends' absence, be savage, 
be wild; لم‎ — = lI ana 
istarchast luhum, I am 
longing to see them, I am 
anxious to see them, وحشه‎ 
wahsa, state of longing for 
another person, تو حش‎ tawah. 
hus, savagery, barbarism, 
وحش‎ 10015, brute, pl. وحوش‎ 
uhts, وحش‎ wihis, bad, evil, 
ugly; ان شا الله ما تشوفش وحش‎ 
inšalla ma tisàfš wihis, 


may evil never befall you! 


wahdsa, ugliness,‏ وحاشه 
mitwahhis,‏ متو حش badness.‏ 
mitwah.‏ متو حشين savage, pl.‏ 
hišgn.‏ 


Jes Jey) wihil (jàhal),to 


strand,run aground; انا وحلت‎ 
ana withilt, I have come to 
a dead lock. dei wahhal, to 
soil with mud; وحلت‎ UJ ed 
dinja wahhalet, the streets 
have become muddy. اتوحل‎ 
iticahhal, to be soiled, وحلان‎ 
wahlan, stuck, at a stand- 
still, pl. asse, wahlanyn, 
de: wahl, or وحله‎ wahla, 
mud, mire; 4e, Lil ed 
dinja wahla,the streets are 
muddy, 


en تتوحم ) انو حمت‎ yit:cahhamet 


( titwwahham ), to have a 
desire for a particular food 
(pregnant woman ). e 
waham ,whim of a pregnant 
woman for some particular 
food, 


)wahwah, to flinch,‏ يوحوح ) وحوح 


wince, a» و حو‎ WAahwaha, act 


dims “a 


of flinching, wincing. 
وحيد‎ wahyd, see وحد‎ 
وخر ي‎ wahry, see اخر‎ 
وڅ‎ (Fx) wahlbam, to feel drow. 
sy. er muwahham or oles 
wahmdn, drowsy. e 
waham , drowsiness. 
ود‎ (34) wadd (jiwidd),to like, 
desire; Joy هو‎ huwa jiwid- 
diny, he likes me, heis fond 
of me, ود‎ widd, or وداد‎ 
widdd, or موده‎ muwadda, 
affection, friendship, 555, 
wadud affectionate sociable, 
Pl. ودودين‎ wadudyn, 
155 12100“ , see ودع‎ 
ae mo m to lose, 
squander, sacrifice. yayi 
tawdyr, act of losing, 
squandering, sacrificing, 
ودع‎ (es) wadda‘, to take leave 
of and wish good bye, see off. 
pr 15101000 , to recom- 
mend to one’s care, be put 
on half pay (Government 
official or army officer ). 


pr mistawda', official 


ودى 


or Officer on half pay, 
en disponibilité.s' sida’, 
farewell, ela ,z4! istudå‘, or 
استیداع‎ istydå‘ act of putting 
an official or an officer on 
half pay, retirement, dis- 
ponibilité. 445», wadya, 
deposit, pl. ghs waddj i. 

wada , small sea- shells, sg.‏ ودع 
ودعات wada‘a, pl,‏ ودعه 
darráb‏ ضر اب ودع icada/dt;‏ 
wada‘, fortune-teller by‏ 
means of sea-shells, pi,‏ 
darrabyn 100 00‏ ضر cw!‏ ودع 

waddik, to instruct,‏ (يودك) ودك 
train, 35,1 ittcaddik, to be‏ 
instructed, be trained, gain‏ 
experience. 35,2 mitwad—‏ 
dik, instructed, trained,‏ 
experienced.‏ 

awddn;‏ اودان widn, ear, pl,‏ ودن 
ay, dbéioh ganb el‏ جنب الودن 
widn,his house isvery near,‏ 

ود wadiid, Sec‏ ودود 

wadda ( jiwaddy ),‏ ( يودي) ودى 
to give, carry, take of: TI‏ 
waddyny ‘andoh, take‏ عنده 


da 55 TY 


meto him! aals بدي اوديه في‎ 
biddy awaddyh fy dåhja, 
I wish to send him to hell; 
تودي على فين‎ So KA es sikka 
dy tiwaddy ‘ala fên where 
does this road lead to? 45, 

tawdyja, act of giving, 
carrying, taking to, 


ودع wadya, see‏ و د 49 
7 مررا البدت ca ra, behind;‏ ورا 


bét, behind the house ; وراك‎ 
4| wardk ê, what have you 
got to do? وراي کتابه‎ 0040 
kitába, 1 have to write; s$ 
من وراك‎ d katab ly min 

waråk ,he wrote to me with- 
out your knowledge ; tol, 
JU \ysedhid wara et táng, 
successively, conseculively; 
uia عشرين يوم ورا‎ išrgn jóm 
wara ba‘d, twenty consecu- 
live days; باع ما وراه وما قدامه‎ 
ba‘ ma waráh we ma 

qudddmoh, hesold all he 
had. وراني‎ warrdny, the 
hind one, the back one; حبل‎ 
do shabl warráng,heel.rope. 


ورد 


varab( jürib ), or‏ ) يورب )ورب 


warib, to place inan‏ وارب 
موروب oblique direction,‏ 
mawrůb oro; murcdrib,‏ 
placed in an oblique direction.‏ 
warb, oblique direction,‏ ورب 
bil warb,‏ بالورب transverse;‏ 


obliquely, transversally, 


S59) wiris( jüras ), or‏ ( ورث 


wirit, to inherit, 55,‏ ورت 
arras, orc’), warrit, to‏ 
تور يث bequeath, grant by Will.‏ 
act of appointing‏ ,10165 
wáris,or 5‏ رارث an heir,‏ 
warys, heir,‏ ور wdrit, ores‏ 
وراله legatee, pl. V j,,warasa,‏ 
wirdsa heritage succession,‏ 
Slymyrds,or s\emyrdt,‏ 
legacy, estate inherited ,‏ 
مورث mawarys,‏ مواريث pl‏ 
muwarris,testator,legator,‏ 


pl. مورثين‎ mutcarrisyn. 


warad (járid), to‏ (بورد) ورد 


arrive; ols JÛ ورد‎ warad 
ly gawdb,I received a letter, 
35i warrad, io give into, 


ورد الفلوس !43 supply;‏ 


ورد 


warrad elfuldslilkazyna, 
he paid the money into the 
treasury; وردنا الجواب‎ war- 
radna el gawáb, we regis- 
tered the letter ( in an office 
book). 3, 9! itwarrad, to 
be given into, supplied. توريد‎ 
tawr yd , act of giving into, 
supplying; تور يد أت‎ 40101 ydát, 
supplies, stores. وارد‎ vcárid, 


arriving, arriver, income, 


supplied, allotted ; وار‎ Ui 


1۳۸ 


ورط 


be rosy. موود‎ muwarrad, 
blooming, rosy, red. ورد‎ 
ward ,roses,sg.es,sicarda, 
pl.—5'553 wardát. ما ورد‎ ma 
ward, rose-water. ($555 
wardy, rosy. ورده‎ warda, 
( mec, ), pl. 


wirad, ور ده‎ warda, flange, 


washer 525 
cocade, pl. وردات‎ wardat, 

wird, schedule showing‏ ورد 
receipts of instalments of‏ 


taxes paid, pl, اوراد‎ awrdd, 


kátib wárid, registrar of ورداصوله‎ wardaséla,* see له‎ pols جوار‎ 


correspondence received ; 
وارد‎ ə daftar wû rid, 
inward register; alswûrid, 
import, pl..5!5 ls waridát, 
»553urüd, arrival, 3! „\yråd, 
income, revenue,supply of a 
canal, pi. 215! ,! yradát;ac 5 
ايراد‎ tir'et yrád, canal of 
supply feeder,» »mawrad, 
access ,enítrance,, رد‎ móra. 
da, mooring -place, landing. 
place, pl. 21559 moradát, 
Ors yi mawárid, 


warrad, to bloom,‏ ) يورد ) ورد 


wardamán,' sailmaker’s‏ وردمان 
palm,‏ 

wirdaján," guardian,‏ ورديان 
watchman,‏ 

4355 würd yja," on duty, sentry 
box طا كانب ورديه ز‎ war— 
dyja,clerk on duty ; امبارح‎ 
4303 oS imbárih kunt 
wardyja, Y was on duty 
yesterday. 

wars,” workshop, yard,‏ ورشه 
swiras,‏ رش factory, office, pl,‏ 
ورشات or‏ 


(b3 »)warrat,to place inan‏ ورط 
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awkward position,cause one 
to commit himself, embar— 
rass.Lk_ ¿l inwarat,or by y! 
itwarrat, to be placed in an 
awkward position, commit 
one’s self, be embarrassed. 
by ,mawrüt orb>,~muwar. 
rat, placed in an awkward 
position embarrassed, L, , » 
tawryt, act of placing in 
an awkward position,embar. 
rassing. ab warta awkward 
position, embarrassment, 
difficulty, pl. 
ورطات‎ 
dos( (يورّق‎ warrag, to paper, 
produce leaves (tree). 55 y! 


dilemma, 


itwarraq, to be papered, 
dosmutwarraq, papered, 
bearing leaves. js taw- 
ryq, act of papering, pro- 
ducing leaves. ورق‎ taraq, 
paper, 8g. 
waragat, pl, ü ,waragát. 


leaves, 4355 

ay) waraga, document, pl. 
رق بوسطه ;407۵4 اوراق‎ warag 
bésta, postage stamps ; 5331 


وز 


warag lib, playing‏ لعب 
waraqbána,‏ ررق cards. al-‏ 
ورقغانات paper factory, pl,‏ 
waraghandt,‏ 
wirk,thigh, pL31 slawrdk,‏ ورك 
wirim ( járam ), to‏ (يورم) ورم 
ورم be‏ 
warram, to cause to swell.‏ 


swell, swollen. 
ZI wdrim, swollen, ورم‎ 
waram, swelling, tumour, 
ورن‎ Waran, lizards, sg. 45 
warana, pl.-X j,swarandt, 
ور نيش‎ carn ys, varnish, 
ورود‎ Urüd, see ورد‎ 
يورّي ) ورى‎ (160:70: ) juwarry),to 
show, make a pretence,s )!s 
wåra, to hide. ¢5slitwar— 
ra, to be shewn, اتوارى‎ 
itwdra, to be hidden, مواري‎ 
muticáry, hidden, hypocrite, 
4i stawryja,act of showing, 
making pretence. 
J o, 1007 ys, See ورث‎ 
)وز‎ 5y) wazz ( juwiza ), to 
incite instigate, induce,urge; 
وزه يضر بنى‎ 020 jidrabny, 
he set him to beat me. انوز‎ 
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inwazz, or اتوز‎ itwazz, to! of weighing weight, pi. 5^5, 


be incited, instigated, in- لابه‎ 2012. My musán scales, 
duced,» jswaz za incitement, balance, pl.cy j\smawasyn; 
instigation, inducement. ميا‎ olo» myzdn mayja level 
Js wizz, gcese, sg. أماوزه‎ 8 80 (eng. ; EN oly. myadn el 
PLo\5ywissdt; وزعرافي‎ i4 
‘irdqy, or بط‎ batt, ducks. 


wizsára,see ,js‏ وزاره 


banna, plumb. 41154 my- 
aanyja, financial budget, 
levelling(eng.), equilibrium, 
وزّان‎ wasadn, see وزن‎ pl. ميزانات‎ mysangyját a 5! y. 


za, to distribute, muwázna, equilibrium, pl,‏ نما (يوزع) وزع 


apportion ; من هنأ‎ 4&5, WAZ- 
aa‘oh min hena, get rid of 
him! hustle him away! eis 
itwasaa', to be distributed, 
apportioned, ما توزيم‎ 0“ 
distribution,apportionment, 
موزع‎ muwaa 20 , one who 
distributes ( letters ), post- 


man, Pl. cse موز‎ Mu waa aa yn. 


wean (jizin), to‏ )5393( وزن 


weigh, وازن‎ wázin, to ba- 
lance, weigh against. انوزن‎ 
inwazan, oro y! itwasan, 
to be weighed, balanced. 
موزون‎ mawzün, weighed ; 
وازن‎ wázin, or هوزون‎ Maw. 


zün, drunk. وزن‎ wazn, act 


0 < 
AN jlpmuwazsndt o\5swas- 
adn, professional weigher, 


pl وزانين‎ 1008207 


xà» 10020, minister, vizier, 


queen (inchess), pl. وزرا‎ 
UZATA, OF وزاره .000:7 1وزر‎ 
wizdra, ministry, cabinet, 


pl. وزاراثت‎ 


£ (£x) wassah, to soil, cause 


to be dirty. £5! itwassah, 
or $^ ittasah, to be soiled, 
become dirty. £ tawsyh, 
act of soiling, causing to be 
dirty. Es wasah, or وساخه‎ 
wasdha, dirt, filthiness, pl. 
DeL. , wasabát. £ wisib, 
dirty filthy, pl. cys swishyn, 


deny 41 


wassat, 10 cause to‏ ( يو سط) وسط 


be in the middle, cause to 
come between, cause to 
intercede. وسطن‎ wastan, to 
cause to be in the middle, 
اتوسط‎ itwassat, to be in the 
middle, cause to come bet- 
ween, cause to intercede. 
سطن‎ glitwastan to be in the 
middle, buy. mitwassat, 
mean average. وسط‎ wast or 
ust, waist, middle, centre, 
وسطاني‎ wasidny, one in the 
middle, central, middling, 
pl. وسطائين‎ wastanyjyn. 
وامطه‎ wásia, means, instru. 
mentality, intermediary, 
pl وسايط‎ wasdjit ; بواسطه‎ 
biwdsta, by means of, 
through. توسط‎ tawassut, 
intervention, وسيط‎ wasyt, 


mediator, pl, وسطا‎ usata. 


c (as) wisi (jusa’ J, or e)! 


ittasa‘,to be wide,spacious; 


ittasa fy es‏ انسع في الشغل 


$ujl, his business has in- 


وسوس 


widen, make room, cause to 
be spacious; السك‎ c wassa® 
es sikka, open the way ! 
c yl itwassa',to be widen- 
ed, made spacious, enlarg.. 
ed, c wûsi, or tc 
muttasi', wide, spacious, 
vast. c? ASA“ open space; 
نک في الوسع‎ bijitkallim fil 
wasa‘, he draws the long 
bow; النہار‎ c في‎ fy wasa‘ en 
nahár, during the day. 44, 
ASAA, OF als Osa d ja, 
open space, square,pl. وسعات‎ 
000:50: ht, or وسعايات‎ wasa- 
‘ajdt. انساع‎ ittisà°, width, 


spaciousness, extension. 


Gey) wasagq (jùsiq ), to‏ ) وسق 


load, انوسق‎ inwasaq, or 
اتوسق‎ itwasag, to be loaded. 
وأسق‎ 100810 , or سوق‎ ,mauw- 
stig, loaded, وسق‎ wasq, act 
of loading; 4و سق المركب‎ el 
markib,tonnage of a ship, 
capacity of a ship. wasqa, 


cargo,load, pl. la swasgdt, 


creased, c wassa‘, to يوسوس )وسوس‎ ( Waswis,to whisper, 


(۸1) 


49 Wisyja large landed estate, | 


wiss,face, page, surface, pl. |‏ وس 


14۴ وسية 


suggest wicked things to. 
اتوسوس‎ itwaswis, to have 
fancies or scruples,be uneasy 
or anxious. هو سوس‎ MUWAs— 
wis, superstitious, one who 
has scruples. a» p= Jtcastcísa, 
Or وسواس‎ wiswds, disquiet. 


ing inspiration, scruple. 

property of the community. 
0 "FA € x 

Sol idda‏ له وش WSUS;‏ وشوش 


loh wiss, he encouraged | 


him; وس بويا‎ tois$ bója, coat 


of paint; جيه بوشه‎ ginê bi 
wissoh „one pcund hard cash; 
وش الدنيا‎ Jala wis ed din- 
Ja, in a state of life; ما وشوش‎ 
هنا‎ ema las wiss jigy hena, 
he is ashamed to show him- 
self here;4- زيو‎ E -hikdja' 
zaj wissoh, an ugly story ار‎ 
وشي اخللي‎ IP فال يا‎ jally 
fy wissy ihla ly, he took to 


his heels, sauce gut peut ; 
ales أاديئا له وش طلب‎ 0 
loh wiss talab butána, we, 


as 


3 


gave him an inch he took an 
ell; 3 429, اربعه فروش لا وشك‎ 
arbaa quris la wissak 
wala dahrak, exactly four 
piastres, راجل بوشين‎ rágil bi 
wissén, sneak, hypocrite, 
double- faced knave; الوش‎ 3,3 
fog el wiss, on the surface; 
وش الصبح‎ wis es subh, inthe 
early morning, at sunrise; 
بوشين‎ atl. sdgja biwissén, 
water-wheel with a double 
set of wheels;a: له في و‎ Jligdl 
loh fy wissoh, he told him 
to his face; sye وش‎ wiss 
‘yra, mask; vel وش‎ wiss el 
mahadda, pillow.case; sels 
في وش النور‎ qd id fy wi en 
núr, heis sitting against 
the light; 415; هو وش‎ huwa 
wiss rasdla, he has little 


self resoect, 


wassis, to abuse,‏ ( يوشش) وشش 


defame; ale ما توشش‎ ma tu~ 
wassis ‘aléh, do not abuse 
him! do not insult him] 4.2 y 


tatosys, abuse, defamation. 


ee‏ وشنه 


a Lit OS 
شش‎ pmuwasšiś, abusive, in- 


solent, pl, ششين‎ »pmuwassisyn. 


wisna,” sour cherries,‏ وشنه 


)WASWIS, to whisper.‏ يو شوش ) و شور 


waswisa, whisper.‏ وشوشه 


do s wisdl, see وصل‎ 
وصايا‎ i isdja, See وصى‎ 


wasaf (justf J, to‏ ( عوصف ) وصف 


describe, prescribe; |] اوصف‎ 
di, sif ly bétak, tell me 
where your house is! انوصف‎ 
inwasaf, or صفف‎ y\ iticasaf, 
to be described, prescribed, 
موصوف‎ htc f, described, 
prescribed; مو صوف‎ ls daira 
,ج710‎ tried remedy, sure 
remedy, وص‎ wasf, act of 
describing prescribing. وصقه‎ 
wasfa ,descriplion,prescrip. 
tion,recipe,pl. و صفات‎ 
AL28ifa quality, qualification, 
pl, clin sifát ; هناك‎ alae 
sifatoh 6 hendk, in what 
capacity is he there? aisly 
muwdsfa, description, pl. 


۰ مواصفات 


wisil (júsal ), to‏ ( يوصل ) وصل 


des 


arrive, reach; سلامك وصل‎ 

salámak isil, your re— 
gards have been conveyed ; 
eo cdl او اوصل‎ el bét 
we irga‘, go to the house 
and come back! |J» كل ماحصل و‎ 
kull ma hasal wasal, small 
contributions thankfully re- 
ceived, jo scasal ( júgil), to 
attach, join, combine. 325 

icassal,Lo cause to arrive or 
reach, conduct ; abst! وصاتي‎ 
wassalny et mahatia, he 
took me to the station ; 
Eley ايش‎ és wagalak, 
how dare you! jjj! 

itwasal, to be attached, 
joined, combined. Jail 

ittasal, to reach, اتوصل‎ 

itcrassal, to obtain, succeed 
in, Jan muttasil, reaching. 
توصيل‎ tawsyl, act of causing 
to arrive, causing to reach, 
sending, conducting. d;e y 
tawsyla, single journey, 

single trip,strap, nozzle, pl. 
توصيلات‎ tawsylát. Joy wast, 
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act of attaching, joining, 
combining; وصل‎ wasl, 
receipt, pl. SY pe, wisulát, 
4.» » wasla, rifle end, junc- 
tion piece, entracte, pl, 
وصلات‎ wasldt, وصال‎ wisdl, 
sexual intercourse. اتصال‎ 
ittisdl,union,connection, pl, 
cNVallittisalát, 1ت واصل‎ 
reaching,never,at all; ما جاش‎ 
واصل‎ ma 905 wdsil, he never 
came, وصول‎ tcistl or usül, 
arrival; وصولك‎ icla sitet 
usülak, the moment you 


arrive, 


(ge n.) wassa ) Juvassy ), to‏ وصى 


recommend, bequeath by 
Will; على"‎ 47 swasşyh ‘alayja, 
recommend me to him! وصنا‎ 
على هدوم‎ wasséna ‘ala 

hudüm, we ordered some 
clothes, اتوص‎ itwagssa, to be 
recommended, be generous; 
اتوصى به‎ itwassa boh, I 
recommend him to you! be 
generous to him! ae, taw- 


syja@, recommendation, pl. | 


co 


TE tawásy; a هدوم‎ 
hudám tawsyja, clothes 
made to order, وصيه‎ wisyja, 
order, recommendation , 
commandment, will, pl, ble, 
wasdja,or وصياث‎ wisyját. 
q^? WARY, guardian, execu- 
torof a will, testator, pl, 
Leslawsyja. ales wisdja, 


guardianship. 


(by) waddab, to put in‏ وضب 


order, arrange, adjust, fit. 
واضبي‎ wádib, to persevere, 
cò 9 itwaddab, to be put 
in order arranged ,adjusted, 
fitted; Jal /هواتوضي على‎ 0 
itwaddab ‘ala es sugl, he 
has become au courant of 
work. هو ضب‎ muwaddab, in 
order, arranged, adjusted. 
توضب‎ fawdyb,act of putting 
in order,arranging, adjust- 
ing, fitting.4-2! »muwddba, 
or abi. muiwdsba, perse- 


verance. 


(e>) waddah, to explain,‏ وضح 


ati itwaddah, to be 


“io‏ وضع 


explained. انث‎ ittadah, to 
appear, be evident, be clear, 
f |,wadih,apparent,evident, 
clear distinct, توضيح‎ tawdyh, 
explanation, pl cle’; 
tawdyhdt.  حوضو‎ udüh, 


clearness, distinctness. 


wada (jada‘), to put,‏ ( يوضم ( وضع 


place, e itwada', to be 
put, placed. 421! itwádi', 
to be modest, humble one's 
self. موضوع‎ mawdü', put, 
placed; p,24 mauwdü, 
subject, purport, pi. مواضيع‎ 


وظلف 


in a mosque where ablutions 
are performed, pl, clan 
medát, 


itwattan, to‏ ( يتوطن ) اتوطن. وطن 


adopt a country as 8 father- 
land. متوطن‎ mitwattan, one 
who is residing in a country, 
domiciled. توطن‎ tawattun, 
adoption of a country asa 
fatherland, residence, وطن‎ 
watan, fatherland, native 
land, patrie home, pl. اوطان‎ 
awtdn, gbswatany, native, 
indigéne, 


mawady. متو اضع‎ mitwádi', راا وطو‎ see by 
07 متضع‎ muttaqi', modest,  طاوطو‎ witwdt, flying bat, pl. 
وطاويط‎ watawyt, 


bs ) يوطي‎ )wity (Jûta ),to become 


humble. وضع‎ wad, act of 
putting placing. موضع‎ maw- 


da‘, place, spot, position, pl. 
e» mawádi. تواضع‎ tawá- 
du‘, modesty, humility, 


low.» stoatta, to lower. $ y! 
itwatta, to be lowered. و اطي‎ 
waty, low; «Ll, «—nafsoh 


see ¿s wátja, he is modest, he is‏ ,]1 وضو 

udüh, see c^?‏ وضوح 
itwadda, to lowness.‏ ( يتوفى ) اتوفى . وضي 

(iby) 102201, to place in‏ ولف 


a high official position, ab yl 


not conceited, gb, utů, 


perform religious ablutions. 
«s tawdyja, or وضو‎ udu, 


ablution. la»méda, lavatory itwaazaf, to be placed in a 


mm 1 


high official position. موظف‎ 
muwazzaf, or abe. mit- 
wazzaf, placed in a high 
official position; iby 
muicazssaf, official, func- 
tionary, pl. موظفين‎ muwas— 
zafyn. ub, wasyfa, 
official position function, pl, 
وظايف‎ wasdjif; s» في حال‎ 
aibs fy hdl tddyjet 
waazyftoh,in the execution 


of his duty, 


ales «ca dja, vessel, receptacle, 


earthenware bow], pl. V, 
wa‘ajat, 


(jid), to‏ 160:00 ( يوعد ) وعد 


promise; بکتاب‎ ode (naa doh 
bi kitáb, he promised him 
a book, واعد‎ wd‘id, to make 
8n agreement or an appoint. 
ment with, اتوعد‎ itwa‘ad, 
to be promised, sy 
mawtid, promised, وعد‎ 
wad, promise, pl وعود‎ 
utd. odes wda, delay, 
term, pl, وعدات‎ wi'dat, 


)wa'a (Jia), to take‏ يوع ) وى 


EL 


heed, take care, look out; 
اوع تعمل كدا‎ d'a titmil kida, 
mind, you must not do so! 

ele ; t ta riglak, take 
your foot away! وعى‎ wi'y, 
to be conscious, take care. 

conscious, care-‏ ,100 واعى 
ful, watchful. yes wary,‏ 
ما كانش عندي consciousness;‏ 
ma, kànš ‘andy way,‏ وعى 
ma kuntis‏ ماكنتش or hs‏ 


wá'y, Y was not conscious. 


wagicis, tocause to‏ (يوغوش) وغوش 


uneasy, cause to su 

be uneasy, ca to suspect 
or have scruples, اتوغوش‎ 
itwagwis, to be uneasy, 
suspect, have  scruples, 
موغوش‎ muwajficis, uneasy, 
suspicious, 14,7 , wagwisa, 
uneasiness, suspicion, anx- 


iety, scruples, 


icafa, see ds‏ ونا 
وفق wifdg, see‏ وفاق 
waffar, to save,‏ (يوفر) دفر 


economise; Z3 على‎ »vcaffar 
‘alayja et ta/ab, save me 


the trouble! $y! itwa/ffar, 


to be saved, economised. 
jp muwaffar, saved, 
economised; j حصان‎ hosán 
muicaffar, horse which is 
not much employed, j afr, 
or gy tawfyr, saving, 
economy, pl. وفورات‎ ufurát, 
or توفيرات‎ tawfyrdt; عر فوت‎ 
jp marfüt bil wafr, 
dismissed for reduction of 


establishment. 


waffag, to make an‏ (يوفق) وفق 


arrangement between par- 
ties,fit onething to another, 
cause to succeed, 91 jud iq, 
to agree, 33,31 ifwaffag, to 
succeed in one's enterprise. 
elit tafag,to agree,chance, 
happen; aÚ الي‎ gal ittafag 
inny gábiltoh , 1 happened 
to meet him. موفق‎ mutcaf- 
aq, or هتوفق‎ mitwaffag, 
successful. l, muuod fiq, 
agreeing, consenting, con- 
venient, jl ittifdg, or 
adlalittifaqyja, agreement, 


convention, coincidence, pl. 


a VY 


c5 


اتفاقيات ittifagát, or‏ اتفاقات 
وفاق wifq,or‏ فق iLLifagyját,‏ 
tC ifág , agreement, harmo-‏ 


ny. توفيق‎ fawfyq, success, 


(Qi) wafa ( jáfy), to fulfil,‏ وى 


complete; ais d» wafa 
dénoh, he paid his debt. “ay 
waffa, to give one his full 
due; bl مدة‎ ds wafa 
muddet el habs, he was 
imprisoned the full time he 
was sentenced to. (yl 
itwaffa,to dic, yl istaw- 
fa, to complete; | $1 3,4 
istawfa akl,he ate enough. 
da mitwaffy, dead, dew 
ceased. gina muslawfy, 
complete. bswafa fulfilment, 
completion.. , wafd, death. 
استينا‎ istyfa, completion, 


fulfilment, accomplishment. 


23, wagt,time, pl. اوقات‎ 02504: 


dilwagt, or j>‏ داوقت 
dilwaqty, now, at present;‏ 
في الوقت a3, biwagtoh, or‏ 
fil waqt, 2t once, immedia-‏ 


tely, ¢ la minute; Vi, من‎ 


WEA‏ وقد 


min wagtaha,or Wšs من‎ 
min wagtyha, since then. 
UL waqty, or 25 pmuwag- 
gat,temporary, provisional; 
موقت‎ q^  mustaldim 
muvwaggat, or ظبور ات‎ se 
mustahdim zuhuråt tem- 
porary employé, GG هو‎ mu- 
wagqatan, provisionally. 


wagad ( jügid ), to‏ ) يوقد ) وقد 


burn,light a fire.s3| vod gid , 
Or موقود‎ mawgid, burning, 
lighted, وقد‎ wagd, act of 
burning, lighting. ais waq- 
da, illumination, pl. 133, 
wagdát, X3. wigyd, fuel, 
مستوقد‎ mistawqad, bath. 
heater, pl. مستوقدات‎ Mis- 
tawqgadát, 


waqqar, to be in half‏ (يوفر) وفر 


mourning. توقير‎ 1010007 
half mourning, 

or taqa (aqa ),‏ 0101( يوقع ) وفع 
الماله دي to drop, fall down;‏ 
cay el masála dy waqa'et,‏ 
this thing really happened,‏ 
this is a fact; AS ha eiat‏ 


وقفف 


minnoh kitáb,he dropped 
a book, he lost a book; j وقم‎ 
الكلام‎ wigi fil kalám, he 
committed himself. e 5 
waqqa‘, to cause to drop or 
fall down; as Ul ë: waqqa 
el mubáj'a, he legally 
affected the sale, ,“10001و افع‎ 
dropping, falling; في الواقم‎ fil 
wáqgi',in fact, وقوع‎ ugi, 
act of dropping, falling 
down, occurrence, فعه‎ $100 q'a, 
fall, pl, وقمات‎ waqg'dt; say 
Lay wag'etoh béda, or ay 
سودا‎ wag'etoh sdda, or وقعته‎ 
cJ! زي‎ wag'etoh zaj ez 
zifi,he will pay dearly for 
it! his punishment will be 
great! 43], wádq'a, event, 
occurrence, battle, pl. gë 5 
0007م‎ i, or واقعات‎ waqg'dt. 
e مو‎ 7201000, place, site, 


Spot, pl. مواقم‎ ma wá qi. 


wigif (Jüigaf), to‏ (يوقف) وقف 


stand up, stop, discontinue, 
cost; asjad) هو وقف‎ huwa 
waqaf lil madrasa, he 


وقف 
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endowed the school; الطاحوئه‎ 
city et tahüna wigfet, the 
mill does not work any 
more ; gë علي‎ vài, دا‎ cull 
el bêt da wigif ‘alayja 
galy, this house cost me 
too much. — s waqqaf, 
to eause to stand up, 
stop or discontinue, sus- 
pend from duty; وقف عندك‎ 
waqqaf ‘andak,stop where 
you areldëyluwqaf,to cause 
to stop, suspend one from 
duty endow. ii تو‎ tawaqqaf, 
or اتونف‎ itwaqqaf, to hesi- 
tate, refuse. واقف‎ wddgif, 
stopping, 
discontinuing, costing; السوق‎ 


standing up, 


wily es sàq wáqif, trade is 
dull, business is bad; ¿> 
وائنه‎ 5014117 wáqfa, steep 
stairs; واقف‎ Jy nisil 
wûqif, he fell on his feet; 
كلام واقف‎ kaldm wif, 
improper tone, 4555 maw— 
gif, stopped, 
from duty. dayî tawgyf, 


(AY) 


suspended 


وق 


act of causing to stand up, 
stopping,discontinuing, sus. 
pending. i, tawaqquf, 
hesitation, refusal. وقوف‎ 
uguf, act of standing up, 
stopping, discontinuation; 
وفوف الال‎ uqüf el hal, stag- 
nation of trade. موقف‎ 
mawgaf, position, place, 
carriage or donkey stand, 
plc, 7101004017. وقف‎ 
wagf, church or mosque 
property, Pl. اوقاف‎ 010001. 
وقنه‎ 1000/0, OF aid يوم‎ jóm 
el waqfa, the eve of a feast, 
وقيف‎ waggyf, overseer. 

š و‎ wagm, honour, respect; 
دا مش من وفك‎ da mus min 
wagmak, this is not tanta~ 
mount to your honour. 

oke‏ ,101600 أوقه or‏ ,0000 وقه 
3/4lbs or 400 drahms),‏ 2=( 
وقاث pl gis wigag, or‏ 
wiggát,‏ 

t» uqü', see ë 
وقوف‎ uqúf, see وقف‎ 


gil (gh) ittaga (jittigy),‏ وى 


M ‘Tee 


to fear God, be pious; انق ربك‎ 
ittiqg rabbak, fear God! 
نق‎ 100, pious, pl. lat qyja. 
Sù taqwa, piety. 

وقد wigyd, see‏ وقيد 

وقف wagqyf, see‏ وقيف 

wiquja, Or 439i awqyja,‏ وقيه 
ounce, pl, V3» wiquját, or‏ 
ll awáqy.‏ 

اتک ittak, or‏ ) بتك )اتك .وكا 

ittakka, to lean upon, 
recline. S:amittiky, leaning 
upon, reclining. 6G litt ika,act 
of leaning upon, reclining. 

(by) wakkil, to appoint as‏ وکل 
agent or representative, jl‏ 
itwakkil, to be appointed ;‏ 
blana itwakkilt‏ توكلت في البيع 
fil bé, I am charged with‏ 
the sale, 661 ittakal, to‏ 
rely upon, trust, put one’s‏ 
اتکل علي لله ; confidence in‏ 
sl‏ على الله ittikil'alalla, or‏ 
itwakkil ‘alalla, trust in‏ 
mitwakkil, ap-‏ متوكل ! God‏ 
pointed agent or repre-‏ 


sentative, relying upon, 


ولد 


trusting, putting one's 
confidence in, m ittikil, 
relying upon, trusting, put— 
ting one's confidence in, توكبل‎ 
tawkyl, act of appointing, 
authority, power of attor- 
ney, procuration, J 
tawakkul, or JE ittikdl, 
reliance, trust, confidence, 
m wakyl, agent, repre- 
sentative,sub-director,sub- 
manager ,sub-mudir,Under- 
Secretary of State, pl, وكلا‎ 
ukala ; جاو يش‎ M^ wakyl 
Says, lance-sergeant, dS, 
toikála inn, tenement house, 
large building, large store- 
house,khan, okelle, pl. €, 
wa kájil, 
a, wildja, see |, 
ولد‎ (44) wilid ( jülid ), to give 
birth, ولد‎ wallid to attend 
one medically when giving 
birth. 4l inwalad, or اتولد‎ 
itwalad,to be born. a) ș1 it- 
wallid, to spring from, 53 4. 


mawlid,born,.s و‎ wiláda, 


e,‏ ولس 


birth, act of giving birth ; 
i9 مدرسة‎ madraset el 
wildda,school of midwifery. 
ولد‎ walad, boy, child; pl. 
oN, wildd, or او لاد‎ awlád; 
asl, ولاد‎ awldd  rábja, 
native street actors. واد‎ 
wild, son, child,generation; 
AA بيت‎ bêt el wild, matrix. 
Jl, wdlid, father, sly 
wólda, mother; +, والده‎ 
wálda bása,mother of H. H. 
the Khedive, Ile mylád, 
birthday; 3X axe ‘yd el 
mylád, birthday, Christ- 
mas, مو اليد‎ matoalgd births, 
الملاديه‎ atl es sana el 
myladyja, Anno Domini. 
مواد‎ milid, fair, pl. موالد‎ 
mawálid ما تقعدش تعمل لي مو لد:‎ 
ma tuq'uds ti‘millymilid, 
do not makea noise here! 
aj, waldana, childishness. 
X), wilayjd, small boy, 
child, واد‎ wad, contraction 
of 4, walad, 


wils,* bribery, deception,‏ ولس 


d: 


deceit, treachery, 


(eo) wili ( jála^ ), to be‏ ولح 


lighted, take fire, e walla‘, 
to light, set on fire. اتولم‎ 

itwalla‘, to be lighted, set 
on fire, والم‎ wali‘, lighted, 
burning. توليع‎ tatoly*, act of 
lighting, setting on fire. aay 
wila,live coal, Plas wila‘, 
or ولعات‎ dt. 


walla ( jurally ), to‏ (يولي) ولى 


appoint as governor or 

ruler, استولى‎ istawla, to take 
possession, seize, اتولى‎ itwal 
la ,to be appointed, rule over, 
dgi ni wally appointed, مستولي‎ 
mistawly, in possession of. 
a) y tawlyja, act of appoin- 
ting aS governor or ruler, 
accession tothroneor power, 
Js waly, saint, possessor, 
pl. اوليا‎ arolyja; pall ولي‎ waly 
ed damm, nearest relatives 
of a murdered person 

claiming vengeance; ولي العبد‎ 
waly el ‘ahd,heir apparent; 
e d» waly en ni'am, 


ads “oy 


2 fs 


benefactor, the Khedive. Jls 
wåly governor ruler ,pl.sY و‎ 
ulá.4J  walyja, old woman, 
helpless woman, pl. VW, 
walája.«N ywildja, gover- 
norship, saintity, dominion, 
و ليد‎ wilayjid, see ولد‎ 
وما‎ wama, supposition, con— 
jecture, sign, hint, wink. 
(يون) ون‎ wann (jiwinn), to 
buzz, hum. jij, wannin, to 
be gay with drink, drunk, 
هونن‎ Muwannin, gay with 
drink, drunk, ون‎ wann, act 
of buzzing, humming. تونين‎ 
tawnyn, state of being gay 
with drink, intoxication, 
ونتارو‎ ontarjo," inventory, stock. 
taking. 
ونس‎ Wands, see الس‎ 
ونش‎ wins,” crane, winch. 
يوهي ) وهب‎ ( wahab ( jàhib ), to 
grant, give freely, اتوهب‎ 
itwahab, to be granted, 
given freely. gag maw- 
hüb, granted, given freely, 
وهب‎ Wahb, act of granting, 


giving freely, 4», wahba, 
tip to an apprentice, pl. 
cle, wahbát, cb swahhdd, 


one who gives. 


exe) wahag ( Jühig ), to 


confuse,cause to be nervous, 
an inwahag, or és! itwa. 
hag ,to be confused nervous. 
موهوج‎ mawhtg, confused, 
nervous, 42, wahga, con- 


fusion, nervousness, 


Pn) wahar (jůhir ), to 


frighten, انوهى‎ inwahar, or 
yp plitwahar to be frighten. 
ed, a. matohür frightened, 

» ^s wahra, fright, fear. 


exta) waham (jaáhim ), to 


cause to be uneasy, e! 
inwaham or ê plitwaham, 
to be uneasy, imagine, sus_ 
pect. pay! itwahhim, to 
imagine, suspect. T2 

ma wháüm , uneasy, disquiet, 
suspecting.# متو‎ mitwahh im, 
imagining. és wahm , or توم‎ 
tawahhum, imagination, 

idea, notion. T s wahmy, 


imaginary. 
ويا‎ wayja, with; تعالوياي‎ ta dla 
wa gjája, come with me! V, 
دين‎ wagja myn, with whom? 
1S انا وباك في‎ ana wayjdk fy 
kida,lagree with you in this. 
449 wéba, 1/6th part of an ar- 


1ov‏ ويا 


ياما 


dabb, pl. 2 , webát. 
$. yswêrko, artisans taxes, 
tribute paid by Egyptto 
Turkey. 
< ,wéka, bámja cooked in 
8 peculiar manner (by the 
Nubians), 


J, Y‏ = ى 


$ y, mg; 53 béty, my house; 
adjectival suffix; مصر‎ masr, 
Egypt; § pas masry, Egyp- 
tian. 

V Ja, ohleither; js Lja walad, 
boy! دا يا دا‎ Vja da ja da, 
either this or that; يا تقعد يا‎ 
مدي‎ ja tuq'ud ja timéy, you 
must either sit down or go 
away! V jd, indeed! is that 
so! really! 

url Jábis, see يس‎ 
جه‎ jJ jazirga,* astrology. رجي‎ A 
jazirgy, astrologer, pl. 
ae يازر‎ jazirguja. 


werk jasmyn, jasmin, sg. ack 
jasmyna, ploie jasmy- 
nåt. 
kV jaz, tail of coin, 
abil, ",4ر‎ sign-board, pl. 
.ەل يافطات‎ 

U 7400, collar of a coat, shirt, 

etc. pl, اقات‎ jaqát. 
يانوت‎ jaqát,ruby ,sg.4 ph jagáta, 
pl. oh jV jaqutde, 

LL jáma, often, many ; af پا ما‎ 
jama kallimtoh, how often 
have I spoken to him%U V ناس‎ 

crowds of 


nds  jáma, 


people; ib) pl jama 


oil 


huwa latyf, how nice he is! 
يأنسون‎ jansán, aniseed. 
اور‎ Jüwir,' aid- de-camp, pl. 
usse Jawrgja, or يأوران‎ 
Jawrán. 
,4ز ياي‎ metal spring, pl. bb 
Jaját, 

(o) Jibis ( jybas ), to‏ يبس 
Jabbis, to‏ ببس become dry.‏ 
cause to be dryas p jubúsa,‏ 
 jábis, dry.‏ ياس dryness,‏ 
Jábis, hard‏ 1 كلام ياس 
or harsh words,‏ 

È (An) jattim, to cause to be 
an orphan. ë! itjattim, to 
be an orphan. es tajtym, 
act of rendering one an 
orphan. e Jatym, orphan, 
pl glk jatdma, íi الليله‎ 
el léla el jatyma, extra 
night after a fair, 

c jabt," yacht. 
T Jahny, stew, 
يد‎ jadd, see ايد‎ 
Q5 ير‎ Jara qgán , jaundice, 
بس‎ Jiss, stop! (to cattle), 
بساني‎ jasdag y," jannissary of a 


Vek 


يقين 


consul etc., consular guard, 
pl. ^J, jasaggyja. 
(ييسر) يسر‎ Jassar, to facilitate. 
peal itjassar, tobe facili- 
tated, متدسر‎ mitjassar, 
متدسره‎ dM >t 
ahwáloh mitjassara, his 


facilitated ; 


affairs are prospering, he is 
doing well in business, سر‎ 
JUST, OF تبسير‎ tajsyr, pros- 
perity, success ,ease, comfort. 
بسر‎ JUST , black coral, : 
بسر‎ JUST, and يسير‎ jasyr,see امىر‎ 
سوع‎ dash’, 566 عيسى‎ 
Je jagmak,* Turkish—ladies’ 
veil, 
بطق‎ jatag,” berth (in a ship), pl, 
clin Jata gát, 
يعنى‎ JA n y, See ce 
p (ax) Jaggam,” to plunder, 
eat or take much of, aw 
jagma, plunder, enormity, 
spa Jagmir,* waterproof, 
uss jagmys,* doubt, deception, 
fraud. 
aa, Juklama,* inspection parade, 
يقين‎ Jagyn, certainty, Ca jaqy- 


pS ve 


nan, certainly, for certain, 
2h Jaklingy," boatswain, 
يلك‎ jala k,ladies' bodice or vest, 
pl يلكات‎ jalakát. 
عام‎ jamdm ,turtle—doves, sg. ale 
jamáma, pl, عامات‎ jamamát. 
يك‎ jamak,* ration, food. ¿Ç 
jamaktdana, military mess, 
pl. يمكخانات‎ Jamakhanát. 
عن‎ Jaman, Yemen, Arabia 
Felix. gg Jamany, apper- 
taining to Yemen. 
ag Jamyn or jimyn, oath, pl. 
عينات‎ jamyndt; get حلف‎ 
kilif el jimyn, or ees ادى‎ 
adda el jamyn, he took the 
oath. ¿< jamyn or jimyn, 
right hand, right hand side; 
HAs حليك على‎ allyk ‘ala 
jimynak,keep to the right! 
يناير‎ jan ûj ir," January. 
يبود‎ Jahid, jews, sg. مودي‎ 
Jahúdu. 
يوزباثي‎ jusbdsa,” captain in the 
army,pl. ath يوز‎ jasbasyja, 
يوسف‎ Jüsif, Joseph; يوسف افندي‎ 
jûsif afandy or jusfafan— 


diy 


dy 
443! Jüsif afandyja, pl, 


, mandarins, sg. civ» 


Jásif 0‏ يوسف افنديات 


aly jalja,* July. 
يوم‎ Jom, day, pl. ايام‎ agjám; 


len d fy jómha, or يوميها‎ d 
fy jómuha, that day, the 

same day; VA! ayjamyha, 
at thal time, then; كليوم ويوم‎ 
kull jóm we jém, every 

other day; ذات يوم‎ at jóm, 
on a certain day, once, py 
Jómy, or Juy jomá.y, daily, 
every day; على الله‎ TI jomy 
‘ala allåh, regularly every 
day; ey لبس‎ libs jómg, 
every day dress, Officers’ 
undress, 44 y jOmyja, daily 
wages ; a», Jb bil jomyja, 
at a daily rate of wages; > 
ang daftar jómyjo, diary, 


journal, 


QU» jundn, Greeks, sg. dU. 


junány; بلاد البونان‎ bildd el 


jundn, Greece, 


4j » jünja," June, 


Vey 


ADDENDA. 


owl وضع‎ wada ydoh ‘ala, he Jh عن‎ olî tah ‘an bûly, it escaped my 
appropriated, he took posses- mind. 

sion of; مل كدا‎ ai ما يطلعش من‎ 2&3 tirinkyt, mizzen-spanker, 
ma jitla'š min ydak tim'il kida, 

dh نمل كدا‎ Jal يخرجش من‎ ma as? A talafsihhetoh, he ruined 
juhrugë min ydak / his health, wt 44117, spoiled, 
kida, Y defy you to do the same! pl. gli talfyn. Gd» matlüf, 


ingratitude, severity, arbitrary 
ما تجبش السيره دي‎ ma tigybs es syra 


dy barra, do not tell this to 
any one! 


power, evil. 


jigy lak min da é,‏ بحي لك من دا ايه 

what good will this do you? كان‎ 

Jl 3h32, burnétet el lamba, اضر به‎ ie kán gáj ly adraboh, 
lamp-shade. I felt like striking him, 


$ اس‎ bass kida, this is all | is جد‎ a> er! ihzimhum hasma 
this all? قال بس‎ V شرب‎ sirib lam. gadd, tie them well together! 
ma qál bass, he drank to his| : 
Aib JI حجر ي على‎ huwa bijigry ‘alal 
wazyfa, he is endeavouring 
api tabyjyda, fair copy, pl. olay to obtain the post. 


heart’s content, 


tabyj ydát. AG Ae samak 
ا‎ ES | كلام يشي عليه امل‎ kalám jiméy ‘aleh 


bajád,bayrus bayad. 
JOE, O84 : el gamal, words on which one 


(^Y) 


“oA 


can rely. سرش الدنيا‎ V ma tihassaré ed dinja, 

Eg harf kibyr, capital letter, do not spoil the whole thing! 
majuscule; حر ف صغير‎ harf sugay- ç s, V ja haltara, I wonder ifl 
jar, small letter, minuscule, 


fis tarákum, accumulation ; 


muhsin, grievous, sad. JUNI iU tarákum el as.‏ حزن 


halál, sexual intercourse, jûl, excess of work.‏ حلال 


sly masdd, auction, pl, مزاوات‎ 


hanas, serpent, Ghenasch,‏ حاش 
masadat.‏ 


(die pli aam dca‏ نار tukûn fyha-‏ تكون في حنكاك eai‏ لغيرك 
nakak tuqsam li jérak, there‏ 


is many a slip twixt the cup 


dontis marcodon. 


and the lip. شخ خرا‎ sahh hara, to relieve the 
bowels; شخ ميا‎ sah mayja, 
als Ahátma, end; M2 الامور‎ el to urine. 
umur bi hawdtimha,all is well 
صع ) صر صع‎ rat) sarga, to make a 
shrill sound. 4&2 صر‎ sarsa‘a, 
ae ءا خطيتش‎ ana ma hatétis shrill sound. 
béthum, I was never at their 
house ; دي‎ 4+! se £e wa ti- 


hatt y el giha dy, you must never 


that ends well, 


wie (Lia) sayjif, to spend the 
summer. wipe séf, summer 
season. s šéfy, summery; 


go to that place! 
حمار صینی‎ humár séfy, dwarf 


TA azz j| ana hammintoh 


ingilyzy, Y took him for an 


donkey. صيفية‎ séfyja, one 
summer season, 
Englishman, I thought he was 


English. abll يضرب‎ Jidrab abása, to mas- 
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turbate, qalaft yja, 
معانده‎ mu ûnda, obstinacy. es ( ex) kas‘am, to disable, 


nm E basan ‘énoh, he shamed cripple, shatter, annihilate, 


him; ase حط عينك في‎ hutt 
‘énak fy ‘énoh, look him 
in the face! contradict him ذا مش كلام‎ da mus kalám, this can- 


if you can! not be! it is all nonsense! 


kas‘ama,disablement,‏ كس 


incapacity, annihilation. 


mama, mamma,‏ ماما fylétto,” fillet.‏ فيلتو 


ce ضبرها‎ dahraha gata’, she does ; 
ينعوص ) نعوص‎ ( na was, to cry, 


not menustrate any more. . I 
weep, sob. 42,4 na (0030, 


a qalafry, caulker, pl. ANO cry, Weeping, sob, 


Aes m. جك‎ 
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